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ΠεριÃÄολή Äου λαθρεμπορίου  - ΚύρωÃη Äου 
ΠρωÄοκόλλου για Äη¿ εÀάλειψη Äου παρά¿ομου 
εμπορίου καπ¿ού, διαÄάÀεις περί κοι¿ωφελώ¿ 
περιουÃιώ¿ και ÃχολαζουÃώ¿ κληρο¿ομιώ¿, δια-
ÄάÀεις για Äα Äέλη κυκλοφορίας και Äα Äέλη ÄαÀι-
¿όμηÃης, κί¿ηÄρα για Äη¿ προÃέλκυÃη φορολο-
γικώ¿ καÄοίκω¿ και άλλες διαÄάÀεις.

Η ΠΡΟΕΔΡΟΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ
ΜΕΡΟΣ Α΄: ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ 

ΛΑΘΡΕΜΠΟΡΙΟΥ
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄: ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ
ΆÃθÃο 1: ΣκοπόÄ
ΆÃθÃο 2: Αντικείμενο
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄: ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΕΠΟΠΤΕΙΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΟΝΙΣ-

ΜΟΣ
ΆÃθÃο 3: Σύσταση, οÃγάνωση και λειτουÃγία του 

Συντονιστικού ΕπιχειÃησιακού ΚέντÃου (Σ.Ε.Κ.) για την 
αντιμετώπιση του λαθÃεμποÃίου σε πÃοϊόντα που υπό-
κεινται σε Ειδικό ΦόÃο ΚατανάλωσηÄ (Ε.Φ.Κ.) και ΦόÃο 
ΚατανάλωσηÄ (Φ.Κ.) - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 6 του 
ν. 4410/2016

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄: ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ ΤΑΥΤΟΠΟΙ-
ΗΣΗΣ ΑΛΚΟΟΛΟΥΧΩΝ ΠΟΤΩΝ

ΆÃθÃο 4: ΗλεκτÃονικό ΜητÃώο Επιτηδευματιών 
Αλκοολούχων Ποτών - ΠÃοσθήκη άÃθÃου 93Α στον 
ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 5: ΗλεκτÃονικό σύστημα για την ταυτοποίηση 
των αλκοολούχων ποτών - ΠÃοσθήκη άÃθÃου 93Β στον 
ν. 2960/2001

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄: ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΣ ΕΝΕΡ-
ΓΕΙΑΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

ΆÃθÃο 6: ΜητÃώο Δεξαμενών ΕνεÃγειακών ΠÃοϊόντων
ΆÃθÃο 7: ΣφÃάγιση εγκαταστάσεων πετÃελαιοειδών 

και δημοσιοποίηση παÃαβάσεων νοθείαÄ καυσίμων - 
ΠÃοσθήκη παÃ. 4 στο άÃθÃο 119Α του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 8: Επέκταση συστήματοÄ εισÃοών-εκÃοών σε 
αποθήκεÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ υγÃαεÃίων - ΤÃο-
ποποίηση του άÃθÃου 33 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 9: Επέκταση συστήματοÄ εισÃοών-εκÃοών σε 
φοÃολογικέÄ αποθήκεÄ υγÃαεÃίων - ΤÃοποποίηση του 
άÃθÃου 63 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 10: Εγκατάσταση ηλεκτÃονικού συστήματοÄ 
γεωγÃαφικού εντοπισμού (GPS) σε βυτιοφόÃα οχήματα 
και πλωτά εφοδιαστικά μέσα - ΤÃοποποίηση τηÄ υπο-
πεÃ. ββ΄ τηÄ παÃ. 8 του άÃθÃου 15 του ν. 3054/2002.

ΆÃθÃο 11: ΦοÃολογική σήμανση υγÃών καυσίμων και 
υγÃαεÃίων - ΤÃοποποίηση τηÄ παÃ. 12 του άÃθÃου 15 
του ν. 3054/2002

ΆÃθÃο 12: ΚυÃώσειÄ για βυτιοφόÃα οχήματα και πλω-
τά εφοδιαστικά μέσα διακίνησηÄ πετÃελαιοειδών πÃοϊό-
ντων επί παÃαβάσεων των υποχÃεώσεων τηÄ παÃ. 8α 
του άÃθÃου 15 του ν. 3054/2002 - ΤÃοποποίηση του 
άÃθÃου 17 και πÃοσθήκη άÃθÃου 17Α στον ν. 3054/2002

ΆÃθÃο 13: ΚυÃώσειÄ για παÃαβάσειÄ των διατάξεων 
πεÃί εγκατάστασηÄ ολοκληÃωμένων συστημάτων πα-
ÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομέ-
νων εισÃοών-εκÃοών στιÄ φοÃολογικέÄ αποθήκεÄ και 
στιÄ αποθήκεÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ ενεÃγειακών 
πÃοϊόντων - ΠÃοσθήκη άÃθÃου 119Γ στον ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 14: ΔιαχείÃιση και πÃόσβαση στα πληÃοφοÃια-
κά συστήματα εισÃοών-εκÃοών

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄: ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ, ΜΗΤΡΩΑ ΚΑΙ ΜΕΤΡΑ 
ΔΕΟΥΣΑΣ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ ΚΑΠΝΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ 
ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

ΆÃθÃο 15: Αδειοδότηση δÃαστηÃιοτήτων σχετικά 
με την αγοÃά και τον εξοπλισμό παÃαγωγήÄ καπνι-
κών πÃοϊόντων - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 100Α του 
ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 16: Ενιαίο κεντÃικό μητÃώο εφοδιαστικήÄ αλυ-
σίδαÄ καπνού και βιομηχανοποιημένων καπνών - ΤÃο-
ποποίηση του άÃθÃου 100Β του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 17: ΥποχÃέωση εφαÃμογήÄ μέτÃων δέου-
σαÄ επιμέλειαÄ - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 100Γ του 
ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 18: ΠληÃωμέÄ εξαÃτώμενεÄ από τιÄ κατασχέ-
σειÄ βιομηχανοποιημένων καπνών - ΤÃοποποίηση του 
άÃθÃου 119Β του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 19: ΦοÃολογητέα αξία για τον υπολογισμό του 
Φ.Π.Α. λεπτοκομμένου καπνού και άλλων καπνών για 
κάπνισμα - ΠÃοσθήκη άÃθÃου 98Α στον ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 20: ΚατασχέσειÄ Καπνικών - ΤÃοποποίηση τηÄ 
παÃ. 4 του άÃθÃου 171 του ν. 2960/2001
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ΄: ΛΟΙΠΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΣΤΟΛΗ 
ΤΟΥ ΛΑΘΡΕΜΠΟΡΙΟΥ

ΆÃθÃο 21: Επιβολή πÃοστίμων για την παÃεμπόδιση 
του τελωνειακού ελέγχου - ΠÃοσθήκη παÃ. 11 στο άÃ-
θÃο 147 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 22: ΑυστηÃοποίηση ποινών λαθÃεμποÃίαÄ - 
ΤÃοποποίηση τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 157 του ν. 2960/
2001

ΆÃθÃο 23: ΚαθοÃισμόÄ κινήτÃων και αμοιβών - Μέ-
τÃα ΠÃοστασίαÄ - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 158 του 
ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 24: ΚυÃώσειÄ για παÃαβάσειÄ σχετικά με εμπο-
Ãεύματα που έχουν τεθεί σε ελεύθεÃη ζώνη - ΠÃοσθήκη 
παÃ. 5, 6, 7, 8, 9, 10 και 11 στο άÃθÃο 148 και τÃοποποίη-
ση τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 155 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 25: ΕφαÃμογή διατάξεων του ν. 2960/2001 από 
τη Γενική Διεύθυνση του ΣώματοÄ ΔίωξηÄ Οικονομικού 
ΕγκλήματοÄ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ΄: ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ 
ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

ΆÃθÃο 26: ΕξουσιοδοτικέÄ διατάξειÄ
ΆÃθÃο 27: ΜεταβατικέÄ διατάξειÄ
ΜΕΡΟΣ Β΄: ΚΥΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΑ-

ΛΕΙΨΗ ΤΟΥ ΠΑΡΑΝΟΜΟΥ ΕΜΠΟΡΙΟΥ ΚΑΠΝΟΥ
ΆÃθÃο 28: ΚύÃωση του πÃωτοκόλλου για την εξάλειψη 

του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού τηÄ Σύμ-
βασηÄ Πλαίσιο του Παγκόσμιου ΟÃγανισμού ΥγείαÄ για 
τον Έλεγχο του Καπνού

ΆÃθÃο 28A: ΔιατάξειÄ εφαÃμογήÄ του ΠÃωτοκόλλου 
για την καταπολέμηση του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊό-
ντων καπνού

ΜΕΡΟΣ Γ΄: ΛΟΙΠΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄: ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΚΟΙΝΩΦΕΛΩΝ ΠΕΡΙΟΥ-
ΣΙΩΝ, ΣΧΟΛΑΖΟΥΣΩΝ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΩΝ Κ.ΛΠ.

ΆÃθÃο 29: Δικαιούμενοι εγγÃαφήÄ στο ΜητÃώο  - 
Ελάχιστη αμοιβή - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 16 του 
ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 30: Αποποίηση διοÃισμού - διαγÃαφή και επα-
νεγγÃαφή στο ΜητÃώο - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 17 
του ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 31: Αντικατάσταση  - ΤÃοποποίηση του άÃ-
θÃου 19 του ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 32: ΠαÃαίτηση  - ΔιαγÃαφή και επανεγγÃα-
φή στο ΜητÃώο - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 20 του 
ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 33: ΔιάÃκεια αÃχικήÄ μίσθωσηÄ - ΤÃοποποίηση 
του άÃθÃου 24 του ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 34: Δημοσιοποίηση οικονομικών στοιχείων - 
ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 59 του ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 35: ΠληÃοφοÃίεÄ για πεÃιουσιακά στοιχεία - 
ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 68 του ν. 4182/2013

ΆÃθÃο 36: Τμηματική καταβολή τιμήματοÄ - ΤÃοπο-
ποίηση του άÃθÃου 58 του π.δ. 715/1979

ΆÃθÃο 37: ΚαταÃγούμενεÄ διατάξειÄ
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄: ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΤΕΛΩΝ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 

ΚΑΙ ΤΕΛΟΥΣ ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗΣ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΩΝ
ΆÃθÃο 38: ΥπολογισμόÄ τελών κυκλοφοÃίαÄ με βάση 

την ευÃωπαϊκή και την παγκόσμια μέθοδο μέτÃησηÄ 

εκπομπών Ãύπων CO2 - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 20 
του ν. 2948/2001

ΆÃθÃο 39: ΥπολογισμόÄ τέλουÄ ταξινόμησηÄ με βάση 
την ευÃωπαϊκή και την παγκόσμια μέθοδο μέτÃησηÄ εκ-
πομπών Ãύπων CO2 - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 121 του 
Εθνικού Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001)

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄: ΚΙΝΗΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΕΛΚΥΣΗ ΦΟΡΟ-
ΛΟΓΙΚΩΝ ΚΑΤΟΙΚΙΩΝ

ΆÃθÃο 40: ΕιδικόÄ τÃόποÄ φοÃολόγησηÄ εισοδήματοÄ 
από μισθωτή εÃγασία και επιχειÃηματική δÃαστηÃιότητα 
που πÃοκύπτει στην ημεδαπή, φυσικών πÃοσώπων που 
μεταφέÃουν τη φοÃολογική τουÄ κατοικία στην Ελλά-
δα - ΠÃοσθήκη του άÃθÃου 5Γ στον Κώδικα ΦοÃολογίαÄ 
ΕισοδήματοÄ (ν. 4172/2013)

ΜΕΡΟΣ Δ΄: ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΤΑΧΥΔΡΟ-
ΜΕΙΑ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

ΆÃθÃο 41: ΠÃοσλήψειÄ πÃοσωπικού αοÃίστου χÃόνου
ΆÃθÃο 42: ΠÃοσλήψειÄ πÃοσωπικού οÃισμένου χÃό-

νου
ΆÃθÃο 43: ΕπιτÃοπή ΠÃοσλήψεων και Αμοιβών
ΆÃθÃο 44: ΠÃογÃάμματα εθελουσίαÄ εξόδου πÃοσω-

πικού
ΆÃθÃο 45: ΜεταφοÃά πÃοσωπικού εντόÄ Ομίλου
ΆÃθÃο 46: ΜεταφοÃά πλεονάζοντοÄ πÃοσωπικού 

εντόÄ του Ομίλου
ΆÃθÃο 47: ΜεταφοÃά πλεονάζοντοÄ πÃοσωπικού στο 

Δημόσιο
ΆÃθÃο 48: Πολιτική πÃομηθειών
ΆÃθÃο 49: Αναλογική εφαÃμογή στην θυγατÃική εται-

Ãεία τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε.
ΆÃθÃο 50: ΠεÃί χÃηματοδοτήσεωÄ τηÄ παÃοχήÄ κα-

θολικήÄ υπηÃεσίαÄ - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 8 του 
ν. 4053/2012

ΆÃθÃο 51: Σύσταση και λειτουÃγία
ΗλεκτÃονικήÄ ΠλατφόÃμαÄ ΔωÃεών (e-ΔωÃεέÄ)
ΆÃθÃο 52: ΠληÃοφοÃιακό Σύστημα ΔιαχείÃισηÄ Υγει-

ονομικών Πιστοποιητικών για το Εξαγωγικό ΕμπόÃιο
ΜΕΡΟΣ Ε΄: ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΕΙΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄: ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟ ΕΙΣΟ-

ΔΗΜΑ ΚΑΙ ΤΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ
ΆÃθÃο 53: ΠαÃάταση τηÄ δυνατότηταÄ επανένταξηÄ 

υπό όÃουÄ των οφειλετών σε ÃυθμίσειÄ τμηματικήÄ κα-
ταβολήÄ για βεβαιωμένεÄ οφειλέÄ - Αντικατάσταση του 
άÃθÃου 291 του ν. 4738/2020

ΆÃθÃο 54: ΑφοÃολόγητο, ανεκχώÃητο και ακατάσχε-
το για την επιστÃοφή του ημίσεοÄ ποσού τηÄ μείωσηÄ 
των μισθωμάτων - Αντικατάσταση του άÃθÃου 13 του 
ν. 4690/2020

ΆÃθÃο 55: ΑφοÃολόγητο, ανεκχώÃητο και ακατάσχετο 
για τιÄ ενισχύσειÄ που αφοÃούν πÃομήθεια θεÃμαντικών 
σωμάτων από τιÄ επιχειÃήσειÄ εστίασηÄ

ΆÃθÃο 56: ΠαÃάταση αναστολήÄ εφαÃμογήÄ των 
υποχÃεώσεων των συμβολαιογÃάφων για τιÄ δηλώσειÄ 
μεταβιβάσεων ακινήτων των άÃθÃων 47, 48 και 49 του 
ν. 4646/2019 - Αντικατάσταση τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 14 
του ν. 4652/2020

ΆÃθÃο 57: Απαλλαγή από τον φόÃο εισοδήματοÄ για 
μισθωτή εÃγασία αλλοδαπών αξιωματικών και πληÃω-
μάτων, φοÃολογικών κατοίκων αλλοδαπήÄ για διεθνείÄ 
πλόεÄ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄: ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΡΥΘ-
ΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ Ε.Φ.Κ. ΚΑΙ ΤΟΝ Φ.Π.Α.

ΆÃθÃο 58: ΠÃοκαταβολή επιστÃοφήÄ ειδικού φόÃου 
κατανάλωσηÄ σε επαγγελματίεÄ αλιείÄ, κατοίκουÄ μικÃών 
και απομακÃυσμένων νησιών - ΤÃοποποίηση του άÃ-
θÃου 78 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 59: ΠαÃοχή πίστωσηÄ καταβολήÄ φοÃολογικών 
και λοιπών επιβαÃύνσεων σε ενεÃγειακά πÃοϊόντα

ΆÃθÃο 60: ΠÃόστιμο για πεÃιπτώσειÄ διαφυγήÄ δασμο-
φοÃολογικών επιβαÃύνσεων ποσού έωÄ πενήντα ευÃώ - 
ΠÃοσθήκη παÃ. 12 στο άÃθÃο 147 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 61: Επιβολή ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ  - Βάση 
υπολογισμού και συντελεστέÄ φόÃου - Βεβαίωση και 
είσπÃαξη του φόÃου - Αντικατάσταση του άÃθÃου 53Α 
του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 62: Επέκταση απαλλαγών από τον Ειδικό ΦόÃο 
ΚατανάλωσηÄ αιθυλικήÄ αλκοόληÄ - ΤÃοποποίηση του 
άÃθÃου 83 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 63: ΣφÃάγιση βυτιοφόÃων μεταφοÃάÄ υπο-
κείμενων υγÃών καυσίμων πÃοÄ εξαγωγή - ΠÃοσθήκη 
άÃθÃου 112Α στον ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 64: Μείωση συντελεστή ΦΠΑ για διάφοÃα πα-
Ãασκευάσματα - ΤÃοποποίηση παÃαÃτήματοÄ ΙΙΙ του 
Κώδικα Φ.Π.Α.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄: ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ
ΆÃθÃο 65: ΕπιστÃοφή καταβληθέντοÄ τέλουÄ ταξινό-

μησηÄ οχημάτων που εξάγονται σε τÃίτεÄ χώÃεÄ ή απο-
στέλλονται σε άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ Ε.Ε. - ΠÃοσθήκη 
παÃ. 11 στο άÃθÃο 130 του ν. 2960/2001

ΆÃθÃο 66: ΗλεκτÃονική δήλωση ακινησίαÄ οχημάτων - 
ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 22 του ν. 2367/1953

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄: ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ 
ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΕΡΕΥΝΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΥ ΕΓΚΛΗΜΑΤΟΣ 
ΚΑΙ ΤΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΙΣΠΡΑΞΗΣ ΟΦΕΙΛΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡ. 3 
ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 23 ΤΟΥ Ν. 4009/2011

ΆÃθÃο 67: Εποπτεία ΔιεύθυνσηÄ ΕÃευνών Οικονομι-
κού ΕγκλήματοÄ - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 381 του 
ν. 4512/2018

ΆÃθÃο 68: ΡυθμίσειÄ σχετικά με τη διαδικασία είσπÃα-
ξηÄ οφειλών τηÄ παÃ. 3 του άÃθÃου 23 του ν. 4009/2011

ΆÃθÃο 69: ΜεταβατικέÄ διατάξειÄ και έναÃξη ισχύοÄ
ΜΕΡΟΣ ΣΤ΄: ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ
ΆÃθÃο 70: ΑποφάσειÄ ΕπιτÃοπήÄ Δημοσιονομικού 

Ελέγχου για δημοσιονομική διόÃθωση και ανάκτηση 
αχÃεωστήτωÄ ή παÃανόμωÄ καταβληθεισών δαπα-
νών - ΤÃοποποίηση των πεÃ. α΄ και β΄ τηÄ παÃ. 8 του 
άÃθÃου 12 του ν. 4314/2014

ΆÃθÃο 71: ΑÃμοδιότητεÄ ΤÃιμελών ΕπιτÃοπών - ΤÃο-
ποποίηση παÃ. 1 άÃθÃου 6 ν. 3086/2002

ΆÃθÃο 72: Απαλλαγή από το τέλοÄ ταξινόμησηÄ και 
τα  τέλη κυκλοφοÃίαÄ οÃισμένων κατηγοÃιών ατό-
μων με αναπηÃία - ΤÃοποποίηση του άÃθÃου 16 του 
ν. 1798/1988

ΆÃθÃο 73: Καταβολή μισθωμάτων κυλικείων, καφενεί-
ων και κουÃείων εντόÄ κτιÃίων ιδιοκτησίαÄ του Ελληνι-
κού Δημοσίου και των λοιπών Ν.Π.Δ.Δ.- ΤÃοποποίηση 
του άÃθÃου πÃώτου του ν. 4093/2012

ΆÃθÃο 74: Ειδική εκκαθάÃιση δημοσίων επιχειÃή-
σεων - Απαλλαγή από ΕΝ.Φ.Ι.Α. - ΤÃοποποίηση τηÄ παÃ. 1 
του άÃθÃου 3 του ν. 4223/2013

ΆÃθÃο 75: Ρύθμιση ζητημάτων ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ 
δημοσίων επιχειÃήσεων που τελούν σε τέτοιο καθε-
στώÄ  - ΤÃοποποίηση τηÄ παÃ.  2 του άÃθÃου  11 του 
ν. 3717/2008

ΆÃθÃο 76: Ειδική εκκαθάÃιση ΕλληνικήÄ ΒιομηχανίαÄ 
Οχημάτων Α.Ε., διανομή πλειστηÃιάσματοÄ - ΤÃοποποίη-
ση τηÄ παÃ. 24 του άÃθÃου 14Α του ν. 3429/2005

ΆÃθÃο 77: Ειδική εκκαθάÃιση δημοσίων επιχειÃήσεων, 
ανάκτηση πιστούμενηÄ από το κÃάτοÄ δαπάνηÄ εκκαθά-
ÃισηÄ - ΤÃοποποίηση τηÄ παÃ. 25 του άÃθÃου 14Α του 
ν. 3429/2005

ΆÃθÃο 78: Σύσταση και λειτουÃγία του ΠαÃατηÃητή-
Ãιου ΡευστότηταÄ

ΆÃθÃο 79: Αντιμετώπιση στεγαστικών αναγκών του 
ΥπουÃγείου ΜετανάστευσηÄ και Ασύλου

ΜΕΡΟΣ Ζ΄: ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ
ΆÃθÃο 80: ΠεÃιοÃισμοί ωÄ πÃοÄ την πώληση αγαθών 

και υπηÃεσιών
ΜΕΡΟΣ Η΄: ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ
ΆÃθÃο 81: ΈναÃξη ισχύοÄ.

ΜΕΡΟΣ Α΄
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΣΤΟΛΗ 
ΤΟΥ ΛΑΘΡΕΜΠΟΡΙΟΥ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1
Σκοπός

Οι διατάξειÄ του παÃόντοÄ ΜέÃουÄ αποσκοπούν στον 
εκσυγχÃονισμό του ισχύοντοÄ νομοθετικού πλαισίου, 
που έωÄ σήμεÃα αντιμετωπίζει αποσπασματικά το ζή-
τημα τηÄ στÃατηγικήÄ και του συντονισμού των εθνικών 
ελεγκτικών αÃχών για την αντιμετώπιση του φαινομένου 
τηÄ λαθÃεμποÃίαÄ, καθώÄ και στην εισαγωγή νέων, σύγ-
χÃονων εÃγαλείων για την ενδυνάμωση τηÄ επιχειÃησια-
κήÄ δÃάσηÄ στον κÃίσιμο τομέα τηÄ καταπολέμησηÄ του 
λαθÃεμποÃίου καυσίμων, αλκοολούχων, καπνικών και 
λοιπών πÃοϊόντων στη ΧώÃα μαÄ.

Άρθρο 2
Α¿Äικείμε¿ο

Με το παÃόν ΜέÃοÄ εισάγονται βελτιώσειÄ στο ισχύον 
κανονιστικό πλαίσιο για την πεÃιστολή του λαθÃεμποÃί-
ου μέσω τÃοποποιήσεων σε υφιστάμενεÄ διατάξειÄ, αλλά 
και νέων Ãυθμίσεων αναφοÃικά με τον έλεγχο και την 
παÃακολούθηση πÃοϊόντων ειδικού φόÃου κατανάλω-
σηÄ, φόÃου κατανάλωσηÄ και λοιπών ειδών. ΕιδικότεÃα:

α) Ενισχύεται το επίπεδο συντονισμού των αÃμόδιων 
διωκτικών αÃχών, στη διάθεση των οποίων τίθενται νέα 
ηλεκτÃονικά μητÃώα και εÃγαλεία.

β) ΣυμπληÃώνεται και αυστηÃοποιείται το ισχύον κυ-
Ãωτικό πλαίσιο για παÃαβάσειÄ λαθÃεμποÃίαÄ, νοθείαÄ 
καυσίμων και υποχÃεώσεων σχετικά με το σύστημα εισ-
Ãοών εκÃοών καυσίμων, αλλά και την εγκατάσταση GPS 
σε χεÃσαία και πλωτά μέσα μεταφοÃάÄ καυσίμων.
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γ) Διευκολύνεται το  έÃγο των ελεγκτικών αÃχών, 
απλουστεύονται οι διαδικασίεÄ καταστÃοφήÄ καπνικών 
και συντομεύονται οι σχετικέÄ πÃοθεσμίεÄ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΗ ΕΠΟΠΤΕΙΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΟΝΙΣΜΟΣ

Άρθρο 3
ΣύÃÄαÃη, οργά¿ωÃη και λειÄουργία Äου 
Συ¿Äο¿ιÃÄικού ΕπιχειρηÃιακού Κέ¿Äρου (Σ.Ε.Κ.) 
για Äη¿ α¿ÄιμεÄώπιÃη Äου λαθρεμπορίου 
Ãε προϊό¿Äα που υπόκει¿Äαι Ãε Ειδικό Φόρο 
ΚαÄα¿άλωÃης (Ε.Φ.Κ.) και Φόρο ΚαÄα¿άλωÃης 
(Φ.Κ.) - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 6 
Äου ¿. 4410/2016

Το άÃθÃο 6 του ν. 4410/2016 (A΄ 141) αντικαθίσταται 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 6
Συντονιστικό ΕπιχειÃησιακό ΚέντÃο (Σ.Ε.Κ.) 
για την αντιμετώπιση του λαθÃεμποÃίου 
σε πÃοϊόντα που υπόκεινται σε 
Ειδικό ΦόÃο ΚατανάλωσηÄ (Ε.Φ.Κ.) 
και ΦόÃο ΚατανάλωσηÄ (Φ.Κ.)

1. Στην ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.), 
συστήνεται διυπηÃεσιακό όÃγανο, με τίτλο<Συντονιστικό 
ΕπιχειÃησιακό ΚέντÃο (Σ.Ε.Κ.)=, το οποίο λειτουÃγεί ωÄ 
συντονιστικό κέντÃο μεταξύ των υπηÃεσιών για την 
αντιμετώπιση του λαθÃεμποÃίου πÃοϊόντων που υπό-
κεινται σε Ειδικό ΦόÃο ΚατανάλωσηÄ (Ε.Φ.Κ.) και ΦόÃο 
ΚατανάλωσηÄ (Φ.Κ.).

2. Το Σ.Ε.Κ. είναι δυνατόν να εποπτεύεται από ΚυβεÃ-
νητική ΕπιτÃοπή ΣτÃατηγικού Σχεδιασμού και Επιχει-
ÃησιακήÄ ΕποπτείαÄ για την ΠεÃιστολή του ΛαθÃεμπο-
Ãίου, η οποία συστήνεται σύμφωνα με το άÃθÃο 8 του 
ν. 4622/2019 (Α΄ 133).

3. ΌÃγανο διοίκησηÄ του Σ.Ε.Κ. είναι το Συμβούλιο 
ΔιοίκησηÄ,

4. α) Το Συμβούλιο ΔιοίκησηÄ του Σ.Ε.Κ. αποτελείται 
από:

αα) έναν (1) υπάλληλο τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ Τελω-
νείων και Ε.Φ.Κ. τηÄ Α.Α.Δ.Ε., ωÄ ΠÃόεδÃο,

αβ) έναν (1) ανώτεÃο αξιωματικό τηÄ ΕλληνικήÄ Αστυ-
νομίαÄ, ωÄ ΑντιπÃόεδÃο,

αγ) έναν (1) υπάλληλο τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ του 
ΣώματοÄ ΔίωξηÄ Οικονομικού ΕγκλήματοÄ (Σ.Δ.Ο.Ε.) 
τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ ΦοÃολογικήÄ ΠολιτικήÄ και 
ΔημόσιαÄ ΠεÃιουσίαÄ του ΥπουÃγείου Οικονομικών, 
ωÄ ΓÃαμματέα,

αδ) έναν (1) υπάλληλο τηÄ ΔιεύθυνσηÄ ΕσωτεÃικών 
Υποθέσεων τηÄ Α.Α.Δ.Ε.,

αε) ένα (1) στέλεχοÄ του Λιμενικού ΣώματοÄ - Ελληνι-
κήÄ ΑκτοφυλακήÄ,

αστ) έναν (1) υπάλληλο τηÄ ΕθνικήÄ ΑÃχήÄ ΔιαφάνειαÄ,
αζ) έναν (1) υπάλληλο τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ Εμπο-

Ãίου και ΠÃοστασίαÄ Καταναλωτή του ΥπουÃγείου Ανά-
πτυξηÄ και Επενδύσεων, ωÄ μέλη.

Ο ΠÃόεδÃοÄ, ο  ΑντιπÃόεδÃοÄ, ο  ΓÃαμματέαÄ και 
τα μέλη του Συμβουλίου επιλέγονται από την ΚυβεÃνη-
τική ΕπιτÃοπή τηÄ παÃ. 2. Για την ωÄ άνω επιλογή, πÃοτεί-

νονται από τιÄ αÃμόδιεÄ υπηÃεσίεÄ ή αÃχέÄ πÃοέλευσηÄ 
τÃειÄ (3) υποψήφιοι για κάθε θέση, οι οποίοι διαθέτουν 
πενταετή τουλάχιστον εμπειÃία σε έναν από τουÄ ακό-
λουθουÄ τομείÄ: στην έÃευνα, στον έλεγχο, στη δίωξη, 
στον σχεδιασμό στÃατηγικών και επιχειÃησιακών σχε-
δίων, στην ανάλυση και ανταλλαγή πληÃοφοÃιών, στη 
διυπηÃεσιακή συνεÃγασία, στη χÃήση και διαχείÃιση 
πληÃοφοÃιακών συστημάτων, στη συμμετοχή σε χη-
μικέÄ εÃγαστηÃιακέÄ αναλύσειÄ και στην κατάÃτιση ή 
την παÃακολούθηση τηÄ νομοθεσίαÄ και των διαδικα-
σιών που διέπουν τα πÃοϊόντα που υπόκεινται σε Ε.Φ.Κ. 
και Φ.Κ.

β) Το έÃγο του Συμβουλίου συνεπικουÃούν είκοσι (20) 
υπάλληλοι που πÃοέÃχονται από τιÄ υπηÃεσίεÄ που ανα-
φέÃονται στην πεÃ. α΄, καθώÄ και από τιÄ λοιπέÄ υπηÃε-
σίεÄ του δημόσιου τομέα, οι οποίοι διαθέτουν τÃιετή 
τουλάχιστον εμπειÃία σε έναν από τουÄ τομείÄ του τε-
λευταίου εδαφίου τηÄ πεÃ. α΄.

γ) Τα μέλη του Συμβουλίου ΔιοίκησηÄ και οι υπάλληλοι 
που συνεπικουÃούν αυτό, πλην αυτών που πÃοέÃχο-
νται από την Εθνική ΑÃχή ΔιαφάνειαÄ, αποσπώνται, κατά 
πεÃίπτωση, στη Διεύθυνση ΣτÃατηγικήÄ Τελωνειακών 
Ελέγχων και ΠαÃαβάσεων τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ Τελω-
νείων και Ε.Φ.Κ. τηÄ Α.Α.Δ.Ε. Η απόσπαση διενεÃγείται, με 
κοινή απόφαση του αÃμόδιου για τον διοÃισμό οÃγάνου 
του φοÃέα πÃοέλευσηÄ και του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε., 
η οποία εκδίδεται κατά παÃέκκλιση του ν. 4440/2016 
(Α΄ 224) και κάθε αντίθετηÄ γενικήÄ ή ειδικήÄ διάταξηÄ 
αναφοÃικά με αποσπάσειÄ, χωÃίÄ να απαιτείται πÃοη-
γούμενη γνώμη των οικείων ΥπηÃεσιακών Συμβουλίων. 
ΕιδικώÄ η απόσπαση των υπαλλήλων τηÄ πεÃ. β΄ διε-
νεÃγείται κατόπιν σχετικήÄ εισήγησηÄ του Συμβουλίου 
ΔιοίκησηÄ. Η θητεία των μελών του Συμβουλίου Διοί-
κησηÄ και των υπαλλήλων τηÄ πεÃ. β΄ που αποσπώνται 
κατά τα ανωτέÃω, διαÃκεί για τÃία (3) έτη με δυνατότητα 
άπαξ ανανέωσηÄ για μια ακόμα τÃιετία. Με όμοια πÃάξη 
μποÃεί να διακόπτεται η εν λόγω απόσπαση.

δ) Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ, το  μέλοÄ του 
Συμβουλίου, καθώÄ και οι υπάλληλοι τηÄ πεÃ. β΄, που 
πÃοέÃχονται από την Εθνική ΑÃχή ΔιαφάνειαÄ και έχουν 
αποσπασθεί από άλλουÄ φοÃείÄ σε αυτήν, θεωÃούνται 
υπάλληλοί τηÄ και διατίθενται με κοινή απόφαση του 
Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. και του Διοικητή τηÄ ΕθνικήÄ ΑÃ-
χήÄ ΔιαφάνειαÄ με αποκλειστική απασχόληση στο Σ.Ε.Κ. 
για την υλοποίηση του έÃγου του, χωÃίÄ να επηÃεάζε-
ται η απόσπασή τουÄ στην Εθνική ΑÃχή ΔιαφάνειαÄ. 
Με όμοια πÃάξη μποÃεί να διακόπτεται η εν λόγω απο-
κλειστική απασχόληση στο Σ.Ε.Κ.

ε) Η υπηÃεσία στο Σ.Ε.Κ. θεωÃείται για κάθε συνέπεια, 
ωÄ κανονική υπηÃεσία στο σώμα ασφαλείαÄ ή στην υπη-
Ãεσία από την οποία πÃοέÃχεται το αποσπώμενο πÃοσω-
πικό. Η θέση του ΠÃοέδÃου του Συμβουλίου ΔιοίκησηÄ 
του Σ.Ε.Κ. λογίζεται, κατά παÃέκκλιση του ν. 3528/2007 
(Α΄ 26), ωÄ θέση ΠÃοϊσταμένου ΔιεύθυνσηÄ, με όλεÄ τιÄ 
έννομεÄ συνέπειεÄ τηÄ θέσηÄ αυτήÄ.

στ) Η γÃαμματειακή υποστήÃιξη του Σ.Ε.Κ. παÃέχεται 
από την Α.Α.Δ.Ε., η οποία διαθέτει για τον σκοπό αυτόν 
δύο (2) υπαλλήλουÄ, οι οποίοι δεν πÃοσμετÃώνται στον 
αÃιθμό των μελών του Συμβουλίου ΔιοίκησηÄ και των 
υπαλλήλων τηÄ πεÃ. β΄.
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5. Το Σ.Ε.Κ έχει τιÄ ακόλουθεÄ αÃμοδιότητεÄ:
α) Αποτελεί εθνική μονάδα πληÃοφοÃιών για την υπο-

δοχή, επεξεÃγασία και διαβίβασή τουÄ, από και πÃοÄ 
τιÄ αÃμόδιεÄ υπηÃεσίεÄ που εμπλέκονται στην έÃευνα, 
τον έλεγχο και τη δίωξη του λαθÃεμποÃίου. Αν αÃμόδια 
υπηÃεσία διαθέτει πληÃοφοÃίεÄ για δÃάση εγκληματικήÄ 
οÃγάνωσηÄ, όπωÄ οÃίζεται στο άÃθÃο 187 Π.Κ., υποχÃε-
ούται να τιÄ διαβιβάσει στο Σ.Ε.Κ. για τον συντονισμό 
τηÄ σχετικήÄ επιχείÃησηÄ, εφόσον για την ασφάλεια 
τηÄ διεξαγωγήÄ τηÄ επιχείÃησηÄ απαιτείται η εμπλοκή 
πεÃισσότεÃων αÃμοδίων ΥπηÃεσιών που δεν θα παÃα-
κωλύσoυν ή δυσχεÃάνουν τον έλεγχο καθ’ οιονδήποτε 
τÃόπο. ΩÄ εθνική μονάδα πληÃοφοÃιών για τα πÃοϊόντα 
που υπόκεινται σε Ε.Φ.Κ. και Φ.Κ., λαμβάνει, επεξεÃγάζε-
ται και διαβιβάζει εμπιστευτικέÄ πληÃοφοÃίεÄ, από και 
πÃοÄ άλλα κÃάτη.

β) Εκπονεί, εισηγείται πÃοÄ έγκÃιση στην ΕπιτÃοπή 
τηÄ παÃ. 2 και συντονίζει στÃατηγικά σχέδια και επιχει-
Ãησιακά σχέδια κοινών διυπηÃεσιακών ή διακÃατικών 
δÃάσεων, εφόσον οι  τελευταίεÄ πÃαγματοποιούνται 
εντόÄ τηÄ ελληνικήÄ ΕπικÃάτειαÄ ή και εκτόÄ αυτήÄ, στον 
βαθμό που υπάÃχει συμφωνία του αÃμόδιου κÃάτουÄ ή 
των αÃμόδιων κÃατών.

γ) Αναλαμβάνει επιχειÃησιακή δÃάση στην έÃευνα, 
τον έλεγχο και τη δίωξη κατά του λαθÃεμποÃίου πÃοϊό-
ντων υποκείμενων σε Ε.Φ.Κ. και Φ.Κ. με ίδιεÄ δυνάμειÄ 
ή με τη συνεÃγασία άλλων διωκτικών υπηÃεσιών, όταν 
αυτό ζητείται από τιÄ εν λόγω υπηÃεσίεÄ ή από το ίδιο 
το Σ.Ε.Κ. Αν κÃίνεται αναγκαία η κοινή επιχειÃησιακή 
δÃάση, ο ΠÃόεδÃοÄ του Συμβουλίου ΔιοίκησηÄ δύναται 
να οÃίσει επισπεύδουσα υπηÃεσία που αναλαμβάνει τον 
συντονισμό των εμπλεκόμενων ΥπηÃεσιών.

δ) Διαβιβάζει τιÄ καταγγελλόμενεÄ - διεÃευνώμενεÄ 
ή διαπιστωθείσεÄ υποθέσειÄ λαθÃεμποÃίαÄ στιÄ κατά 
λόγο αÃμοδιότηταÄ εμπλεκόμενεÄ υπηÃεσίεÄ. Εφόσον 
κÃίνεται σκόπιμο, μποÃεί το ίδιο να πÃοβαίνει σε κάθε 
εξέταση ή έÃευνα και να ενεÃγεί όλεÄ τιÄ ανακÃιτικέÄ 
πÃάξειÄ πÃοÄ διαπίστωση των αδικημάτων λαθÃεμπο-
ÃίαÄ, δασμοφοÃοδιαφυγήÄ και κάθε άλληÄ παÃάβα-
σηÄ, διά των υπαλλήλων που έχουν τα καθήκοντα και 
τιÄ εξουσίεÄ πÃοανακÃιτικών υπαλλήλων, σύμφωνα με 
τιÄ διατάξειÄ του Κώδικα ΠοινικήÄ ΔικονομίαÄ (Κ.Π.Δ., 
ν. 4620/2019, Α΄ 96).

ε) Αναπτύσσει τη συνεÃγασία μεταξύ των εμπλεκόμε-
νων αÃχών, μέσω τακτικών συναντήσεων και συνδÃάμει 
τιÄ εμπλεκόμενεÄ υπηÃεσίεÄ σε θέματα έÃευναÄ, ελέγχου, 
δίωξηÄ και πÃοανάκÃισηÄ, καθώÄ και διάθεσηÄ μέσων 
ελέγχου.

στ) ΠαÃακολουθεί όλεÄ τιÄ κατασχέσειÄ αλκοολούχων, 
καπνικών και ενεÃγειακών πÃοϊόντων, καθώÄ και καφέ, 
υγÃών αναπλήÃωσηÄ ηλεκτÃονικού τσιγάÃου, ηλεκτÃικά 
θεÃμαινόμενου πÃοϊόντοÄ καπνού, για τιÄ οποίεÄ συλ-
λέγει στοιχεία από τιÄ εμπλεκόμενεÄ ελεγκτικέÄ αÃχέÄ, 
πÃοβαίνει σε στατιστική ανάλυση των στοιχείων αυ-
τών σε συνδυασμό με την ανάλυση πληÃοφοÃιών που 
πεÃιέÃχονται υπόψη του και των αποτελεσμάτων των 
κοινών δÃάσεων έÃευναÄ και ελέγχου και εξάγει τιÄ σχε-
τικέÄ τάσειÄ, μελετά και αξιοποιεί τα αποτελέσματα τηÄ 
στατιστικήÄ ανάλυσηÄ για την εκπλήÃωση του έÃγου του.

Για τον σκοπό αυτόν, δημιουÃγείται και λειτουÃγεί 
στο Σ.Ε.Κ. ηλεκτÃονική εφαÃμογή καταχώÃισηÄ κατα-
σχέσεων πÃοϊόντων υποκείμενων σε Ε.Φ.Κ. και Φ.Κ. Οι 
διωκτικέÄ αÃχέÄ καταχωÃίζουν υποχÃεωτικά στην ηλε-
κτÃονική εφαÃμογή καταχώÃισηÄ κατασχέσεων πÃοϊό-
ντων υποκείμενων σε Ε.Φ.Κ. και Φ.Κ. του Σ.Ε.Κ. στοιχεία 
για τιÄ κατασχέσειÄ που πÃαγματοποιούν στα πÃοϊόντα 
αυτά. Τα αποτελέσματα τηÄ στατιστικήÄ ανάλυσηÄ γνω-
στοποιούνται στην ΕπιτÃοπή τηÄ παÃ. 2 και στιÄ διωκτι-
κέÄ υπηÃεσίεÄ που συμμετέχουν στο Σ.Ε.Κ.

ζ) Εισηγείται διά του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε., στη διοικη-
τική δομή τηÄ οποίαÄ εντάσσεται, πÃοÄ την ΕπιτÃοπή τηÄ 
παÃ. 2, την πÃοώθηση νομοθετικών πÃωτοβουλιών για 
διάθεση του απαιτούμενου πÃοσωπικού, υλικοτεχνικών 
υποδομών, μέσων ελέγχου και μεταφοÃάÄ, για πÃόσβα-
ση σε πληÃοφοÃικά συστήματα και κάθε άλλο σχετικό 
θέμα για την αποτελεσματική άσκηση του έÃγου του.

η) ΠαÃέχει τεχνική συνδÃομή και συμβουλευτικό έÃγο 
στουÄ αÃμόδιουÄ φοÃείÄ κατά την ανάληψη νομοθετι-
κών πÃωτοβουλιών επί θεμάτων που σχετίζονται με την 
καταπολέμηση του λαθÃεμποÃίου, είτε πÃόκειται για 
εθνική ή ενωσιακή νομοθεσία είτε για διεθνείÄ συνθήκεÄ.

θ) Αναπτύσσει και αξιοποιεί, πÃοÄ εκπλήÃωση των 
σκοπών του, συνεÃγασίεÄ με διεθνείÄ και εθνικούÄ οÃ-
γανισμούÄ και ιδιωτικούÄ φοÃείÄ, με αναγνωÃισμένουÄ 
εκπÃοσώπουÄ ενώσεων συλλόγων, επιχειÃήσεων και πα-
Ãαγωγών τηÄ ΧώÃαÄ, επιστημονικέÄ οÃγανώσειÄ, ιδιώτεÄ 
επιστήμονεÄ και εξειδικευμένουÄ συμβούλουÄ.

6. Για την εξυπηÃέτηση του σκοπού και την άσκηση 
των αÃμοδιοτήτων του, τα μέλη του Συμβουλίου και 
το πÃοσωπικό του Σ.Ε.Κ.:

α) Αποκτούν πÃόσβαση σε όλα τα απαÃαίτητα πλη-
ÃοφοÃιακά συστήματα των εμπλεκόμενων υπηÃεσιών 
για κάθε σύστημα χωÃιστά. Η διάταξη αυτή υπεÃισχύει 
κάθε άλληÄ γενικήÄ ή ειδικήÄ διάταξηÄ πεÃί φοÃολογικού 
ή άλλου αποÃÃήτου.

β) Μετέχουν σε σεμινάÃια, ημεÃίδεÄ, ομάδεÄ εÃγασίαÄ 
στο εσωτεÃικό και το εξωτεÃικό στο πλαίσιο διεθνών 
οÃγανισμών με αντικείμενο την καταπολέμηση του λα-
θÃεμποÃίου των πÃοϊόντων Ε.Φ.Κ. και Φ.Κ.,

7. α) Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών 
και του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. συγκÃοτείται το Συμβούλιο 
ΔιοίκησηÄ του Σ.Ε.Κ., κατόπιν τηÄ επιλογήÄ των μελών 
του από την ΕπιτÃοπή τηÄ παÃ. 2.

β) Κάθε θέμα σχετικό με την οÃγάνωση, τη δομή, τη 
λειτουÃγία και τιÄ υποδομέÄ του Σ.Ε.Κ. καθοÃίζεται με 
απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ ΄
ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΚΑΙ 
ΤΑΥΤΟΠΟΙΗΣΗΣ ΑΛΚΟΟΛΟΥΧΩΝ ΠΟΤΩΝ

Άρθρο 4
ΗλεκÄρο¿ικό ΜηÄρώο ΕπιÄηδευμαÄιώ¿ 
Αλκοολούχω¿ ΠοÄώ¿ - ΠροÃθήκη άρθρου 93Α 
ÃÄο¿ ¿. 2960/2001

Στον ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται άÃθÃο 93Α 
ωÄ εξήÄ:
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«ΆÃθÃο 93Α
ΗλεκτÃονικό ΜητÃώο Επιτηδευματιών 
Αλκοολούχων Ποτών

1. Στην ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) 
δημιουÃγείται ηλεκτÃονικό μητÃώο επιτηδευματιών, στο 
οποίο καταχωÃίζονται και τηÃούνται τα στοιχεία των 
φυσικών ή νομικών πÃοσώπων, τα οποία στο πλαίσιο 
τηÄ επαγγελματικήÄ τουÄ δÃαστηÃιότηταÄ, παÃάγουν, 
εισάγουν, παÃαλαμβάνουν από άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ 
Ε.Ε., μεταποιούν, διαθέτουν ή αποκτούν μέσω χονδÃικήÄ 
πώλησηÄ στο εσωτεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ έτοιμα πÃοÄ κατα-
νάλωση αλκοολούχα ποτά του άÃθÃου 79. Η εγγÃαφή 
στο μητÃώο είναι υποχÃεωτική και γίνεται με ευθύνη των 
ανωτέÃω πÃοσώπων, τα οποία υποχÃεούνται στην επι-
καιÃοποίηση των καταχωÃισθέντων στοιχείων, σε κάθε 
πεÃίπτωση μεταβολήÄ τουÄ. Με την καταχώÃιση, στο 
μητÃώο αποδίδεται μοναδικόÄ ΑÃιθμόÄ Επιτηδευματία 
Αλκοολούχων Ποτών. Οι διατάξειÄ του παÃόντοÄ δεν 
εφαÃμόζονται για τα πÃόσωπα τηÄ παÃ. 5 του άÃθÃου 5 
του ν. 2969/2001 (Α΄ 281).

2. Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται οι επιμέÃουÄ κα-
τηγοÃίεÄ αλκοολούχων ποτών, για τιÄ οποίεÄ όταν ασκεί-
ται επιτήδευμα τηÄ παÃ. 1, είναι υποχÃεωτική η εγγÃαφή 
στο μητÃώο, τα ειδικότεÃα στοιχεία που καταχωÃίζονται 
σε αυτό, ο χÃόνοÄ καταχώÃισηÄ, καθώÄ και κάθε άλλο 
θέμα σχετικό με την εφαÃμογή του παÃόντοÄ.».

Άρθρο 5
ΗλεκÄρο¿ικό ÃύÃÄημα για 
Äη¿ ÄαυÄοποίηÃη Äω¿ αλκοολούχω¿ ποÄώ¿ - 
ΠροÃθήκη άρθρου 93Β ÃÄο¿ ¿. 2960/2001

Στον ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται άÃθÃο 93Β 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 93Β
ΗλεκτÃονικό Σύστημα 
ΤαυτοποίησηÄ Αλκοολούχων Ποτών

1. Για την παÃακολούθηση έτοιμων πÃοÄ κατανάλωση 
αλκοολούχων ποτών του άÃθÃου 79 καθιεÃώνεται στην 
ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) ηλεκτÃο-
νικό σύστημα ταυτοποίησηÄ με βάση την ένδειξη παÃ-
τίδαÄ. Στο ανωτέÃω σύστημα καταχωÃίζονται στοιχεία 
σχετικά με την παÃαλαβή, την παÃαγωγή, τη μεταποίηση 
και τιÄ χονδÃικέÄ πωλήσειÄ έτοιμων πÃοÄ κατανάλωση 
αλκοολούχων πÃοϊόντων τα οποία παÃάγονται, εισά-
γονται, παÃαλαμβάνονται από άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ 
Ε.Ε. ή διακινούνται στο εσωτεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ. ΥπόχÃεα 
για την ενημέÃωση του ΣυστήματοÄ ΤαυτοποίησηÄ είναι 
τα πÃόσωπα, τα οποία, στο πλαίσιο τηÄ επαγγελματι-
κήÄ τουÄ δÃαστηÃιότηταÄ, διενεÃγούν τιÄ πÃάξειÄ του 
πÃοηγούμενου εδαφίου και τα οποία οφείλουν να έχουν 
λάβει τον μοναδικό ΑÃιθμό Επιτηδευματία Αλκοολούχων 
Ποτών του άÃθÃου 93Α.

2. Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται οι συναλλαγέÄ 
τηÄ εφοδιαστικήÄ αλυσίδαÄ, οι επιμέÃουÄ κατηγοÃίεÄ 
έτοιμων πÃοÄ κατανάλωση αλκοολούχων ποτών και 
τα ειδικότεÃα στοιχεία που καταχωÃίζονται υποχÃεω-

τικά στο ηλεκτÃονικό μητÃώο, ο χÃόνοÄ καταχώÃισηÄ, 
καθώÄ και κάθε άλλο θέμα σχετικό με την εφαÃμογή του 
παÃόντοÄ. Με όμοια απόφαση είναι δυνατόν να πÃοβλε-
φθεί η ταυτοποίηση μέσω ηλεκτÃονικού μητÃώου και σε 
άλλα στάδια τηÄ εφοδιαστικήÄ αλυσίδαÄ έτοιμων πÃοÄ 
κατανάλωση αλκοολούχων ποτών.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄
ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ ΚΑΙ 
ΕΛΕΓΧΟΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Άρθρο 6
ΜηÄρώο ΔεÀαμε¿ώ¿ Ε¿εργειακώ¿ Προϊό¿Äω¿

1. Στην ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) 
δημιουÃγείται ηλεκτÃονικό μητÃώο, στο οποίο καταχω-
Ãίζονται υποχÃεωτικά οι δεξαμενέÄ αποθήκευσηÄ και 
διακίνησηÄ ενεÃγειακών πÃοϊόντων που αναφέÃονται 
στον πίνακα τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 73 του ν. 2960/2001 
(Α΄ 265), τα οποία τελούν υπό καθεστώÄ αναστολήÄ των 
δασμολογικών και φοÃολογικών επιβαÃύνσεων, καθώÄ 
και ενεÃγειακών πÃοϊόντων τηÄ ίδιαÄ παÃαγÃάφου, για 
τα οποία έχει καταβληθεί το σύνολο των ανωτέÃω επι-
βαÃύνσεων. ΕξαιÃούνται τηÄ υποχÃέωσηÄ αυτήÄ οι δε-
ξαμενέÄ ενεÃγειακών πÃοϊόντων τελικών καταναλωτών 
που δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαÃμογήÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 7 του άÃθÃου 31 του ν. 3784/2009 (A΄ 137), καθώÄ 
και των εγκαταστάσεων αποθήκευσηÄ και διακίνησηÄ 
καυσίμων των ενόπλων δυνάμεων και των σωμάτων 
ασφαλείαÄ τηÄ υποπεÃ. ιειε΄ τηÄ ιδίαÄ ωÄ άνω διάταξηÄ.

2. Για κάθε παÃάβαση του παÃόντοÄ άÃθÃου και των 
κανονιστικών διατάξεων που εκδίδονται κατ’ εξουσιο-
δότηση των παÃ. 1 και 2 του άÃθÃου 26, επιβάλλεται 
στον υπόχÃεο τηÄ εγγÃαφήÄ στο μητÃώο διοικητικό 
πÃόστιμο από πεντακόσια (500) έωÄ δεκαπέντε χιλιάδεÄ 
(15.000) ευÃώ. Το ύψοÄ του πÃοστίμου πÃοσδιοÃίζεται 
λαμβάνονταÄ υπόψη το είδοÄ των παÃαβάσεων και τη 
βαÃύτητά τουÄ.

Άρθρο 7
ΣφράγιÃη εγκαÄαÃÄάÃεω¿ πεÄρελαιοειδώ¿ 
και δημοÃιοποίηÃη παραβάÃεω¿ ¿οθείας 
καυÃίμω¿ - ΠροÃθήκη παρ. 4 ÃÄο άρθρο 119Α 
Äου ¿. 2960/2001

Στο άÃθÃο 119Α του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται 
παÃ. 4, ωÄ εξήÄ:

«4. Όταν από εξέταση των ΥπηÃεσιών τηÄ ΓενικήÄ Δι-
εύθυνσηÄ του Γενικού Χημείου του ΚÃάτουÄ (Γ.Χ.Κ.) δείγ-
ματοÄ καυσίμων που διενεÃγείται για ελεγχόμενη από τιÄ 
τελωνειακέÄ υπηÃεσίεÄ τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσί-
ων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) εγκατάσταση κατόχου άδειαÄ εμπο-
ÃίαÄ ή λιανικήÄ εμποÃίαÄ πετÃελαιοειδών πÃοϊόντων των 
άÃθÃων 6 και 7 του ν. 3054/2002 (Α΄ 230), με βάση την 
έκθεση ανάλυσηÄ του κατ’ έφεση δείγματοÄ ή τη σχετι-
κή απόφαση του Ανώτατου Χημικού Συμβουλίου, στην 
πεÃίπτωση που υπάÃχει διαφοÃά μεταξύ τηÄ ανάλυσηÄ 
του πÃώτου και του κατ’ έφεση δείγματοÄ, πÃοκύπτει ότι 
ο ελεγχόμενοÄ κάτοχοÄ τηÄ άδειαÄ κατέχει, διακινεί και 
εμποÃεύεται νοθευμένα καύσιμα, σφÃαγίζεται πÃοσω-
Ãινά η εγκατάσταση, όπου διαπιστώνεται η παÃάβαση, 
για χÃονικό διάστημα από δέκα (10) έωÄ ενενήντα (90) 
ημέÃεÄ, ανάλογα με τη σοβαÃότητά τηÄ.
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Το ληφθέν δείγμα καυσίμου αποστέλλεται άμεσα από 
την ελέγχουσα τελωνειακή υπηÃεσία στη χημική υπηÃε-
σία, που θα διενεÃγήσει την ανάλυση, η οποία οφείλει 
να ολοκληÃώσει τιÄ σχετικέÄ διαδικασίεÄ έωÄ και την 
έκδοση τηÄ σχετικήÄ έκθεσηÄ ανάλυσηÄ του κατ’ έφε-
ση δείγματοÄ το αÃγότεÃο εντόÄ δέκα (10) εÃγάσιμων 
ημεÃών από την παÃαλαβή του δείγματοÄ. Η απόφαση 
του Ανώτατου Χημικού Συμβουλίου, στην πεÃίπτωση 
που υπάÃχει διαφοÃά μεταξύ τηÄ ανάλυσηÄ του πÃώτου 
και του κατ’ έφεση δείγματοÄ, εκδίδεται εντόÄ δέκα (10) 
εÃγάσιμων ημεÃών από την ημέÃα που αυτό επιλαμβά-
νεται τηÄ διαφοÃάÄ.

Όταν συντÃέχει λαθÃεμποÃία, τα μέτÃα τηÄ παÃούσαÄ 
επιβάλλονται ανεξάÃτητα από τιÄ λοιπέÄ ποινικέÄ και 
διοικητικέÄ κυÃώσειÄ σύμφωνα με όσα οÃίζονται στην 
παÃ. 2.

Στην πεÃίπτωση μη κανονικών δειγμάτων, πέÃαν τηÄ 
επιβολήÄ των μέτÃων τηÄ παÃούσαÄ, ενημεÃώνεται 
το ΥπουÃγείο ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ για την τυ-
χόν επιβολή λοιπών κυÃώσεων του ν. 3054/2002 για μη 
τήÃηση τηÄ ποιότηταÄ και του τύπου των καυσίμων, πλην 
τηÄ κύÃωσηÄ τηÄ σφÃάγισηÄ που έχει ήδη επιβληθεί στο 
πλαίσιο τηÄ παÃούσαÄ.

Για την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ, ωÄ καύσιμα νοούνται 
τα ενεÃγειακά πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 73.

Με απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται 
η διαδικασία, ο τÃόποÄ και τα όÃγανα επιβολήÄ τηÄ σφÃά-
γισηÄ και αποσφÃάγισηÄ των εγκαταστάσεων κατόχου 
άδειαÄ εμποÃίαÄ ή λιανικήÄ εμποÃίαÄ πετÃελαιοειδών 
πÃοϊόντων, στιÄ οποίεÄ διαπιστώνονται οι παÃαβάσειÄ 
τηÄ παÃούσαÄ και δύνανται να οÃίζονται οι όÃοι και 
οι πÃοϋποθέσειÄ για τη δημοσιοποίηση των στοιχείων 
των παÃαβατών, των παÃαβάσεων και κυÃώσεων, καθώÄ 
και ο τÃόποÄ, ο χÃόνοÄ και το μέσο δημοσιοποίησηÄ, τη-
Ãουμένου του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του ΕυÃωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου τηÄ 27ηÄ ΑπÃιλίου 
2016, για την πÃοστασία των φυσικών πÃοσώπων έναντι 
τηÄ επεξεÃγασίαÄ των δεδομένων πÃοσωπικού χαÃακτή-
Ãα και για την ελεύθεÃη κυκλοφοÃία των δεδομένων 
αυτών και την κατάÃγηση τηÄ ΟδηγίαÄ 95/46/ΕΚ (ΓενικόÄ 
ΚανονισμόÄ για την ΠÃοστασία Δεδομένων, L 119) και 
του ν. 4624/2019 (Α΄ 137) και κάθε άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 8
ΕπέκÄαÃη ÃυÃÄήμαÄος ειÃροώ¿-εκροώ¿ 
Ãε αποθήκες Äελω¿ειακής αποÄαμίευÃης 
υγραερίω¿ - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 33 
Äου ¿. 2960/2001

Η παÃ. 5 του άÃθÃου 33 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«5. Ειδικά για τιÄ αποθήκεÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ, 
στιÄ οποίεÄ κατέχονται ενεÃγειακά πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1 
του άÃθÃου 73, εγκαθίστανται ολοκληÃωμένα συστή-
ματα παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ 
δεδομένων εισÃοών-εκÃοών. Με κοινέÄ αποφάσειÄ του 
ΥπουÃγού Οικονομικών, του ΥπουÃγού ΑνάπτυξηÄ και 
Επενδύσεων, του ΥπουÃγού ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ 
και του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσό-
δων (Α.Α.Δ.Ε.), καθοÃίζονται οι διαδικασίεÄ και οι πÃοδια-

γÃαφέÄ εγκατάστασηÄ και ελέγχου των ολοκληÃωμένων 
συστημάτων παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ απο-
στολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃοών για τιÄ αποθήκεÄ 
αποταμίευσηÄ ενεÃγειακών πÃοϊόντων του παÃόντοÄ, 
καθώÄ και κάθε άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 9
ΕπέκÄαÃη ÃυÃÄήμαÄος ειÃροώ¿-εκροώ¿ 
Ãε φορολογικές αποθήκες υγραερίω¿ - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 63 Äου ¿. 2960/2001

Η παÃ. 3 του άÃθÃου 63 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«3. Οι τελωνειακέÄ αÃχέÄ ασκούν εποπτεία και έλεγχο 
κατά τÃόπο διαÃκή ή πεÃιοδικό στιÄ φοÃολογικέÄ απο-
θήκεÄ, σύμφωνα με την απόφαση τηÄ παÃ. 2.

Για τα βιομηχανοποιημένα καπνά οι όÃοι και πÃοϋ-
ποθέσειÄ για την εποπτεία και τον έλεγχο των φοÃολο-
γικών αποθηκών με διαÃκή παÃουσία υπαλλήλων των 
αÃμόδιων τελωνειακών αÃχών καθοÃίζονται με από-
φαση του ΥπουÃγού Οικονομικών. Για τιÄ φοÃολογικέÄ 
αποθήκεÄ ενεÃγειακών πÃοϊόντων τηÄ παÃ. 1 του άÃ-
θÃου 73 εγκαθίστανται ολοκληÃωμένα συστήματα πα-
ÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομένων 
εισÃοών-εκÃοών.

Με κοινέÄ αποφάσειÄ των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων, ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ 
και του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσό-
δων (Α.Α.Δ.Ε.), καθοÃίζονται οι διαδικασίεÄ και οι πÃοδια-
γÃαφέÄ εγκατάστασηÄ και ελέγχου των ολοκληÃωμένων 
συστημάτων παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ απο-
στολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃοών για τιÄ φοÃολογικέÄ 
αποθήκεÄ ενεÃγειακών πÃοϊόντων του παÃόντοÄ, καθώÄ 
και κάθε άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 10
ΕγκαÄάÃÄαÃη ηλεκÄρο¿ικού 
ÃυÃÄήμαÄος γεωγραφικού ε¿ÄοπιÃμού (GPS) 
Ãε βυÄιοφόρα οχήμαÄα και πλωÄά 
εφοδιαÃÄικά μέÃα - ΤροποποίηÃη Äης 
υποπερ. ββ΄ Äης παρ. 8α Äου άρθρου 15 
Äου ¿. 3054/2002

Η υποπεÃ.  ββ΄ τηÄ παÃ.  8α του άÃθÃου  15 του 
ν. 3054/2002 (Α΄ 230) αντικαθίσταται και η παÃ. 8α δια-
μοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«8.α) Δεν επιτÃέπεται η διακίνηση πετÃελαιοειδών 
πÃοϊόντων από κατόχουÄ άδειαÄ εμποÃίαÄ, λιανικήÄ 
εμποÃίαÄ και διάθεσηÄ βιοκαυσίμων, με μεταφοÃικά 
μέσα, βυτιοφόÃα ΦοÃτηγό ΙδιωτικήÄ ΧÃήσηÄ (Φ.Ι.Δ.) ή 
ΦοÃτηγά ΔημόσιαÄ ΧÃήσηÄ (Φ.Δ.Χ.) ή πλωτά εφοδιαστι-
κά, όπωÄ δεξαμενόπλοια και σλέπια, ιδιόκτητα ή μισθω-
μένα, τα οποία δεν φέÃουν:

αα) σε εμφανέÄ σημείο, κατά πεÃίπτωση, το εμποÃι-
κό σήμα του κατόχου άδειαÄ εμποÃίαÄ, άδειαÄ λιανι-
κήÄ εμποÃίαÄ ή συνεταιÃισμού ή κοινοπÃαξίαÄ αυτών, 
ή άδειαÄ διάθεσηÄ βιοκαυσίμων, ή το εμποÃικό σήμα 
του μεταφοÃέα με τον οποίο έχουν συνάψει σύμβαση 
μεταφοÃάÄ, σύμφωνα με την παÃ. 4 του άÃθÃου 5Α, τιÄ 
παÃ. 5γ και 8 του άÃθÃου 6 και την παÃ. 2 του άÃθÃου 7, 
καθώÄ και τιÄ κατ’ εξουσιοδότηση αυτών εκδοθείσεÄ κα-
νονιστικέÄ πÃάξειÄ, και
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ββ) ηλεκτÃονικό σύστημα γεωγÃαφικού εντοπισμού 
(GPS). Με  κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομι-
κών, ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ, του Διοικητή τηÄ Ανε-
ξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) και των 
κατά πεÃίπτωση αÃμόδιων ΥπουÃγών Υποδομών και 
ΜεταφοÃών και ΝαυτιλίαÄ και ΝησιωτικήÄ ΠολιτικήÄ, 
καθοÃίζονται οι πÃοδιαγÃαφέÄ, η διαδικασία και οι όÃοι 
εγκατάστασηÄ του συστήματοÄ, το ακÃιβέÄ χÃονοδιά-
γÃαμμα εφαÃμογήÄ, οι συγκεκÃιμένεÄ κατηγοÃίεÄ βυ-
τιοφόÃων Φ.Ι.Χ. και Φ.Δ.Χ. και πλωτών εφοδιαστικών 
μέσων που υπάγονται στην ανωτέÃω υποπεÃίπτωση, 
καθώÄ και κάθε άλλο σχετικό θέμα. Με όμοια απόφαση 
καθοÃίζονται οι πÃοδιαγÃαφέÄ, η διαδικασία και κάθε 
άλλο σχετικό θέμα με την υλοποίηση του συστήματοÄ, με 
το οποίο αντλούνται και αξιοποιούνται οι πληÃοφοÃίεÄ 
από το ηλεκτÃονικό σύστημα γεωγÃαφικού πÃοσδιοÃι-
σμού (GPS) των μεταφοÃικών μέσων.».

Άρθρο 11
Φορολογική Ãήμα¿Ãη υγρώ¿ καυÃίμω¿ 
και υγραερίω¿ - ΤροποποίηÃη Äης παρ. 12 
Äου άρθρου 15 Äου ¿. 3054/2002

Η παÃ. 12 του άÃθÃου 15 του ν. 3054/2002 (Α΄ 230) 
αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«12. Τα υγÃά καύσιμα και τα υγÃαέÃια που διατίθε-
νται στην κατανάλωση ή διακινούνται ή αποθηκεύο-
νται εντόÄ τηÄ ελληνικήÄ ΕπικÃάτειαÄ, σημαίνονται με 
κατάλληλα μόÃια, τα οποία χÃησιμοποιούνται ωÄ δείκτεÄ 
φοÃολογικήÄ σήμανσηÄ, εφεξήÄ <ιχνηθέτεÄ=.

Η έλλειψη φοÃολογικήÄ σήμανσηÄ ή η παÃαβίαση τηÄ 
κατάλληληÄ φοÃολογικήÄ σήμανσηÄ των υγÃών καυσί-
μων και των υγÃαεÃίων, σύμφωνα με τα ανωτέÃω οÃι-
ζόμενα, συνιστά τελωνειακή παÃάβαση τηÄ παÃ. 1 του 
άÃθÃου 119 Α του ν. 2960/2001 (Α΄ 265), με την επιφύ-
λαξη των πεÃί λαθÃεμποÃίαÄ διατάξεων τηÄ παÃ. 2 του 
ίδιου άÃθÃου, έστω και αν διαθέτουν τα πÃοβλεπόμενα 
παÃαστατικά, και επιπÃοσθέτωÄ συνεπάγεται την απα-
γόÃευση διάθεσήÄ τουÄ στην εσωτεÃική αγοÃά από τη 
διαπίστωση τηÄ τέλεσηÄ τηÄ παÃάβασηÄ.

Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, Πε-
ÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ και του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃ-
τητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) καθοÃίζονται 
τα συγκεκÃιμένα είδη που υπάγονται στη Ãύθμιση τηÄ 
παÃούσαÄ και διευκÃινίζονται τεχνικά ζητήματα για την 
εφαÃμογή τηÄ ανά είδοÄ υγÃών καυσίμων και υγÃαεÃίων 
και τιÄ διαδικασίεÄ των κυÃώσεων, καθώÄ και κάθε άλλο 
σχετικό θέμα.».

Άρθρο 12
ΚυρώÃεις για βυÄιοφόρα οχήμαÄα και πλωÄά 
εφοδιαÃÄικά μέÃα διακί¿ηÃης πεÄρελαιοειδώ¿ 
προϊό¿Äω¿ επί παραβάÃεω¿ Äω¿ υποχρεώÃεω¿ 
Äης παρ. 8α Äου άρθρου 15 Äου ¿. 3054/2002 - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 17 και προÃθήκη 
άρθρου 17Α ÃÄο¿ ¿. 3054/2002

Στον ν. 3054/2002 (Α΄ 230) επέÃχονται οι εξήÄ τÃοπο-
ποιήσειÄ:

1. Η παÃ. 1 του άÃθÃου 17 τÃοποποιείται και διαμοÃ-
φώνεται ωÄ εξήÄ:

«1.α. Με απόφαση του αÃμοδίου οÃγάνου του ΥπουÃ-
γείου ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ, για κάθε παÃάβαση 
των διατάξεων του νόμου αυτού και των κατ’ εξουσι-
οδότησή του εκδιδόμενων κανονιστικών αποφάσεων, 
επιβάλλεται πÃόστιμο από πέντε χιλιάδεÄ (5.000) έωÄ 
ένα εκατομμύÃιο πεντακόσιεÄ χιλιάδεÄ (1.500.000) ευÃώ. 
Για το ύψοÄ του επιβαλλόμενου πÃοστίμου λαμβάνονται 
υπόψη ωÄ κÃιτήÃια, ιδίωÄ, η βαÃύτητα τηÄ παÃάβασηÄ, 
οι συνέπειεÄ που πÃοκύπτουν από αυτήν, ο βαθμόÄ υπαι-
τιότηταÄ και η τυχόν υποτÃοπή του παÃαβάτη. Για την 
αξιολόγηση τηÄ παÃαβατικήÄ συμπεÃιφοÃάÄ ωÄ υπο-
τÃοπήÄ, λαμβάνονται υπόψη οι ισχύουσεÄ εγγÃαφέÄ στο 
Βιβλίο ΚυÃώσεων. Σε υποτÃοπή βÃίσκεται όποιοÄ μέσα 
σε τÃία (3) χÃόνια από την έκδοση τηÄ απόφασηÄ, με 
την οποία επιβάλλεται σε αυτόν πÃόστιμο ή άλλη κύ-
Ãωση για κάποια από τιÄ ανωτέÃω παÃαβάσειÄ, τελεί 
νέα παÃάβαση.

β. Με απόφαση του ΥπουÃγού ΠεÃιβάλλοντοÄ και 
ΕνέÃγειαÄ μποÃούν να κατηγοÃιοποιούνται οι ανωτέÃω 
παÃαβάσειÄ και να καθοÃίζονται η διαδικασία επιβολήÄ 
και τα όÃια του πÃοστίμου κάθε κατηγοÃίαÄ ή και κάθε 
επί μέÃουÄ παÃάβασηÄ εντόÄ των οÃίων του πÃώτου 
εδαφίου τηÄ παÃούσαÄ, καθώÄ και κάθε άλλη αναγκαία 
λεπτομέÃεια. Με όμοια απόφαση μποÃούν να αναπÃο-
σαÃμόζονται τα όÃια αυτά.

γ. Για την ίδια παÃάβαση επιβάλλεται πÃόστιμο μόνο 
από ένα πÃοÄ τούτο αÃμόδιο όÃγανο κατ’ εφαÃμογή των 
διατάξεων τηÄ ισχύουσαÄ νομοθεσίαÄ αÃμοδιότηταÄ του 
ΥπουÃγείου ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ. Τυχόν επι-
βολή δεύτεÃου πÃοστίμου για την ίδια παÃάβαση δεν 
παÃάγει οποιαδήποτε έννομη συνέπεια. Η επιβολή του 
πÃοστίμου δεν αποκλείει την επιβολή άλλων διοικητικών 
κυÃώσεων που τυχόν πÃοβλέπονται από τιÄ κείμενεÄ 
διατάξειÄ.

δ. Ο ΥπουÃγόÄ ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ, σε κάθε 
πεÃίπτωση παÃάβασηÄ των διατάξεων του παÃόντοÄ, 
μποÃεί, λαμβάνονταÄ υπόψη τιÄ συνέπειέÄ τηÄ για το ευ-
ÃύτεÃο καταναλωτικό κοινό, να δημοσιοποιεί διά του 
τύπου ή με άλλο πÃόσφοÃο τÃόπο τιÄ κυÃώσειÄ που 
επιβάλλονται κατά την παÃ. 1.

ε. Σε πεÃίπτωση παÃάβασηÄ τηÄ υποπεÃ.  αα΄ τηÄ 
παÃ. 8α του άÃθÃου 15 τα μεταφοÃικά μέσα κατάσχο-
νται άμεσα. ΣτουÄ ιδιοκτήτεÄ των ανωτέÃω μεταφοÃικών 
μέσων επιβάλλεται πÃόστιμο επτά χιλιάδων (7.000) ευÃώ 
ανά παÃάβαση και αφαιÃείται η άδεια κυκλοφοÃίαÄ του 
μεταφοÃικού μέσου για διάστημα έξι (6) μηνών. Σε κάθε 
πεÃίπτωση υποτÃοπήÄ εντόÄ μιαÄ τÃιετίαÄ για την ίδια 
παÃάβαση, όπωÄ αυτή πÃοκύπτει από τιÄ ισχύουσεÄ 
εγγÃαφέÄ στο Βιβλίο ΚυÃώσεων, το πÃόστιμο τÃιπλα-
σιάζεται. Η επιβολή του πÃοστίμου δεν αποκλείει την 
επιβολή άλλων διοικητικών ή ποινικών κυÃώσεων που 
πÃοβλέπονται από τιÄ κείμενεÄ διατάξειÄ.

Επιπλέον, αφαιÃείται το ναυτικό φυλλάδιο του πλοιάÃ-
χου ή ανακαλείται η άδεια άσκησηÄ επαγγέλματοÄ του 
οδικού μεταφοÃέα αντίστοιχα για διάστημα έξι (6) μη-
νών.

Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του κατά πεÃίπτωση συναÃμόδιου ΥπουÃγού καθοÃίζο-
νται ειδικότεÃα θέματα και λεπτομέÃειεÄ για την εφαÃ-
μογή του πÃοηγούμενου εδαφίου.».
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2. Μετά από το άÃθÃο 17 του ν. 3054/2002 πÃοστίθεται 
το άÃθÃο 17Α ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 17Α
ΔιοικητικέÄ κυÃώσειÄ για παÃαβάσειÄ 
των διατάξεων πεÃί εγκατάστασηÄ 
ηλεκτÃονικού συστήματοÄ γεωγÃαφικού 
εντοπισμού (GPS) σε βυτιοφόÃα οχήματα 
και πλωτά εφοδιαστικά μέσα

1. Για κάθε παÃάβαση τηÄ υποπεÃ. ββ΄ τηÄ παÃ. 8α του 
άÃθÃου 15 επιβάλλεται στουÄ κατά πεÃίπτωση υπόχÃε-
ουÄ διοικητικό πÃόστιμο από χίλια (1.000) έωÄ διακόσιεÄ 
πενήντα χιλιάδεÄ (250.000) ευÃώ. Το ύψοÄ του πÃοστίμου 
πÃοσδιοÃίζεται, λαμβάνονταÄ υπόψη ιδίωÄ, το είδοÄ του 
μεταφοÃικού μέσου, το είδοÄ και τη βαÃύτητα τηÄ παÃά-
βασηÄ, καθώÄ και την υποτÃοπή. ΩÄ υποτÃοπή οÃίζεται 
η εκ νέου τέλεση τηÄ ίδιαÄ παÃάβασηÄ εντόÄ τÃιών (3) 
ετών από την έκδοση απόφασηÄ επιβολήÄ πÃοστίμου.

ΕιδικότεÃα:
α) Σε πεÃίπτωση διακίνησηÄ πετÃελαιοειδών πÃοϊό-

ντων με βυτιοφόÃα οχήματα και πλωτά εφοδιαστικά 
μέσα που δεν φέÃουν ηλεκτÃονικό σύστημα γεωγÃαφι-
κού εντοπισμού (GPS), επιβάλλεται πÃόστιμο από είκοσι 
πέντε χιλιάδεÄ (25.000) έωÄ διακόσιεÄ πενήντα χιλιάδεÄ 
(250.000) ευÃώ για κάθε μεταφοÃικό μέσο.

β) Σε πεÃίπτωση μη πλήÃωσηÄ των όÃων και πÃοδια-
γÃαφών τηÄ εγκατάστασηÄ και λειτουÃγίαÄ των ηλεκτÃο-
νικών συστημάτων γεωγÃαφικού εντοπισμού (GPS) και 
τηÄ ηλεκτÃονικήÄ μετάδοσηÄ δεδομένων επιβάλλεται 
πÃόστιμο από χίλια (1.000) έωÄ διακόσιεÄ πενήντα χι-
λιάδεÄ (250.000) ευÃώ.

2. Για την πληÃωμή των πÃοστίμων τηÄ παÃ. 1 ευθύ-
νονται αλληλεγγύωÄ και ειÄ ολόκληÃον με το νομικό 
πÃόσωπο και τα φυσικά πÃόσωπα, που, κατά τον χÃόνο 
διάπÃαξηÄ τηÄ παÃάβασηÄ, είχαν μία από τιÄ ιδιότη-
τεÄ που αναφέÃονται στην παÃ. 1 του άÃθÃου 67 του 
ν. 4174/2013 (Α΄ 170), καθώÄ και όσοι φέÃουν εν τοιÄ 
πÃάγμασι τιÄ ιδιότητεÄ αυτέÄ.

3. Εφόσον το διοικητικό πÃόστιμο τηÄ παÃ. 1 είναι 
ίσο ή μεγαλύτεÃο του ποσού των εικοσιπέντε χιλιά-
δων (25.000) ευÃώ, επιβάλλεται σωÃευτικά, ανάλογα 
με το ύψοÄ του και πÃοσωÃινή αφαίÃεση τηÄ άδειαÄ 
κυκλοφοÃίαÄ του βυτιοφόÃου οχήματοÄ ή τηÄ άδειαÄ 
λειτουÃγίαÄ του πλωτού εφοδιαστικού μέσου, για χÃο-
νικό διάστημα από έναν (1) μήνα έωÄ ένα (1) έτοÄ. Σε 
πεÃίπτωση υποτÃοπήÄ, το μέτÃο του πÃοηγούμενου 
εδαφίου επιβάλλεται σωÃευτικά με τα διοικητικά πÃό-
στιμα τηÄ παÃ. 1, ανεξαÃτήτωÄ του ύψουÄ του ποσού 
του πÃοστίμου.

4. Κατά τηÄ απόφασηÄ επιβολήÄ πÃοστίμου δύναται 
να ασκηθεί πÃοσφυγή ενώπιον του αÃμόδιου Διοικητι-
κού ΔικαστηÃίου, σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του Κώδι-
κα ΔιοικητικήÄ ΔικονομίαÄ (Κ.Δ.Δ., ν. 2717/1999, Α΄ 97). 
Με την άσκηση τηÄ πÃοσφυγήÄ αναστέλλεται η καταβο-
λή ποσοστού πενήντα τοιÄ εκατό (50%) του διοικητικού 
πÃοστίμου, υπό την πÃοϋπόθεση ότι έχει καταβληθεί ή 
έχει υπαχθεί σε Ãύθμιση βάσει νομοθετικήÄ διάταξηÄ 
το υπόλοιπο πενήντα τοιÄ εκατό (50%). Η αναστολή αί-
Ãεται αυτοδικαίωÄ στην πεÃίπτωση μη τήÃησηÄ τηÄ ωÄ 

άνω ÃύθμισηÄ. Το ποσοστό πενήντα τοιÄ εκατό (50%) 
του πÃοστίμου που δεν αναστέλλεται σε πεÃίπτωση 
άσκησηÄ πÃοσφυγήÄ, μποÃεί να ανασταλεί με δικαστική 
απόφαση επί αιτήσεωÄ αναστολήÄ κατά τα άÃθÃα 200 
έωÄ 205 του Κώδικα ΔιοικητικήÄ ΔικονομίαÄ.

5. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ, του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. 
και των κατά πεÃίπτωση αÃμόδιων ΥπουÃγών Υπο-
δομών και ΜεταφοÃών και ΝαυτιλίαÄ και ΝησιωτικήÄ 
ΠολιτικήÄ, εξειδικεύονται οι παÃαβάσειÄ για τιÄ οποίεÄ 
επιβάλλονται οι κυÃώσειÄ του παÃόντοÄ και δύναται να 
οÃίζεται το ύψοÄ των διοικητικών πÃοστίμων για κάθε 
παÃάβαση μέσα στα όÃια που πÃοβλέπονται στην 
παÃ. 1 και σύμφωνα με τα κÃιτήÃια τηÄ ίδιαÄ παÃαγÃά-
φου. Με όμοια απόφαση καθοÃίζονται η διαδικασία και 
τα όÃγανα επιβολήÄ των πÃοστίμων, καθώÄ και η δια-
δικασία είσπÃαξήÄ τουÄ και κάθε άλλο θέμα σχετικό με 
την εφαÃμογή του παÃόντοÄ. Με όμοια απόφαση δύ-
νανται να οÃίζονται οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ για τη 
δημοσιοποίηση των στοιχείων των παÃαβατών και των 
κατά πεÃίπτωση παÃαβάσεων και πÃοστίμων, ο τÃόποÄ, 
ο χÃόνοÄ και το μέσο δημοσιοποίησηÄ, η αποστολή των 
στοιχείων αυτών στο Συντονιστικό ΕπιχειÃησιακό ΚέντÃο 
(Σ.Ε.Κ.) του άÃθÃου 6 του ν. 4410/2016 (Α΄ 141), καθώÄ 
και κάθε άλλο σχετικό θέμα, τηÃουμένων των διατάξεων 
του Κανονισμού (Ε.Ε.) 2016/679 του ΕυÃωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του Συμβουλίου για την πÃοστασία των 
φυσικών πÃοσώπων έναντι τηÄ επεξεÃγασίαÄ των δε-
δομένων πÃοσωπικού χαÃακτήÃα και για την ελεύθεÃη 
κυκλοφοÃία των δεδομένων αυτών και του ν. 4624/2019 
(Α΄ 137).».

Άρθρο 13
ΚυρώÃεις για παραβάÃεις Äω¿ διαÄάÀεω¿ 
περί εγκαÄάÃÄαÃης ολοκληρωμέ¿ω¿ 
ÃυÃÄημάÄω¿ παρακολούθηÃης και 
ηλεκÄρο¿ικής αποÃÄολής δεδομέ¿ω¿ ειÃροώ¿-
εκροώ¿ ÃÄις φορολογικές αποθήκες και 
ÃÄις αποθήκες Äελω¿ειακής αποÄαμίευÃης 
ε¿εργειακώ¿ προϊό¿Äω¿ - ΠροÃθήκη 
άρθρου 119Γ ÃÄο¿ ¿. 2960/2001

Μετά το άÃθÃο 119Β του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃο-
στίθεται άÃθÃο 119Γ, ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 119Γ
ΚυÃώσειÄ για παÃαβάσειÄ των διατάξεων 
πεÃί εγκατάστασηÄ ολοκληÃωμένων 
συστημάτων παÃακολούθησηÄ και 
ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομένων 
εισÃοών-εκÃοών στιÄ φοÃολογικέÄ αποθήκεÄ 
και στιÄ αποθήκεÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ 
ενεÃγειακών πÃοϊόντων

1. ΑÃμόδιεÄ υπηÃεσίεÄ για τον έλεγχο εφαÃμογήÄ των 
διατάξεων που αφοÃούν στα ολοκληÃωμένα συστήματα 
παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομέ-
νων εισÃοών-εκÃοών των φοÃολογικών αποθηκών και 
των αποθηκών τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ ενεÃγειακών 
πÃοϊόντων τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 73 είναι τα τελωνεία 
ελέγχου των ανωτέÃω αποθηκών, σύμφωνα με τα οÃι-
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ζόμενα στην απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών τηÄ 
παÃ. 2 του άÃθÃου 63 και στην υπό στοιχεία ΔΘΟΤΚΔ 
1026126 ΕΞ 2017 απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. 
(Β΄ 810), αντίστοιχα, καθώÄ και οι τελωνειακέÄ ελεγκτι-
κέÄ αÃχέÄ τηÄ Α.Α.Δ.Ε., σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στην 
υπό στοιχεία Δ/ΟΡΓ/Α/1125859/ΕΞ2020 απόφαση του 
Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. (Β΄ 4738). Αν κÃίνεται αναγκαίο, 
ζητείται η συνδÃομή των λοιπών υπηÃεσιών τηÄ Α.Α.Δ.Ε. 
στο πλαίσιο των αÃμοδιοτήτων τουÄ, όπωÄ αυτέÄ καθο-
Ãίζονται από την ίδια απόφαση, καθώÄ και των υπηÃεσι-
ών τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ ΒιομηχανίαÄ του ΥπουÃγείου 
ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων, σύμφωνα με τα οÃιζόμενα 
στο π.δ. 147/2017 (Α΄ 192),

2. α. Για κάθε παÃάβαση του πÃώτου εδαφίου τηÄ 
παÃ. 5 του άÃθÃου 33 και του τÃίτου εδαφίου τηÄ παÃ. 3 
του άÃθÃου 63 και των υπουÃγικών αποφάσεων, που 
εκδίδονται κατ’ εξουσιοδότησή τουÄ και κατ’ εξουσιοδό-
τηση του παÃόντοÄ, επιβάλλεται στουÄ κατά πεÃίπτωση 
υπόχÃεουÄ διοικητικό πÃόστιμο από χίλια (1.000) ευÃώ 
έωÄ πεντακόσιεÄ χιλιάδεÄ (500.000) ευÃώ, επιφυλασσο-
μένηÄ τηÄ υποπεÃ. Δδ΄ και επιβάλλεται κατά πεÃίπτωση 
ανάκληση τηÄ άδειαÄ τηÄ φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ ή τηÄ 
αποθήκηÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ. Το ύψοÄ του πÃο-
στίμου πÃοσδιοÃίζεται λαμβάνονταÄ υπόψη το είδοÄ και 
τη βαÃύτητα τηÄ παÃάβασηÄ καθώÄ και την υποτÃοπή.

ΕιδικότεÃα:
αα) Σε πεÃίπτωση μη εγκατάστασηÄ ολοκληÃωμένου 

συστήματοÄ παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ απο-
στολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃοών επιβάλλεται στον 
φοÃέα τηÄ άδειαÄ λειτουÃγίαÄ τηÄ εγκατάστασηÄ τηÄ 
φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ ή στον διαχειÃιστή τηÄ απο-
θήκηÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ πÃόστιμο από πε-
νήντα χιλιάδεÄ (50.000) ευÃώ έωÄ πεντακόσιεÄ χιλιάδεÄ 
(500.000) ευÃώ και ανακαλείται η άδεια λειτουÃγίαÄ τηÄ 
φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ ή τηÄ αποθήκηÄ τελωνειακήÄ 
αποταμίευσηÄ.

αβ) Σε πεÃίπτωση μη πλήÃωσηÄ των όÃων, πÃοϋ-
ποθέσεων και πÃοδιαγÃαφών τηÄ εγκατάστασηÄ και 
λειτουÃγίαÄ των συστημάτων παÃακολούθησηÄ και 
ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃο-
ών, επιβάλλεται στον φοÃέα τηÄ άδειαÄ λειτουÃγίαÄ 
τηÄ εγκατάστασηÄ τηÄ φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ ή στον 
διαχειÃιστή τηÄ αποθήκηÄ τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ 
πÃόστιμο από χίλια (1.000) ευÃώ έωÄ τÃιακόσιεÄ χιλιάδεÄ 
(300.000) ευÃώ. Εφόσον διαπιστωθεί συνυπαιτιότητα 
καθ’ οιονδήποτε τÃόπο από πλευÃάÄ του εγκαταστάτη 
του συστήματοÄ στη διάπÃαξη των ανωτέÃω παÃαβά-
σεων, επιβάλλεται και σε αυτόν αυτοτελώÄ το ανωτέÃω 
διοικητικό πÃόστιμο.

αγ) Σε πεÃίπτωση διαπίστωσηÄ των παÃαβάσεων τηÄ 
παÃ. 3, επιβάλλεται πÃόστιμο από δέκα χιλιάδεÄ (10.000) 
ευÃώ έωÄ τÃιακόσιεÄ χιλιάδεÄ (300.000) ευÃώ.

αδ) Σε πεÃίπτωση υποτÃοπήÄ, το πÃόστιμο των υπο-
πεÃ. αα΄, αβ΄ και αγ΄ διπλασιάζεται. ΩÄ υποτÃοπή οÃίζε-
ται η εντόÄ τÃιών (3) ετών από την έκδοση απόφασηÄ επι-
βολήÄ πÃοστίμου εκ νέου τέλεση τηÄ ίδιαÄ παÃάβασηÄ.

β. ΥπόχÃεοι για την καταβολή των επιβαλλόμενων, 
με το παÃόν, πÃοστίμων είναι: α) τα φυσικά πÃόσωπα, 
τα οποία υπέχουν αυτοτελή ευθύνη, με μόνη την ιδιό-

τητά τουÄ ωÄ φοÃείÄ των αδειών λειτουÃγίαÄ των φο-
Ãολογικών αποθηκών ή ωÄ διαχειÃιστέÄ των αποθηκών 
τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ, καθώÄ και όσοι ενήÃγησαν 
ωÄ αυτουÃγοί ή ωÄ συναυτουÃγοί κατά την τέλεση τηÄ 
παÃάβασηÄ ή θεωÃούνται ωÄ τέτοιοι, σύμφωνα με την 
παÃ. 3 του άÃθÃου 153, με επιμεÃισμό, στην πεÃίπτω-
ση αυτή, του επιβληθέντοÄ ποσού, ειÄ έκαστο εξ αυ-
τών, ανάλογα με τον βαθμό συνυπευθυνότητάÄ του και 
β) τα νομικά πÃόσωπα, τα οποία είτε υπέχουν αυτοτελή 
ευθύνη με μόνη την ιδιότητά τουÄ ωÄ φοÃείÄ των αδειών 
λειτουÃγίαÄ των φοÃολογικών αποθηκών ή ωÄ διαχει-
ÃιστέÄ των αποθηκών τελωνειακήÄ αποταμίευσηÄ είτε 
κηÃύσσονται αστικά συνυπεύθυνα και καθίστανται ειÄ 
ολόκληÃον υπόχÃεα για την καταβολή του συνόλου 
του επιβληθέντοÄ πÃοστίμου, σε πεÃίπτωση που οι νό-
μιμοι εκπÃόσωποι αυτών υπέχουν ευθύνη διάπÃαξηÄ 
τηÄ παÃάβασηÄ ωÄ φυσικά πÃόσωπα και θεωÃούνται 
αυτουÃγοί ή συναυτουÃγοί, σύμφωνα με την παÃ. 3 του 
άÃθÃου 153.

γ. Κατά τηÄ απόφασηÄ επιβολήÄ των πÃοστίμων ο έχων 
έννομο συμφέÃον, μποÃεί να ασκήσει πÃοσφυγή ενώ-
πιον του αÃμόδιου διοικητικού δικαστηÃίου, σύμφωνα 
με τιÄ διατάξειÄ του ν. 2717/1999 «ΚώδικαÄ ΔιοικητικήÄ 
ΔικονομίαÄ» (Α΄ 97). Με την άσκηση τηÄ πÃοσφυγήÄ, 
αναστέλλεται η καταβολή ποσοστού πενήντα τοιÄ εκατό 
(50%) του διοικητικού πÃοστίμου, υπό την πÃοϋπόθε-
ση ότι έχει καταβληθεί ή έχει υπαχθεί σε Ãύθμιση βάσει 
νομοθετικήÄ διάταξηÄ το υπόλοιπο πενήντα τοιÄ εκατό 
(50%). Η αναστολή αίÃεται αυτοδικαίωÄ στην πεÃίπτωση 
μη τήÃησηÄ τηÄ ωÄ άνω ÃύθμισηÄ. Το ποσοστό πενήντα 
τοιÄ εκατό (50%) του πÃοστίμου, που δεν αναστέλλεται σε 
πεÃίπτωση άσκησηÄ πÃοσφυγήÄ, μποÃεί να ανασταλεί με 
δικαστική απόφαση επί αιτήσεωÄ αναστολήÄ κατά τα άÃ-
θÃα 200 έωÄ 205 του Κώδικα ΔιοικητικήÄ ΔικονομίαÄ,

3. α) Ποινή φυλάκισηÄ τουλάχιστον έξι (6) μηνών επι-
βάλλεται σε όποιον πÃομηθεύει ή εγκαθιστά μετÃητι-
κά συστήματα και τον συνοδευτικό εξοπλισμό τουÄ, 
τα οποία πÃοοÃίζονται για εφαÃμογέÄ του συστήματοÄ 
παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδο-
μένων εισÃοών-εκÃοών και συνοδεύονται από πλαστά 
ή παÃαποιημένα πιστοποιητικά.

β) Ποινή κάθειÃξηÄ επιβάλλεται, σε όποιον:
αα) Επεμβαίνει χωÃίÄ εξουσιοδότηση, τÃοποποιεί ή 

αλλοιώνει με οποιονδήποτε τÃόπο και μοÃφή μέÃη ή 
παÃαγόμενα στοιχεία του συστήματοÄ, τα οποία φυλάσ-
σονται στον χώÃο τηÄ εγκατάστασηÄ ή αποστέλλονται 
στην κεντÃική βάση δεδομένων τηÄ Α.Α.Δ.Ε.

ββ) ΠαÃαδίδει, πÃομηθεύει, εφοδιάζει, πωλεί, αποθη-
κεύει ή διακινεί ενεÃγειακά πÃοϊόντα μέσω δεξαμενών, 
αγωγών, αντλιών ή μετÃητών, που δεν συνδέονται με 
το εγκατεστημένο σύστημα παÃακολούθησηÄ και ηλε-
κτÃονικήÄ αποστολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃοών.

4. Οι κυÃώσειÄ του παÃόντοÄ επιβάλλονται με την 
έναÃξη τηÄ παÃαγωγικήÄ λειτουÃγίαÄ των ολοκληÃω-
μένων συστημάτων παÃακολούθησηÄ και ηλεκτÃονικήÄ 
αποστολήÄ δεδομένων εισÃοών-εκÃοών στιÄ φοÃολο-
γικέÄ αποθήκεÄ και αποθήκεÄ τελωνειακήÄ αποταμίευ-
σηÄ, σύμφωνα με την κοινή υπουÃγική απόφαση του 
δεύτεÃου εδαφίου τηÄ παÃ. 5 του άÃθÃου 33 και του 
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τέταÃτου εδαφίου τηÄ παÃ. 3 του άÃθÃου 63, με εξαί-
Ãεση την κύÃωση τηÄ υποπεÃ. αα΄ τηÄ παÃ. 2α, η οποία 
εφαÃμόζεται από την έκδοση τηÄ απόφασηÄ του πÃώτου 
εδαφίου τηÄ παÃ. 5.

5. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων και του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. 
εξειδικεύονται οι παÃαβάσειÄ του παÃόντοÄ και οÃίζεται 
το ύψοÄ των διοικητικών πÃοστίμων για κάθε παÃάβα-
ση εντόÄ των οÃίων τηÄ πεÃ. (α) τηÄ παÃ. 2, καθώÄ και 
κάθε άλλο σχετικό θέμα. Με όμοια απόφαση δύνανται 
να οÃίζονται οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ για τη δημοσιο-
ποίηση των στοιχείων των παÃαβατών, των παÃαβάσεων 
και κυÃώσεων, ο τÃόποÄ, ο χÃόνοÄ και το μέσο δημο-
σιοποίησηÄ, η αποστολή των στοιχείων αυτών στο Συ-
ντονιστικό ΕπιχειÃησιακό ΚέντÃο (Σ.Ε.Κ.) του άÃθÃου 6 
του ν. 4410/2016 (Α΄ 141), καθώÄ και κάθε άλλο σχετι-
κό θέμα, τηÃουμένων των διατάξεων του Κανονισμού 
(Ε.Ε.) 679/2016 του ΕυÃωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου για την πÃοστασία των φυσικών πÃοσώπων 
έναντι τηÄ επεξεÃγασίαÄ των δεδομένων πÃοσωπικού 
χαÃακτήÃα και για την ελεύθεÃη κυκλοφοÃία των δε-
δομένων αυτών και του ν. 4624/2019.».

Άρθρο 14
ΔιαχείριÃη και πρόÃβαÃη ÃÄα 
πληροφοριακά ÃυÃÄήμαÄα ειÃροώ¿-εκροώ¿

Η ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) κα-
θίσταται αποκλειστικά αÃμόδια για την ανάπτυξη και 
διαχείÃιση του λογισμικού εφαÃμογών των πληÃοφο-
Ãιακών συστημάτων εισÃοών-εκÃοών και των συστη-
μάτων εντοπισμού γεωγÃαφικήÄ θέσηÄ μεταφοÃικών 
μέσων (GPS), καθώÄ και για τη διαχείÃιση των δεδομένων 
αυτών. Υφιστάμενα πληÃοφοÃιακά συστήματα εισÃοών-
εκÃοών και εντοπισμού γεωγÃαφικήÄ θέσηÄ μεταφοÃι-
κών μέσων (GPS) που έχουν σχεδιαστεί ή λειτουÃγούν 
σε άλλεÄ υπηÃεσίεÄ του Δημοσίου πεÃιέÃχονται και λει-
τουÃγούν εφεξήÄ στην Α.Α.Δ.Ε., η οποία υπεισέÃχεται 
και σε δικαιώματα και υποχÃεώσειÄ που αποÃÃέουν από 
συμβατικά κείμενα και αφοÃούν στα συστήματα αυτά. 
ΠÃόσβαση στα ανωτέÃω πληÃοφοÃιακά συστήματα 
έχουν, πέÃαν των υπηÃεσιών τηÄ Α.Α.Δ.Ε., οι υπηÃεσίεÄ 
τηÄ παÃ. 9α του άÃθÃου 31 του ν. 3784/2009 (Α΄ 137), 
για σκοπούÄ ελέγχου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄
ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ, ΜΗΤΡΩΑ ΚΑΙ 
ΜΕΤΡΑ ΔΕΟΥΣΑΣ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑΣ ΚΑΠΝΙΚΩΝ 
ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Άρθρο 15
ΑδειοδόÄηÃη δραÃÄηριοÄήÄω¿ ÃχεÄικά 
με Äη¿ αγορά και Äο¿ εÀοπλιÃμό παραγωγής 
καπ¿ικώ¿ προϊό¿Äω¿ - ΤροποποίηÃη Äου 
άρθρου 100Α Äου ¿. 2960/2001

Η παÃ. 5 του άÃθÃου 100Α του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) 
αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«5. Για τη διενέÃγεια των ακόλουθων δÃαστηÃιοτήτων, 
απαιτείται άδεια, η οποία εκδίδεται από τιÄ ΤελωνειακέÄ 
ΠεÃιφέÃειεÄ τηÄ Α.Α.Δ.Ε., κατόπιν αίτησηÄ του ενδιαφε-
Ãομένου φυσικού ή νομικού πÃοσώπου:

α) την αποστολή σε άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ, την παÃαλα-
βή από άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ, καθώÄ και για την εισαγω-
γή, εξαγωγή, μεταποίηση, κατοχή, διαμεσολάβηση και 
χονδÃική εμποÃία καπνού και τσιγαÃόχαÃτου για την 
παÃαγωγή βιομηχανοποιημένων καπνών,

β) την εισαγωγή βιομηχανοποιημένων καπνών,
γ) την κατασκευή, αποστολή, παÃαλαβή, εισαγωγή, 

εξαγωγή, κατοχή, διαμεσολάβηση και χονδÃική εμποÃία 
εξοπλισμού παÃαγωγήÄ βιομηχανοποιημένων καπνών.

Από την ωÄ άνω υποχÃέωση λήψηÄ άδειαÄ εξαιÃούνται 
οι καπνοκαλλιεÃγητέÄ, καθώÄ και οι επιχειÃήσειÄ παÃο-
χήÄ υπηÃεσιών μεταφοÃάÄ.

Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών καθοÃίζο-
νται οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ για τη χοÃήγηση, την 
τÃοποποίηση, την ανάκληση και τον χÃόνο ισχύοÄ τηÄ 
άδειαÄ τηÄ παÃούσαÄ, την αδειοδότηση δÃαστηÃιοτή-
των που σχετίζονται με άλλεÄ κÃίσιμεÄ πÃώτεÄ ύλεÄ για 
την παÃαγωγή βιομηχανοποιημένων καπνών, καθώÄ και 
κάθε άλλο σχετικό ζήτημα.».

Άρθρο 16
Ε¿ιαίο κε¿Äρικό μηÄρώο εφοδιαÃÄικής 
αλυÃίδας καπ¿ού και βιομηχα¿οποιημέ¿ω¿ 
καπ¿ώ¿ - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 100Β 
Äου ¿. 2960/2001

Το άÃθÃο 100Β του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) αντικαθί-
σταται ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 100Β
Ενιαίο κεντÃικό μητÃώο
εφοδιαστικήÄ αλυσίδαÄ καπνού 
και βιομηχανοποιημένων καπνών

1. Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ ωÄ <εφοδιαστική 
αλυσίδα=, νοείται η αποστολή σε άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ, 
παÃαλαβή από άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ, εισαγωγή, εξαγωγή, 
μεταποίηση, διαμεσολάβηση, κατοχή και χονδÃική εμπο-
Ãία καπνού και τσιγαÃόχαÃτου για την παÃαγωγή βιο-
μηχανοποιημένων καπνών, η παÃαγωγή, αποθήκευση, 
μεταποίηση, αποστολή, παÃαλαβή, εισαγωγή, εξαγωγή 
βιομηχανοποιημένων καπνών, η κατασκευή, εισαγωγή, 
εξαγωγή, αποστολή, παÃαλαβή, κατοχή, διαμεσολάβη-
ση και χονδÃική εμποÃία του εξοπλισμού παÃαγωγήÄ 
αυτών, καθώÄ και οι λοιπέÄ δÃαστηÃιότητεÄ στο πλαίσιο 
τηÄ εμποÃίαÄ καπνού και βιομηχανοποιημένων καπνών, 
με την εξαίÃεση των καπνοκαλλιεÃγητών, καθώÄ και των 
επιχειÃήσεων παÃοχήÄ υπηÃεσιών μεταφοÃάÄ.

2. Στο ΠληÃοφοÃικό Σύστημα Τελωνειακών ΗλεκτÃο-
νικών υπηÃεσιών ICISnet δημιουÃγείται μητÃώο υπό 
την ονομασία <Ενιαίο ΚεντÃικό ΜητÃώο ΕφοδιαστικήÄ 
ΑλυσίδαÄ καπνού και βιομηχανοποιημένων καπνών= 
(Ε.Κ.Μ.Ε.Α.), για την παÃακολούθηση τηÄ εφοδιαστικήÄ 
αλυσίδαÄ τηÄ παÃ. 1.

3. Στο Ε.Κ.Μ.Ε.Α. καταχωÃίζονται, τηÃούνται και πα-
Ãακολουθούνται όλεÄ οι άδειεÄ ή εγκÃίσειÄ, οι οποίεÄ 
χοÃηγούνται από τιÄ τελωνειακέÄ αÃχέÄ και τιÄ αÃχέÄ 
τηÄ παÃ. 14 του άÃθÃου 17 του ν. 3982/2011 (Α΄ 143) 
σε φυσικά ή νομικά πÃόσωπα και εν γένει σε νομικέÄ 
οντότητεÄ, τα οποία δÃαστηÃιοποιούνται στην εφοδια-
στική αλυσίδα καπνού και βιομηχανοποιημένων καπνών, 
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κάθε άλλη δήλωση ή γνωστοποίηση ή κοινοποίηση που 
υποβάλλεται στιÄ αÃχέÄ τηÄ παÃ. 14 του άÃθÃου 17 του 
ν. 3982/2011 αντί τηÄ άδειαÄ, σύμφωνα με τιÄ διατά-
ξειÄ του ίδιου νόμου, του ν. 4302/2014 (Α΄ 225) και του 
ν. 4442/2016 (Α΄ 230), καθώÄ και οι συμβάσειÄ μελλοντι-
κήÄ πώλησηÄ ακατέÃγαστου καπνού του ν. 4015/2011 
(Α΄ 210), οι οποίεÄ κατατίθενται στον ΟΠΕΚΕΠΕ, σύμφωνα 
με τη υπ’ αÃ. 238/19130/11-2-2014 κοινή υπουÃγική από-
φαση (Β΄ 380). Τα πÃόσωπα που δÃαστηÃιοποιούνται 
στην εφοδιαστική αλυσίδα καπνού και βιομηχανοποιη-
μένων καπνών, στα οποία δεν χοÃηγείται άδεια ή έγκÃι-
ση ή δεν υποχÃεούνται σε υποβολή δήλωσηÄ ή γνω-
στοποίησηÄ ή κοινοποίησηÄ, αντί άδειαÄ, στιÄ αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ, υποβάλλουν δήλωση καταχώÃισηÄ στο Ε.Κ.Μ.Ε.Α. 
Με την καταχώÃιση στο Ε.Κ.Μ.Ε.Α. των αδειών, εγκÃί-
σεων ή γνωστοποιήσεων, σύμφωνα με το πÃώτο εδάφιο 
και την υποβολή των δηλώσεων σύμφωνα με το δεύτε-
Ãο εδάφιο, αποδίδεται σε καθένα από τα πÃόσωπα που 
δÃαστηÃιοποιούνται στην εφοδιαστική αλυσίδα καπνού 
και βιομηχανοποιημένων καπνών μοναδικόÄ ΑÃιθμόÄ 
ΜητÃώου Διακινητή Καπνικών ΠÃοϊόντων (Α.Μ.ΔΙ.ΚΑ.Π.).

4. Ο Α.Μ.ΔΙ.ΚΑ.Π. του αποστολέα και του παÃαλήπτη 
αναγÃάφεται υποχÃεωτικά σε κάθε διακίνηση στο εσω-
τεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ μέχÃι το τελικό σημείο λιανικήÄ πώλη-
σηÄ στα τιμολόγια ή τα παÃαστατικά στοιχεία διακίνησηÄ 
των άÃθÃων 5 και 9 του ν. 4308/2014 (Α΄ 251).

5. Το  Ε.Κ.Μ.Ε.Α. διαλειτουÃγεί και διασυνδέεται με 
το πληÃοφοÃιακό σύστημα του μητÃώου ιχνηλασιμό-
τηταÄ καπνικών πÃοϊόντων του άÃθÃου 106Α, κατά τουÄ 
όÃουÄ του άÃθÃου 84 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184).

6. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων, ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνη-
σηÄ, ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων και του Διοι-
κητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται οι αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ για 
τη διαχείÃιση, την ενημέÃωση και την παÃακολούθηση 
τηÄ οÃθήÄ λειτουÃγίαÄ του Ε.Κ.Μ.Ε.Α., τα ζητήματα τηÄ 
ανταλλαγήÄ πληÃοφοÃιών και διασταύÃωσηÄ στοιχείων 
για τον έλεγχο τηÄ εφοδιαστικήÄ αλυσίδαÄ καπνού και βι-
ομηχανοποιημένων καπνών, τσιγαÃόχαÃτου και λοιπών 
κÃίσιμων υλών για την παÃαγωγή βιομηχανοποιημένων 
καπνών, τηÃουμένων των διατάξεων του Κανονισμού 
(Ε.Ε.) 2016/679 και του ΕυÃωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου για την πÃοστασία των φυσικών πÃο-
σώπων έναντι τηÄ επεξεÃγασίαÄ των δεδομένων πÃο-
σωπικού χαÃακτήÃα και για την ελεύθεÃη κυκλοφοÃία 
των δεδομένων αυτών και του ν. 4624/2019 (Α΄ 137), 
καθώÄ και κάθε άλλο σχετικό θέμα. Με την ίδια απόφαση 
καθοÃίζονται και ο τύποÄ και το πεÃιεχόμενο τηÄ ειδικήÄ 
δήλωσηÄ καταχώÃισηÄ στο Ε.Κ.Μ.Ε.Α. τηÄ παÃ. 3.».

Άρθρο 17
ΥποχρέωÃη εφαρμογής μέÄρω¿ 
δέουÃας επιμέλειας - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 100Γ Äου ¿. 2960/2001

Στο πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 100Γ του 
ν. 2960/2001 (Α΄ 265) μετά από τιÄ λέξειÄ «οι επιχειÃήσειÄ 
χονδÃικήÄ πώλησηÄ» πÃοστίθενται οι λέξειÄ «βιομηχα-
νοποιημένων καπνών», στο πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 4 
οι λέξειÄ «κάθε μήνα» αντικαθίστανται από τιÄ λέξειÄ 

«κάθε εξάμηνο» και μετά από τη φÃάση «να παÃέχουν» 
πÃοστίθεται η λέξη «άμεσα» και στο δεύτεÃο εδάφιό τηÄ 
οι λέξειÄ «από τον μήνα διενέÃγειαÄ τηÄ συναλλαγήÄ» 
αντικαθίστανται από τη φÃάση «από τον μήνα κατά τον 
οποίον συμπληÃώνεται ένα εξάμηνο από την ημεÃομη-
νία τηÄ συναλλαγήÄ», και το άÃθÃο 100Γ διαμοÃφώνεται 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 100Γ
ΟÃισμοί

1. Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου, οι παÃα-
κάτω όÃοι χÃησιμοποιούνται με την εξήÄ σημασία: α) ωÄ 
«πελάτεÄ» νοούνται τα φυσικά ή νομικά πÃόσωπα, ημε-
δαπά ή αλλοδαπά, που πÃομηθεύονται βιομηχανοποιη-
μένα καπνά από τιÄ αδειοδοτημένεÄ καπνοβιομηχανίεÄ, 
τα αδειοδοτημένα επαγγελματικά εÃγαστήÃια παÃαγω-
γήÄ πÃοϊόντων καπνού από τουÄ εισαγωγείÄ από τÃίτεÄ 
χώÃεÄ και τουÄ παÃαλήπτεÄ από άλλα κÃάτη - μέλη με 
σκοπό τη μεταπώλησή τουÄ, β) ωÄ «πÃομηθευτέÄ» νο-
ούνται τα φυσικά ή νομικά πÃόσωπα, ημεδαπά ή αλλο-
δαπά, τα οποία, ενεÃγώνταÄ στο πλαίσιο τηÄ εμποÃικήÄ 
ή επαγγελματικήÄ τουÄ ιδιότηταÄ παÃέχουν συμβατικώÄ 
στιÄ αδειοδοτημένεÄ καπνοβιομηχανίεÄ ή στα αδειοδο-
τημένα επαγγελματικά εÃγαστήÃια παÃαγωγήÄ πÃοϊό-
ντων καπνού πÃώτεÄ ύλεÄ, καθώÄ και πάσηÄ φύσεωÄ 
υλικά και υπηÃεσίεÄ.

2. Οι αδειοδοτημένεÄ καπνοβιομηχανίεÄ, οι επιχειÃή-
σειÄ πÃώτηÄ μεταποίησηÄ καπνού, τα αδειοδοτημένα 
επαγγελματικά εÃγαστήÃια παÃαγωγήÄ βιομηχανοποι-
ημένων καπνών και οι επιχειÃήσειÄ χονδÃικήÄ πώλησηÄ 
βιομηχανοποιημένων καπνών έχουν την υποχÃέωση να 
εφαÃμόζουν μέτÃα δέουσαÄ επιμέλειαÄ ωÄ πÃοÄ τουÄ 
πελάτεÄ και τουÄ πÃομηθευτέÄ τουÄ. ΜέτÃα δέουσαÄ 
επιμέλειαÄ έχουν την υποχÃέωση να εφαÃμόζουν και 
οι εισαγωγείÄ από τÃίτεÄ χώÃεÄ και οι παÃαλήπτεÄ βιομη-
χανοποιημένων καπνών από άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ Ε.Ε. 
ωÄ πÃοÄ τουÄ πελάτεÄ τουÄ. Οι καλλιεÃγητέÄ καπνού 
εξαιÃούνται απολύτωÄ από την εφαÃμογή των μέτÃων 
δέουσαÄ επιμέλειαÄ.

3. Τα μέτÃα δέουσαÄ επιμέλειαÄ ωÄ πÃοÄ τουÄ πελά-
τεÄ και τουÄ πÃομηθευτέÄ πεÃιλαμβάνουν τουλάχιστον: 
α) την εξακÃίβωση και την επαλήθευση τηÄ ταυτότηταÄ 
των πελατών και των πÃομηθευτών βάσει εγγÃάφων, 
δεδομένων ή πληÃοφοÃιών από αξιόπιστη και ανεξάÃ-
τητη πηγή, β) την τήÃηση και καταγÃαφή αÃχείων με 
όλεÄ τιÄ σχετικέÄ συναλλαγέÄ, γ) την άσκηση συνεχούÄ 
εποπτείαÄ τηÄ εμποÃικήÄ δÃαστηÃιότηταÄ στα πλαίσια 
τηÄ εφοδιαστικήÄ αλυσίδαÄ καπνού και βιομηχανοποι-
ημένων καπνών, με ενδελεχή εξέταση των συναλλαγών 
που πÃαγματοποιούνται κατά τη διάÃκεια αυτήÄ, ώστε 
να είναι δυνατόÄ ο εντοπισμόÄ ασυνήθιστων ή ύποπτων 
συναλλαγών.

4. Τα πÃόσωπα τηÄ παÃ. 2 υποχÃεούνται να αποστέλ-
λουν κάθε εξάμηνο στο Συντονιστικό ΕπιχειÃησιακό Κέ-
ντÃο (Σ.Ε.Κ.) για την αντιμετώπιση του λαθÃεμποÃίου 
πÃοϊόντων Ε.Φ.Κ. & Φ.Κ., που συστήνεται με το άÃθÃο 6 
του ν. 4410/2016 (Α΄ 141), ηλεκτÃονική κατάσταση με τιÄ 
συναλλαγέÄ των πÃομηθευτών και πελατών τουÄ, καθώÄ 
και να παÃέχουν άμεσα πληÃοφοÃίεÄ για ασυνήθιστεÄ ή 
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ύποπτεÄ συναλλαγέÄ. Οι ηλεκτÃονικέÄ καταστάσειÄ υπο-
βάλλονται μέχÃι την τελευταία εÃγάσιμη ημέÃα του επό-
μενου μήνα, από τον μήνα κατά τον οποίο συμπληÃώνε-
ται ένα εξάμηνο από την ημεÃομηνία τηÄ συναλλαγήÄ.

5. Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών ή με κοι-
νέÄ αποφάσειÄ του ΥπουÃγού Οικονομικών και των κατά 
πεÃίπτωση αÃμόδιων ΥπουÃγών καθοÃίζονται οι λεπτο-
μέÃειεÄ εφαÃμογήÄ του παÃόντοÄ.».

Άρθρο 18
Πληρωμές εÀαρÄώμε¿ες από 
Äις καÄαÃχέÃεις βιομηχα¿οποιημέ¿ω¿ 
καπ¿ώ¿ - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 119Β 
Äου ¿. 2960/2001

α) Στο τελευταίο εδάφιο τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 119Β 
του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) οι λέξειÄ «εντόÄ μηνόÄ» αντι-
καθίσταται από τιÄ λέξειÄ «εντόÄ δύο μηνών», στο πÃώτο 
εδάφιο τηÄ παÃ. 2 η φÃάση «που κοινοποιείται στην επι-
χείÃηση από υπάλληλο τηÄ αÃμόδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ, 
συντασσομένου αποδεικτικού επίδοσηÄ» αντικαθίστα-
ται από τη φÃάση «που κοινοποιείται ηλεκτÃονικά στην 
επιχείÃηση σύμφωνα με το άÃθÃο 5 του ν. 4174/2013 
(Α΄ 170)» και οι λέξειÄ «τÃιάντα (30)» αντικαθίστανται 
με τιÄ λέξειÄ «είκοσι (20)», η παÃ. 3 αντικαθίσταται, στο 
πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 4 η φÃάση «γνωστοποίηση τηÄ 
κατάσχεσηÄ» αντικαθίσταται από τη φÃάση «διενέÃγεια 
τηÄ δειγματοληψίαÄ, πÃοστίθενται οι παÃ. 5Α και 9 και 
το άÃθÃο 119Β διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 119Β
ΠληÃωμέÄ εξαÃτώμενεÄ 
από τιÄ κατασχέσειÄ 
βιομηχανοποιημένων καπνών

1. Οι επιχειÃήσειÄ καπνικών πÃοϊόντων και συγκεκÃι-
μένα οι αδειοδοτημένεÄ καπνοβιομηχανίεÄ, τα αδειο-
δοτημένα επαγγελματικά εÃγαστήÃια, οι  εισαγωγείÄ 
βιομηχανοποιημένων καπνών από τÃίτη χώÃα και 
οι παÃαλήπτεÄ βιομηχανοποιημένων καπνών από άλλο 
κÃάτοÄ - μέλοÄ κοινοποιούν κατάλογο των εμποÃικών 
τουÄ σημάτων ή των σημάτων για τα οποία διαθέτουν 
άδεια χÃήσηÄ πÃοÄ την ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων 
Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.), καθώÄ και τα στοιχεία γνησιότηταÄ. 
Η πÃώτη υποβολή του καταλόγου αυτού γίνεται εντόÄ 
δύο (2) μηνών από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ. 
Για κάθε ημέÃα καθυστέÃησηÄ στην υποβολή του κατα-
λόγου των εμποÃικών σημάτων επιβάλλεται πÃόστιμο 
εκατό (100) ευÃώ με ανώτατο όÃιο τιÄ πέντε χιλιάδεÄ 
(5.000) ευÃώ με καταλογιστική πÃάξη του ΠÃοϊσταμένου 
του Τελωνείου, στην τοπική αÃμοδιότητα του οποίου 
βÃίσκεται η έδÃα τηÄ επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊόντων 
ή το υποκατάστημα, αν η έδÃα τηÄ επιχείÃησηÄ δεν βÃί-
σκεται στην Ελληνική ΕπικÃάτεια. Ο κατάλογοÄ αυτόÄ 
επανυποβάλλεται επικαιÃοποιημένοÄ από όλουÄ τουÄ 
ανωτέÃω εντόÄ δύο (2) μηνών από την πÃοσθήκη ή δια-
γÃαφή εμποÃικού σήματοÄ.

2. Σε πεÃίπτωση επιβολήÄ κατάσχεσηÄ πενήντα χιλιά-
δων (50.000) και άνω τεμαχίων βιομηχανοποιημένων 
καπνών, που φέÃουν τα εμποÃικά σήματα οποιασδήποτε 
επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊόντων από τιÄ μνημονευό-

μενεÄ στην παÃ. 1, η οποία διενεÃγήθηκε από οποιαδή-
ποτε τελωνειακή αÃχή ή από τη Γενική Διεύθυνση του 
ΣώματοÄ ΔίωξηÄ Οικονομικού ΕγκλήματοÄ (Σ.Δ.Ο.Ε.) 
του ΥπουÃγείου Οικονομικών ή από τιÄ αστυνομικέÄ ή 
λιμενικέÄ αÃχέÄ, η Α.Α.Δ.Ε., εντόÄ είκοσι (20) εÃγάσιμων 
ημεÃών από την επιβολή τηÄ κατάσχεσηÄ, πÃοβαίνει 
σε γνωστοποίηση τηÄ κατάσχεσηÄ στην επιχείÃηση, 
με επιστολή τηÄ, που κοινοποιείται ηλεκτÃονικά στην 
επιχείÃηση σύμφωνα με το άÃθÃο 5 του ν. 4174/2013, 
η οποία πεÃιλαμβάνει:

(α) την ημεÃομηνία, ώÃα και τόπο τηÄ κατάσχεσηÄ,
(β) τη μάÃκα των κατασχεθέντων βιομηχανοποιημέ-

νων καπνών, όπωÄ αναφέÃεται στη συσκευασία, και, 
εφόσον υπάÃχει, οποιαδήποτε ένδειξη ωÄ πÃοÄ την 
πÃοοÃιζόμενη αγοÃά λιανικήÄ πώλησηÄ,

(γ) οποιεσδήποτε ενδείξειÄ ταυτότηταÄ εμφανίζονται 
στα κιβώτια ή στιÄ παλέτεÄ ή στιÄ κούτεÄ ή στα πακέτα 
των κατασχεθέντων βιομηχανοποιημένων καπνών,

(δ) την ποσότητα των κατασχεθέντων βιομηχανοποι-
ημένων καπνών.

Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ, ένα (1) γÃαμμάÃιο λε-
πτοκομμένου καπνού για στÃιφτά τσιγάÃα θα θεωÃείται 
ωÄ αντίστοιχο ενόÄ τεμαχίου τσιγάÃου.

3. Επί τηÄ αναφεÃόμενηÄ στην παÃ. 2 κατασχεθείσαÄ 
ποσότηταÄ, διενεÃγείται δειγματοληψία ωÄ εξήÄ:

α) η Τελωνειακή ΑÃχή που πÃοέβη στην κατάσχεση, 
λαμβάνει, κατά τον χÃόνο τηÄ κατάσχεσηÄ, τέσσεÃα (4) 
όμοια δείγματα βιομηχανοποιημένων καπνών για εÃγα-
στηÃιακή εξέταση, δύο (2) από τα οποία αποστέλλει στην 
επιχείÃηση καπνικών και τα άλλα δύο (2) στην αÃμόδια 
Χημική ΥπηÃεσία ΣεÃÃών, για εξέταση,

β) αν η κατάσχεση διενεÃγήθηκε από άλλη ΥπηÃεσία 
με αÃμοδιότητα για τη δίωξη του λαθÃεμποÃίου, η Υπη-
Ãεσία αυτή πÃοβαίνει, κατόπιν υπόδειξηÄ τηÄ Τελωνεια-
κήÄ ΑÃχήÄ στη χωÃική αÃμοδιότητα τηÄ οποίαÄ πÃαγ-
ματοποιήθηκε η κατάσχεση, στην οποία αποστέλλει την 
έκθεση κατάσχεσηÄ, στη δειγματοληψία σύμφωνα με 
όσα οÃίζονται στην πεÃ. α΄ και παÃαδίδει τα δείγματα 
αυτά στην ίδια Τελωνειακή ΑÃχή. ΑμέσωÄ μετά από την 
παÃαλαβή των δειγμάτων η αÃμόδια Τελωνειακή ΑÃχή 
αποστέλλει τα δύο (2) δείγματα στην επιχείÃηση καπνι-
κών και τα άλλα δύο (2) στην αÃμόδια Χημική ΥπηÃεσία 
ΣεÃÃών, για εξέταση,

γ) κατόπιν σχετικού αιτήματοÄ τηÄ επιχείÃησηÄ καπνι-
κών που υποβάλλεται στην Τελωνειακή ΑÃχή των πεÃ. α΄ 
και β΄, εντόÄ δεκαπέντε (15) ημεÃών από τη γνωστο-
ποίηση τηÄ κατάσχεσηÄ στην επιχείÃηση, η επιχείÃηση 
καπνικών μποÃεί να επιθεωÃήσει το σύνολο των κατα-
σχεθέντων πÃοϊόντων.

Με το ίδιο αίτημα μποÃεί να ζητηθεί εκ νέου δειγματο-
ληψία τηÄ κατασχεθείσαÄ ποσότηταÄ, παÃουσία εκπÃο-
σώπου τηÄ, η οποία διενεÃγείται από μικτά κλιμάκια που 
αποτελούνται από υπαλλήλουÄ τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ 
Τελωνείων και Ειδικών ΦόÃων ΚατανάλωσηÄ και τηÄ Γε-
νικήÄ ΔιεύθυνσηÄ του Γενικού Χημείου του ΚÃάτουÄ τηÄ 
Α.Α.Δ.Ε. και λαμβάνονται τέσσεÃα (4) όμοια δείγματα, 
δύο (2) για την επιχείÃηση και δύο (2) για εξέταση από 
την αÃμόδια χημική υπηÃεσία τηÄ Α.Α.Δ.Ε.
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4. Εάν τα κατασχεθέντα βιομηχανοποιημένα καπνά 
είναι λαθÃαία βιομηχανοποιημένα καπνά τηÄ επιχείÃη-
σηÄ, αυτή υποχÃεούται εντόÄ τÃιάντα (30) ημεÃών από 
την κατά τα ανωτέÃω διενέÃγεια τηÄ δειγματοληψίαÄ, 
σε απάντηση, η οποία αποσκοπεί στην ενημέÃωση τηÄ 
ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ και δεν αποτελεί πÃοϋπόθεση για 
την επιβολή των πληÃωμών. Αν η εταιÃεία έχει αιτηθεί τη 
δειγματοληψία τηÄ πεÃ. γ΄ τηÄ παÃ. 3, η πÃοθεσμία του 
πÃοηγούμενου εδαφίου εκκινεί από τη διενέÃγειά τηÄ. 
Η απάντηση πεÃιλαμβάνει όσο το δυνατόν πεÃισσότεÃα 
στοιχεία που έχει στη διάθεσή τηÄ η επιχείÃηση σχετικά 
με τα ακόλουθα:

(α) τον τόπο κατασκευήÄ των κατασχεθέντων βιομη-
χανοποιημένων καπνών,

(β) την ημεÃομηνία κατασκευήÄ των κατασχεθέντων 
βιομηχανοποιημένων καπνών,

(γ) τη χώÃα πÃοοÃισμού των κατασχεθέντων βιομη-
χανοποιημένων καπνών και την πÃοοÃιζόμενη αγοÃά 
λιανικήÄ πώλησηÄ,

(δ) οποιαδήποτε ενδιάμεση αποθήκευση και αποστολή,
(ε) την ταυτότητα του πÃώτου αγοÃαστή των κατασχε-

θέντων βιομηχανοποιημένων καπνών,
(στ) την ταυτότητα οποιουδήποτε γνωστού μεταγενέ-

στεÃου αγοÃαστή των κατασχεθέντων βιομηχανοποιη-
μένων καπνών,

(ζ) τα τιμολόγια που εκδόθηκαν πÃοÄ τον πÃώτο αγο-
Ãαστή σχετικά με τα κατασχεθέντα βιομηχανοποιημένα 
καπνά και

(η) τα αÃχεία πληÃωμών από τον πÃώτο αγοÃαστή για 
οποιαδήποτε κατασχεθέντα βιομηχανοποιημένα καπνά.

Η επιχείÃηση μποÃεί μέσα στην ίδια πÃοθεσμία να 
πÃοσκομίσει οποιοδήποτε άλλο στοιχείο και να παÃά-
σχει οποιαδήποτε πληÃοφοÃία ή διευκÃίνιση.

5. Σε βάÃοÄ τηÄ επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊόντων επι-
βάλλεται αμελλητί, με καταλογιστική πÃάξη του ΠÃοϊ-
σταμένου του Τελωνείου, στην τοπική αÃμοδιότητα του 
οποίου ανήκει η έδÃα τηÄ επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊό-
ντων ή το υποκατάστημα, σε πεÃίπτωση που η έδÃα τηÄ 
επιχείÃησηÄ δεν βÃίσκεται στην Ελληνική ΕπικÃάτεια, 
η υποχÃεωτική πληÃωμή πÃοÄ το Ελληνικό Δημόσιο:

(α) Ποσού που ισούται με το 100% των φόÃων και δα-
σμών που θα βεβαιώνονταν εάν τα λαθÃαία βιομηχανο-
ποιημένα καπνά τηÄ επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊόντων 
είχαν διατεθεί νόμιμα πÃοÄ ανάλωση στο έδαφοÄ τηÄ 
ΕλληνικήÄ ΔημοκÃατίαÄ.

(β) Εάν τα γνήσια βιομηχανοποιημένα καπνά τηÄ επι-
χείÃησηÄ που έχουν κατασχεθεί εντόÄ ενόÄ (1) ημεÃο-
λογιακού έτουÄ στην Ελληνική ΕπικÃάτεια ανέÃχονται 
σε συνολικό αÃιθμό που υπεÃβαίνει τα είκοσι εκατομ-
μύÃια (20.000.000) τεμάχια, η επιχείÃηση πÃοβαίνει σε 
συμπληÃωματική πληÃωμή ποσού ίσου με το 200% του 
ποσού των φόÃων και δασμών επί του συνόλου των πο-
σοτήτων που έχουν κατασχεθεί εντόÄ του έτουÄ αυτού, 
οι οποίοι θα βεβαιώνονταν εάν τα βιομηχανοποιημέ-
να καπνά τηÄ επιχείÃησηÄ είχαν διατεθεί νόμιμα πÃοÄ 
λιανική πώληση στο έδαφοÄ τηÄ ΕλληνικήÄ ΔημοκÃα-
τίαÄ. Εφόσον η ποσότητα των κατασχεμένων βιομηχα-
νοποιημένων καπνών ανέÃχεται σε συνολικό αÃιθμό 
που υπεÃβαίνει τα σαÃάντα εκατομμύÃια (40.000.000) 
τεμάχια, η επιχείÃηση θα πÃοβαίνει σε συμπληÃωμα-

τική πληÃωμή ποσού ίσου με το 400% του ποσού των 
φόÃων και δασμών επί του συνόλου των ποσοτήτων 
που έχουν κατασχεθεί εντόÄ του έτουÄ αυτού, οι οποίοι 
θα βεβαιώνονταν εάν τα βιομηχανοποιημένα καπνά τηÄ 
επιχείÃησηÄ είχαν διατεθεί νόμιμα πÃοÄ λιανική πώληση 
στο έδαφοÄ τηÄ ΕλληνικήÄ ΔημοκÃατίαÄ. Το ποσό τηÄ 
πεÃίπτωσηÄ αυτήÄ διατίθεται για τη χÃηματοδότηση των 
πÃοσπαθειών καταπολέμησηÄ τηÄ λαθÃαίαÄ διακίνησηÄ 
καπνικών πÃοϊόντων.

Εφόσον η επιχείÃηση καπνικών πÃοϊόντων είναι νο-
μικό πÃόσωπο, η  πληÃωμή επιβάλλεται στο νομικό 
πÃόσωπο. Το δικαίωμα του ΠÃοϊσταμένου του Τελωνεί-
ου πÃοÄ έκδοση τηÄ καταλογιστικήÄ πÃάξηÄ υπόκειται 
σε πενταετή παÃαγÃαφή, αÃχόμενη από το τέλοÄ του 
έτουÄ εντόÄ του οποίου επιβλήθηκε η κατάσχεση. Κατά 
τα λοιπά, ωÄ πÃοÄ την τηÃητέα διοικητική διαδικασία και 
την άσκηση δικαστικήÄ πÃοσφυγήÄ, εφαÃμόζονται ανα-
λόγωÄ οι διατάξειÄ των άÃθÃων 142 παÃ. 4, 150 παÃ. 4 
και 152 παÃ. 3, 5, 6 και 7 του παÃόντοÄ Κώδικα.

Στην ανωτέÃω πεÃ. β΄, αν πÃόκειται για βιομηχανο-
ποιημένα καπνά επιχειÃήσεων καπνικών πÃοϊόντων 
τηÄ παÃ. 1, που έχουν συνάψει ΣυμφωνίεÄ ΣυνεÃγασίαÄ 
με την ΕυÃωπαϊκή Ένωση για την καταπολέμηση του 
λαθÃεμποÃίου, στιÄ οποίεÄ πÃοβλέπονται πληÃωμέÄ 
εξαÃτώμενεÄ από τιÄ κατασχέσειÄ γνήσιων βιομηχανο-
ποιημένων καπνών τουÄ και για όσο χÃονικό διάστημα 
ισχύουν οι συμφωνίεÄ, για την επιβολή τηÄ υποχÃεωτικήÄ 
πληÃωμήÄ εφαÃμόζονται αναλογικά τα οÃιζόμενα στην 
παÃ. 5Α.

5.Α. Σε πεÃιπτώσειÄ επιχειÃήσεων καπνικών πÃοϊό-
ντων τηÄ παÃ. 1, οι οποίεÄ έχουν συνάψει ΣυμφωνίεÄ 
ΣυνεÃγασίαÄ με την ΕυÃωπαϊκή Ένωση για την καταπο-
λέμηση του λαθÃεμποÃίου, στιÄ οποίεÄ πÃοβλέπονται 
πληÃωμέÄ εξαÃτώμενεÄ από τιÄ κατασχέσειÄ γνήσιων 
βιομηχανοποιημένων καπνών τουÄ και για όσο χÃονικό 
διάστημα ισχύουν οι ΣυμφωνίεÄ, η υποχÃεωτική πληÃω-
μή τηÄ παÃ. 5 επιβάλλεται ωÄ εξήÄ:

α) Εάν στο πλαίσιο των Συμφωνιών ΣυνεÃγασίαÄ έχει 
καταβληθεί πληÃωμή για τη συγκεκÃιμένη κατάσχε-
ση από την επιχείÃηση πÃοÄ την ΕυÃωπαϊκή Ένωση 
και το ποσό τηÄ πληÃωμήÄ που αναλογεί στην Ελλάδα 
υπολείπεται του ποσού τηÄ πληÃωμήÄ που οφείλει να 
καταβληθεί κατά την παÃ. 5, επιβάλλεται το ποσό που 
πÃοκύπτει κατόπιν αφαίÃεσηÄ του ποσού που αναλογεί 
στην Ελλάδα και έχει καταβληθεί πÃοÄ την ΕυÃωπαϊκή 
Ένωση. Εάν το ποσό τηÄ πληÃωμήÄ που έχει καταβληθεί 
πÃοÄ την ΕυÃωπαϊκή Ένωση και αναλογεί στην Ελλάδα 
υπεÃβαίνει το οφειλόμενο ποσό κατά την παÃ. 5, δεν εκ-
δίδεται καταλογιστική πÃάξη σε βάÃοÄ τηÄ επιχείÃησηÄ.

β) Εάν η έκδοση τηÄ καταλογιστικήÄ πÃάξηÄ κατά την 
παÃ. 5 πÃοηγηθεί τηÄ καταβολήÄ πληÃωμήÄ πÃοÄ την 
ΕυÃωπαϊκή Ένωση, τότε η καταλογιστική πÃάξη τÃοπο-
ποιείται και το επιβαλλόμενο ποσό πληÃωμήÄ μειώνεται 
κατά το ποσό τηÄ πληÃωμήÄ πÃοÄ την ΕυÃωπαϊκή Ένωση 
που αναλογεί στην Ελλάδα. Εάν το ποσό αυτό υπεÃβαίνει 
το ποσό που επιβλήθηκε δυνάμει τηÄ καταλογιστικήÄ 
πÃάξηÄ, η καταλογιστική πÃάξη ανακαλείται.

ΣτιÄ ανωτέÃω πεÃιπτώσειÄ, η καταβολή τηÄ πληÃωμήÄ 
πÃοÄ την ΕυÃωπαϊκή Ένωση και το ποσό αυτήÄ που ανα-
λογεί στην Ελλάδα αποδεικνύονται με επίσημο έγγÃαφο 
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τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ, το οποίο οφείλει να πÃοσκομί-
σει η επιχείÃηση στην αÃμόδια Τελωνειακή ΑÃχή.

6. Οι πÃοϋποθέσειÄ του καταλογισμού δεν συντÃέχουν, 
αν τα λαθÃαία βιομηχανοποιημένα καπνά εκλάπησαν 
από τÃίτουÄ ή διέφυγαν τηÄ κατοχήÄ τηÄ επιχείÃησηÄ 
από λόγουÄ ανωτέÃαÄ βίαÄ. Σε πεÃίπτωση κλοπήÄ, η επι-
χείÃηση οφείλει να αποδείξει ότι κατέβαλε κάθε δυνατή 
πÃοσπάθεια για την αποτÃοπή τηÄ και να πÃοσκομίσει 
τουλάχιστον αντίγÃαφο τηÄ μήνυσηÄ που υπέβαλε για 
το αδίκημα τηÄ κλοπήÄ, πÃιν από την κατάσχεση τηÄ 
παÃ. 2, καθώÄ και αντίγÃαφο τηÄ καταχώÃησηÄ του πε-
Ãιστατικού τηÄ κλοπήÄ στο βιβλίο συμβάντων τηÄ αÃμό-
διαÄ αστυνομικήÄ αÃχήÄ. Σε πεÃίπτωση λόγου ανώτεÃηÄ 
βίαÄ, η επιχείÃηση υποχÃεούται να πÃοσκομίσει, τουλά-
χιστον, βεβαίωση τηÄ αÃμόδιαÄ για την αντιμετώπισή του 
δημόσιαÄ αÃχήÄ, ότι συνέβη το πεÃιστατικό και η απώ-
λεια των βιομηχανοποιημένων καπνών. Εάν μεταγενέ-
στεÃα με αμετάκλητη ποινική απόφαση ή αμετάκλητο 
βούλευμα αποδειχθεί ότι δεν έλαβε χώÃα η ανωτέÃω 
κλοπή, αναβιώνει η υποχÃέωση τηÄ επιχείÃησηÄ να κα-
ταβάλει τα καταλογισθέντα ποσά για τα λαθÃαία βιο-
μηχανοποιημένα καπνά τηÄ που είχαν κατασχεθεί. Κατά 
το χÃονικό διάστημα από τη διάπÃαξη τηÄ παÃάβασηÄ 
μέχÃι να καταστεί αμετάκλητη η ποινική απόφαση ή 
το βούλευμα, αναστέλλεται η παÃαγÃαφή του δικαιώμα-
τοÄ του Δημοσίου να εκδώσει την καταλογιστική πÃάξη.

7. Τα ποσά που καταλογίζονται κατά τα ανωτέÃω δεν 
έχουν το χαÃακτήÃα του διοικητικού πÃοστίμου ή τηÄ 
ποινικήÄ κύÃωσηÄ αλλά επιβάλλονται ωÄ αποζημίωση 
οφειλόμενη στο πλαίσιο αντικειμενικήÄ ευθύνηÄ έναντι 
του Ελληνικού Δημοσίου για το γεγονόÄ τηÄ εκτÃοπήÄ 
των βιομηχανοποιημένων καπνών τηÄ επιχείÃησηÄ στο 
παÃάνομο εμπόÃιο, ανεξάÃτητα από υπαιτιότητα επιχεί-
ÃησηÄ, ακόμη και εάν η επιχείÃηση είχε συμμοÃφωθεί 
από κάθε άποψη πÃοÄ τιÄ υποχÃεώσειÄ τηÄ που αποÃÃέ-
ουν από τιÄ ισχύουσεÄ τελωνειακέÄ διατάξειÄ.

Η καταβολή των ανωτέÃω πληÃωμών ουδόλωÄ εμπο-
δίζει την κατά τιÄ κείμενεÄ διατάξειÄ έÃευνα και τον κο-
λασμό τυχόν λαθÃεμποÃικών παÃαβάσεων που έλαβαν 
χώÃα σε σχέση με την ποσότητα βιομηχανοποιημένων 
καπνών που κατασχέθηκαν.

8. Με απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται 
τα ειδικότεÃα θέματα τηÄ διαδικασίαÄ τηÄ δειγματολη-
ψίαÄ, τηÄ διαδικασίαÄ τηÄ χημικήÄ εξέτασηÄ των δειγμά-
των, τηÄ οÃιστικοποίησηÄ των αποτελεσμάτων τηÄ χη-
μικήÄ εξέτασηÄ και κάθε άλληÄ αναγκαίαÄ λεπτομέÃειαÄ 
για την εφαÃμογή του παÃόντοÄ άÃθÃου.

9. Τα κατασχεθέντα βιομηχανοποιημένα καπνά τηÄ 
παÃ. 2 καταστÃέφονται σύμφωνα με όσα οÃίζονται στο 
πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 4 του άÃθÃου 171.».

Άρθρο 19
ΦορολογηÄέα αÀία για Äο¿ υπολογιÃμό 
Äου Φ.Π.Α. λεπÄοκομμέ¿ου καπ¿ού και άλλω¿ 
καπ¿ώ¿ για κάπ¿ιÃμα - ΠροÃθήκη 
άρθρου 98Α ÃÄο¿ ¿. 2960/2001

Mετά το άÃθÃο 98 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστί-
θεται άÃθÃο 98Α ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 98Α
ΛεπτοκομμένοÄ καπνόÄ και άλλα 
καπνά πÃοοÃιζόμενα για κάπνισμα - 
ΦοÃολογητέα αξία για τον υπολογισμό 
του Φ.Π.Α.

ΣτιÄ πεÃιπτώσειÄ παÃάδοσηÄ, ενδοκοινοτικήÄ απόκτη-
σηÄ ή εισαγωγήÄ από τÃίτεÄ χώÃεÄ, πÃοϊόντων λεπτο-
κομμένου καπνού που πÃοοÃίζονται για την κατασκευή 
χειÃοποίητων (στÃιφτών) τσιγάÃων και άλλων καπνών 
που πÃοοÃίζονται για κάπνισμα, όπωÄ αυτά οÃίζονται 
στα άÃθÃα 94 και 95 και τα οποία:

α) αποτελούν αντικείμενο λαθÃεμποÃίαÄ ή
β) κατέχονται από ιδιώτεÄ και εισάγονται από τÃίτεÄ 

χώÃεÄ αποκλειστικά για ατομική χÃήση του πÃοσώπου 
που τα κατέχει, σε ποσότητα μεγαλύτεÃη από εκείνη 
που επιτÃέπεται ατελώÄ σύμφωνα με την παÃ. 1 του 
άÃθÃου 98 και η οποία δεν μποÃεί να είναι μεγαλύτεÃη 
των πεντακοσίων (500) γÃαμμαÃίων μικτού βάÃουÄ ή

γ) παÃαλαμβάνονται στο εσωτεÃικό τηÄ χώÃαÄ με τα-
χυδÃομικά δέματα, σε ποσότητα μεγαλύτεÃη από εκείνη 
που επιτÃέπεται ατελώÄ, εφόσον πÃοβλέπεται από την 
παÃ. 1 του άÃθÃου 98, και όχι πάνω από πεντακόσια (500) 
γÃαμμάÃια μικτού βάÃουÄ και πÃοοÃίζονται αποκλειστι-
κά για ατομική χÃήση ή

δ) παÃάγονται κατόπιν ειδικήÄ παÃαγγελίαÄ και δεν 
πÃοοÃίζονται για εμποÃία ή

ε) διατίθενται δωÃεάν για σκοπούÄ έÃευναÄ αγοÃάÄ,
ο Φ.Π.Α. υπολογίζεται με βάση τη μέση, κατ’ έτοÄ, σταθ-

μισμένη τιμή λιανικήÄ πώλησηÄ σύμφωνα με τα στοι-
χεία φοÃολογίαÄ του πÃοηγούμενου έτουÄ που είναι 
γνωστά κατά την 1η ΙανουαÃίου κάθε έτουÄ. ΩÄ μέση 
σταθμισμένη τιμή λιανικήÄ πώλησηÄ νοείται το πηλίκο 
τηÄ συνολικήÄ φοÃολογητέαÄ αξίαÄ του κατά πεÃίπτωση 
είδουÄ πÃοÄ τη συνολική ποσότητα του είδουÄ αυτού σε 
χιλιόγÃαμμα καθαÃού βάÃουÄ που τέθηκε σε ανάλωση 
το πÃοηγούμενο έτοÄ. Η μέση σταθμισμένη τιμή λιανι-
κήÄ πώλησηÄ κάθε έτουÄ καθοÃίζεται με απόφαση του 
Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε., η οποία εκδίδεται εντόÄ του Ια-
νουαÃίου κάθε έτουÄ και εφαÃμόζεται για όλο το έτοÄ.».

Άρθρο 20
ΚαÄαÃχέÃεις καπ¿ικώ¿ - ΤροποποίηÃη 
Äης παρ. 4 Äου άρθρου 171 Äου ¿. 2960/2001

Η παÃ. 4 του άÃθÃου 171 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) 
αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«4. Βιομηχανοποιημένα καπνά, που κατάσχονται, ωÄ 
αντικείμενο λαθÃεμποÃίαÄ, καταστÃέφονται ωÄ εξήÄ:

α) Όσα αναφέÃονται στην παÃ. 2 του άÃθÃου 119Β, 
το αÃγότεÃο εντόÄ τεσσάÃων (4) μηνών από την κατά-
σχεση, με την πÃοϋπόθεση ότι έχουν διενεÃγηθεί και 
ολοκληÃωθεί δειγματοληψίεÄ που πÃοβλέπονται στην 
παÃ. 3 του ίδιου άÃθÃου και σε κάθε πεÃίπτωση αμέ-
σωÄ μετά από τη γνωστοποίηση των Εκθέσεων ΕξέτασηÄ 
Δειγμάτων τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ του Γενικού Χημείου 
του ΚÃάτουÄ στην Τελωνειακή ΑÃχή που διενήÃγησε την 
κατάσχεση ή στη χωÃική αÃμοδιότητα τηÄ οποίαÄ διε-
νεÃγήθηκε η κατάσχεση από άλλη ελεγκτική αÃχή και 
στην εταιÃεία καπνικών, για τιÄ πεÃιπτώσειÄ που υπο-
βάλλεται αίτημα σύμφωνα με την πεÃ. γ΄ τηÄ παÃ. 3 του 
άÃθÃου 119Β.
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β) Τα λοιπά πÃοϊόντα, πλην όσων αναφέÃονται στην 
παÃ. 2 του άÃθÃου 119Β, και ποσότητεÄ μικÃότεÃεÄ των 
50.000 τεμαχίων για πÃοϊόντα που φέÃουν τα εμποÃικά 
σήματα οποιασδήποτε επιχείÃησηÄ καπνικών πÃοϊόντων 
από τιÄ μνημονευόμενεÄ στην παÃ. 1 του ίδιου άÃθÃου, 
όταν παÃέÃχονται άπÃακτεÄ οι πÃοθεσμίεÄ που οÃίζο-
νται στην παÃ. 2 του άÃθÃου 167.

γ) Η  καταστÃοφή διενεÃγείται ενώπιον τÃιμελούÄ 
επιτÃοπήÄ, η οποία συγκÃοτείται με σχετική απόφαση 
του ΠÃοϊσταμένου τηÄ αÃμόδιαÄ τελωνειακήÄ αÃχήÄ. 
Για κατασχέσειÄ έωÄ χίλια (1.000) τεμάχια τσιγάÃων ή 
έωÄ πέντε (5) χιλιόγÃαμμα καθαÃού βάÃουÄ για τα λοιπά 
βιομηχανοποιημένα καπνά του άÃθÃου 94, η επιτÃοπή 
καταστÃοφήÄ αποτελείται από τον πÃοϊστάμενο τηÄ 
αÃμόδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ και τον πÃοϊστάμενο του 
δικαστικού τμήματοÄ ή τουÄ νόμιμουÄ αναπληÃωτέÄ 
τουÄ και έναν (1) υπάλληλο με ελεγκτικά καθήκοντα 
τηÄ ίδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ. Για κατασχέσειÄ οι οποίεÄ 
υπεÃβαίνουν τιÄ ποσότητεÄ του πÃοηγούμενου εδαφίου, 
η επιτÃοπή καταστÃοφήÄ αποτελείται από έναν υπάλ-
ληλο τηÄ αÃμόδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ, ωÄ πÃόεδÃο, 
έναν υπάλληλο τηÄ κατά τόπο αÃμόδιαÄ αστυνομικήÄ ή 
λιμενικήÄ αÃχήÄ και έναν (1) υπάλληλο τηÄ πλησιέστεÃηÄ 
ομοίωÄ Δ.Ο.Υ., ωÄ μέλη. ΩÄ αναπληÃωτήÄ του υπαλλή-
λου τηÄ Δ.Ο.Υ., δύναται να οÃίζεται και υπάλληλοÄ του 
Δήμου, στον οποίο εδÃεύει η αÃμόδια Τελωνειακή ΑÃχή. 
Ο πÃόεδÃοÄ και τα μέλη τηÄ επιτÃοπήÄ οÃίζονται με τουÄ 
αναπληÃωτέÄ τουÄ, κατόπιν εισήγησηÄ των υπηÃεσιών 
πÃοέλευσήÄ τουÄ. Είναι δυνατή η μαζική καταστÃοφή 
κατασχεθέντων βιομηχανοποιημένων καπνών από την 
ΕπιτÃοπή του τÃίτου εδαφίου, εφόσον αυτά πÃοέÃχονται 
από μεμονωμένεÄ κατασχέσειÄ οι οποίεÄ υπεÃβαίνουν 
τα χίλια (1.000) τεμάχια τσιγάÃων ή τα πέντε (5) χιλιό-
γÃαμμα καθαÃού βάÃουÄ για τα λοιπά βιομηχανοποιη-
μένα καπνά του άÃθÃου 94.

Για την καταστÃοφή συντάσσεται σχετικό πÃωτόκολλο.
δ) ΟμοίωÄ καταστÃέφονται μετά από την τήÃηση τηÄ 

διαδικασίαÄ τηÄ πεÃ. γ΄ τα ανωτέÃω πÃοϊόντα σε πεÃί-
πτωση δήμευσήÄ τουÄ από δικαστήÃιο.

ε) Η καταστÃοφή σύμφωνα με τιÄ πεÃ. α΄, β΄ δεν κω-
λύει τη διεÃεύνηση και την τιμώÃηση τυχόν διοικητικών 
παÃαβάσεων και ποινικών αδικημάτων.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ΄
ΛΟΙΠΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΠΕΡΙΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΛΑΘΡΕΜΠΟΡΙΟΥ

Άρθρο 21
Επιβολή προÃÄίμω¿ για Äη¿ παρεμπόδιÃη 
Äου Äελω¿ειακού ελέγχου - ΠροÃθήκη παρ. 11 
ÃÄο άρθρο 147 Äου ¿. 2960/2001

Στο άÃθÃο 147 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται 
παÃ. 11 ωÄ εξήÄ:

«11. Αν, στο πλαίσιο διενέÃγειαÄ ελέγχου για τη δια-
πίστωση τηÄ τήÃησηÄ ή μη των εθνικών και ενωσιακών 
διατάξεων τηÄ τελωνειακήÄ νομοθεσίαÄ, ο ελεγχόμενοÄ 
δεν συνεÃγαστεί με την τελωνειακή αÃχή ή δεν πÃοσκο-
μίσει τα ζητούμενα στοιχεία και αÃχεία ή δεν επιτÃέψει 
στην τελωνειακή αÃχή την είσοδο σε οποιοδήποτε χώÃο 
τηÄ επαγγελματικήÄ του εγκατάστασηÄ ή του μεταφο-

Ãικού του μέσου, επιβάλλεται πÃόστιμο ύψουÄ δύο 
χιλιάδων πεντακοσίων (2.500) ευÃώ σε βάÃοÄ του. Για 
την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ, ωÄ μη συνεÃγασία νοείται 
η μη ανταπόκÃιση σε αίτημα τηÄ τελωνειακήÄ αÃχήÄ για 
παÃοχή πληÃοφοÃιών ή στοιχείων σε χÃόνο που οÃίζε-
ται από την τελωνειακή αÃχή, ο οποίοÄ δεν δύναται να 
υπεÃβαίνει τιÄ τÃιάντα (30) ημέÃεÄ, ούτε να υπολείπεται 
των πέντε (5) ημεÃών από την κοινοποίηση τηÄ σχετικήÄ 
πÃόσκλησηÄ.».

Άρθρο 22
ΑυÃÄηροποίηÃη ποι¿ώ¿ λαθρεμπορίας - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 157 Äου 
¿. 2960/2001

1. Στην πεÃ.  β΄ τηÄ παÃ.  1 του άÃθÃου  157 του 
ν. 2690/2001 (Α΄ 265), οι λέξειÄ «τουλάχιστον ενόÄ (1) 
έτουÄ» αντικαθίστανται από τιÄ λέξειÄ «δύο τουλάχιστον 
(2) ετών», στην πεÃ. γ΄ μετά από τιÄ λέξειÄ «Με κάθειÃξη» 
πÃοστίθενται οι λέξειÄ «δέκα τουλάχιστον (10) ετών» και 
η παÃ. 1 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«1. Η κατά το άÃθÃο 155 του παÃόντοÄ λαθÃεμποÃία 
τιμωÃείται με:

α) Φυλάκιση έξι (6) τουλάχιστον μηνών. Εάν όμωÄ 
το αντικείμενο τηÄ λαθÃεμποÃίαÄ δεν έχει σημαντική 
αξία και πÃοοÃίζεται για ατομική χÃήση ή ανάλωση του 
υπαιτίου, το ελάχιστο όÃιο τηÄ ποινήÄ μειώνεται στο ένα 
έκτο.

β) Φυλάκιση δύο (2) τουλάχιστον ετών εάν:
βα) διαπÃάχθηκε καθ’ υποτÃοπήν,
ββ) διαπÃάχθηκε ενόπλωÄ ή υπό τÃιών ή πεÃισσοτέ-

Ãων μαζί,
βγ) οι δασμοί, οι φόÃοι και οι λοιπέÄ επιβαÃύνσειÄ που 

στεÃήθηκε το Δημόσιο ή η ΕυÃωπαϊκή Ένωση ανέÃχο-
νται στο ποσό των τÃιάντα χιλιάδων (30.000) τουλάχι-
στον ευÃώ και άνω,

βδ) ο υπαίτιοÄ μεταχειÃίσθηκε ιδιαίτεÃα τεχνάσματα.
γ) ΚάθειÃξη, δέκα (10) τουλάχιστον ετών, εάν οι δα-

σμοί, φόÃοι και οι λοιπέÄ επιβαÃύνσειÄ που στεÃήθηκε 
το Δημόσιο ή η ΕυÃωπαϊκή Ένωση υπεÃβαίνουν το ποσό 
των εκατόν πενήντα χιλιάδων (150.000) ευÃώ.».

Άρθρο 23
ΚαθοριÃμός κι¿ήÄρω¿ και αμοιβώ¿ - 
ΜέÄρα προÃÄαÃίας - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 158 Äου ¿. 2960/2001

Η παÃ. 4 του άÃθÃου 158 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) 
αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«4. Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, η οποία 
εκδίδεται ύστεÃα από εισήγηση του Διοικητή τηÄ 
Α.Α.Δ.Ε., καθοÃίζονται:

α) οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ χοÃήγησηÄ αμοιβών σε 
όσουÄ παÃέχουν πληÃοφοÃίεÄ, οι οποίοι συμβάλλουν:

αα) στη διευκόλυνση τηÄ έÃευναÄ για τη διαπίστω-
ση και καταστολή λαθÃεμποÃικών πÃάξεων των άÃ-
θÃων 155 και επόμενα ή

αβ) στην κατάσχεση λαθÃαίων ειδών και εμποÃευμάτων,
β) οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ χοÃήγησηÄ αμοιβών 

στουÄ υπαλλήλουÄ τηÄ Α.Α.Δ.Ε., οι οποίεÄ χοÃηγούνται 
για την επίτευξη εξαιÃετικών επιδόσεων, πέÃαν των συ-
νήθων καθηκόντων τουÄ, που συμβάλλουν:
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βα) στη διευκόλυνση τηÄ έÃευναÄ για τη διαπίστωση 
και καταστολή σημαντικών υποθέσεων λαθÃεμποÃικών 
πÃάξεων των άÃθÃων 155 και επόμενα ή

ββ) στην κατάσχεση λαθÃαίων ειδών και εμποÃευμά-
των, και

γ) το ύψοÄ και το είδοÄ των αμοιβών που δίδονται ωÄ 
αντάλλαγμα στα πÃόσωπα των πεÃ. α΄ και β΄, οι οποίεÄ 
μποÃεί να είναι υλικέÄ, χÃηματικέÄ ή άλλεÄ. Οι χÃηματικέÄ 
αμοιβέÄ που καταβάλλονται είναι κατ’ αποκοπή ποσά 
ή και ποσοστιαίεÄ, έωÄ είκοσι τοιÄ εκατό (20%) επί των 
εισπÃαχθέντων πολλαπλών τελών ή του εκπλειστηÃιά-
σματοÄ των κατασχεθέντων λαθÃαίων ειδών. Με όμοια 
απόφαση καθοÃίζονται τα μέτÃα πÃοστασίαÄ για τα πÃό-
σωπα των πÃοηγούμενων πεÃιπτώσεων.».

Άρθρο 24
ΚυρώÃεις για παραβάÃεις ÃχεÄικά με 
εμπορεύμαÄα που έχου¿ Äεθεί Ãε ελεύθε-
ρη ζώ¿η - ΠροÃθήκη Äω¿ παρ. 5, 6, 7, 8, 9, 10 
και 11 ÃÄο άρθρο 148 και ÄροποποίηÃη 
Äου άρθρου 155 Äου ¿. 2960/2001

1. Στο άÃθÃο 148 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθε-
νται οι παÃ. 5 έωÄ και 11, ωÄ εξήÄ:

«5. Με την επιφύλαξη των παÃ. 6, 7, 8, 9, 10 και 11 οπό-
τε επιβάλλονται τα πÃόστιμα που πÃοβλέπονται από 
τιÄ διατάξειÄ αυτέÄ, για τη μη τήÃηση των διαδικασιών 
του ειδικού καθεστώτοÄ ελευθέÃων ζωνών, όπωÄ αυτέÄ 
οÃίζονται από τον Κανονισμό (ΕΕ) 952/2013, τον Κανο-
νισμό (ΕΕ) 2446/2015 και τον Κανονισμό (ΕΕ) 2447/2015, 
το άÃθÃο 33, το άÃθÃο 39 και την απόφαση τηÄ παÃ. 2 
αυτού, επιβάλλεται στον φοÃέα διαχείÃισηÄ ή στην εγκα-
τεστημένη επιχείÃηση, κατά πεÃίπτωση, πÃόστιμο από 
εκατό (100) μέχÃι πέντε χιλιάδεÄ (5.000) ευÃώ για κάθε 
παÃάβαση, ανάλογα με τη βαÃύτητά τηÄ.

6. Στον φοÃέα διαχείÃισηÄ ή την εγκατεστημένη επιχεί-
Ãηση που συντάσσει Βεβαίωση Τελωνειακού ΧαÃακτή-
Ãα με την οποία μη ενωσιακά εμποÃεύματα, τα οποία 
εισέÃχονται έμμεσα στην ελεύθεÃη ζώνη, δηλώνονται, 
είτε με έντυπο είτε μέσω ηλεκτÃονικήÄ εφαÃμογήÄ, ωÄ 
ενωσιακά, επιβάλλεται πÃόστιμο από δύο (2.000) έωÄ 
πέντε χιλιάδεÄ (5.000) ευÃώ, ανάλογα με τη σοβαÃότητα 
τηÄ παÃάβασηÄ.

7. Όταν κατά τον έλεγχο στιÄ αποθήκεÄ του φοÃέα 
διαχείÃισηÄ ή εγκατεστημένηÄ επιχείÃησηÄ στην ελεύ-
θεÃη ζώνη ανακαλύπτονται διαφοÃέÄ κατά ένα ποσοστό 
μεγαλύτεÃο ή μικÃότεÃο, οι οποίεÄ υπεÃβαίνουν κατά 
δύο τοιÄ εκατό (2%) την, σύμφωνα με την απόφαση τηÄ 
παÃ. 2 του άÃθÃου 39, οÃιζόμενη φύÃα ή μεταβολέÄ του 
είδουÄ ή τηÄ ποιότηταÄ των εμποÃευμάτων που τελούν 
υπό το καθεστώÄ τηÄ ελεύθεÃηÄ ζώνηÄ επιβάλλεται στον 
φοÃέα διαχείÃισηÄ ή στην εγκατεστημένη επιχείÃηση, 
κατά πεÃίπτωση, πÃόστιμο ίσο με το διπλάσιο των δα-
σμοφοÃολογικών επιβαÃύνσεων για τα εμποÃεύματα 
που λείπουν ή για αυτά στα οποία βÃέθηκαν διαφοÃέÄ 
στο είδοÄ ή στην ποιότητά τουÄ.

8. Εάν οι διαφοÃέÄ στην ποιότητα, στην ποσότητα ή 
στο είδοÄ υπεÃβαίνουν το δέκα τοιÄ εκατό (10%), εκτόÄ 
τηÄ πληÃωμήÄ του, κατά την παÃ. 7 πÃοστίμου, ο φο-
ÃέαÄ διαχείÃισηÄ ή η εγκατεστημένη επιχείÃηση, κατά 

πεÃίπτωση, υποχÃεούται να καταβάλλει αμέσωÄ τουÄ 
δασμούÄ, τουÄ φόÃουÄ και τιÄ λοιπέÄ επιβαÃύνσειÄ για 
όλα τα εμποÃεύματα που αφοÃούν στον ίδιο ΑÃιθμό 
ΚαταχώÃισηÄ ΛογιστικήÄ ΑποθήκηÄ (Α.Κ.Λ.Α.).

9. Eάν, κατά τον έλεγχο στιÄ αποθήκεÄ του φοÃέα δια-
χείÃισηÄ ή εγκατεστημένηÄ επιχείÃησηÄ στην ελεύθεÃη 
ζώνη, πÃοκύπτει έλλειμμα στα δοχεία ή τα δέματα που 
έχουν καταχωÃισθεί στη λογιστική αποθήκη, επιβάλ-
λεται στον φοÃέα διαχείÃισηÄ ή στην εγκατεστημένη 
επιχείÃηση, κατά πεÃίπτωση, πÃόστιμο ίσο με το δι-
πλάσιο των οφειλόμενων δασμών, φόÃων και λοιπών 
επιβαÃύνσεων για τα εμποÃεύματα που λείπουν. Εάν 
το βάÃοÄ κάθε δοχείου ή δέματοÄ που λείπει, δεν είναι 
γνωστό, αυτό υπολογίζεται βάσει του μέσου βάÃουÄ των 
ομοειδών δοχείων ή δεμάτων, που έχουν καταχωÃισθεί 
με τον ίδιο ΑÃιθμό ΚαταχώÃισηÄ ΛογιστικήÄ ΑποθήκηÄ 
(Α.Κ.Λ.Α.). Η εφαÃμογή των πÃοηγούμενων εδαφίων δεν 
αποκλείει τη δίωξη για λαθÃεμποÃία σύμφωνα με την 
πεÃ. ιδ΄ τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 155.

10. Εάν μέσα στιÄ αποθήκεÄ του φοÃέα διαχείÃισηÄ ή 
εγκατεστημένηÄ επιχείÃησηÄ στην ελεύθεÃη ζώνη, βÃί-
σκονται εμποÃεύματα τα οποία τελούν υπό το ειδικό 
καθεστώÄ τηÄ ελεύθεÃηÄ ζώνηÄ και δεν έχουν καταχω-
Ãισθεί στη λογιστική αποθήκη, επιβάλλεται στον φοÃέα 
διαχείÃισηÄ ή την εγκατεστημένη επιχείÃηση, κατά πεÃί-
πτωση, πÃόστιμο ίσο με το διπλάσιο των οφειλόμενων 
δασμών, φόÃων και λοιπών επιβαÃύνσεων.

11. Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, δύναται 
να ειδικεύονται οι παÃαβάσειÄ τηÄ παÃ. 5 και να Ãυθμί-
ζεται το ύψοÄ των πÃοστίμων για κάθε παÃάβαση μέσα 
στα όÃια που πÃοβλέπονται στο παÃόν.».

2. Στην παÃ. 2 του άÃθÃου 155 του ν. 2960/2001 πÃο-
στίθεται πεÃ. ιδ) και η παÃ. 2 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«2. ΩÄ λαθÃεμποÃία θεωÃείται:
α) η διάθεση στην κατανάλωση, χωÃίÄ έγγÃαφη άδεια 

τηÄ αÃμόδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ και πληÃωμή του ει-
σαγωγικού δασμού, φόÃου και λοιπών επιβαÃύνσεων, 
εμποÃευμάτων, τα οποία έχουν εισαχθεί δυνάμει νόμου 
ή σύμβασηÄ, ατελώÄ ή με μειωμένεÄ επιβαÃύνσειÄ για 
οÃισμένεÄ ειδικέÄ χÃήσειÄ ή η χÃησιμοποίηση αυτών των 
εμποÃευμάτων σε άλλεÄ χÃήσειÄ εκτόÄ των οÃισμένων 
ειδικών τοιούτων,

β) η εξαγωγή ή η εισαγωγή εμποÃευμάτων των οποί-
ων, κατά νόμο ή με απόφαση τηÄ αÃμόδιαÄ ΑÃχήÄ, είναι 
απαγοÃευμένη η εξαγωγή ή η εισαγωγή, εκτόÄ εάν με 
έγγÃαφη άδεια επιτÃάπηκε αυτή κατ’ εξαίÃεση τηÄ απα-
γόÃευσηÄ από την αÃμόδια ΑÃχή,

γ) κάθε έλλειψη εμποÃευμάτων από αποθήκεÄ απο-
ταμίευσηÄ, με σκοπό να στεÃήσει το Δημόσιο από τουÄ 
εισπÃακτέουÄ δασμούÄ, φόÃουÄ και λοιπέÄ επιβαÃύν-
σειÄ επί των ελλειπόντων, εκτόÄ αν το σύνολο των ωÄ 
άνω δασμοφοÃολογικών και λοιπών επιβαÃύνσεων που 
αναλογούν στα ελλείποντα εμποÃεύματα δεν υπεÃβαί-
νει τα χίλια πεντακόσια (1.500) ευÃώ και καταβληθούν 
τα οφειλόμενα μέσα σε σαÃάντα οκτώ (48) ώÃεÄ, από 
την ανακάλυψη και βεβαίωση του ελλείμματοÄ, οπότε 
χαÃακτηÃίζεται η πÃάξη ωÄ απλή τελωνειακή παÃάβαση 
και εφαÃμόζεται η παÃ. 3 του άÃθÃου 148 του παÃόντοÄ,
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δ) η ύπαÃξη εμποÃευμάτων σε πλοία ανεξαÃτήτωÄ 
χωÃητικότηταÄ τα οποία παÃαπλέουν στην ακτή και κα-
τευθύνονται σε ελληνικό λιμάνι χωÃίÄ να αναφέÃονται 
στο δηλωτικό του πλοίου,

ε) η ύπαÃξη εμποÃευμάτων, έστω και αναγεγÃαμμέ-
νων στο δηλωτικό, σε πλοίο, πλοιάÃιο ή πλωτό μέσο ανε-
ξαÃτήτου χωÃητικότηταÄ, το οποίο έχει πÃοσοÃμίσει 
χωÃίÄ ανώτεÃη βία σε λιμάνι ή όÃμο του ΚÃάτουÄ, στο 
οποίο δεν επιτÃέπεται η πÃοσέγγιση,

στ) η κατά την ώÃα τηÄ αναχώÃησηÄ από το πλοίο 
έλλειψη εμποÃευμάτων, που φοÃτώθηκαν για το εξω-
τεÃικό ή για άλλο λιμάνι του ΚÃάτουÄ με παÃαστατικό 
διαμετακόμισηÄ,

ζ) η αγοÃά, πώληση και κατοχή εμποÃευμάτων που 
έχουν εισαχθεί ή τεθεί στην κατανάλωση κατά τÃόπο 
που συνιστά το αδίκημα τηÄ λαθÃεμποÃίαÄ,

η) η με οποιονδήποτε τÃόπο αφαίÃεση του αÃιθμού 
πλαισίου από αυτοκίνητο ή παÃαποίηση αυτού και η με 
οποιονδήποτε τÃόπο τοποθέτησή του, ενσωμάτωσή του 
σε άλλο αυτοκίνητο, για το οποίο δεν έχουν καταβληθεί 
οι οφειλόμενοι δασμοί και λοιποί φόÃοι. ΩÄ αυτουÃγοί 
του αδικήματοÄ διώκονται τόσο οι τεχνικοί και οι άλλοι 
εκτελούντεÄ τιÄ σχετικέÄ εÃγασίεÄ, όσο και ο ιδιοκτήτηÄ 
ή εκμεταλλευόμενοÄ το αυτοκίνητο στο οποίο μεταφέ-
Ãεται ο ωÄ άνω αÃιθμόÄ,

θ) η υποτιμολόγηση ή υπεÃτιμολόγηση εισαγόμενων ή 
εξαγόμενων εμποÃευμάτων, εφόσον συνεπάγεται απώ-
λεια δασμών, φόÃων και λοιπών επιβαÃύνσεων,

ι) η παÃάνομη εισαγωγή ή μεταφοÃά ειδών και δειγ-
μάτων άγÃιαÄ πανίδαÄ και χλωÃίδαÄ που κινδυνεύουν 
με εξαφάνιση, και πÃοστατεύονται από ΚοινοτικέÄ ή 
ΔιεθνείÄ ΣυμβάσειÄ, τιμωÃείται με τιÄ διατάξειÄ πεÃί λα-
θÃεμποÃίαÄ, εκτόÄ τηÄ πεÃίπτωσηÄ λαθÃαίαÄ εισαγωγήÄ 
αγÃίων ζώντων ζώων, η οποία τιμωÃείται με πÃόστιμο 
τÃιών χιλιάδων (3.000) ευÃώ. Το πÃόστιμο επιβάλλεται 
ανεξαÃτήτωÄ των κυÃώσεων που τυχόν πÃοβλέπονται 
από άλλεÄ διατάξειÄ.

Τα άγÃια ζώντα ζώα επαναπÃοωθούνται σε συνεÃ-
γασία με τουÄ αÃμόδιουÄ φοÃείÄ στο φυσικό τουÄ πε-
Ãιβάλλον,

ια) η με οποιονδήποτε τÃόπο διάθεση στην κατανάλω-
ση εμποÃευμάτων που τελούν υπό καθεστώÄ κοινοτικήÄ 
διαμετακόμισηÄ,

ιβ) η χωÃίÄ άδεια εξαγωγή ειδών πολιτιστικήÄ κλη-
ÃονομιάÄ. ΩÄ βάση επιβολήÄ του πολλαπλού τέλουÄ 
θα λαμβάνεται η αξία των ειδών αυτών, όπωÄ αυτή θα 
πÃοσδιοÃίζεται από την αÃμόδια ΥπηÃεσία του ΥπουÃ-
γείου Πολιτισμού ή άλληÄ αÃμόδιαÄ ΑÃχήÄ,

ιγ) η χÃήση πλαστού ή νοθευμένου πιστοποιητικού 
ταξινόμησηÄ, καθώÄ και κάθε άλλη ενέÃγεια ή τέχνα-
σμα με σκοπό τη μη καταβολή του τέλουÄ ταξινόμησηÄ 
παντόÄ οχήματοÄ,

ιδ) κάθε έλλειψη από την ελεύθεÃη ζώνη εμποÃευ-
μάτων, τα οποία τελούν υπό το ειδικό καθεστώÄ τηÄ 
ελεύθεÃηÄ ζώνηÄ, με σκοπό να στεÃήσει την ΕυÃωπαϊκή 
Ένωση ή το Δημόσιο από τουÄ εισπÃακτέουÄ δασμούÄ, 
φόÃουÄ και λοιπέÄ επιβαÃύνσειÄ επί των ελλειπόντων, 
εκτόÄ αν το σύνολο των ωÄ άνω δασμοφοÃολογικών 
και λοιπών επιβαÃύνσεων που αναλογούν στα ελλείπο-

ντα εμποÃεύματα δεν υπεÃβαίνει τα χίλια πεντακόσια 
(1.500) ευÃώ και καταβληθούν τα οφειλόμενα μέσα σε 
σαÃάντα οκτώ (48) ώÃεÄ, από τη βεβαίωση του ελλείμμα-
τοÄ, οπότε η πÃάξη χαÃακτηÃίζεται ωÄ απλή τελωνειακή 
παÃάβαση και εφαÃμόζεται η παÃ. 9 του άÃθÃου 148.».

Άρθρο 25
Εφαρμογή διαÄάÀεω¿ Äου ¿. 2960/2001 
από Äη Γε¿ική Διεύθυ¿Ãη Äου ΣώμαÄος 
ΔίωÀης Οικο¿ομικού ΕγκλήμαÄος

1. Η παÃ. 4 του άÃθÃου 119Α του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) 
εφαÃμόζεται και για ελέγχουÄ σε εγκαταστάσειÄ κατόχων 
άδειαÄ εμποÃίαÄ και λιανικήÄ εμποÃίαÄ πετÃελαιοειδών 
πÃοϊόντων, οι οποίοι διενεÃγούνται από τη Γενική Δι-
εύθυνση του ΣώματοÄ ΔίωξηÄ Οικονομικού Εγκλήμα-
τοÄ (Σ.Δ.Ο.Ε.) στο πλαίσιο των αÃμοδιοτήτων τηÄ για τη 
δίωξη του λαθÃεμποÃίου σύμφωνα με την παÃ. 2 του 
άÃθÃου 30 του ν. 3296/2004 (Α΄ 253) και το π.δ. 142/2017 
(Α΄ 181). Στην πεÃίπτωση αυτή, η σφÃάγιση διενεÃγείται 
σύμφωνα με τουÄ όÃουÄ που καθοÃίζονται στην απόφα-
ση του τελευταίου εδαφίου τηÄ παÃ. 4 του άÃθÃου 119Α 
του ν. 2960/2001.

2. Η παÃ. 11 του άÃθÃου 147 του ν. 2960/2001 εφαÃ-
μόζεται και για ελέγχουÄ τήÃησηÄ τηÄ τελωνειακήÄ νομο-
θεσίαÄ, οι οποίοι διενεÃγούνται από τη Γενική Διεύθυνση 
ΣώματοÄ ΔίωξηÄ Οικονομικού ΕγκλήματοÄ (Σ.Δ.Ο.Ε.) στο 
πλαίσιο των αÃμοδιοτήτων τηÄ για τη δίωξη του λαθÃε-
μποÃίου σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στην παÃ. 2 του 
άÃθÃου 30 του ν. 3296/2004 και το π.δ. 142/2017. Στην 
πεÃίπτωση αυτή, το πÃόστιμο του πÃώτου εδαφίου επι-
βάλλεται από τον πÃοϊστάμενο τηÄ τελωνειακήÄ αÃχήÄ 
στη χωÃική αÃμοδιότητα τηÄ οποίαÄ εδÃεύει η ελεγχο-
μένη από το Σ.Δ.Ο.Ε. εγκατάσταση, κατόπιν διαβίβασηÄ 
του σχετικού φακέλου.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ΄
ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 26
ΕÀουÃιοδοÄικές διαÄάÀεις

1. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ και του Διοικητή τηÄ Ανε-
ξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) και των 
κατά πεÃίπτωση αÃμόδιων ΥπουÃγών ΑνάπτυξηÄ και 
Επενδύσεων, ΕσωτεÃικών, ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ, 
Υποδομών και ΜεταφοÃών, ΝαυτιλίαÄ και ΝησιωτικήÄ 
ΠολιτικήÄ, καθοÃίζονται ειδικότεÃα το πεδίο εφαÃμο-
γήÄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 6, οι όÃοι και πÃοϋποθέ-
σειÄ, οι υπόχÃεοι, τα στοιχεία που καταχωÃίζονται και 
η διαδικασία τηÄ ηλεκτÃονικήÄ απογÃαφήÄ, το ακÃιβέÄ 
χÃονοδιάγÃαμμα εφαÃμογήÄ, η πÃόσβαση των υπηÃε-
σιών στα δεδομένα του μητÃώου, καθώÄ και κάθε άλλο 
σχετικό θέμα.

2. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ και του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. 
και των κατά πεÃίπτωση αÃμόδιων ΥπουÃγών Ανάπτυ-
ξηÄ και Επενδύσεων, ΕσωτεÃικών, ΠεÃιβάλλοντοÄ και 
ΕνέÃγειαÄ, Υποδομών και ΜεταφοÃών, ΝαυτιλίαÄ και 
ΝησιωτικήÄ ΠολιτικήÄ, εξειδικεύονται οι παÃαβάσειÄ 
τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 6, η διαδικασία και τα όÃγανα 
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επιβολήÄ των κυÃώσεων και πÃοβλέπονται τα κÃιτήÃια 
για τον ακÃιβή καθοÃισμό του ύψουÄ των διοικητικών 
πÃοστίμων για κάθε παÃάβαση, εντόÄ των οÃίων που 
πÃοβλέπονται στην παÃ. 2 του ίδιου άÃθÃου καθώÄ και 
η διαδικασία είσπÃαξηÄ των διοικητικών πÃοστίμων και 
κάθε άλλο σχετικό θέμα.

3. Στο άÃθÃο 178 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθε-
ται η παÃ. 8 ωÄ εξήÄ:

«8. Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων 
καθοÃίζονται οι διαδικασίεÄ, οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ 
έκδοσηÄ άδειαÄ λειτουÃγίαÄ των πλωτών μέσων ωÄ μέ-
σων αποθήκευσηÄ, διακίνησηÄ και εφοδιασμού, κατά 
πεÃίπτωση, ενεÃγειακών πÃοϊόντων καθώÄ και κάθε 
άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 27
ΜεÄαβαÄικές διαÄάÀεις

1. Η τÃέχουσα θητεία του ΠÃοέδÃου και των μελών του 
Σ.Ε.Κ. παÃατείνεται έωÄ τη συγκÃότηση του Συμβουλίου 
ΔιοίκησηÄ του Συντονιστικού ΕπιχειÃησιακού ΚέντÃου 
(Σ.Ε.Κ.) του άÃθÃου 6 του ν. 4410/2016 (Α΄ 141) και πά-
ντωÄ όχι πέÃαν τηÄ 31ηÄ.3.2021. Η θητεία του πÃοσωπι-
κού που συνεπικουÃεί το έÃγο του Σ.Ε.Κ. και υπηÃετεί σε 
αυτό κατά την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ, παÃατείνε-
ται έωÄ και την 31η.3.2021.

2. Οι κανονιστικέÄ πÃάξειÄ, οι οποίεÄ έχουν εκδοθεί 
μέχÃι την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ δυνάμει τηÄ 

παÃ. 12 του άÃθÃου 15 του ν. 3054/2002 (Α΄ 230) για 
την υποχÃεωτική σήμανση υγÃών καυσίμων εξακολου-
θούν να ισχύουν.

3. Η  παÃ.  5Α του άÃθÃου  119Β του ν.  2960/2001 
(Α΄ 265), όπωÄ η πÃοστέθηκε με το άÃθÃο 18 του πα-
ÃόντοÄ, καταλαμβάνει και πεÃιπτώσειÄ κατασχεθέντων 
κατά την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ γνήσιων λαθÃαί-
ων βιομηχανοποιημένων καπνών για τιÄ οποίεÄ δεν έχει 
εκδοθεί καταλογιστική πÃάξη από τον ΠÃοϊστάμενο τηÄ 
αÃμόδιαÄ ΤελωνειακήÄ ΑÃχήÄ.

ΜΕΡΟΣ Β΄
ΚΥΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΞΑΛΕΙΨΗ ΤΟΥ ΠΑΡΑΝΟΜΟΥ 
ΕΜΠΟΡΙΟΥ ΚΑΠΝΟΥ

Άρθρο 28
ΚύρωÃη Äου πρωÄοκόλλου για Äη¿ 
εÀάλειψη Äου παρά¿ομου εμπορίου προϊό¿Äω¿ 
καπ¿ού Äης ΣύμβαÃης ΠλαίÃιο Äου ΠαγκόÃμιου 
Οργα¿ιÃμού Υγείας για Äο¿ Έλεγχο Äου Καπ¿ού

ΚυÃώνεται και έχει την ισχύ, που πÃοβλέπει η παÃ. 1 
του άÃθÃου 28 του ΣυντάγματοÄ, το ΠÃωτόκολλο για την 
εξάλειψη του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού 
τηÄ ΣύμβασηÄ Πλαίσιο του Παγκόσμιου ΟÃγανισμού 
ΥγείαÄ για τον Έλεγχο του Καπνού, το οποίο υπογÃάφη-
κε από την Ελλάδα στιÄ 9 Ιουλίου 2013, το κείμενο του 
οποίου σε πÃωτότυπο στην αγγλική και σε μετάφÃαση 
στην ελληνική, έχει ωÄ εξήÄ:

The Parties to this Protocol,

Considering that on 21 May 2003, the Fifty-sixth World

Health Assembly adopted by consensus the WHO Frame-

work Convention on Tobacco Control, which came into

force on 27 February 2005;

Recognizing that the WHO Framework Convention on

Tobacco Control is one of the United Nations� most rapidly

ratified treaties and a fundamental tool for attaining the ob-

jectives of the World Health Organization;

Recalling the Preamble to the Constitution of the World

Health Organization, which states that the enjoyment of

the highest attainable standard of health as a fundamental

right of every human being without distinction of race, reli-

gion, political belief, economic or social condition;

Determined also to give priority to their right to protect

public health;

Deeply concerned that the illicit trade in tobacco prod-

ucts is contributing to the spread of the tobacco epidemic,

which is a global problem with serious consequences for

public health that calls for effective, appropriate and com-

prehensive domestic and international responses;

Recognizing further that illicit trade in tobacco products

undermines price and tax measures designed to strength-

en tobacco control and thereby increases the accessibility

and affordability of tobacco products;

Seriously concerned by the adverse effects that the in-

crease in accessibility and affordability of illicitly traded to-

bacco products has on public health and the well-being, in

particular of young people, the poor and other vulnerable

groups;

Seriously concerned about the disproportionate econom-

PROTOCOL TO ELIMINATE ILLICIT TRADE

IN TOBACCO PRODUCTS

Preamble
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ic and social implications of illicit trade in tobacco products

on developing countries and countries with economies in

transition;

Aware of the need to develop scientific, technical and in-

stitutional capacity to plan and implement appropriate na-

tional, regional and international measures to eliminate all

forms of illicit trade in tobacco products;

Acknowledging that access to resources and relevant

technologies is of great importance for enhancing the abili-

ty of Parties, particularly in developing countries and coun-

tries with economies in transition, to eliminate all forms of

illicit trade in tobacco products;

Acknowledging also that, although free zones are estab-

lished to facilitate legal trade, they have been used to facil-

itate the globalization of illicit trade in tobacco products,

both in relation to the illicit transit of smuggled products

and in the manufacture of illicit tobacco products;

Recognizing also that illicit trade in tobacco products un-

dermines the economies of Parties and adversely affects

their stability and security;

Also aware that illicit trade in tobacco products gener-

ates financial profits that are used to fund transnational

criminal activity, which interferes with government objec-

tives;

Recognizing that the illicit trade in tobacco products un-

dermines health objectives, imposes additional strain on

health systems and causes losses of revenue to the e-

conomies of the Parties;

Mindful of Article 5.3 of the WHO Framework Convention

on Tobacco Control in which Parties agree that in setting

and implementing their public health policies with respect

to tobacco control, Parties shall act to protect these policies

from commercial and other vested interests of the tobacco

industry in accordance with national law;

Emphasizing the need to be alert to any efforts by the to-

bacco industry to undermine or subvert strategies to com-

bat illicit trade in tobacco products and the need to be in-

formed of activities of the tobacco industry that have a neg-

ative impact on strategies to combat illicit trade in tobacco

products;

Mindful of Article 6.2 of the WHO Framework Convention

on Tobacco Control, which encourages Parties to prohibit

or restrict, as appropriate, sales to and/or importation by in-

ternational travellers of tax- and duty-free tobacco prod-

ucts;

Recognizing in addition that tobacco and tobacco prod-

ucts in international transit and transhipment find a channel

for illicit trade;

Taking into account that effective action to prevent and

combat illicit trade in tobacco products requires a compre-

hensive international approach to, and close cooperation

on, all aspects of illicit trade, including, as appropriate, illic-

it trade in tobacco, tobacco products and manufacturing e-

quipment;

Recalling and emphasizing the importance of other rele-

vant international agreements such as the United Nations

Convention against Transnational Organized Crime, the U-

nited Nations Convention against Corruption and the Unit-

ed Nations Convention against Illicit Traffic in Narcotic

Drugs and Psychotropic Substances and the obligation

that Parties to these Conventions have to apply, as appro-

priate, the relevant provisions of these Conventions to illic-

it trade in tobacco, tobacco products and manufacturing e-

quipment and encouraging those Parties that have not yet

become Parties to these agreements to consider doing so;

Recognizing the need to build enhanced cooperation be-

tween the Convention Secretariat of the WHO Framework

Convention on Tobacco Control and the United Nations Of-

fice on Drugs and Crime, the World Customs Organization

and other bodies, as appropriate;

Recalling Article 15 of the WHO Framework Convention

on Tobacco Control, in which Parties recognize, inter alia,

that the elimination of all forms of illicit trade in tobacco

products, including smuggling and illicit manufacturing, is

an essential component of tobacco control;

Considering that this Protocol does not seek to address

issues concerning intellectual property rights; and

Convinced that supplementing the WHO Framework

Convention on Tobacco Control by a comprehensive proto-

col will be a powerful, effective means to counter illicit trade

in tobacco products and its grave consequences,

Hereby agree as follows:

PART I: INTRODUCTION

Article 1

Use of terms

1 �Brokering� means acting as an agent for others, as in

negotiating contracts, purchases, or sales in return for a

fee or commission.

2. �Cigarette� means a roll of cut tobacco for smoking,

enclosed in cigarette paper. This excludes specific regional

products such as bidis, ang hoon, or other similar products

which can be wrapped in paper or leaves. For the purpose

of Article 8, �cigarette� also includes fine cut �roll your own�

tobacco for the purposes of making a cigarette.

3. �Confiscation�, which includes forfeiture where appli-

cable, means the permanent deprivation of property by or-

der of a court or other competent authority.

4. �Controlled delivery� means the technique of allowing

illicit or suspect consignments to pass out of, through or in-

to the territory of one or more States, with the knowledge

and under the supervision of their competent authorities,

with a view to the investigation of an offence and the iden-

tification of persons involved in the commission of the of-

fence.

5. �Free zone� means a part of the territory of a Party

where any goods introduced are generally regarded, in so

far as import duties and taxes are concerned, as being out-

side the Customs territory.

6. �Illicit trade� means any practice or conduct prohibited

by law and which relates to production, shipment, receipt,

possession, distribution, sale or purchase, including any

practice or conduct intended to facilitate such activity.

7. �Licence� means permission from a competent author-

ity following submission of the requisite application or other

documentation to the competent authority.

8. (a) �Manufacturing equipment� means machinery

which is designed, or adapted, to be used solely for the

manufacture of tobacco products and is integral to the

manufacturing process. (1)

(b) �Any part thereof� in the context of manufacturing e-

quipment means any identifiable part which is unique to

manufacturing equipment used in the manufacture of to-

bacco products.

9. �Party� means, unless the context indicates otherwise,

a Party to this Protocol.
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10. �Personal data� means any information relating to an

identified or identifiable natural person.

11. �Regional economic integration organization� means

an organization that is composed of several sovereign s-

tates, and to which its Member States have transferred

competence over a range of matters, including the authori-

ty to make decisions binding on its Member States in re-

spect of those matters. (2)

12. The �supply chain� covers the manufacture of tobac-

co products and manufacturing equipment; and import or

export of tobacco products and manufacturing equipment;

and may be extended, where relevant, to one or more of

the following activities when so decided by a Party:

(a) retailing of tobacco products;

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale

growers, farmers and producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacco prod-

ucts or manufacturing equipment; and

(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of

tobacco and tobacco products or manufacturing equip-

ment.

13. �Tobacco products� means products entirely or partly

made of the leaf tobacco as raw material, which are manu-

factured to be used for smoking, sucking, chewing or snuff-

ing.

14. �Tracking and tracing� means systematic monitoring

and re-creation by competent authorities or any other per-

son acting on their behalf of the route or movement taken

by items through the supply chain, as outlined in Article 8.

Article 2

Relationship between this Protocol and other

agreements and legal instruments

1. The provisions of the WHO Framework Convention on

Tobacco Control that apply to its protocols shall apply to

this Protocol.

2. Parties that have entered into the types of agreements

mentioned in Article 2 of the WHO Framework Convention

on Tobacco Control shall communicate such agreements to

the Meeting of the Parties through the Convention Secre-

tariat.

3. Nothing in this Protocol shall affect the rights and obli-

gations of any Party pursuant to any other international

convention, treaty or international agreement in force for

that Party that it deems to be more conducive to the

achievement of the elimination of illicit trade in tobacco

products.

4. Nothing in this Protocol shall affect other rights, obli-

gations and responsibilities of Parties under international

law, including the United Nations Convention against

Transnational Organized Crime.

Article 3

Objective

The objective of this Protocol is to eliminate all forms of

illicit trade in tobacco products, in accordance with the

terms of Article 15 of the WHO Framework Convention on

Tobacco Control.

PART II: GENERAL OBLIGATIONS

Article 4

General obligations

1. In addition to the provisions of Article 5 of the WHO

Framework Convention on Tobacco Control, Parties shall:

(a) adopt and implement effective measures to control or

regulate the supply chain of goods covered by this Protocol

in order to prevent, deter, detect, investigate and prosecute

illicit trade in such goods and shall cooperate with one an-

other to this end;

(b) take any necessary measures in accordance with

their national law to increase the effectiveness of their

competent authorities and services, including customs and

police responsible for preventing, deterring, detecting, in-

vestigating, prosecuting and eliminating all forms of illicit

trade in goods covered by this Protocol;

(c) adopt effective measures for facilitating or obtaining

technical assistance and financial support, capacity build-

ing and international cooperation in order to achieve the

objectives of this Protocol and ensure the availability to,

and secure exchange with, the competent authorities of in-

formation to be exchanged under this Protocol;

(d) cooperate closely with one another, consistent with

their respective domestic legal and administrative systems,

in order to enhance the effectiveness of law enforcement

action to combat the unlawful conduct including criminal of-

fences established in accordance with Article 14 of this

Protocol;

(e) cooperate and communicate, as appropriate, with rel-

evant regional and international intergovernmental organi-

zations in the secure(3) exchange of information covered

by this Protocol in order to promote the effective implemen-

tation of this Protocol; and

(f) within the means and resources at their disposal, co-

operate to raise financial resources for the effective imple-

mentation of this Protocol through bilateral and multilateral

funding mechanisms.

2. In implementing their obligations under this Protocol,

Parties shall ensure the maximum possible transparency

with respect to any interactions they may have with the to-

bacco industry.

Article 5

Protection of personal data

Parties shall protect personal data of individuals regard-

less of nationality or residence, subject to national law, tak-

ing into consideration international standards regarding the

protection of personal data, when implementing this Proto-

col.

PART III: SUPPLY CHAIN CONTROL

Article 6

Licence, equivalent approval or control system

1. To achieve the objectives of the WHO Framework

Convention on Tobacco Control and with a view to eliminat-

ing illicit trade in tobacco products and manufacturing e-
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quipment, each Party shall prohibit the conduct of any of

the following activities by any natural or legal person ex-

cept pursuant to a licence or equivalent approval (hereafter

�licence�) granted, or control system implemented, by a

competent authority in accordance with national law:

(a) manufacture of tobacco products and manufacturing

equipment; and

(b) import or export of tobacco products and manufactur-

ing equipment.

2. Each Party shall endeavour to license, to the extent

considered appropriate, and when the following activities

are not prohibited by national law, any natural or legal per-

son engaged in:

(a) retailing of tobacco products;

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale

growers, farmers and producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacco prod-

ucts or manufacturing equipment; and

(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of

tobacco and tobacco products or manufacturing equip-

ment.

3. With a view to ensuring an effective licensing system,

each Party shall:

(a) establish or designate a competent authority or au-

thorities to issue, renew, suspend, revoke and/or cancel li-

cences, subject to the provisions of this Protocol, and in ac-

cordance with its national law, to conduct the activities

specified in paragraph 1;

(b) require that each application for a licence contains all

the requisite information about the applicant, which should

include, where applicable:

(i) where the applicant is a natural person, information

regarding his or her identity, including full name, trade

name, business registration number (if any), applicable tax

registration numbers (if any) and any other information to

allow identification to take place;

(ii) when the applicant is a legal person, information re-

garding its identity, including full legal name, trade name,

business registration number, date and place of incorpora-

tion, location of corporate headquarters and principal place

of business, applicable tax registration numbers, copies of

articles of incorporation or equivalent documents, its corpo-

rate affiliates, names of its directors and of any designated

legal representatives, including any other information to al-

low identification to take place;

(iii) precise business location of the manufacturing

unit(s), warehouse location and production capacity of the

business run by the applicant;

(iv) details of the tobacco products and manufacturing e-

quipment covered by the application, such as product de-

scription, name, registered trade mark if any, design,

brand, model or make and serial number of the manufac-

turing equipment;

(v) description of where manufacturing equipment will be

installed and used;

(vi) documentation or a declaration regarding any crimi-

nal records;

(vii) complete identification of the bank accounts intend-

ed to be used in the relevant transactions and other rele-

vant payment details; and

(viii) a description of the intended use and intended mar-

ket of sale of the tobacco products, with particular attention

to ensuring that tobacco product production or supply is

commensurate with reasonably anticipated demand;

(c) monitor and collect, where applicable, any licence

fees that may be levied and consider using them in effec-

tive administration and enforcement of the licensing sys-

tem or for public health or any other related activity in ac-

cordance with national law;

(d) take appropriate measures to prevent, detect and in-

vestigate any irregular or fraudulent practices in the opera-

tion of the licensing system;

(e) undertake measures such as periodic review, renew-

al, inspection or audit of licences where appropriate;

(f) establish, where appropriate, a time frame for expira-

tion of licences and subsequent requisite reapplication or

updating of application information;

(g) oblige any licensed natural or legal person to inform

the competent authority in advance of any change of loca-

tion of their business or any significant change in informa-

tion relevant to the activities as licensed;

(h) oblige any licensed natural or legal person to inform

the competent authority, for appropriate action, of any ac-

quisition or disposal of manufacturing equipment; and

(i) ensure that the destruction of any such manufacturing

equipment or any part thereof, shall take place under the

supervision of the competent authority.

4. Each Party shall ensure that no licence shall be as-

signed and/or transferred without receipt from the pro-

posed licensee of the appropriate information contained in

paragraph 3, and without prior approval from the compe-

tent authority.

5. Five years following the entry into force of this Proto-

col, the Meeting of the Parties shall ensure at its next ses-

sion that evidence-based research is conducted to ascer-

tain whether any key inputs exist that are essential to the

manufacture of tobacco products, are identifiable and can

be subject to an effective control mechanism. On the basis

of such research, the Meeting of the Parties shall consider

appropriate action.

Article 7

Due diligence

1. Each Party shall require, consistent with its national

law and the objectives of the WHO Framework Convention

on Tobacco Control, that all natural and legal persons en-

gaged in the supply chain of tobacco, tobacco products and

manufacturing equipment:

(a) conduct due diligence before the commencement of

and during the course of, a business relationship;

(b) monitor the sales to their customers to ensure that

the quantities are commensurate with the demand for such

products within the intended market of sale or use; and

(c) report to the competent authorities any evidence that

the customer is engaged in activities in contravention of its

obligations arising from this Protocol.

2. Due diligence pursuant to paragraph 1 shall, as appro-

priate, consistent with its national law and the objectives of

the WHO Framework Convention on Tobacco Control, in-

clude, inter alia, requirements for customer identification,

such as obtaining and updating information relating to the

following:

(a) establishing that the natural or legal person holds a li-

cence in accordance with Article 6;

(b) when the customer is a natural person, information

regarding his or her identity, including full name, trade
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name, business registration number (if any), applicable tax

registration numbers (if any) and verification of his or her

official identification;

(c) when the customer is a legal person, information re-

garding its identity, including full name, trade name, busi-

ness registration number, date and place of incorporation,

location of corporate headquarters and principal place of

business, applicable tax registration numbers, copies of ar-

ticles of incorporation or equivalent documents, its corpo-

rate affiliates, names of its directors and any designated le-

gal representatives, including the representatives� names

and verification of their official identification;

(d) a description of the intended use and intended mar-

ket of sale of tobacco, tobacco products or manufacturing

equipment; and

(e) a description of the location where manufacturing e-

quipment will be installed and used.

3. Due diligence pursuant to paragraph 1 may include re-

quirements for customer identification, such as obtaining

and updating information relating to the following:

(a) documentation or a declaration regarding any criminal

records; and

(b) identification of the bank accounts intended to be

used in transactions.

4. Each Party shall, on the basis of the information re-

ported in paragraph 1(c), take all necessary measures to

ensure compliance with the obligations arising from this

Protocol, which may include the designation of a customer

within the jurisdiction of the Party to become a blocked cus-

tomer as defined by national law.

Article 8

Tracking and tracing

1. For the purposes of further securing the supply chain

and to assist in the investigation of illicit trade in tobacco

products, the Parties agree to establish within five years of

entry into force of this Protocol a global tracking and tracing

regime, comprising national and/or regional tracking and

tracing systems and a global information sharing focal point

located at the Convention Secretariat of the WHO Frame-

work Convention on Tobacco Control and accessible to all

Parties, enabling Parties to make enquiries and receive rel-

evant information.

2. Each Party shall establish, in accordance with this Ar-

ticle, a tracking and tracing system, controlled by the Party

for all tobacco products that are manufactured in or import-

ed onto its territory taking into account their own national or

regional specific needs and available best practice.

3. With a view to enabling effective tracking and tracing,

each Party shall require that unique, secure and non-re-

movable identification markings (hereafter called unique i-

dentification markings), such as codes or stamps, are af-

fixed to or form part of all unit packets and packages and

any outside packaging of cigarettes within a period of five

years and other tobacco products within a period of ten

years of entry into force of this Protocol for that Party.

4.1 Each Party shall, for purposes of paragraph 3, as

part of the global tracking and tracing regime, require that

the following information be available, either directly or ac-

cessible by means of a link, to assist Parties in determining

the origin of tobacco products, the point of diversion where

applicable, and to monitor and control the movement of to-

bacco products and their legal status:

(a) date and location of manufacture;

(b) manufacturing facility;

(c) machine used to manufacture tobacco products; (d)

production shift or time of manufacture;

(e) the name, invoice, order number and payment

records of the first customer who is not affiliated with the

manufacturer;

(f) the intended market of retail sale; (g) product descrip-

tion;

(h) any warehousing and shipping;

(i) the identity of any known subsequent purchaser; and

(j) the intended shipment route, the shipment date, ship-

ment destination, point of departure and consignee.

4.2 The information in subparagraphs (a), (b), (g) and

where available (f), shall form part of the unique identifica-

tion markings.

4.3 Where the information in subparagraph (f) is not

available at the time of marking, Parties shall require the in-

clusion of such information in accordance with Article

15.2(a) of the WHO Framework Convention on Tobacco

Control.

5. Each Party shall require, within the time limits speci-

fied in this Article, that the information set out in paragraph

4 is recorded, at the time of production, or at the time of

first shipment by any manufacturer or at the time of import

onto its territory.

6. Each Party shall ensure that the information recorded

under paragraph 5 is accessible by that Party by means of

a link with the unique identification markings required un-

der paragraphs 3 and 4.

7. Each Party shall ensure that the information recorded

in accordance with paragraph 5, as well as the unique i-

dentification markings rendering such information accessi-

ble in accordance with paragraph 6 shall be included in a

format established or authorized by the Party and its com-

petent authorities.

8. Each Party shall ensure that the information recorded

under paragraph 5 is accessible to the global information

sharing focal point on request, subject to paragraph 9,

through a standard electronic secure interface with its na-

tional and/or regional central point. The global information

sharing focal point shall compile a list of the competent au-

thorities of Parties and make the list available to all Parties.

9. Each Party or the competent authority shall:

(a) have access to the information outlined in paragraph

4 in a timely manner by making a query to the global infor-

mation sharing focal point;

(b) request such information only where it is necessary

for the purpose of detection or investigation of illicit trade in

tobacco products;

(c) not unreasonably withhold information;

(d) answer the information requests in relation to para-

graph 4, in accordance with its national law; and

(e) protect and treat as confidential, as mutually agreed,

any information that is exchanged.

10. Each Party shall require the further development and

expansion of the scope of the applicable tracking and trac-

ing system up to the point that all duties, relevant taxes,

and where appropriate, other obligations have been dis-

charged at the point of manufacture, import or release from

customs or excise control.

11. Parties shall cooperate with each other and with

competent international organizations, as mutually agreed,

in sharing and developing best practices for tracking and
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tracing systems including:

(a) facilitation of the development, transfer and acquisi-

tion of improved tracking and tracing technology, including

knowledge, skills, capacity and expertise;

(b) support for training and capacity-building pro-

grammes for Parties that express such a need; and

(c) further development of the technology to mark and s-

can unit packets and packages of tobacco products to

make accessible the information listed in paragraph 4.

12. Obligations assigned to a Party shall not be per-

formed by or delegated to the tobacco industry.

13. Each Party shall ensure that its competent authori-

ties, in participating in the tracking and tracing regime, in-

teract with the tobacco industry and those representing the

interests of the tobacco industry only to the extent strictly

necessary in the implementation of this Article.

14. Each Party may require the tobacco industry to bear

any costs associated with that Party�s obligations under

this Article.

Article 9

Record-keeping

1. Each Party shall require, as appropriate, that all natu-

ral and legal persons engaged in the supply chain of tobac-

co, tobacco products and manufacturing equipment main-

tain complete and accurate records of all relevant transac-

tions. Such records must allow for the full accountability of

materials used in the production of their tobacco products.

2. Each Party shall, as appropriate, require persons li-

censed in accordance with Article 6 to provide, on request,

the following information to the competent authorities:

(a) general information on market volumes, trends, fore-

casts and other relevant information;

and

(b) the quantities of tobacco products and manufacturing

equipment in the licensee�s possession, custody or control

kept in stock, in tax and customs warehouses under the

regime of transit or transhipment or duty suspension as of

the date of the request.

3. With respect to tobacco products and manufacturing

equipment sold or manufactured on the territory of the Par-

ty for export, or subject to duty-suspended movement in

transit or transhipment on the territory of the Party, each

Party shall, as appropriate, require that persons licensed in

accordance with Article 6, provide, on request, to the com-

petent authorities in the country of departure (electronical-

ly, where the infrastructure exists) at the time of departure

from their control with the following information:

(a) the date of shipment from the last point of physical

control of the products;

(b) the details concerning the products shipped (includ-

ing brand, amount, warehouse);

(c) the intended shipping routes and destination;

(d) the identity of the natural or legal person(s) to whom

the products are being shipped; (e) the mode of transporta-

tion, including the identity of the transporter;

(f) the expected date of arrival of the shipment at the in-

tended shipping destination; and

(g) intended market of retail sale or use.

4. If feasible, each Party shall require that retailers and

tobacco growers, except for traditional growers working on

a non-commercial basis, maintain complete and accurate

records of all relevant transactions in which they engage, in

accordance with its national law.

5. For the purposes of implementing paragraph 1, each

Party shall adopt effective legislative, executive, adminis-

trative or other measures to require that all records are:

(a) maintained for a period of at least four years;

(b) made available to the competent authorities; and

(c) maintained in a format, as required by the competent

authorities.

6. Each Party shall, as appropriate and subject to nation-

al law, establish a system for sharing details contained in

all records kept in accordance with this Article with other

Parties.

7. Parties shall endeavour to cooperate, with each other

and with competent international organizations, in progres-

sively sharing and developing improved systems for

record-keeping.

Article 10

Security and preventive measures

1. Each Party shall, where appropriate, consistent with

its national law and the objectives of the WHO Framework

Convention on Tobacco Control, require that all natural and

legal persons subject to Article 6 take the necessary meas-

ures to prevent the diversion of tobacco products into illicit

trade channels, including, inter alia:

(a) reporting to the competent authorities:

(i) the cross-border transfer of cash in amounts stipulat-

ed in national law or of cross- border payments in kind; and

(ii) all �suspicious transactions�; and

(b) supplying tobacco products or manufacturing equip-

ment only in amounts commensurate with the demand for

such products within the intended market of retail sale or

use.

2. Each Party shall, where appropriate, consistent with

its national law and the objectives of the WHO Framework

Convention on Tobacco Control, require that payments for

transactions carried out by natural or legal persons subject

to Article 6 be allowed only in the currency and in the same

amount as the invoice, and only through legal modes of

payment from financial institutions located on the territory

of the intended market and shall not be operated through

any other alternative remittance system.

3. A Party may require that payments carried out by nat-

ural or legal persons subject to Article 6 for materials used

for the manufacture of tobacco products in its jurisdiction

be allowed only in the currency and in the same amount as

the invoice, and only through legal modes of payment from

financial institutions located on the territory of the intended

market and shall not be operated through any other alter-

native remittance system.

4. Each Party shall ensure that any contravention of the

requirements of this Article is subject to appropriate crimi-

nal, civil or administrative procedures and effective, propor-

tionate and dissuasive sanctions including, as appropriate,

suspension or cancellation of a licence.

Article 11

Sale by Internet, telecommunication 

or any other evolving technology

1. Each Party shall require that all legal and natural per-

sons engaged in any transaction with regard to tobacco

products through Internet-, telecommunication- or any oth-
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er evolving technology-based modes of sale comply with all

relevant obligations covered by this Protocol.

2. Each Party shall consider banning retail sales of to-

bacco product through Internet-, telecommunication- or

any other evolving technology-based modes of sale.

Article 12

Free zones and international transit

1. Each Party shall, within three years of the entry into

force of this Protocol for that Party, implement effective

controls on all manufacturing of, and transactions in, tobac-

co and tobacco products, in free zones, by use of all rele-

vant measures as provided in this Protocol.

2. In addition, the intermingling of tobacco products with

non-tobacco products in a single container or any other

such similar transportation unit at the time of removal from

free zones shall be prohibited.

3. Each Party shall, in accordance with national law,

adopt and apply control and verification measures to the in-

ternational transit or transhipment, within its territory, of to-

bacco products and manufacturing equipment in conformi-

ty with the provisions of this Protocol in order to prevent il-

licit trade in such products.

Article 13

Duty free sales

1. Each Party shall implement effective measures to sub-

ject any duty free sales to all relevant provisions of this Pro-

tocol, taking into consideration Article 6 of the WHO

Framework Convention on Tobacco Control.

2. No later than five years following the entry into force of

this Protocol, the Meeting of the Parties shall ensure at its

next session that evidence-based research is conducted to

ascertain the extent of illicit trade in tobacco products relat-

ed to duty free sales of such products. On the basis of such

research, the Meeting of the Parties shall consider appro-

priate further action.

PART IV: OFFENCES

Article 14

Unlawful conduct including criminal offences

1. Each Party shall adopt, subject to the basic principles

of its domestic law, such legislative and other measures as

may be necessary to establish all of the following conduct

as unlawful under its domestic law:

(a) manufacturing, wholesaling, brokering, selling, trans-

porting, distributing, storing, shipping, importing or export-

ing tobacco, tobacco products or manufacturing equipment

contrary to the provisions of this Protocol;

(b) (i) manufacturing, wholesaling, brokering, selling,

transporting, distributing, storing, shipping, importing or

exporting tobacco, tobacco products or manufacturing e-

quipment without the payment of applicable duties, taxes

and other levies or without bearing applicable fiscal

stamps, unique identification markings, or any other re-

quired markings or labels;

(ii) any other acts of smuggling or attempted smuggling

of tobacco, tobacco products or manufacturing equipment

not covered by paragraph (b)(i);

(c) (i) any other form of illicit manufacture of tobacco, to-

bacco products or manufacturing equipment, or tobacco

packaging bearing false fiscal stamps, unique identification

markings, or any other required markings or labels;

(ii) wholesaling, brokering, selling, transporting, distribut-

ing, storing, shipping, importing or exporting of illicitly man-

ufactured tobacco, illicit tobacco products, products bear-

ing false fiscal stamps and/or other required markings or la-

bels, or illicit manufacturing equipment;

(d) mixing of tobacco products with non-tobacco prod-

ucts during progression through the supply chain, for the

purpose of concealing or disguising tobacco products;

(e) intermingling of tobacco products with non-tobacco

products in contravention of Article 12.2 of this Protocol;

(f) using Internet-, telecommunication- or any other e-

volving technology-based modes of sale of tobacco prod-

ucts in contravention of this Protocol;

(g) obtaining, by a person licensed in accordance with

Article 6, tobacco, tobacco products or manufacturing e-

quipment from a person who should be, but is not, licensed

in accordance with Article 6;

(h) obstructing any public officer or an authorized officer

in the performance of duties relating to the prevention, de-

terrence, detection, investigation or elimination of illicit

trade in tobacco, tobacco products or manufacturing equip-

ment;

(i) (i) making any material statement that is false, mis-

leading or incomplete, or failing to provide any required in-

formation to any public officer or an authorized officer in the

performance of duties relating to the prevention, deter-

rence, detection, investigation or elimination of illicit trade

in tobacco, tobacco products or manufacturing equipment

and when not contrary to the right against self-incrimina-

tion;

(ii) mis-declaring on official forms the description, quanti-

ty or value of tobacco, tobacco products or manufacturing

equipment or any other information specified in the proto-

col to:

(a) evade the payment of applicable duties, taxes and

other levies, or

(b) prejudice any control measures for the prevention,

deterrence, detection, investigation or elimination of illicit

trade in tobacco, tobacco products or manufacturing equip-

ment;

(iii) failing to create or maintain records covered by this

Protocol or maintaining false records; and

(j) laundering of proceeds of unlawful conduct estab-

lished as a criminal offence under paragraph 2.

2. Each Party shall, subject to the basic principles of its

domestic law, determine which of the unlawful conduct set

out in paragraph 1 or any other conduct related to illicit

trade in tobacco, tobacco products and manufacturing e-

quipment contrary to the provisions of this Protocol shall be

criminal offences and adopt legislative and other measures

as may be necessary to give effect to such determination.

3. Each Party shall notify the Secretariat of this Protocol

which of the unlawful conduct set out in paragraphs 1 and

2 that the Party has determined to be a criminal offence in

accordance with paragraph 2, and shall furnish to the Sec-

retariat copies of its laws, or a description thereof, that give

effect to paragraph 2, and of any subsequent changes to

such laws.

4. In order to enhance international cooperation in com-

batting the criminal offences related to illicit trade in tobac-

co, tobacco products and manufacturing equipment, Par-
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ties are encouraged to review their national laws regarding

money laundering, mutual legal assistance and extradition,

having regard to relevant international conventions to

which they are Parties, to ensure that they are effective in

the enforcement of the provisions of this Protocol.

Article 15

Liability of legal persons

1. Each Party shall adopt such measures as may be nec-

essary, consistent with its legal principles, to establish the

liability of legal persons for the unlawful conduct including

criminal offences established in accordance with Article 14

of this Protocol.

2. Subject to the legal principles of each Party, the liabili-

ty of legal persons may be criminal, civil or administrative.

3. Such liability shall be without prejudice to the liability of

the natural persons who have engaged in the unlawful con-

duct or committed the criminal offences established in ac-

cordance with national laws and regulations and Article 14

of this Protocol.

Article 16

Prosecutions and sanctions

1. Each Party shall adopt such measures as may be nec-

essary, in accordance with national law, to ensure that nat-

ural and legal persons held liable for the unlawful conduct

including criminal offences established in accordance with

Article 14 are subjected to effective, proportionate and dis-

suasive criminal or non-criminal sanctions, including mone-

tary sanctions.

2. Each Party shall endeavour to ensure that any discre-

tionary legal powers under its domestic law relating to the

prosecution of persons for the unlawful conduct, including

criminal offences established in accordance with Article 14,

are exercised to maximize the effectiveness of law enforce-

ment measures in respect of such unlawful conduct includ-

ing criminal offences, and with due regard to the need to

deter the commission of such unlawful conduct including

offences.

3. Nothing contained in this Protocol shall affect the prin-

ciple that the description of the unlawful conduct including

criminal offences established in accordance with this Proto-

col and of the applicable legal defences or other legal prin-

ciples controlling the lawfulness of conduct is reserved to

the domestic law of a Party and that such unlawful conduct

including criminal offences shall be prosecuted and sanc-

tioned in accordance with that law.

Article 17

Seizure payments

Parties should, in accordance with their domestic law,

consider adopting such legislative and other measures as

may be necessary to authorize competent authorities to

levy an amount proportionate to lost taxes and duties from

the producer, manufacturer, distributor, importer or exporter

of seized tobacco, tobacco products and/or manufacturing

equipment.

Article 18

Disposal or destruction

All confiscated tobacco, tobacco products and manufac-

turing equipment shall be destroyed, using environmentally

friendly methods to the greatest extent possible, or dis-

posed of in accordance with national law.

Article 19

Special investigative techniques

1. If permitted by the basic principles of its domestic legal

system, each Party shall, within its possibilities and under

the conditions prescribed by its domestic law, take the nec-

essary measures to allow for the appropriate use of con-

trolled delivery and, where it deems it appropriate, for the

use of other special investigative techniques, such as elec-

tronic or other forms of surveillance and undercover opera-

tions, by its competent authorities on its territory for the

purpose of effectively combating illicit trade in tobacco, to-

bacco products or manufacturing equipment.

2. For the purpose of investigating the criminal offences

established in accordance with Article 14, Parties are en-

couraged to conclude, when necessary, appropriate bilat-

eral or multilateral agreements or arrangements for using

the techniques referred to in paragraph 1 in the context of

cooperation at the international level.

3. In the absence of an agreement or arrangement as set

forth in paragraph 2, decisions to use such special inves-

tigative techniques at the international level shall be made

on a case-by-case basis and may, when necessary, take

into consideration financial arrangements and understand-

ings with respect to the exercise of jurisdiction by the Par-

ties concerned.

4. Parties recognize the importance of, and need for, in-

ternational cooperation and assistance in this area and

shall cooperate, with each other and with international or-

ganizations, in developing capacity to achieve the goals of

this Article.

PART V: INTERNATIONAL COOPERATION

Article 20

General information sharing

1. Parties shall, for the purpose of achieving the objec-

tives of this Protocol, report, as part of the WHO Frame-

work Convention on Tobacco Control reporting instrument

relevant information, subject to domestic law, and where

appropriate, inter alia, on matters such as:

(a) in aggregate form, details of seizures of tobacco, to-

bacco products or manufacturing equipment, quantity, val-

ue of seizures, product descriptions, dates and places of

manufacture; and taxes evaded;

(b) import, export, transit, tax-paid and duty-free sales

and quantity or value of production of tobacco, tobacco

products or manufacturing equipment;

(c) trends, concealment methods and modi operandi

used in illicit trade in tobacco, tobacco products or manu-

facturing equipment; and

(d) any other relevant information, as agreed by the Par-

ties.
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2. Parties shall cooperate with each other and with com-

petent international organizations to build the capacity of

Parties to collect and exchange information.

3. Parties shall deem the said information to be confiden-

tial and for the use of Parties only, unless otherwise stated

by the transmitting Party.

Article 21

Enforcement information sharing

1. Parties shall, subject to domestic law or any applicable

international treaties, where appropriate, exchange, on

their own initiative or on the request of a Party that pro-

vides due justification that such information is necessary

for the purpose of detection or investigation of illicit trade in

tobacco, tobacco products or manufacturing equipment,

the following information:

(a) records of licensing for the natural and legal persons

concerned;

(b) information for identification, monitoring and prosecu-

tion of natural or legal persons involved in illicit trade in to-

bacco, tobacco products or manufacturing equipment;

(c) records of investigations and prosecutions;

(d) records of payment for import, export or duty-free

sales of tobacco, tobacco products or manufacturing equip-

ment; and

(e) details of seizures of tobacco, tobacco products or

manufacturing equipment (including case reference infor-

mation where appropriate, quantity, value of seizure, prod-

uct description, entities involved, date and place of manu-

facture) and modi operandi (including means of transport,

concealment, routing and detection).

2. Information received from Parties under this Article

shall be used exclusively to meet the objectives of this Pro-

tocol. Parties may specify that such information may not be

passed on without the agreement of the Party which pro-

vided the information.

Article 22

Information sharing: confidentiality and protection of

information

1. Each Party shall designate the competent national au-

thorities to which data referred to in Articles 20, 21 and 24

are supplied and notify Parties of such designation through

the Convention Secretariat.

2. The exchange of information under this Protocol shall

be subject to domestic law regarding confidentiality and pri-

vacy. Parties shall protect, as mutually agreed, any confi-

dential information that is exchanged.

Article 23

Assistance and cooperation: training, technical 

assistance and cooperation in scientific, technical 

and technological matters

1. Parties shall cooperate, with each other and/or

through competent international and regional organizations

in providing training, technical assistance and cooperation

in scientific, technical and technological matters, in order to

achieve the objectives of this Protocol, as mutually agreed.

Such assistance may include the transfer of expertise or

appropriate technology in the areas of information gather-

ing, law enforcement, tracking and tracing, information

management, protection of personal data, interdiction,

electronic surveillance, forensic analysis, mutual legal as-

sistance and extradition.

2. Parties may, as appropriate, enter into bilateral, multi-

lateral or any other agreements or arrangements in order

to promote training, technical assistance and cooperation

in scientific, technical and technological matters taking into

account the needs of developing-country Parties and Par-

ties with economies in transition.

3. Parties shall cooperate, as appropriate, to develop and

research the possibilities of identifying the exact geograph-

ical origin of seized tobacco and tobacco products.

Article 24

Assistance and cooperation: investigation and prose-

cution of offences

1. Parties shall, in accordance with their domestic law,

take all necessary measures, where appropriate, to

strengthen cooperation by multilateral, regional or bilateral

arrangements for the prevention, detection, investigation,

prosecution and punishment of natural or legal persons en-

gaged in illicit trade in tobacco, tobacco products or manu-

facturing equipment.

2. Each Party shall ensure that administrative, regulato-

ry, law enforcement and other authorities dedicated to

combating illicit trade in tobacco, tobacco products or man-

ufacturing equipment (including, where permitted under

domestic law, judicial authorities) cooperate and exchange

relevant information at national and international levels

within the conditions prescribed by its domestic law.

Article 25

Protection of sovereignty

1. Parties shall carry out their obligations under this Pro-

tocol in a manner consistent with the principles of sover-

eign equality and territorial integrity of States and that of

non-intervention in the domestic affairs of other States.

2. Nothing in this Protocol entitles a Party to undertake in

the territory of another State the exercise of jurisdiction and

performance of functions that are reserved exclusively for

the authorities of that other State by its domestic law.

Article 26

Jurisdiction

1. Each Party shall adopt such measures as may be nec-

essary to establish its jurisdiction over the criminal offences

established in accordance with Article 14 when:

(a) the offence is committed in the territory of that Party;

or

(b) the offence is committed on board a vessel that is fly-

ing the flag of that Party or an aircraft that is registered un-

der the laws of that Party at the time that the offence is

committed.

2. Subject to Article 25, a Party may also establish its ju-

risdiction over any such criminal offence when:

(a) the offence is committed against that Party;

(b) the offence is committed by a national of that Party or

a stateless person who has his or her habitual residence on

its territory; or

(c) the offence is one of those established in accordance

with Article 14 and is committed outside its territory with a
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view to the commission of an offence established in accor-

dance with Article 14 within its territory.

3. For the purposes of Article 30, each Party shall adopt

such measures as may be necessary to establish its juris-

diction over the criminal offences established in accor-

dance with Article 14 when the alleged offender is present

on its territory and it does not extradite such person solely

on the ground that he or she is one of its nationals.

4. Each Party may also adopt such measures as may be

necessary to establish its jurisdiction over the criminal of-

fences established in accordance with Article 14 when the

alleged offender is present on its territory and it does not

extradite him or her.

5. If a Party exercising its jurisdiction under paragraph 1

or 2 has been notified, or has otherwise learnt, that one or

more other Parties are conducting an investigation, prose-

cution or judicial proceeding in respect of the same con-

duct, the competent authorities of those Parties shall, as

appropriate, consult one another with a view to coordinat-

ing their actions.

6. Without prejudice to norms of general international

law, this Protocol does not exclude the exercise of any

criminal jurisdiction established by a Party in accordance

with its domestic law.

Article 27

Law enforcement cooperation

1. Each Party shall adopt, consistent with their respec-

tive domestic legal and administrative systems, effective

measures to:

(a) enhance and, where necessary, establish channels of

communication between the competent authorities, agen-

cies and services in order to facilitate the secure and rapid

exchange of information concerning all aspects of the crim-

inal offences established in accordance with Article 14;

(b) ensure effective cooperation among the competent

authorities, agencies, customs, police and other law en-

forcement agencies;

(c) cooperate with other Parties in conducting enquiries

in specific cases with respect to criminal offences estab-

lished in accordance with Article 14 concerning:

(i) the identity, whereabouts and activities of persons

suspected of involvement in such offences or the location

of other persons concerned;

(ii) the movement of proceeds of crime or property de-

rived from the commission of such offences; and

(iii) the movement of property, equipment or other instru-

mentalities used or intended for use in the commission of

such offences;

(d) provide, when appropriate, necessary items or quan-

tities of substances for analytical or investigative purposes;

(e) facilitate effective coordination among its competent

authorities, agencies and services and promote the ex-

change of personnel and other experts, including, subject

to bilateral agreements or arrangements between the Par-

ties concerned, the posting of liaison officers;

(f) exchange relevant information with other Parties on

specific means and methods used by natural or legal per-

sons in committing such offences, including, where appli-

cable, routes and conveyances and the use of false identi-

ties, altered or false documents or other means of conceal-

ing their activities; and

(g) exchange relevant information and coordinate admin-

istrative and other measures taken as appropriate for the

purpose of early identification of the criminal offences es-

tablished in accordance with Article 14.

2. With a view to giving effect to this Protocol, Parties

shall consider entering into bilateral or multilateral agree-

ments or arrangements on direct cooperation between

their law enforcement agencies and, where such agree-

ments or arrangements already exist, amending them ac-

cordingly. In the absence of such agreements or arrange-

ments between the Parties concerned, the Parties may

consider this Protocol as the basis for mutual law enforce-

ment cooperation in respect of the offences covered by this

Protocol. Whenever appropriate, Parties shall make full

use of agreements or arrangements, including internation-

al or regional organizations, to enhance the cooperation

between their law enforcement agencies.

3. Parties shall endeavour to cooperate within their

means to respond to transnational illicit trade of tobacco

products committed through the use of modern technology.

Article 28

Mutual administrative assistance

Consistent with their respective domestic legal and ad-

ministrative systems, Parties shall provide each other, ei-

ther on request or on their own initiative, with information to

ensure proper application of customs and other relevant

law in the prevention, detection, investigation, prosecution

and combating of illicit trade in tobacco, tobacco products

or manufacturing equipment. The Parties shall deem the

said information to be confidential and for restricted use,

unless otherwise stated by the transmitting Party. Such in-

formation may include:

(a) new customs and other enforcement techniques of

demonstrated effectiveness;

(b) new trends, means or methods of engaging in illicit

trade in tobacco, tobacco products and manufacturing e-

quipment;

(c) goods known to be the subject of illicit trade in tobac-

co, tobacco products and manufacturing equipment as well

as details of description, packaging, transport and storage

and methods used in respect of those goods;

(d) natural or legal persons known to have committed or

to be a party to an offence established in accordance with

Article 14; and

(e) any other data that would assist designated agencies

in risk assessment for control and other enforcement pur-

poses.

Article 29

Mutual legal assistance

1. Parties shall afford one another the widest measure of

mutual legal assistance in investigations, prosecutions and

judicial proceedings in relation to criminal offences estab-

lished in accordance with Article 14 of this Protocol.

2. Mutual legal assistance shall be afforded to the fullest

extent possible under relevant laws, treaties, agreements

and arrangements of the requested Party with respect to

investigations, prosecutions and judicial proceedings in re-

lation to the offences for which legal persons may be held

liable in accordance with Article 15 of this Protocol in the

requesting Party.

3. Mutual legal assistance to be afforded in accordance
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with this Article may be requested for any of the following

purposes:

(a) taking evidence or statements from persons;

(b) effecting service of judicial documents;

(c) executing searches and seizures, and freezing;

(d) examining objects and sites;

(e) providing information, evidentiary items and expert e-

valuations;

(f) providing originals or certified copies of relevant docu-

ments and records, including government, bank, financial,

corporate or business records;

(g) identifying or tracing proceeds of crime, property, in-

strumentalities or other things for evidentiary purposes;

(h) facilitating the voluntary appearance of persons in the

requesting Party; and

(i) any other type of assistance that is not contrary to the

domestic law of the requested Party.

4. This Article shall not affect the obligations under any

other treaty, bilateral or multilateral, which governs or will

govern, in whole or in part, mutual legal assistance.

5. Paragraphs 6 to 24 shall, on the basis of reciprocity,

apply to requests made pursuant to this Article if the Par-

ties in question are not bound by a treaty or intergovern-

mental agreement of mutual legal assistance. If the Parties

are bound by such a treaty or intergovernmental agree-

ment, the corresponding provisions of that treaty or inter-

governmental agreement shall apply unless the Parties a-

gree to apply paragraphs 6 to 24 in lieu thereof. Parties are

strongly encouraged to apply these paragraphs if they facil-

itate cooperation.

6. Parties shall designate a central authority that shall

have the responsibility and power to receive requests for

mutual legal assistance and either to execute them or to

transmit them to their respective competent authorities for

execution. When a Party has a special region or territory

with a separate system of mutual legal assistance, it may

designate a distinct central authority that shall have the

same function for that region or territory. Central authori-

ties shall ensure the speedy and proper execution or trans-

mission of the requests received. Where the central au-

thority transmits the request to a competent authority for

execution, it shall encourage the speedy and proper execu-

tion of the request by the competent authority. Each Party

shall notify the Head of the Convention Secretariat at the

time of accession, acceptance, approval, formal confirma-

tion or ratification of this Protocol of the central authority

designated for this purpose. Transmission of requests for

mutual legal assistance and any communication related

thereto shall be effected between the central authorities

designated by the Parties. This requirement shall be with-

out prejudice to the right of a Party to require that such re-

quests and communications be addressed to it through the

diplomatic channel and, in urgent circumstances, where

the Parties agree, through appropriate international organ-

izations, if possible.

7. Requests shall be made in writing or, where possible,

by any means capable of producing a written record, in a

language acceptable to the requested Party under condi-

tions allowing the Party to establish authenticity. The lan-

guage or languages acceptable to each Party shall be noti-

fied to the Head of the Convention Secretariat at the time

of accession, acceptance, approval, formal confirmation or

ratification of this Protocol. In urgent circumstances, and

where agreed by the Parties, requests may be made orally,

but shall be confirmed in writing forthwith.

8. A request for mutual legal assistance shall contain:

(a) the identity of the authority making the request;

(b) the subject matter and nature of the investigation,

prosecution or judicial proceeding to which the request re-

lates, and the name and the functions of the authority con-

ducting such investigation, prosecution or judicial proceed-

ing;

(c) a summary of the relevant facts, except in respect of

requests for the purpose of service of judicial documents;

(d) a description of the assistance sought and details of

any particular procedure that the requesting Party wishes

to be followed;

(e) where possible, the identity, location and nationality

of any person concerned;

(f) the purpose for which the evidence, information or ac-

tion is sought; and

(g) the provisions of the domestic law relevant to the

criminal offence and the punishment therefore.

9. The requested Party may request additional informa-

tion when it appears necessary for the execution of the re-

quest in accordance with its domestic law or when it can fa-

cilitate such execution.

10. A request shall be executed in accordance with the

domestic law of the requested Party and, to the extent not

contrary to the domestic law of the requested Party and

where possible, in accordance with the procedures speci-

fied in the request.

11. The requesting Party shall not transmit or use infor-

mation or evidence furnished by the requested Party for in-

vestigations, prosecutions or judicial proceedings other

than those stated in the request without the prior consent

of the requested Party. Nothing in this paragraph shall pre-

vent the requesting Party from disclosing in its proceedings

information or evidence that is exculpatory to an accused

person. In the latter case, the requesting Party shall notify

the requested Party prior to the disclosure and, if so re-

quested, consult with the requested Party. If, in an excep-

tional case, advance notice is not possible, the requesting

Party shall inform the requested Party of the disclosure

without delay.

12. The requesting Party may require that the requested

Party keep confidential the fact and substance of the re-

quest, except to the extent necessary to execute the re-

quest. If the requested Party cannot comply with the re-

quirement of confidentiality, it shall promptly inform the re-

questing Party.

13. Wherever possible and consistent with fundamental

principles of domestic law, when an individual is in the ter-

ritory of a Party and has to be heard as a witness or expert

by the judicial authorities of another Party, the first Party

may, at the request of the other, permit the hearing to take

place by video conference if it is not possible or desirable

for the individual in question to appear in person in the ter-

ritory of the requesting Party. Parties may agree that the

hearing shall be conducted by a judicial authority of the re-

questing Party and attended by a judicial authority of the

requested Party.

14. Mutual legal assistance may be refused:

(a) if the request is not made in conformity with this Arti-

cle;

(b) if the requested Party considers that execution of the

request is likely to prejudice its sovereignty, security, ordre

public or other essential interests;
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(c) if the authorities of the requested Party would be pro-

hibited by its domestic law from carrying out the action re-

quested with regard to any similar offence, had it been sub-

ject to investigation, prosecution or judicial proceedings un-

der their own jurisdiction;

(d) where the request involves a crime where the maxi-

mum penalty in the requested Party is less than two years

of imprisonment or other forms of deprivation of liberty or, if,

in the judgment of the requested Party, the provision of the

assistance would impose a burden on its resources that is

disproportionate to the seriousness of the crime; or

(e) if it would be contrary to the legal system of the re-

quested Party relating to mutual legal assistance for the re-

quest to be granted.

15. Reasons shall be given for any refusal of mutual legal

assistance.

16. A Party shall not decline to render mutual legal as-

sistance under this Article on the ground of bank secrecy.

17. Parties may not refuse a request for mutual legal as-

sistance on the sole ground that the offence is also consid-

ered to involve fiscal matters.

18. Parties may decline to render mutual legal assis-

tance pursuant to this Article on the ground of absence of

dual criminality. However, the requested Party may, when

it deems appropriate, provide assistance, to the extent it

decides at its discretion, irrespective of whether the con-

duct would constitute an offence under the domestic law of

the requested Party.

19. The requested Party shall execute the request for

mutual legal assistance as soon as possible and shall take

as full account as possible of any deadlines suggested by

the requesting Party and for which reasons are given,

preferably in the request. The requested Party shall re-

spond to reasonable requests by the requesting Party re-

garding progress in its handling of the request. The re-

questing Party shall promptly inform the requested Party

when the assistance sought is no longer required.

20. Mutual legal assistance may be postponed by the re-

quested Party on the ground that it interferes with an on-

going investigation, prosecution or judicial proceeding.

21. Before refusing a request pursuant to paragraph 14

or postponing its execution pursuant to paragraph 20, the

requested Party shall consult with the requesting Party to

consider whether assistance may be granted subject to

such terms and conditions as it deems necessary. If the re-

questing Party accepts assistance subject to those condi-

tions, it shall comply with the conditions.

22. The ordinary costs of executing a request shall be

borne by the requested Party, unless otherwise agreed by

the Parties concerned. If expenses of a substantial or ex-

traordinary nature are or will be required to fulfil the re-

quest, the Parties shall consult to determine the terms and

conditions under which the request will be executed as well

as the manner in which the costs shall be borne.

23. In the event of a request, the requested Party:

(a) shall provide to the requesting Party copies of gov-

ernment records, documents or information in its posses-

sion that under its domestic law are available to the gener-

al public; and

(b) may, at its discretion, provide to the requesting Party

in whole, in part or subject to such conditions as it deems

appropriate, copies of any government records, documents

or information in its possession that under its domestic law

are not available to the general public.

24. Parties shall consider, as may be necessary, the pos-

sibility of concluding bilateral or multilateral agreements or

arrangements that would serve the purposes of, give prac-

tical effect to, or enhance the provisions of this Article.

Article 30

Extradition

1. This Article shall apply to the criminal offences estab-

lished in accordance with Article 14 of this Protocol when:

(a) the person who is the subject of the request for extra-

dition is located in the territory of the requested Party;

(b) the criminal offence for which extradition is sought is

punishable under the domestic law of both the requesting

Party and the requested Party; and

(c) the offence is punishable by a maximum period of im-

prisonment or other forms of deprivation of liberty of at

least four years or by a more severe penalty or such lesser

period as agreed by the Parties concerned pursuant to bi-

lateral and multilateral treaties or other international agree-

ments.

2. Each of the criminal offences to which this Article ap-

plies shall be deemed to be included as an extraditable of-

fence in any extradition treaty existing between Parties.

The Parties undertake to include such offences as extra-

ditable offences in every extradition treaty to be concluded

between them.

3. If a Party that makes extradition conditional on the ex-

istence of a treaty receives a request for extradition from

another Party with which it has no extradition treaty, it may

consider this Protocol as the legal basis for extradition in

respect of any criminal offence to which this Article applies.

4. Parties that do not make extradition conditional on the

existence of a treaty shall recognize the criminal offences

to which this Article applies as extraditable offences be-

tween themselves.

5. Extradition shall be subject to the conditions provided

for by the domestic law of the requested Party or by appli-

cable extradition treaties, including, inter alia, conditions in

relation to the minimum penalty requirement for extradition

and the grounds upon which the requested Party may re-

fuse extradition.

6. Parties shall, subject to their domestic law, endeavour

to expedite extradition procedures and to simplify eviden-

tiary requirements relating thereto in respect of any crimi-

nal offences to which this Article applies.

7. A Party in whose territory an alleged offender is pres-

ent, if it does not extradite such person in respect of a crim-

inal offence to which this Article applies solely on the

ground that he or she is one of its nationals, shall, at the re-

quest of the Party seeking extradition, be obliged to submit

the case without undue delay to its competent authorities

for the purpose of prosecution. Those authorities shall take

their decision and conduct their proceedings in the same

manner as in the case of any other offence of a similar na-

ture under the domestic law of that Party. The Parties con-

cerned shall cooperate with each other, in particular on pro-

cedural and evidentiary aspects, to ensure the efficiency of

such prosecution.

8. Whenever a Party is permitted under its domestic law

to extradite or otherwise surrender one of its nationals only

upon the condition that the person will be returned to that

Party to serve the sentence imposed as a result of the trial

or proceedings for which the extradition or surrender of the
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person was sought and that Party and the Party seeking

the extradition of the person agree with this option and oth-

er terms that they may deem appropriate, such conditional

extradition or surrender shall be sufficient to discharge the

obligation set forth in paragraph 7.

9. If extradition, sought for purposes of enforcing a sen-

tence, is refused because the person sought is a national

of the requested Party, the requested Party shall, if its do-

mestic law so permits and in conformity with the require-

ments of such law, upon application of the requesting Par-

ty, consider the enforcement of the sentence that has been

imposed under the domestic law of the requesting Party or

the remainder thereof.

10. Any person regarding whom proceedings are being

carried out in connection with any of the criminal offences

to which this Article applies shall be guaranteed fair treat-

ment at all stages of the proceedings, including enjoyment

of all the rights and guarantees provided by the domestic

law of the Party in the territory of which that person is pres-

ent.

11. Nothing in this Protocol shall be interpreted as im-

posing an obligation to extradite if the requested Party has

substantial grounds for believing that the request has been

made for the purpose of prosecuting or punishing a person

on account of that person�s sex, race, religion, nationality,

ethnic origin or political opinions or that compliance with

the request would cause prejudice to that person�s position

for any one of these reasons.

12. Parties may not refuse a request for extradition on

the sole ground that the offence is also considered to in-

volve fiscal matters.

13. Before refusing extradition, the requested Party

shall, where appropriate, consult with the requesting Party

to provide it with ample opportunity to present its opinions

and to provide information relevant to its allegation.

14. Parties shall seek to conclude bilateral and multilater-

al agreements or arrangements to carry out or to enhance

the effectiveness of extradition. Where Parties are bound

by an existing treaty or intergovernmental arrangement the

corresponding provisions of that treaty or intergovernmen-

tal arrangement shall apply unless the Parties agree to ap-

ply paragraph 1 to 13 in lieu thereof.

Article 31

Measures to ensure extradition

1. Subject to its domestic law and its extradition treaties,

the requested Party may, upon being satisfied that the cir-

cumstances so warrant and are urgent and at the request

of the requesting Party, take a person whose extradition is

sought and who is present in its territory into custody or

take other appropriate measures to ensure his or her pres-

ence at extradition proceedings.

2. Measures taken in accordance with paragraph 1 shall

be notified, in conformity with national law, as appropriate

and without delay, to the requesting Party.

3. Any person regarding whom the measures in accor-

dance with paragraph 1 are being taken, shall be entitled

to:

(a) communicate without delay with the nearest appropri-

ate representative of the State of which that person is a na-

tional or, if that person is a stateless person, the State in

the territory of which that person habitually resides; and

(b) be visited by a representative of that State.

PART VI: REPORTING

Article 32

Reporting and exchange of information

1. Each Party shall submit to the Meeting of the Parties,

through the Convention Secretariat, periodic reports on its

implementation of this Protocol.

2. The format and content of such reports shall be deter-

mined by the Meeting of the Parties. These reports shall

form part of the regular WHO Framework Convention on

Tobacco Control reporting instrument.

3. The content of the periodic reports referred to in para-

graph 1, shall be determined having regard, inter alia, to

the following:

(a) information on legislative, executive, administrative or

other measures taken to implement this Protocol;

(b) information, as appropriate, on any constraints or bar-

riers encountered in the implementation of this Protocol

and on the measures taken to overcome those barriers;

(c) information, as appropriate, on financial and technical

assistance provided, received, or requested for activities

related to the elimination of illicit trade in tobacco products;

and

(d) the information specified in Article 20.

In those cases when relevant data are already being col-

lected as part of the Conference of the

Parties reporting mechanism, the Meeting of the Parties

shall not duplicate these efforts.

4. The Meeting of the Parties, pursuant to Articles 33

and 36, shall consider arrangements to assist developing-

country Parties and Parties with economies in transition, at

their request, in meeting their obligations under this Article.

5. The reporting of information under those Articles shall

be subject to national law regarding confidentiality and pri-

vacy. Parties shall protect, as mutually agreed, any confi-

dential information that is reported or exchanged.

PART VII: INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS 

AND FINANCIAL RESOURCES

Article 33

Meeting of the Parties

1. A Meeting of the Parties is hereby established. The

first session of the Meeting of the Parties shall be con-

vened by the Convention Secretariat immediately before or

immediately after the next regular session of the Confer-

ence of the Parties following the entry into force of this Pro-

tocol.

2. Thereafter, regular sessions of the Meeting of the Par-

ties shall be convened by the Convention Secretariat, im-

mediately before or immediately after regular sessions of

the Conference of the Parties.

3. Extraordinary sessions of the Meeting of the Parties

shall be held at such other times as may be deemed nec-

essary by the Meeting or at the written request of any Par-

ty, provided that, within six months of the request being

communicated to them by the Convention Secretariat, it is

supported by at least one third of the Parties.

4. The Rules of Procedure and the Financial Rules of the

Conference of the Parties to the WHO Framework Conven-

tion on Tobacco Control shall apply, mutatis mutandis, to

the Meeting of the Parties unless the Meeting of the Par-
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ties decides otherwise.

5. The Meeting of the Parties shall keep under regular

review the implementation of the Protocol and take the de-

cisions necessary to promote its effective implementation.

6. The Meeting of the Parties shall decide on the scale

and mechanism of the voluntary assessed contributions

from the Parties to the Protocol for the operation of this

Protocol as well as other possible resources for its imple-

mentation.

7. At each ordinary session, the Meeting of the Parties

shall by consensus adopt a budget and workplan for the fi-

nancial period until the next ordinary session, which shall

be distinct from the WHO Framework Convention on To-

bacco Control budget and workplan.

Article 34

Secretariat

1. The Convention Secretariat shall be the Secretariat of

this Protocol.

2. The functions of the Convention Secretariat with re-

gard to its role as the secretariat of this Protocol shall be to:

(a) make arrangements for sessions of the Meeting of

the Parties and any subsidiary bodies as well as working

groups and other bodies established by the Meeting of the

Parties and provide them with services as required;

(b) receive, analyse, transmit and provide feedback to

Parties concerned as needed and to the Meeting of the

Parties on reports received by it pursuant to this Protocol

and facilitate the exchange of information among Parties;

(c) provide support to the Parties, particularly developing

country Parties and Parties with economies in transition,

on request, in the compilation, communication, and ex-

change of information required in accordance with the pro-

visions of this Protocol, and assistance in the identification

of available resources to facilitate implementation of the

obligations under this Protocol;

(d) prepare reports on its activities under this Protocol

under the guidance of and for submission to the Meeting of

the Parties;

(e) ensure, under the guidance of the Meeting of the Par-

ties, the necessary coordination with the competent inter-

national and regional intergovernmental organizations and

other bodies;

(f) enter, under the guidance of the Meeting of the Par-

ties, into such administrative or contractual arrangements

as may be required for the effective discharge of its func-

tions as secretariat to this Protocol;

(g) receive and review applications by intergovernmental

and nongovernmental organizations wishing to be accredit-

ed as observers to the Meeting of the Parties, while ensur-

ing that they are not affiliated with the tobacco industry,

and present the reviewed applications to the Meeting of the

Parties for its consideration; and

(h) perform other secretariat functions specified by this

Protocol and such other functions as may be determined

by the Meeting of the Parties.

Article 35

Relations between the Meeting of the Parties 

and intergovernmental organizations

In order to provide technical and financial cooperation for

achieving the objective of this Protocol, the Meetings of the

Parties may request the cooperation of competent interna-

tional and regional intergovernmental organizations, in-

cluding financial and development institutions.

Article 36

Financial resources

1. Parties recognize the important role that financial re-

sources play in achieving the objective of this Protocol, and

acknowledge the importance of Article 26 of the WHO

Framework Convention on Tobacco Control in achieving

the objectives of the Convention.

2. Each Party shall provide financial support in respect of

its national activities intended to achieve the objective of

this Protocol, in accordance with its national plans, priori-

ties and programmes.

3. Parties shall promote, as appropriate, the utilization of

bilateral, regional, subregional and other multilateral chan-

nels to provide funding for strengthening the capacity of

developing-country Parties and Parties with economies in

transition in order to meet the objectives of this Protocol.

4. Without prejudice to Article 18, Parties are encour-

aged, subject to national laws and policies and where ap-

propriate, to use any confiscated proceeds of crime deriv-

ing from the illicit trade in tobacco, tobacco products and

manufacturing equipment to achieve the objectives set out

in this Protocol.

5. Parties represented in relevant regional and interna-

tional intergovernmental organizations and financial and

development institutions shall encourage these entities to

provide financial assistance for developing-country Parties

and for Parties with economies in transition to assist them

in meeting their obligations under this Protocol, without lim-

iting the rights of participation within these organizations.

6. Parties agree that:

(a) to assist Parties in meeting their obligations under

this Protocol, all relevant potential and existing resources

available for activities related to the objective of this Proto-

col should be mobilized and utilized for the benefit of all

Parties, especially developing-country Parties and Parties

with economies in transition; and

(b) the Convention Secretariat shall advise developing-

country Parties and Parties with economies in transition,

upon request, on available sources of funding to facilitate

implementation of their obligations under this Protocol.

7. Parties may require the tobacco industry to bear any

costs associated with a Party�s obligations to achieve the

objectives of this Protocol, in compliance with Article 5.3 of

the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

8. Parties shall endeavour, subject to their domestic law,

to achieve self-financing of the implementation of the Pro-

tocol including through the levying of taxes and other forms

of charges on tobacco products.

PART VIII: SETTLEMENT OF DISPUTES

Article 37

Settlement of disputes

The settlement of disputes between Parties concerning

the interpretation or application of this Protocol is governed

by Article 27 of the WHO Framework Convention on To-

bacco Control.
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PART IX: DEVELOPMENT OF THE PROTOCOL

Article 38

Amendments to this Protocol

1. Any Party may propose amendments to this Protocol.

2. Amendments to this Protocol shall be considered and

adopted by the Meeting of the Parties. The text of any pro-

posed amendment to this Protocol shall be communicated

to the Parties by the Convention Secretariat at least six

months before the session at which it is proposed for adop-

tion. The Convention Secretariat shall also communicate

proposed amendments to the signatories of this Protocol

and, for information, to the Depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agree-

ment by consensus on any proposed amendment to this

Protocol. If all efforts at consensus have been exhausted

and no agreement reached, the amendment shall as a last

resort be adopted by a three-quarters majority vote of the

Parties present and voting at the session. For purposes of

this Article, �Parties present and voting� means Parties

present and casting an affirmative or negative vote. Any

adopted amendment shall be communicated by the Con-

vention Secretariat to the Depositary, who shall circulate it

to all Parties for acceptance.

4. Instruments of acceptance in respect of an amend-

ment shall be deposited with the Depositary. An amend-

ment adopted in accordance with paragraph 3 shall enter

into force for those Parties having accepted it on the 90th

day after the date of receipt by the Depositary of an instru-

ment of acceptance by at least two thirds of the Parties.

5. The amendment shall enter into force for any other

Party on the 90th day after the date on which that Party de-

posits with the Depositary its instrument of acceptance of

the said amendment.

Article 39

Adoption and amendment of annexes to this Protocol

1. Any Party may make proposals for an annex to this

Protocol and may propose amendments to annexes to this

Protocol.

2. Annexes shall be restricted to lists, forms and any oth-

er descriptive material relating to procedural, scientific,

technical or administrative matters.

3. Annexes to this Protocol and amendments thereto

shall be proposed, adopted and enter into force in accor-

dance with the procedure set forth in Article 38.

PART X: FINAL PROVISIONS

Article 40

Reservations

No reservations may be made to this Protocol.

Article 41

Withdrawal

1. At any time after two years from the date on which this

Protocol has entered into force for a

Party, that Party may withdraw from the Protocol by giv-

ing written notification to the Depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of

one year from the date of receipt by the Depositary of the

notification of withdrawal or on such later date as may be

specified in the notification of withdrawal.

3. Any Party that withdraws from the WHO Framework

Convention on Tobacco Control shall also be considered as

having withdrawn from this Protocol, with effect as of the

date of its withdrawal from the WHO Framework Conven-

tion on Tobacco Control.

Article 42

Right to vote

1. Each Party to this Protocol shall have one vote, except

as provided for in paragraph 2.

2. Regional economic integration organizations, in mat-

ters within their competence, shall exercise their right to

vote with a number of votes equal to the number of their

Member States that are Parties to the Protocol. Such an

organization shall not exercise its right to vote if any of its

Member States exercises its right, and vice versa.

Article 43

Signature

The Protocol shall be open for signature by all Parties to

the WHO Framework Convention on Tobacco Control at

World Health Organization Headquarters in Geneva from

10 to 11 January 2013, and thereafter at United Nations

Headquarters in New York until 9 January 2014.

Article 44

Ratification, acceptance, approval, formal 

confirmation or accession

1. This Protocol shall be subject to ratification, accept-

ance, approval or accession by States and to formal confir-

mation or accession by regional economic integration or-

ganizations that are Party to the WHO Framework Conven-

tion on Tobacco Control. It shall be open for accession from

the day after the date on which the Protocol is closed for

signature. Instruments of ratification, acceptance, approval,

formal confirmation or accession shall be deposited with

the Depositary.

2. Any regional economic integration organization that

becomes a Party without any of its Member States being a

Party shall be bound by all the obligations under this Proto-

col. In the case of organizations one or more of whose

Member States is a Party, the organization and its Member

States shall decide on their respective responsibilities for

the performance of their obligations under this Protocol. In

such cases, the organization and the Member States shall

not be entitled to exercise rights under this Protocol con-

currently.

3. Regional economic integration organizations shall, in

their instruments relating to formal confirmation or in their

instruments of accession, declare the extent of their com-

petence with respect to the matters governed by this Pro-

tocol. These organizations shall also inform the Depositary,

who shall in turn inform the Parties, of any substantial mod-

ification to the extent of their competence.
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Article 45

Entry into force

1. This Protocol shall enter into force on the 90th day fol-

lowing the date of deposit of the 40th instrument of ratifica-

tion, acceptance, approval, formal confirmation or acces-

sion with the Depositary.

2. For each Party to the WHO Framework Convention on

Tobacco Control that ratifies, accepts, approves or formally

confirms this Protocol or accedes thereto after the condi-

tions set out in paragraph 1 for entry into force have been

fulfilled, this Protocol shall enter into force on the ninetieth

day following the date of deposit of its instrument of ratifi-

cation, acceptance, approval, accession or formal confirma-

tion.

3. For the purposes of this Article, any instrument de-

posited by a regional economic integration organization

shall not be counted as additional to those deposited by S-

tates Members of that organization.

Article 46

Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the

Depositary of this Protocol.

Article 47

Authentic texts

The original of this Protocol, of which the Arabic, Chi-

nese, English, French, Russian and Spanish texts are e-

qually authentic, shall be deposited with the Secretary-

General of the United Nations. 

--------------------------------------------------------------------------

------------------

(1)Parties may include reference to the Harmonized

Commodity Description and Coding System of the World

Customs Organization for this purpose, wherever applica-

ble.

(2)Where appropriate, national or domestic will refer e-

qually to regional economic integration organizations.

(3)A secure exchange of information between two par-

ties is resistant to interception and tampering (falsification).

In other words, the information exchanged between the t-

wo parties cannot be read or modified by a third party.

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ
για την εξάλειψη του παÃάνομου
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού

ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι, στιÄ 21 Μαΐου 2003, η Πεντηκοστή 
Έκτη Παγκόσμια Συνέλευση ΥγείαÄ εξέδωσε ομόφωνα τη 
σύμβαση - πλαίσιο τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, 
η οποία άÃχισε να ισχύει στιÄ 27 ΦεβÃουαÃίου 2005,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η σύμβαση - πλαίσιο τηÄ ΠΟΥ 
για τον έλεγχο του καπνού συγκαταλέγεται στιÄ συμ-
βάσειÄ των Ηνωμένων Εθνών που επικυÃώθηκαν με 
τη μεγαλύτεÃη ταχύτητα και αποτελεί βασικό μέσο για 
την επίτευξη των στόχων τηÄ ΠαγκόσμιαÄ ΟÃγάνωσηÄ 
ΥγείαÄ,

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι, το πÃοοίμιο του Καταστατι-
κού τηÄ ΠαγκόσμιαÄ ΟÃγάνωσηÄ ΥγείαÄ αναφέÃει ότι 

η απόλαυση των υψηλότεÃων δυνατών πÃοτύπων υγείαÄ 
αποτελεί θεμελιώδεÄ δικαίωμα του κάθε ανθÃώπου χω-
ÃίÄ διάκÃιση λόγω φυλήÄ, θÃησκείαÄ, πολιτικών πεποι-
θήσεων, οικονομικήÄ ή κοινωνικήÄ κατάστασηÄ,

ΑΠΟΦΑΣΙΣΜΕΝΑ να δώσουν πÃοτεÃαιότητα στο δι-
καίωμά τουÄ για την πÃοστασία τηÄ δημόσιαÄ υγείαÄ,

ΑΝΗΣΥΧΩΝΤΑΣ ΕΝΤΟΝΑ, διότι το παÃάνομο εμπόÃιο 
πÃοϊόντων καπνού συμβάλλει στην εξάπλωση τηÄ επι-
δημίαÄ του καπνού, που αποτελεί παγκόσμιο πÃόβλημα 
με σοβαÃέÄ συνέπειεÄ για τη δημόσια υγεία και το οποίο 
απαιτεί την αποτελεσματική, σωστή και συνολική εσω-
τεÃική και διεθνή αντιμετώπιση,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ΕΠΙΣΗΣ, ότι, το παÃάνομο εμπό-
Ãιο πÃοϊόντων καπνού υπονομεύει τα τιμολογιακά και 
φοÃολογικά μέτÃα που αποσκοπούν στην ενίσχυση 
του ελέγχου του καπνού και, ωÄ εκ τούτου, αυξάνει τη 
δυνατότητα πÃόσβασηÄ στα πÃοϊόντα καπνού και την 
οικονομική πÃοσιτότητά τουÄ,

ΑΝΗΣΥΧΩΝΤΑΣ ΣΟΒΑΡΑ για τιÄ δυσμενείÄ επιπτώσειÄ 
από την αύξηση τηÄ πÃοσβασιμότηταÄ και οικονομικήÄ 
πÃοσιτότηταÄ των παÃανόμωÄ διακινούμενων πÃοϊό-
ντων καπνού στη δημόσια υγεία και την ευεξία, ιδίωÄ 
των νέων, των πτωχών και άλλων ευάλωτων ομάδων,

ΑΝΗΣΥΧΩΝΤΑΣ ΣΟΒΑΡΑ για τιÄ δυσανάλογα μεγάλεÄ 
οικονομικέÄ και κοινωνικέÄ επιπτώσειÄ του παÃάνομου 
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού στιÄ αναπτυσσόμενεÄ χώ-
ÃεÄ και τιÄ χώÃεÄ με οικονομία σε μεταβατικό στάδιο,

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ ότι, είναι αναγκαίο να αναπτυ-
χθεί η επιστημονική, τεχνική και θεσμική ικανότητα για 
τον πÃογÃαμματισμό και την εφαÃμογή των κατάλλη-
λων εθνικών, πεÃιφεÃειακών και διεθνών μέτÃων για 
την εξάλειψη όλων των μοÃφών παÃάνομου εμποÃίου 
πÃοϊόντων καπνού,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι, η πÃόσβαση σε πόÃουÄ και 
συναφείÄ τεχνολογίεÄ έχει μεγάλη σημασία για την ανα-
βάθμιση τηÄ ικανότηταÄ των μεÃών, ιδίωÄ στιÄ αναπτυσ-
σόμενεÄ χώÃεÄ και σε χώÃεÄ με οικονομία σε μεταβατι-
κό στάδιο, να εξαλείψουν όλεÄ τιÄ μοÃφέÄ παÃάνομου 
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ΕΠΙΣΗΣ, ότι, μολονότι έχουν ανα-
πτυχθεί ελεύθεÃεÄ ζώνεÄ για τη διευκόλυνση του νόμι-
μου εμποÃίου, αυτέÄ χÃησιμοποιούνται για να διευκο-
λυνθεί η παγκοσμιοποίηση του παÃάνομου εμποÃίου 
πÃοϊόντων καπνού, όσον αφοÃά τόσο την παÃάνομη 
διαμετακόμιση πÃοϊόντων λαθÃεμποÃίου, όσο και την 
κατασκευή παÃάνομων πÃοϊόντων καπνού,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ΕΠΙΣΗΣ, ότι, το παÃάνομο εμπόÃιο 
πÃοϊόντων καπνού υπονομεύει τιÄ οικονομίεÄ των μεÃών 
και επηÃεάζει δυσμενώÄ τη σταθεÃότητα και ασφάλειά 
τουÄ,

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΣΗΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ ότι, το παÃάνομο εμπό-
Ãιο πÃοϊόντων καπνού αποφέÃει οικονομικά κέÃδη που 
χÃησιμοποιούνται για τη χÃηματοδότηση διεθνικών 
εγκληματικών δÃαστηÃιοτήτων, πÃάγμα που παÃεμπο-
δίζει κυβεÃνητικούÄ στόχουÄ,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι το παÃάνομο εμπόÃιο πÃοϊό-
ντων καπνού υπονομεύει τουÄ στόχουÄ για την υγεία, 
επιβάλλει πÃόσθετα βάÃη στα συστήματα υγείαÄ και 
πÃοκαλεί απώλεια εσόδων για τιÄ οικονομίεÄ των μεÃών,
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ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την παÃ. 3 του άÃθÃου 5, τηÄ σύμ-
βασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, με 
την οποία τα μέÃη συμφωνούν ότι, κατά τον καθοÃισμό 
και την εφαÃμογή των πολιτικών τουÄ για τη δημόσια 
υγεία σε σχέση με τον έλεγχο του καπνού, τα μέÃη λαμ-
βάνουν μέτÃα για την πÃοστασία αυτών των πολιτικών 
από εμποÃικά και άλλα συμφέÃοντα τηÄ καπνοβιομηχα-
νίαÄ, σύμφωνα με το εθνικό τουÄ δίκαιο,

ΔΙΝΟΝΤΑΣ ΕΜΦΑΣΗ στην ανάγκη ότι πÃέπει να υπάÃ-
χει εγÃήγοÃση όσον αφοÃά κάθε πÃοσπάθεια τηÄ κα-
πνοβιομηχανίαÄ να υπονομεύσει ή να καταστÃατηγήσει 
τιÄ στÃατηγικέÄ για την καταπολέμηση του παÃάνομου 
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού και την ανάγκη να ενημε-
Ãώνονται για τιÄ δÃαστηÃιότητεÄ τηÄ καπνοβιομηχανίαÄ 
που έχουν αÃνητικό αντίκτυπο στιÄ στÃατηγικέÄ για την 
καταπολέμηση του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων 
καπνού,

ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την παÃ. 2 του άÃθÃου 6 τηÄ σύμβα-
σηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, που 
ενθαÃÃύνει τα μέÃη να απαγοÃεύουν ή να πεÃιοÃίζουν, 
κατά πεÃίπτωση, τιÄ πωλήσειÄ και/ή την εισαγωγή από 
διεθνείÄ ταξιδιώτεÄ αφοÃολόγητων και αδασμολόγητων 
πÃοϊόντων καπνού,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ επιπλέον, ότι, ο  καπνόÄ και 
τα πÃοϊόντα καπνού κατά τη διεθνή διαμετακόμιση και 
μεταφόÃτωση αποκτούν δίοδο παÃάνομου εμποÃίου,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι η αποτελεσματική δÃά-
ση για την πÃόληψη και καταπολέμηση του παÃάνομου 
εμποÃίου των πÃοϊόντων καπνού απαιτεί μια συνολική 
διεθνή πÃοσέγγιση και στενή συνεÃγασία για όλεÄ τιÄ 
πτυχέÄ του παÃάνομου εμποÃίου, που πεÃιλαμβάνουν, 
κατά πεÃίπτωση, το παÃάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊό-
ντων καπνού και εξοπλισμού κατασκευήÄ,

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ ΚΑΙ ΔΙΝΟΝΤΑΣ ΕΜΦΑΣΗ στη ση-
μασία άλλων συναφών διεθνών συμφωνιών, όπωÄ τηÄ 
σύμβασηÄ των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση 
του διεθνικού οÃγανωμένου εγκλήματοÄ, τηÄ σύμβασηÄ 
των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση τηÄ δια-
φθοÃάÄ και τηÄ σύμβασηÄ των Ηνωμένων Εθνών κατά 
τηÄ παÃάνομηÄ διακίνησηÄ ναÃκωτικών φαÃμάκων και 
ψυχοτÃόπων ουσιών, και την υποχÃέωση των μεÃών αυ-
τών των συμβάσεων να εφαÃμόζουν, κατά πεÃίπτωση, 
τιÄ διατάξειÄ αυτών των συμβάσεων σχετικά με το πα-
Ãάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξο-
πλισμού κατασκευήÄ και ΕΝΘΑΡΡΥΝΟΝΤΑΣ τα μέÃη που 
δεν έχουν καταστεί ακόμη μέÃη σε αυτέÄ τιÄ συμφωνίεÄ 
να εξετάσουν το ενδεχόμενο να το πÃάξουν,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη οικοδόμησηÄ αυξη-
μένηÄ συνεÃγασίαÄ μεταξύ τηÄ ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμ-
βασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού 
και του γÃαφείου των Ηνωμένων Εθνών για τον έλεγχο 
των ναÃκωτικών και την πÃόληψη του εγκλήματοÄ, του 
Παγκόσμιου ΟÃγανισμού Τελωνείων και άλλων φοÃέων, 
κατά πεÃίπτωση,

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ το άÃθÃο 15 τηÄ σύμβασηÄ - πλαι-
σίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, με το οποίο 
τα μέÃη αναγνωÃίζουν, μεταξύ άλλων, ότι η εξάλειψη 
όλων των μοÃφών παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων 
καπνού, συμπεÃιλαμβανομένων του λαθÃεμποÃίου και 

τηÄ παÃάνομηÄ κατασκευήÄ, αποτελεί βασικό συστατικό 
του ελέγχου του καπνού,

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι σκοπόÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου 
δεν είναι να διευθετήσει θέματα σχετικά με τα δικαιώμα-
τα πνευματικήÄ ιδιοκτησίαÄ και

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΑ ότι η συμπλήÃωση τηÄ σύμβασηÄ - πλαι-
σίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού με ένα πεÃιε-
κτικό πÃωτόκολλο θα αποτελέσει ισχυÃό και αποτελε-
σματικό μέσο για την καταπολέμηση του παÃάνομου 
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού και των σοβαÃών συνε-
πειών του,

ΣΥΜΦΩΝΟΥΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ:

ΜΕΡΟΣ I
ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ΆÃθÃο 1
ΧÃήση όÃων

1. «Μεσιτεία»: η δÃαστηÃιότητα διαμεσολάβησηÄ για 
λογαÃιασμό άλλων, όπωÄ η διαπÃαγμάτευση συμβά-
σεων, οι αγοÃέÄ ή οι πωλήσειÄ έναντι αμοιβήÄ ή πÃο-
μήθειαÄ.

2. «ΤσιγάÃο»: κύλινδÃοÄ κομμένου καπνού για κάπνι-
σμα, τυλιγμένου σε τσιγαÃόχαÃτο. ΕξαιÃούνται ειδικά 
πεÃιφεÃειακά πÃοϊόντα όπωÄ τα bidis και hoon ή άλλα 
ομοειδή πÃοϊόντα που μποÃούν να τυλιχτούν σε χαÃτί ή 
σε φύλλα. Για τουÄ σκοπούÄ του άÃθÃου 8, ο όÃοÄ «τσι-
γάÃο» πεÃιλαμβάνει επίσηÄ λεπτοκομμένο καπνό για 
την κατασκευή στÃιφτών τσιγάÃων για ατομική χÃήση.

3. «Κατάσχεση», η οποία πεÃιλαμβάνει την έκπτωση 
δικαιώματοÄ: κατά πεÃίπτωση, η μόνιμη αποστέÃηση 
πεÃιουσιακών στοιχείων μέσω διαταγήÄ δικαστηÃίου ή 
άλληÄ αÃμόδιαÄ αÃχήÄ.

4. «Ελεγχόμενη παÃάδοση»: η τεχνική που επιτÃέπει 
την έξοδο ή τη διέλευση παÃάνομων ή ύποπτων απο-
στολών από το έδαφοÄ ενόÄ ή πεÃισσότεÃων κÃατών ή 
την είσοδο σε αυτό, σε γνώση και υπό την επίβλεψη των 
αÃμόδιων ΑÃχών τουÄ, με σκοπό τη διεÃεύνηση μιαÄ 
αξιόποινηÄ πÃάξηÄ και τον εντοπισμό των πÃοσώπων 
που εμπλέκονται στη διάπÃαξή τηÄ.

5. «ΕλεύθεÃη ζώνη»: τμήμα του εδάφουÄ ενόÄ μέÃουÄ 
στο οποίο κάθε εισεÃχόμενο εμπόÃευμα θεωÃείται γε-
νικά, ωÄ πÃοÄ τουÄ εισαγωγικούÄ δασμούÄ και τουÄ φό-
ÃουÄ, ότι βÃίσκεται εκτόÄ του τελωνειακού εδάφουÄ.

6. «ΠαÃάνομο εμπόÃιο»: κάθε πÃακτική ή συμπεÃιφο-
Ãά που απαγοÃεύεται από τον νόμο και συνδέεται με την 
παÃαγωγή, αποστολή, παÃαλαβή, κατοχή, διανομή, πώ-
ληση ή αγοÃά, συμπεÃιλαμβανομένηÄ κάθε πÃακτικήÄ 
ή συμπεÃιφοÃάÄ που αποσκοπεί στη διευκόλυνση μιαÄ 
τέτοιαÄ δÃαστηÃιότηταÄ.

7. «Άδεια»: άδεια από αÃμόδια ΑÃχή μετά την υποβο-
λή τηÄ απαιτούμενηÄ αίτησηÄ ή άλλων εγγÃάφων στην 
αÃμόδια ΑÃχή,

8. α) «ΕξοπλισμόÄ κατασκευήÄ»: μηχανέÄ που είναι 
σχεδιασμένεÄ ή πÃοσαÃμοσμένεÄ ώστε να χÃησιμο-
ποιούνται αποκλειστικά για την κατασκευή πÃοϊόντων 
καπνού και αποτελούν αναπόσπαστο μέÃοÄ τηÄ διαδι-
κασίαÄ κατασκευήÄ (1).

β) «Κάθε μέÃοÄ του εξοπλισμού»: όσον αφοÃά τον 
εξοπλισμό κατασκευήÄ, σημαίνει κάθε πÃοσδιοÃίσιμο 
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μέÃοÄ που ανήκει αποκλειστικά σε εξοπλισμό κατασκευ-
ήÄ πÃοϊόντων καπνού.

9. «ΜέÃοÄ»: συμβαλλόμενο μέÃοÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου, εάν δεν εννοείται κάτι διαφοÃετικό από 
τα συμφÃαζόμενα.

10. «Δεδομένα πÃοσωπικού χαÃακτήÃα»: κάθε πληÃο-
φοÃία που αναφέÃεται σε φυσικό πÃόσωπο του οποίου 
η ταυτότητα είναι γνωστή ή μποÃεί να εξακÃιβωθεί.

11. «ΠεÃιφεÃειακόÄ οÃγανισμόÄ οικονομικήÄ ολοκλή-
ÃωσηÄ»: οÃγανισμόÄ που απαÃτίζεται από κυÃίαÃχα κÃά-
τη, στον οποίο τα κÃάτη - μέλη του έχουν μεταβιβάσει 
αÃμοδιότητεÄ για ένα φάσμα θεμάτων, συμπεÃιλαμβα-
νομένηÄ τηÄ εξουσίαÄ να λαμβάνει αποφάσειÄ που δε-
σμεύουν τα κÃάτη - μέλη του όσον αφοÃά τα εν λόγω 
θέματα (2).

12. Η «αλυσίδα εφοδιασμού» καλύπτει την κατασκευή 
πÃοϊόντων καπνού και τον μηχανισμό κατασκευήÄ και 
την εισαγωγή ή εξαγωγή πÃοϊόντων καπνού και εξο-
πλισμού κατασκευήÄ και μποÃεί να επεκταθεί, κατά 
πεÃίπτωση, σε μία ή πεÃισσότεÃεÄ από τιÄ ακόλουθεÄ 
δÃαστηÃιότητεÄ, εάν το αποφασίσει ένα μέÃοÄ:

α) τη λιανική πώληση πÃοϊόντων καπνού,
β) την καλλιέÃγεια καπνού, εξαιÃουμένων των πα-

Ãαδοσιακών καλλιεÃγητών, γεωÃγών και παÃαγωγών 
μικÃήÄ κλίμακαÄ,

γ) τη μεταφοÃά εμποÃικών ποσοτήτων πÃοϊόντων 
καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ και

δ) τη χονδÃική πώληση, τη μεσιτεία, την αποθήκευση ή 
τη διανομή καπνού και πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού 
κατασκευήÄ.

13. «ΠÃοϊόντα καπνού»: πÃοϊόντα εξ ολοκλήÃου ή εν 
μέÃει κατασκευασμένα από φύλλα καπνού ωÄ πÃώτη 
ύλη, που πÃοοÃίζονται να χÃησιμοποιηθούν για κάπνι-
σμα, αναÃÃόφηση, μάσηση ή εισπνοή.

14. «ΕντοπισμόÄ και παÃακολούθηση»: συστηματική 
παÃακολούθηση και ανασύσταση εκ μέÃουÄ των αÃμό-
διων ΑÃχών ή κάθε άλλου πÃοσώπου που ενεÃγεί για 
λογαÃιασμό τουÄ τηÄ διαδÃομήÄ ή τηÄ διακίνησηÄ των 
εμποÃευμάτων μέσω τηÄ αλυσίδαÄ εφοδιασμού, όπωÄ 
πεÃιγÃάφεται στο άÃθÃο 8.

ΆÃθÃο 2
Σχέση μεταξύ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου και άλλων συμφωνιών 
και νομικών πÃάξεων

1. Οι διατάξειÄ τηÄ συμφωνίαÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για 
τον έλεγχο του καπνού οι οποίεÄ εφαÃμόζονται στα πÃω-
τόκολλά του εφαÃμόζονται και στο παÃόν πÃωτόκολλο.

2. Τα μέÃη που έχουν συνάψει συμφωνίεÄ των τύπων 
που αναφέÃονται στο άÃθÃο 2 τηÄ σύμβασηÄ - πλαισί-
ου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού κοινοποιούν τιÄ 
εν λόγω συμφωνίεÄ στη σύνοδο των μεÃών μέσω τηÄ 
ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμβασηÄ.

3. Καμία διάταξη του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου δεν 
επηÃεάζει τα δικαιώματα και τιÄ υποχÃεώσειÄ κανενόÄ 
μέÃουÄ κατ’ εφαÃμογή οποιασδήποτε άλληÄ διεθνούÄ 
σύμβασηÄ, συνθήκηÄ ή συμφωνίαÄ που είναι σε ισχύ 
για το εν λόγω μέÃοÄ, η οποία θεωÃείται ότι συμβάλλει 
πεÃισσότεÃο στην επίτευξη του στόχου τηÄ εξάλειψηÄ 
του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού.

4. Καμία διάταξη του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου δεν επη-
Ãεάζει άλλα δικαιώματα, υποχÃεώσειÄ και ευθύνεÄ των 
μεÃών βάσει του διεθνούÄ δικαίου, πεÃιλαμβανομένηÄ 
τηÄ σύμβασηÄ των Ηνωμένων Εθνών κατά του διεθνικού 
οÃγανωμένου εγκλήματοÄ.

ΆÃθÃο 3
ΣτόχοÄ

ΣτόχοÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου είναι η εξάλειψη 
όλων των μοÃφών παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων 
καπνού, σύμφωνα με τουÄ όÃουÄ του άÃθÃου 15 τηÄ 
σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

ΜΕΡΟΣ II
ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ

ΆÃθÃο 4
ΓενικέÄ υποχÃεώσειÄ

1. ΠαÃάλληλα με τιÄ διατάξειÄ του άÃθÃου 5 τηÄ σύμ-
βασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, 
τα μέÃη:

α) εγκÃίνουν και εφαÃμόζουν αποτελεσματικά μέτÃα 
για τον έλεγχο ή τη Ãύθμιση τηÄ αλυσίδαÄ εφοδιασμού 
εμποÃευμάτων καλυπτόμενων από το  παÃόν πÃω-
τόκολλο, με στόχο την πÃόληψη, την αποτÃοπή, τον 
εντοπισμό, τη διεÃεύνηση και τη δίωξη του παÃάνομου 
εμποÃίου τέτοιων εμποÃευμάτων και συνεÃγάζονται γι΄ 
αυτόν τον σκοπό,

β) λαμβάνουν όλα τα απαÃαίτητα μέτÃα σύμφωνα 
με το εθνικό τουÄ δίκαιο για να καταστούν οι αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ και ΥπηÃεσίεÄ τουÄ πεÃισσότεÃο αποτελεσματι-
κέÄ, συμπεÃιλαμβανομένων των τελωνειακών και των 
αστυνομικών ΑÃχών που είναι υπεύθυνεÄ για την πÃό-
ληψη, την αποτÃοπή, την ανίχνευση, τη διεÃεύνηση, τη 
δίωξη και την εξάλειψη όλων των μοÃφών παÃάνομου 
εμποÃίου εμποÃευμάτων που καλύπτονται από το πα-
Ãόν πÃωτόκολλο,

γ) λαμβάνουν αποτελεσματικά μέτÃα για τη διευκό-
λυνση ή την εξασφάλιση τεχνικήÄ βοήθειαÄ και οικο-
νομικήÄ στήÃιξηÄ, ανάπτυξηÄ ικανοτήτων και διεθνούÄ 
συνεÃγασίαÄ για την επίτευξη των στόχων του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου και διασφαλίζουν τη διάθεση στιÄ αÃμόδι-
εÄ ΑÃχέÄ και την ασφαλή ανταλλαγή με αυτέÄ των πλη-
ÃοφοÃιών που θα ανταλλάσσονται βάσει του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου,

δ) συνεÃγάζονται στενά μεταξύ τουÄ, σύμφωνα με 
τα αντίστοιχα εθνικά νομικά και διοικητικά συστήματά 
τουÄ, με σκοπό την αποτελεσματικότεÃη επιβολή του 
νόμου για την καταπολέμηση τηÄ παÃάνομηÄ συμπεÃι-
φοÃάÄ, πεÃιλαμβανομένων των ποινικών αδικημάτων 
που οÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14 του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου,

ε) συνεÃγάζονται και επικοινωνούν, κατά πεÃίπτωση, 
με τουÄ σχετικούÄ πεÃιφεÃειακούÄ και διεθνείÄ διακυ-
βεÃνητικούÄ οÃγανισμούÄ για την ασφαλή (3) ανταλλαγή 
πληÃοφοÃιών που καλύπτεται από το παÃόν πÃωτόκολ-
λο, με στόχο την πÃοώθηση τηÄ αποτελεσματικήÄ εφαÃ-
μογήÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, και

στ) με τα μέσα και τουÄ πόÃουÄ που διαθέτουν, συ-
νεÃγάζονται για να αυξηθούν οι χÃηματοδοτικοί πόÃοι 
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για την αποτελεσματική εφαÃμογή του παÃόντοÄ πÃω-
τοκόλλου μέσω διμεÃών και πολυμεÃών μηχανισμών 
χÃηματοδότησηÄ.

2. Κατά την τήÃηση των υποχÃεώσεών τουÄ που αποÃ-
Ãέουν από το παÃόν πÃωτόκολλο, τα μέÃη διασφαλίζουν 
τη μεγαλύτεÃη δυνατή διαφάνεια όσον αφοÃά κάθε εν-
δεχόμενη αλληλεπίδÃαση με την καπνοβιομηχανία.

ΆÃθÃο 5
ΠÃοστασία δεδομένων πÃοσωπικού χαÃακτήÃα

Κατά την εφαÃμογή του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, 
τα μέÃη πÃοστατεύουν τα δεδομένα πÃοσωπικού χα-
ÃακτήÃα φυσικών πÃοσώπων ανεξάÃτητα από την 
εθνικότητα ή τον τόπο κατοικίαÄ, κατά το εθνικό δίκαιο, 
λαμβάνονταÄ υπόψη τα διεθνή πÃότυπα όσον αφοÃά την 
πÃοστασία δεδομένων πÃοσωπικού χαÃακτήÃα.

ΜΕΡΟΣ ΙΙΙ
ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΑΛΥΣΙΔΑΣ ΕΦΟΔΙΑΣΜΟΥ

ΆÃθÃο 6
Άδεια, ισοδύναμη έγκÃιση ή σύστημα ελέγχου

1. Για την επίτευξη των στόχων τηÄ συμφωνίαÄ - πλαι-
σίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού και για την εξά-
λειψη του παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού και 
εξοπλισμού κατασκευήÄ, κάθε μέÃοÄ απαγοÃεύει την 
άσκηση οποιασδήποτε από τιÄ ακόλουθεÄ δÃαστηÃι-
ότητεÄ από κάθε φυσικό ή νομικό πÃόσωπο, εκτόÄ εάν 
έχει χοÃηγηθεί άδεια ή ισοδύναμη έγκÃιση (στο εξήÄ 
«άδεια») ή εάν έχει εφαÃμοστεί σύστημα ελέγχου από 
αÃμόδια ΑÃχή σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο:

α) κατασκευήÄ πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού 
κατασκευήÄ και

β) εισαγωγήÄ ή εξαγωγήÄ πÃοϊόντων καπνού και εξο-
πλισμού κατασκευήÄ.

2. Κάθε μέÃοÄ καταβάλλει πÃοσπάθεια να χοÃηγεί 
άδεια, όταν κÃίνεται σκόπιμο, και εφόσον οι ακόλουθεÄ 
δÃαστηÃιότητεÄ δεν απαγοÃεύονται από το εθνικό δίκαιο, 
σε κάθε φυσικό ή νομικό πÃόσωπο που ασχολείται με:

α) τη λιανική πώληση πÃοϊόντων καπνού,
β) την καλλιέÃγεια καπνού, εξαιÃουμένων των πα-

Ãαδοσιακών καλλιεÃγητών, γεωÃγών και παÃαγωγών 
μικÃήÄ κλίμακαÄ,

γ) τη μεταφοÃά εμποÃικών ποσοτήτων πÃοϊόντων 
καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ και

δ) τη χονδÃική πώληση, τη μεσιτεία, την αποθήκευση ή 
τη διανομή καπνού και πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού 
κατασκευήÄ.

3. Για να διασφαλίσει αποτελεσματικό σύστημα αδειο-
δότησηÄ, κάθε μέÃοÄ:

α) συγκÃοτεί ή οÃίζει μία ή πεÃισσότεÃεÄ αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ για την έκδοση, την ανανέωση, την αναστολή, την 
ανάκληση και/ή την ακύÃωση αδειών, με την επιφύλαξη 
των διατάξεων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου και σύμφω-
να με την εθνική νομοθεσία του, για την άσκηση των 
δÃαστηÃιοτήτων που οÃίζονται στην παÃ. 1,

β) απαιτεί κάθε αίτηση αδειοδότησηÄ να πεÃιέχει όλεÄ 
τιÄ αναγκαίεÄ πληÃοφοÃίεÄ σχετικά με τον αιτούντα, 
οι οποίεÄ θα πÃέπει να πεÃιλαμβάνουν, κατά πεÃίπτωση:

i) όταν ο αιτών είναι φυσικό πÃόσωπο, στοιχεία σχε-
τικά με την ταυτότητά του, που πεÃιλαμβάνουν πλήÃεÄ 
όνομα, εμποÃική επωνυμία, αÃιθμό μητÃώου (εάν υπάÃ-
χει), ισχύοντεÄ αÃιθμούÄ φοÃολογικού μητÃώου (εάν 
υπάÃχουν) και κάθε άλλη πληÃοφοÃία που επιτÃέπει την 
ταυτοποίησή του,

ii) όταν ο αιτών είναι νομικό πÃόσωπο, στοιχεία σχε-
τικά με την ταυτότητά του, συμπεÃιλαμβανομένων τηÄ 
πλήÃουÄ νομικήÄ ονομασίαÄ, τηÄ εμποÃικήÄ επωνυμίαÄ, 
του αÃιθμού μητÃώου τηÄ επιχείÃησηÄ, τηÄ ημεÃομηνίαÄ 
και του τόπου σύστασηÄ, του τόπου εγκατάστασηÄ τηÄ 
έδÃαÄ και του κύÃιου τόπου επιχειÃηματικήÄ δÃαστη-
ÃιότηταÄ, ισχύοντεÄ αÃιθμούÄ φοÃολογικού μητÃώου, 
αντίγÃαφα καταστατικού του ή ισοδύναμα έγγÃαφα, τιÄ 
θυγατÃικέÄ εταιÃείεÄ του, τα ονόματα των διευθυντών 
του και όλων των εξουσιοδοτημένων νομικών εκπÃο-
σώπων του, συμπεÃιλαμβανομένηÄ κάθε άλληÄ πληÃο-
φοÃίαÄ που επιτÃέπει την ταυτοποίησή του,

iii) την ακÃιβή γεωγÃαφική θέση τηÄ μεταποιητικήÄ 
μονάδαÄ ή των μεταποιητικών μονάδων, τη θέση τηÄ 
αποθήκηÄ και την παÃαγωγική ικανότητα τηÄ επιχείÃη-
σηÄ του αιτούντοÄ,

iv) τα καλυπτόμενα από την αίτηση λεπτομεÃή στοιχεία 
των πÃοϊόντων καπνού και του εξοπλισμού κατασκευήÄ, 
όπωÄ η πεÃιγÃαφή του πÃοϊόντοÄ, η ονομασία, το κα-
ταχωÃισμένο εμποÃικό σήμα, εάν υπάÃχει, το σχέδιο, 
το εμποÃικό σήμα, το υπόδειγμα ή ο τύποÄ και ο αÃιθμόÄ 
σειÃάÄ του εξοπλισμού κατασκευήÄ,

v) την πεÃιγÃαφή του τόπου όπου θα εγκατασταθεί και 
θα χÃησιμοποιείται ο εξοπλισμόÄ κατασκευήÄ,

vi) έγγÃαφο ή δήλωση σχετικά με ποινικό μητÃώο,
vii) πλήÃη ταυτοποίηση των τÃαπεζικών λογαÃιασμών 

που πÃοοÃίζονται να χÃησιμοποιούνται στιÄ σχετικέÄ 
συναλλαγέÄ και άλλα στοιχεία πληÃωμών και

viii) πεÃιγÃαφή τηÄ πÃοβλεπόμενηÄ χÃήσηÄ και αγο-
ÃάÄ για την πώληση των πÃοϊόντων καπνού, με ιδιαίτεÃη 
έμφαση στη διασφάλιση ότι η παÃαγωγή ή πÃομήθεια 
των πÃοϊόντων καπνού είναι ανάλογη με την ευλόγωÄ 
αναμενόμενη ζήτηση,

γ) παÃακολουθεί και εισπÃάττει, κατά πεÃίπτωση, 
τα τέλη αδειών που μποÃεί να εισπÃάττονται και εξετάζει 
τη δυνατότητα να χÃησιμοποιηθούν για την αποτελε-
σματική διαχείÃιση και την εφαÃμογή του συστήματοÄ 
αδειοδότησηÄ ή στον τομέα τηÄ δημόσιαÄ υγείαÄ ή για 
κάθε άλλη συναφή δÃαστηÃιότητα σύμφωνα με το εθνι-
κό δίκαιο,

δ) λαμβάνει τα κατάλληλα μέτÃα για την πÃόληψη, 
την ανίχνευση και τη διεÃεύνηση τυχόν παÃάνομων 
ή δόλιων πÃακτικών στη λειτουÃγία του συστήματοÄ 
αδειοδότησηÄ,

ε) λαμβάνει μέτÃα όπωÄ η πεÃιοδική επανεξέταση, 
η ανανέωση, η επιθεώÃηση ή ο έλεγχοÄ των αδειών, 
κατά πεÃίπτωση,

στ) θεσπίζει, εάν είναι αναγκαίο, χÃονικό πλαίσιο για 
τη λήξη των αδειών και τη συνακόλουθη αναγκαία νέα 
αίτηση ή την ενημέÃωση των στοιχείων τηÄ αίτησηÄ,

ζ) υποχÃεώνει κάθε εξουσιοδοτημένο φυσικό ή νομικό 
πÃόσωπο να ενημεÃώνει εκ των πÃοτέÃων την αÃμόδια 
ΑÃχή για τυχόν αλλαγή του τόπου δÃαστηÃιότητάÄ του 
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ή για κάθε σημαντική μεταβολή των στοιχείων σχετικά 
με τιÄ δÃαστηÃιότητεÄ για τιÄ οποίεÄ έχει λάβει άδεια,

η) υποχÃεώνει κάθε εξουσιοδοτημένο φυσικό ή νομικό 
πÃόσωπο να ενημεÃώνει εκ των πÃοτέÃων την αÃμόδια 
ΑÃχή, ώστε να πÃοβεί στην κατάλληλη ενέÃγεια, για τυ-
χόν απόκτηση ή απομάκÃυνση εξοπλισμού κατασκευήÄ, 
και

θ) διασφαλίζει ότι η καταστÃοφή κάθε εξοπλισμού 
κατασκευήÄ ή μέÃουÄ του πÃαγματοποιείται υπό την 
επίβλεψη τηÄ αÃμόδιαÄ ΑÃχήÄ.

4. Κάθε μέÃοÄ διασφαλίζει ότι δεν χοÃηγείται ούτε με-
ταβιβάζεται καμία άδεια χωÃίÄ να λάβει ο πÃοτεινόμενοÄ 
δικαιοδόχοÄ τιÄ αναγκαίεÄ πληÃοφοÃίεÄ που πεÃιέχονται 
στην παÃ. 3 και χωÃίÄ την πÃοηγούμενη έγκÃιση τηÄ αÃ-
μόδιαÄ ΑÃχήÄ.

5. Πέντε (5) έτη μετά την έναÃξη τηÄ ισχύοÄ του παÃό-
ντοÄ πÃωτοκόλλου, η σύνοδοÄ των μεÃών διασφαλίζει 
τη διενέÃγεια τεκμηÃιωμένηÄ έÃευναÄ κατά την επόμενη 
σύνοδό τηÄ για να εξακÃιβωθεί αν υπάÃχουν βασικέÄ εισ-
ÃοέÄ που έχουν καθοÃιστική σημασία για την κατασκευή 
των πÃοϊόντων καπνού και που μποÃούν να ταυτοποιη-
θούν και να υποβληθούν σε αποτελεσματικό μηχανισμό 
ελέγχου. Βάσει αυτήÄ τηÄ έÃευναÄ, η σύνοδοÄ των μεÃών 
εξετάζει τη λήψη των αναγκαίων μέτÃων.

ΆÃθÃο 7
Δέουσα επιμέλεια

1. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί, σύμφωνα με το εθνικό του δί-
καιο και τουÄ στόχουÄ τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ 
για τον έλεγχο του καπνού, από όλα τα φυσικά και νομικά 
πÃόσωπα που εμπλέκονται στην αλυσίδα εφοδιασμού 
καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού κατασκευήÄ:

α) να επιδεικνύουν τη δέουσα επιμέλεια πÃιν από 
την έναÃξη και κατά τη διάÃκεια μιαÄ επιχειÃηματικήÄ 
σχέσηÄ,

β) να παÃακολουθούν τιÄ πωλήσειÄ στουÄ πελάτεÄ 
τουÄ, ώστε να διασφαλίζουν ότι οι ποσότητεÄ είναι ανά-
λογεÄ με τη ζήτηση για τέτοια πÃοϊόντα στην πÃοβλε-
πόμενη αγοÃά πώλησηÄ ή χÃήσηÄ, και

γ) να αναφέÃουν στιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ κάθε αποδεικτι-
κό στοιχείο ότι ο πελάτηÄ εμπλέκεται σε δÃαστηÃιότητεÄ 
κατά παÃάβαση των υποχÃεώσεών του που αποÃÃέουν 
από το παÃόν πÃωτόκολλο.

2. Η δέουσα επιμέλεια, κατά πεÃίπτωση, κατ’ εφαÃμο-
γή τηÄ παÃ. 1 και σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο και 
τουÄ στόχουÄ τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον 
έλεγχο του καπνού, πεÃιλαμβάνει μεταξύ άλλων, απαι-
τήσειÄ για την ταυτοποίηση πελατών, όπωÄ η λήψη και 
επικαιÃοποίηση στοιχείων σε σχέση με τα ακόλουθα:

α) τη διαπίστωση ότι το φυσικό ή νομικό πÃόσωπο 
κατέχει άδεια σύμφωνα με το άÃθÃο 6,

β) όταν ο πελάτηÄ είναι φυσικό πÃόσωπο, στοιχεία 
σχετικά με την ταυτότητά του, πεÃιλαμβανομένων του 
πλήÃουÄ ονόματοÄ, τηÄ εμποÃικήÄ επωνυμίαÄ, του αÃιθ-
μού μητÃώου (εάν υπάÃχει) και των ισχυόντων αÃιθμών 
φοÃολογικού μητÃώου (εάν υπάÃχουν), και την επαλή-
θευση τηÄ επίσημηÄ ταυτοποίησήÄ του,

γ) όταν ο πελάτηÄ είναι νομικό πÃόσωπο, στοιχεία σχε-
τικά με την ταυτότητά του, πεÃιλαμβανομένων τηÄ πλή-

ÃουÄ νομικήÄ ονομασίαÄ, τηÄ εμποÃικήÄ επωνυμίαÄ, του 
αÃιθμού μητÃώου τηÄ επιχείÃησηÄ, τηÄ ημεÃομηνίαÄ και 
του τόπου σύστασηÄ, του τόπου εγκατάστασηÄ τηÄ έδÃαÄ 
και του κύÃιου τόπου επιχειÃηματικήÄ δÃαστηÃιότηταÄ 
και των ισχυόντων αÃιθμών φοÃολογικού μητÃώου, 
αντίγÃαφα καταστατικού ή ισοδύναμα έγγÃαφα, τιÄ θυ-
γατÃικέÄ εταιÃείεÄ του, τα ονόματα των διευθυντών του 
και τυχόν εξουσιοδοτημένων νομικών εκπÃοσώπων του, 
πεÃιλαμβανομένων των ονομάτων των εκπÃοσώπων 
και τηÄ επαλήθευσηÄ τηÄ επίσημηÄ ταυτοποίησήÄ τουÄ,

δ) την πεÃιγÃαφή τηÄ πÃοβλεπόμενηÄ χÃήσηÄ εσω-
τεÃικήÄ αγοÃάÄ για την πώληση καπνού, πÃοϊόντων 
καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ και

ε) την πεÃιγÃαφή του τόπου όπου θα εγκατασταθεί και 
θα χÃησιμοποιείται ο εξοπλισμόÄ κατασκευήÄ.

3. Η δέουσα επιμέλεια κατ’ εφαÃμογή τηÄ παÃ. 1 μπο-
Ãεί να πεÃιλαμβάνει απαιτήσειÄ για την ταυτοποίηση του 
πελάτη, όπωÄ η απόκτηση και επικαιÃοποίηση στοιχείων 
που αφοÃούν τα ακόλουθα:

α) έγγÃαφα ή δήλωση σε σχέση με ποινικό μητÃώο και
β) ταυτοποίηση των τÃαπεζικών λογαÃιασμών που θα 

χÃησιμοποιούνται σε συναλλαγέÄ.
4. Κάθε μέÃοÄ λαμβάνει όλα τα αναγκαία μέτÃα, βάσει 

των στοιχείων που αναφέÃονται στην παÃ. 1, στοιχείο 
γ), για να διασφαλίσει την τήÃηση των υποχÃεώσεων 
που αποÃÃέουν από το παÃόν πÃωτόκολλο, οι οποίεÄ 
μποÃεί να πεÃιλαμβάνουν τον οÃισμό ενόÄ πελάτη εντόÄ 
τηÄ δικαιοδοσίαÄ του μέÃουÄ να καταστεί δεσμευμένοÄ 
πελάτηÄ, όπωÄ οÃίζεται από το εθνικό δίκαιο.

ΆÃθÃο 8
ΕντοπισμόÄ και παÃακολούθηση

1. Για την πÃόσθετη διασφάλιση τηÄ αλυσίδαÄ εφοδια-
σμού και για να διευκολυνθεί η διεÃεύνηση παÃάνομου 
εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού, τα μέÃη συμφωνούν να θε-
σπίσουν, σε διάστημα πέντε ετών από την έναÃξη ισχύοÄ 
του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, ένα παγκόσμιο σύστημα 
εντοπισμού και παÃακολούθησηÄ που πεÃιλαμβάνει 
τα εθνικά και/ή πεÃιφεÃειακά συστήματα εντοπισμού και 
παÃακολούθησηÄ και ένα κεντÃικό σημείο ανταλλαγήÄ 
συνολικών πληÃοφοÃιών που βÃίσκεται στη ΓÃαμματεία 
τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του κα-
πνού, στο οποίο έχουν πÃόσβαση όλα τα μέÃη, παÃέχο-
νταÄ στα μέÃη τη δυνατότητα να υποβάλλουν εÃωτήσειÄ 
και να λαμβάνουν τιÄ κατάλληλεÄ πληÃοφοÃίεÄ.

2. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει, σύμφωνα με το παÃόν άÃθÃο, 
σύστημα εντοπισμού και παÃακολούθησηÄ υποκείμενο 
στον έλεγχο του μέÃουÄ για όλα τα πÃοϊόντα καπνού 
που κατασκευάζονται ή εισάγονται στο έδαφόÄ του, λαμ-
βάνονταÄ υπόψη τιÄ δικέÄ του εθνικέÄ ή πεÃιφεÃειακέÄ 
ειδικέÄ ανάγκεÄ και τη διαθέσιμη βέλτιστη πÃακτική.

3. Για να καταστεί δυνατή η δημιουÃγία ενόÄ αποτελε-
σματικού συστήματοÄ εντοπισμού και παÃακολούθησηÄ, 
κάθε μέÃοÄ απαιτεί να τοποθετείται επάνω ή να ενσω-
ματώνεται σε όλεÄ τιÄ μονάδεÄ συσκευασίαÄ και εξω-
τεÃικέÄ συσκευασίεÄ τσιγάÃων αποκλειστική, ασφαλήÄ 
αναγνωÃιστική σήμανση που δεν είναι δυνατό να αφαι-
Ãεθεί (εφεξήÄ «αποκλειστική αναγνωÃιστική σήμανση»), 
όπωÄ κωδικοί ή σφÃαγίδεÄ, εντόÄ διαστήματοÄ πέντε 
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ετών και, σε άλλα πÃοϊόντα καπνού, εντόÄ πεÃιόδου δέκα 
ετών από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου 
για το εν λόγω μέÃοÄ.

4.1 Κάθε μέÃοÄ, για τουÄ σκοπούÄ τηÄ παÃ.  3, στο 
πλαίσιο του γενικού καθεστώτοÄ παÃακολούθησηÄ και 
εντοπισμού, απαιτεί να είναι διαθέσιμεÄ οι ακόλουθεÄ 
πληÃοφοÃίεÄ, είτε απευθείαÄ είτε μέσω ενόÄ συνδέσμου, 
για την παÃοχή συνδÃομήÄ στα μέÃη πÃοκειμένου να 
εντοπίζουν την πÃοέλευση των πÃοϊόντων καπνού και 
το σημείο εκτÃοπήÄ, κατά πεÃίπτωση, και για την παÃα-
κολούθηση και τον έλεγχο τηÄ διακίνησηÄ των πÃοϊό-
ντων καπνού και το νομικό τουÄ καθεστώÄ:

α) η ημεÃομηνία και ο τόποÄ κατασκευήÄ,
β) η μονάδα κατασκευήÄ,
γ) η μηχανή που χÃησιμοποιείται για την κατασκευή 

πÃοϊόντων καπνού,
δ) η βάÃδια παÃαγωγήÄ ή ο χÃόνοÄ κατασκευήÄ,
ε) η ονομασία, το τιμολόγιο, ο αÃιθμόÄ παÃαγγελίαÄ 

και τα αÃχεία πληÃωμών του πÃώτου πελάτη που δεν 
είναι συνδεδεμένοÄ με τον κατασκευαστή,

στ) η πÃοβλεπόμενη αγοÃά λιανικήÄ πώλησηÄ,
ζ) η πεÃιγÃαφή του πÃοϊόντοÄ,
η) κάθε αποθήκευση και αποστολή,
θ) η ταυτότητα κάθε γνωστού επόμενου αγοÃαστή και
ι) η πÃοβλεπόμενη διαδÃομή τηÄ αποστολήÄ, η ημεÃο-

μηνία αποστολήÄ, ο πÃοοÃισμόÄ του φοÃτίου, το σημείο 
εκκίνησηÄ και ο παÃαλήπτηÄ.

4.2. Οι πληÃοφοÃίεÄ που αναφέÃονται στα στοιχεία 
α), β), ζ) και, εφόσον είναι διαθέσιμεÄ, στο στοιχείο στ) 
αποτελούν μέÃοÄ τηÄ αποκλειστικήÄ αναγνωÃιστικήÄ 
σήμανσηÄ.

4.3. Όταν οι πληÃοφοÃίεÄ του στοιχείου στ) δεν είναι 
διαθέσιμεÄ τη στιγμή τηÄ σήμανσηÄ, τα μέÃη απαιτούν να 
εισάγονται αυτέÄ οι πληÃοφοÃίεÄ σύμφωνα με την παÃ. 2 
του άÃθÃου 15 στοιχείο α) τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ 
ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

5. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί, εντόÄ των πÃοθεσμιών που 
οÃίζονται στο παÃόν άÃθÃο, την καταγÃαφή των πλη-
ÃοφοÃιών που καθοÃίζονται στην παÃ. 4, κατά τον χÃόνο 
τηÄ παÃαγωγήÄ ή τον χÃόνο τηÄ πÃώτηÄ αποστολήÄ από 
κάθε κατασκευαστή ή κατά τον χÃόνο εισαγωγήÄ στο 
έδαφόÄ του.

6. Κάθε μέÃοÄ διασφαλίζει ότι έχει πÃόσβαση στιÄ πλη-
ÃοφοÃίεÄ που καταγÃάφονται βάσει τηÄ παÃ. 5 μέσω 
συνδέσμου με τιÄ αποκλειστικέÄ αναγνωÃιστικέÄ σημάν-
σειÄ που απαιτούνται βάσει των παÃ. 3 και 4.

7. Κάθε μέÃοÄ διασφαλίζει ότι τα στοιχεία που κατα-
γÃάφονται σύμφωνα με την παÃ. 5, καθώÄ και οι απο-
κλειστικέÄ αναγνωÃιστικέÄ σημάνσειÄ που καθιστούν 
αυτά τα στοιχεία πÃοσβάσιμα σύμφωνα με την παÃ. 6, 
πεÃιλαμβάνονται σε μοÃφότυπο που καθοÃίζεται ή επι-
τÃέπεται από το μέÃοÄ και τιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ του.

8. Κάθε μέÃοÄ εγγυάται ότι τα στοιχεία που καταγÃά-
φονται βάσει τηÄ παÃ. 5 είναι πÃοσβάσιμα στο εστιακό 
σημείο παγκόσμιαÄ ανταλλαγήÄ πληÃοφοÃιών μετά από 
αίτηση, με την επιφύλαξη τηÄ παÃ. 9, μέσω ηλεκτÃονικά 
ασφαλούÄ τυποποιημένηÄ διεπαφήÄ με το εθνικό και/ή 
πεÃιφεÃειακό κεντÃικό σημείο του. Το εστιακό σημείο 
παγκόσμιαÄ ανταλλαγήÄ πληÃοφοÃιών καταÃτίζει κα-

τάλογο των αÃμόδιων ΑÃχών των μεÃών και θέτει τον 
κατάλογο στη διάθεση όλων των μεÃών.

9. Κάθε μέÃοÄ ή αÃμόδια ΑÃχή:
α) έχει έγκαιÃη πÃόσβαση στιÄ πληÃοφοÃίεÄ που 

πÃοσδιοÃίζονται στην παÃ. 4, υποβάλλονταÄ αίτημα στο 
εστιακό σημείο παγκόσμιαÄ ανταλλαγήÄ πληÃοφοÃιών,

β) ζητεί αυτέÄ τιÄ πληÃοφοÃίεÄ μόνο όταν αυτό είναι 
απαÃαίτητο για τον σκοπό τηÄ εξακÃίβωσηÄ ή διεÃεύνη-
σηÄ παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού,

γ) δεν αποκÃύπτει σκόπιμα πληÃοφοÃίεÄ,
δ) απαντά στιÄ αιτήσειÄ πληÃοφοÃιών σε σχέση με την 

παÃ. 4, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιό του, και
ε) πÃοστατεύει και χειÃίζεται ωÄ εμπιστευτικέÄ, κατόπιν 

αμοιβαίαÄ συμφωνίαÄ, τιÄ πληÃοφοÃίεÄ που ανταλλάσ-
σονται.

10. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί την πεÃαιτέÃω ανάπτυξη και 
επέκταση του πεδίου εφαÃμογήÄ του συστήματοÄ εντο-
πισμού και παÃακολούθησηÄ που βÃίσκεται σε ισχύ μέ-
χÃι να καταβληθούν όλοι οι δασμοί και οι σχετικοί φόÃοι 
και, κατά πεÃίπτωση, μέχÃι να εκπληÃωθούν οι άλλεÄ 
υποχÃεώσειÄ στο σημείο κατασκευήÄ, εισαγωγήÄ ή πα-
ÃαλαβήÄ από το τελωνείο ή την άσκηση ελέγχου ειδικού 
φόÃου κατανάλωσηÄ.

11. Τα μέÃη συνεÃγάζονται μεταξύ τουÄ και με τουÄ 
αÃμόδιουÄ διεθνείÄ οÃγανισμούÄ, βάσει αμοιβαίαÄ συμ-
φωνίαÄ, για την ανταλλαγή και ανάπτυξη βέλτιστων πÃα-
κτικών για τα συστήματα εντοπισμού και παÃακολούθη-
σηÄ, συμπεÃιλαμβανομένων:

α) τηÄ διευκόλυνσηÄ τηÄ ανάπτυξηÄ, τηÄ μεταβίβασηÄ 
και τηÄ απόκτησηÄ βελτιωμένων τεχνολογιών παÃακο-
λούθησηÄ και εντοπισμού, πεÃιλαμβανομένων των γνώ-
σεων, δεξιοτήτων, ικανοτήτων και πείÃαÄ,

β) τηÄ στήÃιξηÄ πÃογÃαμμάτων κατάÃτισηÄ και δημι-
ουÃγίαÄ ικανοτήτων για τα μέÃη που δηλώνουν παÃό-
μοια ανάγκη και

γ) τηÄ πεÃαιτέÃω ανάπτυξηÄ τηÄ τεχνολογίαÄ για τη σή-
μανση και σάÃωση μονάδων συσκευασίαÄ και συσκευ-
ασιών πÃοϊόντων καπνού, για να παÃέχεται πÃόσβαση 
στιÄ πληÃοφοÃίεÄ που απαÃιθμούνται στην παÃ. 4.

12. Οι υποχÃεώσειÄ που ανατίθενται σε ένα μέÃοÄ δεν 
υλοποιούνται από την καπνοβιομηχανία ούτε ανατίθε-
νται σε αυτήν.

13. Κάθε μέÃοÄ διασφαλίζει ότι οι αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ του, 
κατά τη συμμετοχή στο καθεστώÄ εντοπισμού και πα-
ÃακολούθησηÄ, έχουν επαφέÄ με την καπνοβιομηχανία 
και με εκπÃοσώπουÄ των συμφεÃόντων τηÄ καπνοβιο-
μηχανίαÄ μόνο όταν αυτό είναι απολύτωÄ αναγκαίο για 
την εφαÃμογή του παÃόντοÄ άÃθÃου.

14. Κάθε μέÃοÄ μποÃεί να ζητήσει από την καπνοβιο-
μηχανία να επιβαÃυνθεί με έξοδα που σχετίζονται με τιÄ 
υποχÃεώσειÄ του εν λόγω μέÃουÄ βάσει του παÃόντοÄ 
άÃθÃου.

ΆÃθÃο 9
ΤήÃηση αÃχείων

1. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί, κατά πεÃίπτωση, από όλα τα φυ-
σικά και νομικά πÃόσωπα που εμπλέκονται στην αλυσίδα 
εφοδιασμού καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού 
κατασκευήÄ να τηÃούν πλήÃη και ακÃιβή αÃχεία όλων 
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των σχετικών συναλλαγών. Τα εν λόγω αÃχεία πÃέπει 
να επιτÃέπουν την πλήÃη λογοδοσία για τα υλικά που 
χÃησιμοποιούνται στην παÃαγωγή των οικείων πÃοϊό-
ντων καπνού.

2. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί, κατά πεÃίπτωση, από τα πÃό-
σωπα που κατέχουν άδεια σύμφωνα με το άÃθÃο 6 να 
παÃέχουν στιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ, μετά από αίτηση, τα ακό-
λουθα στοιχεία:

α) γενικέÄ πληÃοφοÃίεÄ σχετικά με τιÄ ποσότητεÄ τηÄ 
αγοÃάÄ, τιÄ τάσειÄ και τιÄ πÃοβλέψειÄ και άλλεÄ σχετικέÄ 
πληÃοφοÃίεÄ και

β) τιÄ ποσότητεÄ των πÃοϊόντων καπνού και τον εξο-
πλισμό κατασκευήÄ που έχει ο δικαιοδόχοÄ στην κατοχή 
του, υπό την επίβλεψη ή τον έλεγχό του, ωÄ απόθεμα, σε 
φοÃολογικέÄ και τελωνειακέÄ αποθήκεÄ υπό καθεστώÄ 
διαμετακόμισηÄ ή μεταφόÃτωσηÄ ή αναστολήÄ δασμού 
από την ημεÃομηνία τηÄ αίτησηÄ.

3. Όσον αφοÃά τα πÃοϊόντα καπνού και τον εξοπλισμό 
κατασκευήÄ που πωλούνται ή κατασκευάζονται πÃοÄ 
εξαγωγή στο έδαφοÄ του μέÃουÄ ή υπόκεινται σε δια-
κίνηση με αναστολή δασμού υπό καθεστώÄ διαμετακό-
μισηÄ ή μεταφόÃτωσηÄ στο έδαφοÄ του μέÃουÄ, κάθε 
μέÃοÄ απαιτεί, κατά πεÃίπτωση, από τα πÃόσωπα που 
κατέχουν άδεια σύμφωνα με το άÃθÃο 6, να παÃέχουν, 
κατόπιν αιτήματοÄ, στιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ τηÄ χώÃαÄ ανα-
χώÃησηÄ, (με ηλεκτÃονικά μέσα, όταν υπάÃχει η υπο-
δομή) κατά τον χÃόνο εξόδου από τον έλεγχό τουÄ τιÄ 
ακόλουθα πληÃοφοÃίεÄ:

α) την ημεÃομηνία αποστολήÄ από το τελευταίο ση-
μείο φυσικού ελέγχου των πÃοϊόντων,

β) τα λεπτομεÃή στοιχεία σχετικά με τα πÃοϊόντα που 
διατίθενται στην αγοÃά (μεταξύ άλλων σήματα, ποσό, 
αποθήκη),

γ) τιÄ πÃογÃαμματιζόμενεÄ διαδÃομέÄ αποστολήÄ και 
τον πÃοοÃισμό,

δ) την ταυτότητα του φυσικού ή νομικού πÃοσώπου ή 
πÃοσώπων στα οποία αποστέλλονται τα πÃοϊόντα,

ε) τον τÃόπο μεταφοÃάÄ, συμπεÃιλαμβανομένηÄ τηÄ 
ταυτότηταÄ του μεταφοÃέα,

στ) την αναμενόμενη ημεÃομηνία άφιξηÄ τηÄ αποστο-
λήÄ στον πÃογÃαμματισμένο πÃοοÃισμό και

ζ) την πÃοβλεπόμενη αγοÃά λιανικήÄ πώλησηÄ ή χÃήσηÄ.
4. Εφόσον είναι εφικτό, κάθε μέÃοÄ απαιτεί οι επιχει-

ÃήσειÄ λιανικήÄ πώλησηÄ και οι καλλιεÃγητέÄ καπνού, 
με εξαίÃεση τουÄ παÃαδοσιακούÄ καλλιεÃγητέÄ που 
εÃγάζονται σε μη εμποÃική βάση, να τηÃούν πλήÃη 
και ακÃιβή αÃχεία με όλεÄ τιÄ σχετικέÄ συναλλαγέÄ στιÄ 
οποίεÄ εμπλέκονται, σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο.

5. Για τουÄ σκοπούÄ εφαÃμογήÄ τηÄ παÃ. 1, κάθε μέ-
ÃοÄ λαμβάνει αποτελεσματικά νομοθετικά, εκτελεστι-
κά, διοικητικά ή άλλα μέτÃα ώστε να απαιτείται ότι όλα 
τα αÃχεία:

α) διατηÃούνται για πεÃίοδο τουλάχιστον τεσσά-
Ãων (4) ετών,

β) τίθενται στη διάθεση των αÃμόδιων ΑÃχών και
γ) διατηÃούνται σε μοÃφότυπο που απαιτούν οι αÃ-

μόδιεÄ ΑÃχέÄ.
6. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει, κατά πεÃίπτωση και με την 

επιφύλαξη του εθνικού δικαίου, σύστημα ανταλλαγήÄ 

με τα άλλα μέÃη πληÃοφοÃιών που πεÃιέχονται σε όλα 
τα τηÃούμενα αÃχεία σύμφωνα με το παÃόν άÃθÃο.

7. Τα μέÃη πÃοσπαθούν να συνεÃγάζονται μεταξύ τουÄ 
και με τουÄ αÃμόδιουÄ διεθνείÄ οÃγανισμούÄ μέσω στα-
διακήÄ ανταλλαγήÄ και ανάπτυξηÄ βελτιωμένων συστη-
μάτων τήÃησηÄ αÃχείων.

ΆÃθÃο 10
ΜέτÃα ασφάλειαÄ και πÃόληψηÄ

1. Κάθε μέÃοÄ, κατά πεÃίπτωση, σύμφωνα με το εθνικό 
του δίκαιο και τουÄ στόχουÄ τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου 
τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, απαιτεί από όλα 
τα φυσικά και νομικά πÃόσωπα που υπόκεινται στο άÃ-
θÃο 6 να λαμβάνουν τα αναγκαία μέτÃα για την πÃόληψη 
τηÄ εκτÃοπήÄ πÃοϊόντων καπνού σε δίκτυα παÃάνομου 
εμποÃίου, τα οποία πεÃιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων:

α) την αναφοÃά στιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ:
i) τηÄ διασυνοÃιακήÄ μεταφοÃάÄ μετÃητών σε ποσά 

που οÃίζει το εθνικό δίκαιο ή των διασυνοÃιακών πλη-
Ãωμών σε είδοÄ και

ii) όλων των «ύποπτων συναλλαγών» και
β) την πÃομήθεια πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού 

κατασκευήÄ μόνο για ποσά ανάλογα με τη ζήτηση για 
τα εν λόγω πÃοϊόντα στην πÃοβλεπόμενη αγοÃά λιανι-
κήÄ πώλησηÄ ή χÃήσηÄ.

2. Κάθε μέÃοÄ, κατά πεÃίπτωση, σύμφωνα με το εθνικό 
του δίκαιο και τουÄ στόχουÄ τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ 
ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού, απαιτεί οι πληÃωμέÄ 
για συναλλαγέÄ που πÃαγματοποιούνται από φυσικά ή 
νομικά πÃόσωπα υποκείμενα στο άÃθÃο 6 να επιτÃέπο-
νται μόνο στο νόμισμα και στο ίδιο ποσό με αυτό που 
αναγÃάφεται στο τιμολόγιο και μόνο με νόμιμουÄ τÃό-
πουÄ πληÃωμήÄ από χÃηματοπιστωτικούÄ οÃγανισμούÄ 
που βÃίσκονται στο έδαφοÄ τηÄ αγοÃάÄ πÃοοÃισμού και 
δεν πÃαγματοποιούνται με κανένα άλλο εναλλακτικό 
σύστημα εμβασμάτων.

3. ΜέÃοÄ μποÃεί να ζητήσει οι πληÃωμέÄ που πÃαγμα-
τοποιούνται από φυσικά ή νομικά πÃόσωπα υποκείμενα 
στο άÃθÃο 6, όσον αφοÃά υλικά τα οποία χÃησιμοποι-
ούνται για την κατασκευή πÃοϊόντων καπνού που υπά-
γονται στη δικαιοδοσία του, να επιτÃέπονται μόνο στο 
νόμισμα και στο ίδιο ποσό με αυτό του τιμολογίου και 
μόνο με νόμιμουÄ τÃόπουÄ πληÃωμήÄ από χÃηματο-
πιστωτικούÄ οÃγανισμούÄ που βÃίσκονται στο έδαφοÄ 
τηÄ αγοÃάÄ πÃοοÃισμού και δεν πÃαγματοποιούνται με 
κανένα άλλο εναλλακτικό σύστημα εμβασμάτων.

4. Κάθε μέÃοÄ διασφαλίζει ότι κάθε παÃάβαση των δια-
τάξεων του παÃόντοÄ άÃθÃου υπόκειται στιÄ αναγκαίεÄ 
ποινικέÄ, αστικέÄ ή διοικητικέÄ διαδικασίεÄ και σε απο-
τελεσματικέÄ, αναλογικέÄ και αποτÃεπτικέÄ κυÃώσειÄ 
που πεÃιλαμβάνουν, κατά πεÃίπτωση, την αναστολή ή 
την ακύÃωση άδειαÄ.

ΆÃθÃο 11
Πώληση μέσω Διαδικτύου, τηλεπικοινωνιών ή 
κάθε άλληÄ εξελισσόμενηÄ τεχνολογίαÄ

1. Κάθε μέÃοÄ απαιτεί όλα τα νομικά και φυσικά πÃό-
σωπα που εμπλέκονται σε οποιαδήποτε συναλλαγή 
σχετιζόμενη με πÃοϊόντα καπνού μέσω Διαδικτύου, 
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τηλεπικοινωνιών ή άλληÄ εξελισσόμενηÄ τεχνολογίαÄ να 
τηÃούν όλεÄ τιÄ σχετικέÄ υποχÃεώσειÄ που καλύπτονται 
από το παÃόν πÃωτόκολλο.

2. Κάθε μέÃοÄ εξετάζει το ενδεχόμενο απαγόÃευσηÄ 
λιανικών πωλήσεων πÃοϊόντων καπνού μέσω Διαδικτύ-
ου, τηλεπικοινωνιών ή κάθε άλλου τÃόπου πώλησηÄ βα-
σιζόμενου σε εξελισσόμενη τεχνολογία.

ΆÃθÃο 12
ΕλεύθεÃεÄ ζώνεÄ και διεθνήÄ διαμετακόμιση

1. Κάθε μέÃοÄ εφαÃμόζει, εντόÄ τÃιών ετών από την 
έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου για το εν 
λόγω μέÃοÄ, αποτελεσματικούÄ ελέγχουÄ σε όλεÄ τιÄ 
δÃαστηÃιότητεÄ κατασκευήÄ και τιÄ συναλλαγέÄ σε κα-
πνό και πÃοϊόντα καπνού σε ελεύθεÃεÄ ζώνεÄ, κάνονταÄ 
χÃήση όλων των συναφών μέτÃων που πÃοβλέπονται 
στο παÃόν πÃωτόκολλο.

2. Επιπλέον, απαγοÃεύεται η ανάμειξη πÃοϊόντων κα-
πνού με μη καπνικά πÃοϊόντα στο ίδιο εμποÃευματοκι-
βώτιο ή σε κάθε άλλη παÃόμοια μονάδα μεταφοÃάÄ κατά 
την απομάκÃυνση από ελεύθεÃεÄ ζώνεÄ.

3. Κάθε μέÃοÄ, σύμφωνα με το  εθνικό δίκαιό του, 
θεσπίζει και εφαÃμόζει μέτÃα ελέγχου και επαλήθευ-
σηÄ στη διεθνή διαμετακόμιση ή μεταφόÃτωση, εντόÄ 
του εδάφουÄ του, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού 
κατασκευήÄ, σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου, με σκοπό την αποτÃοπή του παÃάνομου 
εμποÃίου αυτών των πÃοϊόντων.

ΆÃθÃο 13
ΠωλήσειÄ χωÃίÄ δασμούÄ

1. Κάθε μέÃοÄ εφαÃμόζει αποτελεσματικά μέτÃα για 
την υπαγωγή των πωλήσεων αδασμολόγητων πÃοϊό-
ντων σε όλεÄ τιÄ σχετικέÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ πÃωτο-
κόλλου, λαμβάνονταÄ υπόψη το άÃθÃο 6 τηÄ σύμβασηÄ - 
πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

2. Το αÃγότεÃο πέντε έτη μετά την έναÃξη ισχύοÄ του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, η σύνοδοÄ των μεÃών διασφα-
λίζει στην επόμενη συνεδÃίασή τηÄ τη διενέÃγεια τεκ-
μηÃιωμένηÄ έÃευναÄ για να διαπιστωθεί η έκταση του 
παÃάνομου εμποÃίου πÃοϊόντων καπνού που συνδέεται 
με τιÄ πωλήσειÄ παÃόμοιων πÃοϊόντων χωÃίÄ δασμούÄ. 
Βάσει αυτήÄ τηÄ έÃευναÄ, η σύνοδοÄ των μεÃών εξετάζει 
την ανάληψη τηÄ αναγκαίαÄ πεÃαιτέÃω δÃάσηÄ.

ΜΕΡΟΣ IV
ΑΞΙΟΠΟΙΝΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ

ΆÃθÃο 14
ΠαÃάνομη συμπεÃιφοÃά 
συμπεÃιλαμβανομένων 
ποινικών αδικημάτων

1. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει, με την επιφύλαξη των βασικών 
αÃχών του εθνικού δικαίου του, νομοθετικά και άλλα 
μέτÃα που είναι αναγκαία για να χαÃακτηÃιστούν όλεÄ 
οι ακόλουθεÄ συμπεÃιφοÃέÄ παÃάνομεÄ βάσει του εθνι-
κού δικαίου του:

α) η παÃαγωγή, η χονδÃική πώληση, η μεσιτεία, η πώ-
ληση, η μεταφοÃά, η διανομή, η αποθήκευση, η αποστο-
λή, η εισαγωγή ή η εξαγωγή καπνού, πÃοϊόντων καπνού 

ή εξοπλισμού κατασκευήÄ κατά παÃάβαση των διατά-
ξεων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου,

β) i) η παÃαγωγή, η χονδÃική πώληση, η μεσιτεία, η πώ-
ληση, η μεταφοÃά, η διανομή, η αποθήκευση, η αποστο-
λή, η εισαγωγή ή η εξαγωγή καπνού, πÃοϊόντων καπνού 
ή εξοπλισμού κατασκευήÄ χωÃίÄ την καταβολή των οφει-
λόμενων δασμών, φόÃων και άλλων τελών ή εάν δεν 
υπάÃχουν τα παÃάβολα ή οι αποκλειστικέÄ αναγνωÃι-
στικέÄ σημάνσειÄ που ισχύουν ή κάθε άλλη απαιτούμενη 
επισήμανση ή ετικέτα,

ii) οποιεσδήποτε άλλεÄ πÃάξειÄ λαθÃεμποÃίου ή 
απόπειÃαÄ λαθÃεμποÃίου καπνού, πÃοϊόντων καπνού 
ή εξοπλισμού κατασκευήÄ που δεν καλύπτονται από 
το στοιχείο β) σημείο i),

γ) i) κάθε άλλη μοÃφή παÃάνομηÄ κατασκευήÄ κα-
πνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ ή 
συσκευασίαÄ καπνού που φέÃει πλαστά παÃάβολα ή 
αποκλειστικέÄ αναγνωÃιστικέÄ σημάνσειÄ ή κάθε άλλη 
πλαστή απαιτούμενη επισήμανση ή ετικέτα,

ii) η χονδÃική πώληση, η μεσιτεία, η πώληση, η μετα-
φοÃά, η διανομή, η αποθήκευση, η αποστολή, η εισαγω-
γή ή η εξαγωγή παÃάνομα κατασκευασμένου καπνού, 
παÃάνομων πÃοϊόντων καπνού, πÃοϊόντων που φέÃουν 
πλαστά παÃάβολα και/ή άλλεÄ απαιτούμενεÄ σημάνσειÄ 
ή ετικέτεÄ ή παÃάνομου εξοπλισμού κατασκευήÄ,

δ) η ανάμειξη πÃοϊόντων καπνού με μη καπνικά πÃοϊό-
ντα κατά τη διάθεση μέσω τηÄ αλυσίδαÄ εφοδιασμού, με 
σκοπό την απόκÃυψη ή συγκάλυψη πÃοϊόντων καπνού,

ε) η ανάμειξη πÃοϊόντων καπνού με μη καπνικά πÃοϊό-
ντα κατά παÃάβαση τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 12 του πα-
ÃόντοÄ πÃωτοκόλλου,

στ) η χÃησιμοποίηση του Διαδικτύου, των τηλεπικοι-
νωνιών ή κάθε άλλου μέσου πώλησηÄ πÃοϊόντων κα-
πνού βάσει εξελισσόμενηÄ τεχνολογίαÄ, κατά παÃάβαση 
του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου,

ζ) η απόκτηση, από πÃόσωπο που έχει λάβει άδεια 
σύμφωνα με το άÃθÃο 6, καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή 
εξοπλισμού κατασκευήÄ εκ πÃοσώπου που θα έπÃεπε 
να διαθέτει αλλά δεν διαθέτει άδεια σύμφωνα με το άÃ-
θÃο 6,

η) η παÃεμπόδιση οποιουδήποτε δημόσιου λειτουÃ-
γού ή εξουσιοδοτημένου υπαλλήλου κατά την εκτέλεση 
των καθηκόντων του που σχετίζονται με την πÃόληψη, 
την αποτÃοπή, τον εντοπισμό, τη διεÃεύνηση ή την εξά-
λειψη του παÃάνομου εμποÃίου καπνού, πÃοϊόντων κα-
πνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ,

θ) i) κάθε εσφαλμένη, παÃαπλανητική ή ατελήÄ δήλω-
ση επί τηÄ ουσίαÄ ή η μη παÃοχή οποιωνδήποτε ζητούμε-
νων πληÃοφοÃιών σε οποιονδήποτε δημόσιο λειτουÃγό 
ή εξουσιοδοτημένο υπάλληλο κατά την εκτέλεση των 
καθηκόντων του που σχετίζονται με την πÃόληψη, την 
αποτÃοπή, την ανίχνευση, τη διεÃεύνηση ή την εξάλειψη 
του παÃάνομου εμποÃίου καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή 
εξοπλισμού κατασκευήÄ και εφόσον δεν παÃαβιάζεται 
το δικαίωμα τηÄ μη αυτοενοχοποίησηÄ,

ii) η παÃαπλανητική δήλωση σε επίσημα έντυπα τηÄ 
πεÃιγÃαφήÄ, τηÄ ποσότηταÄ ή τηÄ αξίαÄ του καπνού, των 
πÃοϊόντων καπνού ή του εξοπλισμού κατασκευήÄ ή κάθε 
άλληÄ πληÃοφοÃίαÄ που οÃίζεται στο πÃωτόκολλο με 
σκοπό:
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α) την αποφυγή τηÄ πληÃωμήÄ των οφειλόμενων δα-
σμών, φόÃων και άλλων εισφοÃών ή

β) την παÃεμπόδιση τηÄ λήψηÄ οποιωνδήποτε μέτÃων 
ελέγχου για την πÃόληψη, την αποτÃοπή, την ανίχνευση, 
τη διεÃεύνηση ή την εξάλειψη του παÃάνομου εμποÃίου 
καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ,

iii) η μη δημιουÃγία ή η μη τήÃηση αÃχείων που καλύ-
πτονται από το παÃόν πÃωτόκολλο ή η τήÃηση ψευδών 
αÃχείων και

ι) η νομιμοποίηση εσόδων από παÃάνομη δÃαστη-
Ãιότητα που χαÃακτηÃίζεται ωÄ ποινικό αδίκημα βάσει 
τηÄ παÃ. 2.

2. Κάθε μέÃοÄ, με την επιφύλαξη των βασικών αÃ-
χών του εθνικού δικαίου του, καθοÃίζει ποιεÄ από τιÄ 
παÃάνομεÄ συμπεÃιφοÃέÄ που οÃίζονται στην παÃ. 1 ή 
κάθε άλλη συμπεÃιφοÃά που συνδέεται με το παÃάνομο 
εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού κα-
τασκευήÄ, κατά παÃάβαση των διατάξεων του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου, συνιστούν ποινικά αδικήματα και θεσπίζει 
νομοθετικά και άλλα μέτÃα τα οποία κÃίνει αναγκαία 
ώστε ο χαÃακτηÃισμόÄ αυτόÄ να παÃάγει αποτελέσματα.

3. Κάθε μέÃοÄ κοινοποιεί στη ΓÃαμματεία του παÃό-
ντοÄ πÃωτοκόλλου την παÃάνομη συμπεÃιφοÃά που 
οÃίζεται στιÄ παÃ. 1 και 2 την οποία το μέÃοÄ έχει χαÃα-
κτηÃίσει ποινικό αδίκημα, σύμφωνα με την παÃ. 2, και 
υποβάλλει στη ΓÃαμματεία αντίγÃαφα των νόμων του 
ή την πεÃιγÃαφή τουÄ που εφαÃμόζουν την παÃ. 2 και 
κάθε μεταγενέστεÃη τÃοποποίηση αυτών των νόμων.

4. Για την ενθάÃÃυνση τηÄ διεθνούÄ συνεÃγασίαÄ κατά 
την καταπολέμηση των ποινικών αδικημάτων που συν-
δέονται με το παÃάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων 
καπνού και εξοπλισμού κατασκευήÄ, τα μέÃη ενθαÃÃύ-
νονται να επανεξετάζουν τουÄ εθνικούÄ νόμουÄ τουÄ 
που αφοÃούν τη νομιμοποίηση εσόδων, την αμοιβαία 
νομική συνδÃομή και την έκδοση πÃοσώπων, έχονταÄ 
υπόψη τιÄ συναφείÄ διεθνείÄ συμβάσειÄ των οποίων είναι 
μέÃη, ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεσματική επιβολή 
των διατάξεων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

ΆÃθÃο 15
Ευθύνη νομικών πÃοσώπων

1. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει τα αναγκαία μέτÃα, σύμφωνα 
με τιÄ αÃχέÄ δικαίου του, για να στοιχειοθετήσει την ευ-
θύνη νομικών πÃοσώπων για παÃάνομη συμπεÃιφοÃά 
και ποινικά αδικήματα που καθοÃίζονται σύμφωνα με 
το άÃθÃο 14 του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

2. Με την επιφύλαξη των αÃχών δικαίου του κάθε 
μέÃουÄ, η ευθύνη νομικών πÃοσώπων μποÃεί να είναι 
ποινική, αστική ή διοικητική.

3. Η εν λόγω ευθύνη υπόκειται στην επιφύλαξη τηÄ 
ευθύνηÄ των φυσικών πÃοσώπων που εμπλέκονται σε 
παÃάνομη συμπεÃιφοÃά ή διαπÃάττουν ποινικά αδική-
ματα που καθοÃίζονται σύμφωνα με τουÄ εθνικούÄ νό-
μουÄ και κανονισμούÄ και με το άÃθÃο 14 του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου.

ΆÃθÃο 16
Άσκηση διώξεων και επιβολή κυÃώσεων

1. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει τα μέτÃα που κÃίνει αναγκαία, 
σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο, για να διασφαλίσει ότι 
τα φυσικά και νομικά πÃόσωπα που κÃίνονται υπεύθυνα 

για την παÃάνομη συμπεÃιφοÃά, πεÃιλαμβανομένων 
των ποινικών αδικημάτων που καθοÃίζονται σύμφωνα 
με το άÃθÃο 14, υπόκεινται σε αποτελεσματικέÄ, αναλο-
γικέÄ και αποτÃεπτικέÄ ποινικέÄ ή μη ποινικέÄ κυÃώσειÄ, 
πεÃιλαμβανομένων των χÃηματικών ποινών.

2. Κάθε μέÃοÄ πÃοσπαθεί να διασφαλίσει ότι όλεÄ 
οι διακÃιτικέÄ νομικέÄ εξουσίεÄ βάσει του εθνικού δικαί-
ου του σε σχέση με τη δίωξη πÃοσώπων για παÃάνομη 
συμπεÃιφοÃά, πεÃιλαμβανομένων των ποινικών αδι-
κημάτων που καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14, 
ασκούνται με σκοπό να αυξηθεί κατά το μέγιστο η απο-
τελεσματικότητα των μέτÃων επιβολήÄ του νόμου σε 
σχέση με παÃόμοια παÃάνομη συμπεÃιφοÃά, πεÃιλαμ-
βανομένων των ποινικών αδικημάτων, και λαμβάνονταÄ 
δεόντωÄ υπόψη την ανάγκη να αποτÃαπεί η διάπÃαξη 
παÃόμοιων αξιόποινων πÃάξεων, πεÃιλαμβανομένων 
των ποινικών αδικημάτων.

3. Καμία διάταξη του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου δεν θίγει 
την αÃχή ότι η πεÃιγÃαφή τηÄ παÃάνομηÄ συμπεÃιφο-
ÃάÄ, συμπεÃιλαμβανομένων των ποινικών αδικημάτων 
που καθοÃίζονται σύμφωνα με το παÃόν πÃωτόκολλο 
και των εφαÃμοστέων νομικών μέσων ή άλλων αÃχών 
δικαίου για τον έλεγχο τηÄ νομιμότηταÄ τηÄ συμπεÃιφο-
ÃάÄ, οÃίζεται στο εσωτεÃικό δίκαιο των μεÃών και ότι 
η άσκηση δίωξηÄ και η επιβολή ποινών για μια τέτοια 
παÃάνομη συμπεÃιφοÃά, πεÃιλαμβανομένων των ποι-
νικών αδικημάτων, είναι σύμφωνη με το εν λόγω δίκαιο.

ΆÃθÃο 17
Κατάσχεση πληÃωμών

Τα μέÃη οφείλουν, σύμφωνα με το εθνικό τουÄ δίκαιο, 
να εξετάσουν το ενδεχόμενο θέσπισηÄ εκείνων των νο-
μοθετικών και άλλων μέτÃων που ενδεχομένωÄ κÃίνουν 
αναγκαία για να εξουσιοδοτήσουν τιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ να 
εισπÃάττουν ποσό ανάλογο με διαφυγόντεÄ φόÃουÄ και 
δασμούÄ από τον παÃαγωγό, τον κατασκευαστή, τον δια-
νομέα, τον εισαγωγέα ή τον εξαγωγέα κατασχεμένου κα-
πνού, πÃοϊόντων καπνού και/ή εξοπλισμού κατασκευήÄ.

ΆÃθÃο 18
Διάθεση ή καταστÃοφή

Όλα τα κατασχεμένα καπνά, τα πÃοϊόντα καπνού και 
ο εξοπλισμόÄ κατασκευήÄ καταστÃέφονται με τη χÃήση 
φιλικών πÃοÄ το πεÃιβάλλον μεθόδων, κατά τον μεγαλύ-
τεÃο δυνατό βαθμό, ή διατίθενται σύμφωνα με το εθνικό 
δίκαιο.

ΆÃθÃο 19
ΕιδικέÄ τεχνικέÄ έÃευναÄ

1. Εάν το επιτÃέπουν οι βασικέÄ αÃχέÄ του εθνικού 
νομικού συστήματόÄ του, κάθε μέÃοÄ λαμβάνει τα ανα-
γκαία μέτÃα, εντόÄ των δυνατοτήτων του και σύμφωνα 
με τουÄ όÃουÄ που οÃίζει το εθνικό του δίκαιο, για να 
επιτÃέψει την κατάλληλη χÃήση ελεγχόμενηÄ παÃάδο-
σηÄ και, όταν το κÃίνει αναγκαίο, τη χÃήση άλλων ειδικών 
τεχνικών έÃευναÄ, όπωÄ η ηλεκτÃονική ή άλλεÄ μοÃφέÄ 
εποπτείαÄ και μυστικών ενεÃγειών, από τιÄ αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ του στο έδαφόÄ του με σκοπό την αποτελεσμα-
τική καταπολέμηση του παÃάνομου εμποÃίου καπνού, 
πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ.
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2. Για τον σκοπό τηÄ διεÃεύνησηÄ των ποινικών αδι-
κημάτων που καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14, 
τα μέÃη ενθαÃÃύνονται να συνάπτουν, όταν είναι ανα-
γκαίο, τιÄ κατάλληλεÄ διμεÃείÄ ή πολυμεÃείÄ συμφωνίεÄ 
ή διακανονισμούÄ για τη χÃησιμοποίηση των τεχνικών 
που αναφέÃονται στην παÃ. 1 στο πλαίσιο τηÄ διεθνούÄ 
συνεÃγασίαÄ.

3. Εάν δεν υπάÃχουν συμφωνίεÄ ή διακανονισμοί, όπωÄ 
οÃίζει η παÃ. 2, οι αποφάσειÄ για τη χÃήση παÃόμοιων ει-
δικών τεχνικών έÃευναÄ σε διεθνέÄ επίπεδο λαμβάνονται 
κατά πεÃίπτωση και μποÃούν, όταν είναι απαÃαίτητο, να 
λαμβάνουν υπόψη χÃηματοοικονομικέÄ ÃυθμίσειÄ και 
μνημόνια κατανόησηÄ σε σχέση με την άσκηση δικαιο-
δοσίαÄ από τα εμπλεκόμενα μέÃη.

4. Τα μέÃη αναγνωÃίζουν τη σημασία και την ανα-
γκαιότητα τηÄ διεθνούÄ συνεÃγασίαÄ και συνδÃομήÄ σε 
αυτόν τον τομέα και συνεÃγάζονται μεταξύ τουÄ και με 
διεθνείÄ οÃγανισμούÄ για την ανάπτυξη ικανοτήτων για 
την επίτευξη των στόχων του παÃόντοÄ άÃθÃου.

ΜΕΡΟΣ V
ΔΙΕΘΝΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ

ΆÃθÃο 20
Γενική ανταλλαγή πληÃοφοÃιών

1. Για την επίτευξη των στόχων του παÃόντοÄ πÃωτο-
κόλλου, τα μέÃη αναφέÃουν, βάσει του μέσου υποβολήÄ 
εκθέσεων τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγ-
χο του καπνού, σχετικέÄ πληÃοφοÃίεÄ, με την επιφύλαξη 
του εθνικού δικαίου και κατά πεÃίπτωση, μεταξύ άλλων 
για θέματα όπωÄ:

α) σε συγκεντÃωτική μοÃφή, στοιχεία σχετικά με τιÄ 
κατασχέσειÄ καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού 
κατασκευήÄ, την ποσότητα, την αξία των κατασχεμένων 
πÃοϊόντων, πεÃιγÃαφέÄ πÃοϊόντων, ημεÃομηνίεÄ και τό-
πουÄ κατασκευήÄ και διαφυγόντεÄ φόÃουÄ,

β) η εισαγωγή, η εξαγωγή, η διαμετακόμιση, οι πωλή-
σειÄ με καταβολή φόÃου και χωÃίÄ φόÃο και η ποσότητα 
ή η αξία τηÄ παÃαγωγήÄ καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή 
εξοπλισμού κατασκευήÄ,

γ) οι τάσειÄ, οι μέθοδοι απόκÃυψηÄ και οι τÃόποι δÃά-
σηÄ κατά το παÃάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων κα-
πνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ και

δ) κάθε άλλη σχετική πληÃοφοÃία, όπωÄ συμφωνείται 
από τα μέÃη.

2. Τα μέÃη συνεÃγάζονται μεταξύ τουÄ και με τουÄ αÃ-
μόδιουÄ διεθνείÄ οÃγανισμούÄ με στόχο τη δημιουÃγία 
ικανοτήτων για τη συλλογή και ανταλλαγή πληÃοφοÃιών.

3. Τα μέÃη θεωÃούν ότι οι εν λόγω πληÃοφοÃίεÄ είναι 
εμπιστευτικέÄ και πÃοοÃίζονται αποκλειστικά για χÃήση 
από τα μέÃη, εκτόÄ εάν το μέÃοÄ που τιÄ διαβιβάζει οÃίζει 
διαφοÃετικά.

ΆÃθÃο 21
Ανταλλαγή πληÃοφοÃιών 
για την επιβολή του νόμου

1. Τα μέÃη ανταλλάσσουν, με την επιφύλαξη του εθνι-
κού δικαίου ή των εφαÃμοστέων διεθνών συνθηκών, 
κατά πεÃίπτωση, με δική τουÄ πÃωτοβουλία ή μετά από 
αίτημα μέÃουÄ το οποίο παÃέχει τη δέουσα αιτιολόγηση 

ότι οι εν λόγω πληÃοφοÃίεÄ είναι αναγκαίεÄ για την ανί-
χνευση ή τη διεÃεύνηση παÃάνομου εμποÃίου καπνού, 
πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ, τιÄ ακό-
λουθεÄ πληÃοφοÃίεÄ:

α) τα αÃχεία των αδειών για τα εμπλεκόμενα φυσικά 
ή νομικά πÃόσωπα,

β) πληÃοφοÃίεÄ για τον εντοπισμό, την παÃακολού-
θηση και τη δίωξη φυσικών ή νομικών πÃοσώπων που 
εμπλέκονται σε παÃάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων 
καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ,

γ) μητÃώα εÃευνών και διώξεων,
δ) αÃχεία πληÃωμών για εισαγωγή, εξαγωγή ή αφοÃο-

λόγητεÄ πωλήσειÄ καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλι-
σμού παÃασκευήÄ και

ε) αναλυτικά στοιχεία για τιÄ κατασχέσειÄ καπνού, 
πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ (συμπεÃι-
λαμβανομένων των στοιχείων αναφοÃάÄ τηÄ υπόθεσηÄ 
κατά πεÃίπτωση, τηÄ ποσότηταÄ, τηÄ αξίαÄ των κατα-
σχεμένων, τηÄ πεÃιγÃαφήÄ του πÃοϊόντοÄ, των εμπλε-
κόμενων οντοτήτων, τηÄ ημεÃομηνίαÄ και του τόπου 
κατασκευήÄ) και τιÄ μεθόδουÄ δÃάσηÄ (συμπεÃιλαμβα-
νομένων των μέσων μεταφοÃάÄ, τηÄ απόκÃυψηÄ, των 
δÃομολογίων και του εντοπισμού).

2. Οι πληÃοφοÃίεÄ που λαμβάνουν τα μέÃη βάσει του 
παÃόντοÄ άÃθÃου χÃησιμοποιούνται αποκλειστικά για 
την επίτευξη των στόχων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου. 
Τα μέÃη μποÃούν να πÃοσδιοÃίσουν ότι οι πληÃοφοÃί-
εÄ αυτέÄ δεν είναι δυνατό να κοινοποιηθούν χωÃίÄ τη 
συμφωνία του μέÃουÄ που παÃέσχε την πληÃοφοÃία.

ΆÃθÃο 22
Ανταλλαγή πληÃοφοÃιών: 
εμπιστευτικότητα και πÃοστασία 
των πληÃοφοÃιών

1. Κάθε μέÃοÄ οÃίζει τιÄ αÃμόδιεÄ εθνικέÄ αÃχέÄ στιÄ 
οποίεÄ παÃέχονται τα δεδομένα που αναφέÃονται στα 
άÃθÃα 20, 21 και 24 και κοινοποιεί στα μέÃη τιÄ εν λόγω 
αÃχέÄ μέσω τηÄ ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμβασηÄ.

2. Η ανταλλαγή πληÃοφοÃιών βάσει του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου διέπεται από το εθνικό δίκαιο σχετικά 
με την εμπιστευτικότητα και την ιδιωτική ζωή. Τα μέÃη 
πÃοστατεύουν, βάσει αμοιβαίαÄ συμφωνίαÄ, τυχόν εμπι-
στευτικέÄ πληÃοφοÃίεÄ που ανταλλάσσονται.

ΆÃθÃο 23
ΣυνδÃομή και συνεÃγασία: κατάÃτιση, 
τεχνική βοήθεια και συνεÃγασία σε 
επιστημονικά, τεχνικά και τεχνολογικά θέματα

1. Τα μέÃη συνεÃγάζονται μεταξύ τουÄ και/ή μέσω 
αÃμόδιων διεθνών και πεÃιφεÃειακών οÃγανισμών για 
την παÃοχή κατάÃτισηÄ και τεχνικήÄ βοήθειαÄ και τη 
συνεÃγασία σε επιστημονικά, τεχνικά και τεχνολογικά 
θέματα, για να επιτύχουν τουÄ στόχουÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου, βάσει αμοιβαίαÄ συμφωνίαÄ. Η συνδÃομή 
αυτή μποÃεί να πεÃιλαμβάνει τη μεταφοÃά εμπειÃογνω-
μοσύνηÄ ή τηÄ κατάλληληÄ τεχνολογίαÄ στουÄ τομείÄ τηÄ 
συλλογήÄ πληÃοφοÃιών, τηÄ επιβολήÄ του νόμου, του 
εντοπισμού και τηÄ παÃακολούθησηÄ, τηÄ διαχείÃισηÄ 
πληÃοφοÃιών, τηÄ πÃοστασίαÄ δεδομένων πÃοσωπικού 
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χαÃακτήÃα, τηÄ απαγόÃευσηÄ, τηÄ ηλεκτÃονικήÄ επιτή-
ÃησηÄ, τηÄ εγκληματολογικήÄ ανάλυσηÄ, τηÄ αμοιβαίαÄ 
νομικήÄ συνδÃομήÄ και τηÄ έκδοσηÄ.

2. Τα μέÃη δύνανται, κατά πεÃίπτωση, να συνάπτουν 
διμεÃείÄ, πολυμεÃείÄ ή κάθε είδουÄ άλλεÄ συμφωνίεÄ ή 
διακανονισμούÄ με στόχο την πÃοώθηση τηÄ κατάÃτισηÄ, 
τηÄ τεχνικήÄ βοήθειαÄ και τηÄ συνεÃγασίαÄ σε επιστημο-
νικά, τεχνικά και τεχνολογικά θέματα, λαμβάνονταÄ υπό-
ψη τιÄ ανάγκεÄ μεÃών που αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ 
χώÃεÄ και μεÃών με οικονομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο.

3. Τα μέÃη συνεÃγάζονται, κατά πεÃίπτωση, για την 
ανάπτυξη και αναζήτηση δυνατοτήτων πÃοσδιοÃισμού 
τηÄ ακÃιβούÄ γεωγÃαφικήÄ πÃοέλευσηÄ κατασχεμένων 
καπνών και πÃοϊόντων καπνού.

ΆÃθÃο 24
ΣυνδÃομή και συνεÃγασία: 
έÃευνα και δίωξη αξιόποινων πÃάξεων

1. Τα μέÃη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτÃα, σύμ-
φωνα με το εθνικό τουÄ δίκαιο, κατά πεÃίπτωση, για να 
ενισχύσουν τη συνεÃγασία μέσω πολυμεÃών, πεÃιφε-
Ãειακών ή διμεÃών Ãυθμίσεων για την πÃόληψη, τον 
εντοπισμό, τη διεÃεύνηση, τη δίωξη και την τιμωÃία 
φυσικών ή νομικών πÃοσώπων που εμπλέκονται στο 
παÃάνομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξο-
πλισμού κατασκευήÄ.

2. Κάθε μέÃοÄ εγγυάται ότι οι διοικητικέÄ, Ãυθμιστι-
κέÄ, διωκτικέÄ και άλλεÄ αÃχέÄ που έχουν οÃιστεί για 
την καταπολέμηση του παÃάνομου εμποÃίου καπνού, 
πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ (πεÃιλαμ-
βανομένων των δικαστικών αÃχών, εφόσον το επιτÃέπει 
το εθνικό δίκαιο) συνεÃγάζονται και ανταλλάσσουν συ-
ναφείÄ πληÃοφοÃίεÄ σε εθνικό και διεθνέÄ επίπεδο με 
τουÄ όÃουÄ που οÃίζει το εθνικό τουÄ δίκαιο.

ΆÃθÃο 25
ΠÃοστασία τηÄ κυÃιαÃχίαÄ

1. Τα μέÃη εκτελούν τιÄ υποχÃεώσειÄ τουÄ βάσει του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου κατά τÃόπο συνεπή με τιÄ αÃχέÄ 
τηÄ ίσηÄ κυÃιαÃχίαÄ και εδαφικήÄ ακεÃαιότηταÄ των κÃα-
τών και τηÄ μη παÃέμβασηÄ στιÄ εσωτεÃικέÄ υποθέσειÄ 
άλλων κÃατών.

2. Καμία διάταξη του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου δεν πα-
Ãέχει σε ένα μέÃοÄ το δικαίωμα να ασκήσει στο έδαφοÄ 
άλλου κÃάτουÄ δικαιοδοσία ούτε καθήκοντα που ανή-
κουν στην αποκλειστική αÃμοδιότητα των ΑÃχών του 
εν λόγω άλλου κÃάτουÄ βάσει του εθνικού δικαίου του.

ΆÃθÃο 26
Δικαιοδοσία

1. Κάθε μέÃοÄ λαμβάνει τα αναγκαία μέτÃα για να θε-
μελιώσει τη δικαιοδοσία του σε ποινικά αδικήματα που 
καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14, όταν:

α) το αδίκημα διαπÃάττεται στο έδαφοÄ του εν λόγω 
μέÃουÄ ή

β) το αδίκημα διαπÃάττεται επάνω σε σκάφοÄ το οποίο 
φέÃει σημαία του εν λόγω μέÃουÄ ή σε αεÃοσκάφοÄ που 
είναι ταξινομημένο, κατά τον χÃόνο διάπÃαξηÄ του αδι-
κήματοÄ, κατά το δίκαιο του εν λόγω μέÃουÄ.

2. Με την επιφύλαξη του άÃθÃου 25, ένα μέÃοÄ μποÃεί 
επίσηÄ να θεμελιώσει τη δικαιοδοσία του για κάθε τέτοιο 
ποινικό αδίκημα όταν:

α) το αδίκημα διαπÃάττεται σε βάÃοÄ του εν λόγω 
μέÃουÄ,

β) το αδίκημα διαπÃάττεται από υπήκοο του εν λόγω 
μέÃουÄ ή από άπατÃι ο οποίοÄ έχει τη συνήθη διαμονή 
του στο έδαφόÄ του ή

γ) το αδίκημα πεÃιλαμβάνεται σε εκείνα που καθοÃί-
ζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14 και διαπÃάττεται εκτόÄ 
του εδάφουÄ του, με σκοπό την τέλεση αδικήματοÄ που 
καθοÃίζεται σύμφωνα με το άÃθÃο 14 εντόÄ τηÄ Επι-
κÃάτειάÄ του.

3. Για τουÄ σκοπούÄ του άÃθÃου 30, κάθε μέÃοÄ θε-
σπίζει τα μέτÃα τα οποία κÃίνονται αναγκαία για να θε-
μελιώσει τη δικαιοδοσία του σε ποινικά αδικήματα που 
καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14, όταν ο εικαζό-
μενοÄ αυτουÃγόÄ είναι παÃών στο έδαφόÄ του και δεν 
εκδίδει το εν λόγω πÃόσωπο για τον αποκλειστικό λόγο 
ότι είναι υπήκοόÄ του.

4. Κάθε μέÃοÄ μποÃεί επίσηÄ να θεσπίζει τα μέτÃα που 
κÃίνει αναγκαία για να θεμελιώσει τη δικαιοδοσία του 
σε ποινικά αδικήματα που καθοÃίζονται σύμφωνα με 
το άÃθÃο 14, όταν ο εικαζόμενοÄ αυτουÃγόÄ βÃίσκεται 
στο έδαφόÄ του και δεν τον εκδίδει.

5. Σε πεÃίπτωση κοινοποίησηÄ σε μέÃοÄ το  οποίο 
ασκεί τη δικαιοδοσία του βάσει τηÄ παÃ. 1 ή 2 ή ενημέ-
ÃωσηÄ του με άλλον τÃόπο, ότι ένα ή πεÃισσότεÃα άλλα 
μέÃη διενεÃγούν έÃευνα, ασκούν δίωξη ή διεξάγουν 
δικαστική διαδικασία για το ίδιο αδίκημα, οι αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ των εν λόγω μεÃών πÃαγματοποιούν μεταξύ τουÄ 
διαβουλεύσειÄ, κατά πεÃίπτωση, για να συντονίσουν τιÄ 
ενέÃγειέÄ τουÄ.

6. Με την επιφύλαξη των κανόνων του γενικού διε-
θνούÄ δικαίου, το παÃόν πÃωτόκολλο δεν αποκλείει την 
άσκηση τυχόν ποινικήÄ δικαιοδοσίαÄ την οποία θεμελιώ-
νει ένα μέÃοÄ σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο.

ΆÃθÃο 27
ΣυνεÃγασία για την επιβολή του νόμου

1. Κάθε μέÃοÄ θεσπίζει, σύμφωνα με τα αντίστοιχα 
εσωτεÃικά νομικά και διοικητικά του συστήματα, απο-
τελεσματικά μέτÃα για:

α) την ενίσχυση και, όποτε είναι αναγκαίο, τη θέσπιση 
διαύλων επικοινωνίαÄ μεταξύ των αÃμόδιων ΑÃχών, οÃ-
γανισμών και υπηÃεσιών για να διευκολυνθεί η ασφαλήÄ 
και ταχεία ανταλλαγή πληÃοφοÃιών σχετικά με όλεÄ τιÄ 
πτυχέÄ των ποινικών αδικημάτων τα οποία καθοÃίζονται 
σύμφωνα με το άÃθÃο 14,

β) τη διασφάλιση τηÄ αποτελεσματικήÄ συνεÃγασίαÄ 
μεταξύ των αÃμόδιων ΑÃχών, των οÃγανισμών, των τε-
λωνείων, τηÄ αστυνομίαÄ και άλλων υπηÃεσιών επιβολήÄ 
του νόμου,

γ) τη συνεÃγασία με άλλα μέÃη στη διεξαγωγή εÃευ-
νών σε συγκεκÃιμένεÄ πεÃιπτώσειÄ που αφοÃούν ποινικά 
αδικήματα τα οποία καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃ-
θÃο 14, όσον αφοÃά:
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i) την ταυτότητα, τιÄ κινήσειÄ και τιÄ δÃαστηÃιότητεÄ 
πÃοσώπων ύποπτων για συμμετοχή στην τέλεση παÃό-
μοιων αξιόποινων πÃάξεων ή το σημείο όπου βÃίσκονται 
άλλα ενδιαφεÃόμενα πÃόσωπα,

ii) τη διακίνηση εσόδων από εγκληματική δÃαστηÃιό-
τητα ή πεÃιουσιακών στοιχείων που αποκτήθηκαν με τη 
διάπÃαξη τέτοιων αξιόποινων πÃάξεων και

iii) Τη διακίνηση πεÃιουσιακών στοιχείων, εξοπλισμού 
ή άλλων εÃγαλείων που χÃησιμοποιούνται ή πÃοοÃίζο-
νται να χÃησιμοποιηθούν για διάπÃαξη τέτοιων αδικη-
μάτων,

δ) την παÃοχή, κατά πεÃίπτωση, των αναγκαίων στοι-
χείων ή ποσοτήτων των ουσιών για τη διενέÃγεια ανα-
λύσεων ή εÃευνών,

ε) τη διευκόλυνση του αποτελεσματικού συντονισμού 
μεταξύ των αÃμόδιων ΑÃχών, οÃγανισμών και υπηÃε-
σιών και την πÃοώθηση τηÄ ανταλλαγήÄ πÃοσωπικού 
και εμπειÃογνωμόνων, συμπεÃιλαμβανομένηÄ, με την 
επιφύλαξη διμεÃών συμφωνιών ή Ãυθμίσεων μεταξύ 
των ενδιαφεÃομένων μεÃών, και τηÄ απόσπασηÄ αξιω-
ματικών - συνδέσμων,

στ) την ανταλλαγή σχετικών πληÃοφοÃιών με άλλα 
μέÃη για ειδικά μέσα και μεθόδουÄ που χÃησιμοποιούν 
φυσικά ή νομικά πÃόσωπα κατά τη διάπÃαξη τέτοιων 
αδικημάτων, συμπεÃιλαμβανομένων, κατά πεÃίπτωση, 
των διαδÃομών και των μεταφοÃικών οχημάτων και τηÄ 
χÃήσηÄ πλαστών ταυτοτήτων, παÃαποιημένων ή πλα-
στών εγγÃάφων ή άλλων μέσων απόκÃυψηÄ των δÃα-
στηÃιοτήτων τουÄ, και

ζ) την ανταλλαγή σχετικών πληÃοφοÃιών και τον 
συντονισμό των διοικητικών και άλλων μέτÃων που 
κÃίνονται κατάλληλα για τον έγκαιÃο εντοπισμό των 
ποινικών αδικημάτων που καθοÃίζονται σύμφωνα με 
το άÃθÃο 14.

2. Ενόψει τηÄ εφαÃμογήÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, 
τα μέÃη εξετάζουν τη δυνατότητα σύναψηÄ διμεÃών ή 
πολυμεÃών συμφωνιών ή Ãυθμίσεων άμεσηÄ συνεÃγα-
σίαÄ μεταξύ των υπηÃεσιών τουÄ επιβολήÄ του νόμου ή 
τηÄ ανάλογηÄ τÃοποποίησή τουÄ, όταν υφίστανται ήδη 
παÃόμοιεÄ συμφωνίεÄ ή ÃυθμίσειÄ. Εάν δεν υπάÃχουν 
παÃόμοιεÄ συμφωνίεÄ ή ÃυθμίσειÄ μεταξύ των ενδια-
φεÃόμενων μεÃών, τα μέÃη μποÃούν να θεωÃήσουν 
το παÃόν πÃωτόκολλο ωÄ βάση τηÄ συνεÃγασίαÄ για την 
αμοιβαία επιβολή του νόμου σε σχέση με τιÄ αξιόποινεÄ 
πÃάξειÄ που καλύπτονται από το παÃόν πÃωτόκολλο. 
Όποτε κÃίνεται σκόπιμο, τα μέÃη κάνουν πλήÃη χÃήση 
συμφωνιών ή Ãυθμίσεων, πεÃιλαμβανομένων διεθνών 
ή πεÃιφεÃειακών οÃγανισμών, για την ενίσχυση τηÄ συ-
νεÃγασίαÄ μεταξύ των υπηÃεσιών επιβολήÄ του νόμου.

3. Τα μέÃη καταβάλλουν πÃοσπάθεια να συνεÃγάζο-
νται, με τα μέσα που έχουν στη διάθεσή τουÄ, για να 
αντιμετωπίσουν το διεθνικό παÃάνομο εμπόÃιο πÃοϊό-
ντων καπνού που διαπÃάττεται με τη χÃήση σύγχÃονηÄ 
τεχνολογίαÄ.

ΆÃθÃο 28
Αμοιβαία διοικητική συνδÃομή

ΣυνεπώÄ πÃοÄ τα αντίστοιχα εθνικά νομικά και διοι-
κητικά τουÄ συστήματα, τα μέÃη παÃέχουν μεταξύ τουÄ, 

είτε κατόπιν αιτήματοÄ είτε με δική τουÄ πÃωτοβουλία, 
πληÃοφοÃίεÄ για τη διασφάλιση τηÄ οÃθήÄ εφαÃμογήÄ 
τηÄ τελωνειακήÄ και άλληÄ συναφούÄ νομοθεσίαÄ, με 
σκοπό την πÃόληψη, τον εντοπισμό, τη διεÃεύνηση, τη 
δίωξη και την καταπολέμηση του παÃάνομου εμποÃίου 
καπνού, πÃοϊόντων καπνού ή εξοπλισμού κατασκευήÄ. 
Τα μέÃη θεωÃούν τιÄ πληÃοφοÃίεÄ αυτέÄ εμπιστευτικέÄ 
και ότι πÃοοÃίζονται για πεÃιοÃισμένη χÃήση, εκτόÄ εάν 
το μέÃοÄ που τιÄ κοινοποιεί οÃίζει διαφοÃετικά. Οι εν 
λόγω πληÃοφοÃίεÄ μποÃεί να πεÃιλαμβάνουν:

α) νέεÄ τεχνικέÄ επιβολήÄ τηÄ τελωνειακήÄ νομοθεσίαÄ 
και άλλων νομοθεσιών αποδεδειγμένηÄ αποτελεσματι-
κότηταÄ,

β) νέεÄ τάσειÄ, μέσα και μεθόδουÄ εμπλοκήÄ σε παÃά-
νομο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλι-
σμού κατασκευήÄ,

γ) εμποÃεύματα που είναι γνωστό ότι αποτελούν 
αντικείμενο παÃάνομου εμποÃίου καπνού, πÃοϊόντων 
καπνού και εξοπλισμού κατασκευήÄ, καθώÄ και λεπτο-
μεÃή στοιχεία για την πεÃιγÃαφή, τη συσκευασία, τη 
μεταφοÃά και την αποθήκευση και τιÄ μεθόδουÄ που 
χÃησιμοποιούνται σε σχέση με τα εν λόγω εμποÃεύματα,

δ) φυσικά ή νομικά πÃόσωπα τα οποία είναι γνωστό 
ότι έχουν διαπÃάξει ή εμπλέκονται σε αξιόποινη πÃάξη 
που καθοÃίζεται σύμφωνα με το άÃθÃο 14 και

ε) κάθε άλλο δεδομένο που θα μποÃούσε να βοηθήσει 
τουÄ οÃισμένουÄ οÃγανισμούÄ στην εκτίμηση κινδύνου 
για τη διενέÃγεια ελέγχου και άλλουÄ σκοπούÄ επιβολήÄ 
τηÄ εφαÃμογήÄ.

ΆÃθÃο 29
Αμοιβαία νομική συνδÃομή

1. Τα μέÃη παÃέχουν μεταξύ τουÄ τη μεγαλύτεÃη δυνα-
τή αμοιβαία νομική συνδÃομή κατά τη διεÃεύνηση, την 
άσκηση διώξεων και τη διεξαγωγή δικαστικών διαδικα-
σιών σε σχέση με ποινικά αδικήματα που καθοÃίζονται 
σύμφωνα με το άÃθÃο 14 του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

2. Η αμοιβαία νομική συνδÃομή παÃέχεται στον με-
γαλύτεÃο δυνατό βαθμό σύμφωνα με τουÄ σχετικούÄ 
νόμουÄ, τιÄ συνθήκεÄ, τιÄ συμφωνίεÄ και τιÄ ÃυθμίσειÄ 
από το μέÃοÄ που είναι ο αποδέκτηÄ αίτησηÄ σε σχέση 
με τη διεÃεύνηση, την άσκηση διώξεων και διεξαγωγή 
δικαστικών διαδικασιών όσον αφοÃά τα αδικήματα για 
τα οποία μποÃούν να θεωÃηθούν υπεύθυνα νομικά πÃό-
σωπα στο μέÃοÄ που υποβάλλει την αίτηση, σύμφωνα 
με το άÃθÃο 15 του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

3. Η αμοιβαία νομική συνδÃομή που παÃέχεται σύμ-
φωνα με το παÃόν άÃθÃο μποÃεί να ζητείται για οποιον-
δήποτε από τουÄ ακόλουθουÄ σκοπούÄ:

α) τη διεξαγωγή αποδείξεων ή τη λήψη μαÃτυÃικών 
καταθέσεων,

β) την επίδοση δικογÃάφων,
γ) την εκτέλεση ενταλμάτων έÃευναÄ και κατάσχεσηÄ 

και τη δέσμευση,
δ) την εξέταση αντικειμένων και χώÃων,
ε) την παÃοχή πληÃοφοÃιών, αποδεικτικών στοιχείων 

και εμπειÃογνωμοσύνηÄ,
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στ) την παÃοχή πÃωτότυπων ή επικυÃωμένων αντι-
γÃάφων σχετικών εγγÃάφων και αÃχείων, συμπεÃιλαμ-
βανομένων των δημόσιων, τÃαπεζικών, χÃηματοοικονο-
μικών, εταιÃικών ή επαγγελματικών αÃχείων.

ζ) Τον εντοπισμό ή την παÃακολούθηση εσόδων από 
εγκληματικέÄ δÃαστηÃιότητεÄ, πεÃιουσιακών στοιχείων, 
εÃγαλείων ή άλλων μέσων για τη διεξαγωγή αποδείξεων,

η) τη διευκόλυνση τηÄ εκούσιαÄ εμφάνισηÄ πÃοσώπων 
στο μέÃοÄ που υποβάλλει την αίτηση και

θ) την παÃοχή κάθε άλληÄ συνδÃομήÄ που δεν αντίκει-
ται στο εθνικό δίκαιο του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται 
η αίτηση.

4. Το παÃόν άÃθÃο δεν θίγει τιÄ υποχÃεώσειÄ βάσει 
καμίαÄ άλληÄ διμεÃούÄ ή πολυμεÃούÄ συνθήκηÄ, η οποία 
διέπει ή θα διέπει, συνολικά ή εν μέÃει, την αμοιβαία 
νομική συνδÃομή.

5. Οι παÃ. 6 έωÄ 24 εφαÃμόζονται, βάσει τηÄ αÃχήÄ τηÄ 
αμοιβαιότηταÄ, σε αιτήσειÄ που υποβάλλονται κατ’ εφαÃ-
μογή του παÃόντοÄ άÃθÃου, εάν τα εν λόγω μέÃη δεν 
δεσμεύονται από συνθήκη ή διακυβεÃνητική συμφωνία 
αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ. Εάν τα μέÃη δεσμεύονται 
από παÃόμοια συνθήκη ή διακυβεÃνητική συμφωνία, 
εφαÃμόζονται οι αντίστοιχεÄ διατάξειÄ τηÄ εν λόγω συν-
θήκηÄ ή διακυβεÃνητικήÄ συμφωνίαÄ, εκτόÄ εάν τα μέÃη 
συμφωνήσουν να εφαÃμόσουν αντ΄ αυτών τιÄ παÃ. 6 έωÄ 
24. ΕνθαÃÃύνονται έντονα τα μέÃη να εφαÃμόσουν αυ-
τέÄ τιÄ παÃαγÃάφουÄ, εάν διευκολύνουν τη συνεÃγασία.

6. Τα μέÃη οÃίζουν μια κεντÃική ΑÃχή που έχει την 
αÃμοδιότητα και την εξουσία να λαμβάνει αιτήσειÄ αμοι-
βαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ και είτε να τιÄ εκτελεί η ίδια είτε 
να τιÄ διαβιβάζει για εκτέλεση στιÄ αντίστοιχεÄ αÃμόδιεÄ 
ΑÃχέÄ. Όταν ένα μέÃοÄ έχει ειδική πεÃιοχή ή έδαφοÄ με 
χωÃιστό σύστημα αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ, μποÃεί 
να οÃίσει μια χωÃιστή κεντÃική ΑÃχή που θα ασκεί την 
ίδια λειτουÃγία για την εν λόγω πεÃιοχή ή το έδαφοÄ. Οι 
κεντÃικέÄ αÃχέÄ διασφαλίζουν την ταχεία και οÃθή εκτέ-
λεση ή τη διαβίβαση των αιτήσεων που λαμβάνουν. Όταν 
η κεντÃική ΑÃχή διαβιβάζει την αίτηση πÃοÄ εκτέλεση 
σε αÃμόδια ΑÃχή, ενθαÃÃύνει την ταχεία και οÃθή εκτέ-
λεση τηÄ αίτησηÄ από την αÃμόδια ΑÃχή. Κάθε μέÃοÄ 
γνωστοποιεί την κεντÃική ΑÃχή που οÃίζεται γι΄ αυτόν 
τον σκοπό στον ΠÃοϊστάμενο τηÄ ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμ-
βασηÄ κατά την πÃοσχώÃηση, την αποδοχή, την έγκÃι-
ση, την τυπική επιβεβαίωση ή επικύÃωση του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου. Η διαβίβαση αιτήσεων αμοιβαίαÄ νομικήÄ 
συνδÃομήÄ και κάθε σχετικήÄ ανακοίνωσηÄ πÃαγματο-
ποιείται μεταξύ των κεντÃικών αÃχών που οÃίζονται από 
τα μέÃη. Η απαίτηση αυτή ισχύει με την επιφύλαξη του 
δικαιώματοÄ ενόÄ μέÃουÄ να ζητεί να απευθύνονται σε 
αυτό οι εν λόγω αιτήσειÄ και ανακοινώσειÄ διά τηÄ δι-
πλωματικήÄ οδού και, σε επείγουσεÄ πεÃιστάσειÄ, εάν 
συμφωνούν τα μέÃη, μέσω των κατάλληλων διεθνών 
οÃγανισμών, όταν αυτό είναι εφικτό.

7. Οι αιτήσειÄ υποβάλλονται εγγÃάφωÄ ή, όταν είναι 
δυνατόν, με κάθε μέσο που παÃάγει γÃαπτό αποτύ-
πωμα, σε γλώσσα αποδεκτή από το μέÃοÄ στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση, με τουÄ όÃουÄ που επιτÃέπουν 
στο μέÃοÄ να διαπιστώσει την αυθεντικότητα του εγ-
γÃάφου. Η γλώσσα ή οι γλώσσεÄ που είναι αποδεκτέÄ 

από το κάθε μέÃοÄ κοινοποιούνται στον ΠÃοϊστάμενο 
τηÄ ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμβασηÄ κατά την πÃοσχώÃηση, 
αποδοχή, έγκÃιση, τυπική επιβεβαίωση ή επικύÃωση του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου. Σε επείγουσεÄ πεÃιστάσειÄ και 
όταν υπάÃχει συμφωνία μεταξύ των μεÃών, οι αιτήσειÄ 
μποÃεί να υποβάλονται πÃοφοÃικά, αλλά στη συνέχεια 
πÃέπει να επιβεβαιώνονται εγγÃάφωÄ.

8. Μια αίτηση αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ πεÃιέχει:
α) τα στοιχεία τηÄ αιτούσαÄ ΑÃχήÄ,
β) το αντικείμενο και τη φύση τηÄ έÃευναÄ, δίωξηÄ ή δι-

καστικήÄ διαδικασίαÄ την οποία αφοÃά η αίτηση, καθώÄ 
και το όνομα και τα καθήκοντα τηÄ ΑÃχήÄ η οποία διεξά-
γει την εν λόγω έÃευνα, δίωξη ή δικαστική διαδικασία,

γ) πεÃίληψη των σχετικών πÃαγματικών πεÃιστατικών, 
εκτόÄ από τιÄ αιτήσειÄ με σκοπό την επίδοση δικογÃά-
φων,

δ) πεÃιγÃαφή τηÄ αιτούμενηÄ συνδÃομήÄ και στοιχεία 
τυχόν ειδικήÄ διαδικασίαÄ που επιθυμεί να ακολουθηθεί 
το αιτούν μέÃοÄ,

ε) αν είναι δυνατό, την ταυτότητα, τον τόπο και την 
εθνικότητα κάθε εμπλεκόμενου,

στ) τον σκοπό για τον οποίο ζητούνται τα αποδεικτικά 
στοιχεία, οι πληÃοφοÃίεÄ ή η δÃάση και

ζ) τιÄ διατάξειÄ του εθνικού δικαίου σχετικά με το ποι-
νικό αδίκημα και την ποινή που αυτό επισύÃει.

9. Το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση μποÃεί 
να ζητήσει πÃόσθετεÄ πληÃοφοÃίεÄ, όταν αυτό φαίνεται 
αναγκαίο για την εκτέλεση τηÄ αίτησηÄ, σύμφωνα με 
το εσωτεÃικό του δίκαιο, ή όταν μποÃεί να διευκολύνει 
την εκτέλεση.

10. Η αίτηση εκτελείται σύμφωνα με το εσωτεÃικό δί-
καιο του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται, εφόσον δεν 
αντιβαίνει το εθνικό δίκαιο του μέÃουÄ στο οποίο απευ-
θύνεται και, εάν είναι δυνατόν, σύμφωνα με τιÄ διαδικα-
σίεÄ που οÃίζονται στην αίτηση.

11. Το αιτούν μέÃοÄ δεν κοινοποιεί ούτε χÃησιμοποιεί 
πληÃοφοÃίεÄ ή αποδεικτικά στοιχεία που του παÃέχει 
το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση για τη διε-
νέÃγεια εÃευνών, την άσκηση διώξεων ή τη διεξαγωγή 
δικαστικών διαδικασιών, εκτόÄ από εκείνεÄ που αναφέ-
Ãονται στην αίτηση, χωÃίÄ την πÃοηγούμενη συγκατά-
θεση του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση. Κα-
μία διάταξη τηÄ παÃούσαÄ παÃ. δεν εμποδίζει το αιτούν 
μέÃοÄ να αποκαλύψει στο πλαίσιο των διαδικασιών του 
πληÃοφοÃίεÄ ή αποδεικτικά στοιχεία απαλλακτικά για 
έναν κατηγοÃούμενο. Σε αυτή την πεÃίπτωση, το αιτούν 
μέÃοÄ γνωστοποιεί στο μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται 
η αίτηση πÃιν τη δημοσιοποίηση και, εάν ζητηθεί, συμ-
βουλεύεται το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση. 
Εάν, σε έκτακτεÄ πεÃιστάσειÄ, δεν είναι δυνατή η εκ των 
πÃοτέÃων ειδοποίηση, το αιτούν μέÃοÄ ενημεÃώνει άμε-
σα το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση σχετικά με 
τη δημοσιοποίηση.

12. Το αιτούν μέÃοÄ μποÃεί να ζητήσει από το μέÃοÄ 
στο οποίο απευθύνεται η αίτηση να μη γνωστοποιήσει 
το γεγονόÄ και το αντικείμενο τηÄ αίτησηÄ, παÃά μόνο 
στον βαθμό που είναι αναγκαίο για την εκτέλεση τηÄ 
αίτησηÄ. Εάν το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση 
δεν μποÃεί να τηÃήσει την απαίτηση τηÄ εμπιστευτικό-
τηταÄ, ενημεÃώνει άμεσα το αιτούν μέÃοÄ.
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13. Εφόσον είναι δυνατό και σύμφωνο με τιÄ θεμε-
λιώδειÄ αÃχέÄ του εθνικού δικαίου, όταν ένα φυσικό 
πÃόσωπο βÃίσκεται στο έδαφοÄ ενόÄ μέÃουÄ και πÃέ-
πει να καταθέσει ωÄ μάÃτυÃαÄ ή εμπειÃογνώμοναÄ στιÄ 
δικαστικέÄ αÃχέÄ άλλου μέÃουÄ, το πÃώτο μέÃοÄ μποÃεί, 
κατόπιν αιτήσεωÄ του άλλου, να επιτÃέψει τη διεξαγωγή 
τηÄ κατάθεσηÄ με βιντεοδιάσκεψη, όταν δεν είναι εφι-
κτό ή εάν το εν λόγω φυσικό πÃόσωπο δεν επιθυμεί να 
εμφανιστεί αυτοπÃοσώπωÄ στο έδαφοÄ του αιτούντοÄ 
μέÃουÄ. Τα μέÃη μποÃούν να συμφωνήσουν να ληφθεί 
η κατάθεση από δικαστική ΑÃχή του αιτούντοÄ μέÃουÄ 
με την παÃουσία δικαστικού λειτουÃγού του μέÃουÄ στο 
οποίο απευθύνεται η αίτηση.

14. Η αίτηση αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ μποÃεί 
να αποÃÃιφθεί:

α) εάν η αίτηση δεν υποβληθεί σύμφωνα με το παÃόν 
άÃθÃο,

β) εάν το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση θεω-
Ãεί ότι η εκτέλεση τηÄ αίτησηÄ μποÃεί να θίξει την κυ-
ÃιαÃχία, την ασφάλεια, τη δημόσια τάξη ή άλλα ζωτικά 
του συμφέÃοντα,

γ) εάν το εθνικό δίκαιό του απαγοÃεύει στιÄ αÃχέÄ του 
μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση να εκτελέσουν 
τη ζητούμενη ενέÃγεια για τυχόν παÃόμοια αξιόποινη 
πÃάξη, σε πεÃίπτωση που αυτή υποβαλλόταν σε έÃευνα, 
δίωξη ή δικαστική διαδικασία υπό τη δική τουÄ δικαιο-
δοσία,

δ) όταν η  αίτηση αφοÃά αξιόποινη πÃάξη για την 
οποία η ανώτατη ποινή στο μέÃοÄ στο οποίο απευθύ-
νεται η αίτηση είναι κατώτεÃη από δύο έτη φυλάκισηÄ 
ή άλλεÄ ποινέÄ στεÃητικέÄ τηÄ ελευθεÃίαÄ ή όταν, κατά 
την κÃίση του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση, 
η παÃοχή τηÄ συνδÃομήÄ θα συνεπαγόταν δυσανάλογα 
μεγάλη επιβάÃυνση για τουÄ πόÃουÄ του σε σχέση με τη 
σοβαÃότητα τηÄ αξιόποινηÄ πÃάξηÄ ή

ε) εάν θα ήταν αντίθετη με το νομικό σύστημα του 
μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση η εκτέλεση τηÄ 
αίτησηÄ για παÃοχή αμοιβαίαÄ δικαστικήÄ συνδÃομήÄ.

15. Κάθε άÃνηση παÃοχήÄ αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃο-
μήÄ αιτιολογείται.

16. Κανένα μέÃοÄ δεν μποÃεί να αÃνηθεί την παÃο-
χή αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ βάσει του παÃόντοÄ 
άÃθÃου με τη δικαιολογία του τÃαπεζικού αποÃÃήτου.

17. Τα μέÃη δεν μποÃούν να αÃνηθούν αίτηση αμοι-
βαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ για τον αποκλειστικό λόγο ότι 
η αξιόποινη πÃάξη θεωÃείται ότι αφοÃά και φοÃολογικά 
θέματα.

18. Τα  μέÃη μποÃούν να αÃνηθούν την παÃοχή 
αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ βάσει του παÃόντοÄ 
άÃθÃου λόγω απουσίαÄ διττού αξιοποίνου. ΕντούτοιÄ, 
το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση μποÃεί, εάν 
το κÃίνει σκόπιμο, να παÃέχει συνδÃομή, στην έκταση 
που αποφασίζει και κατά τη διακÃιτική ευχέÃειά του, 
ανεξάÃτητα αν η πÃάξη θα συνιστούσε αδίκημα βάσει 
του εθνικού δικαίου του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται 
η αίτηση.

19. Το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση εκτε-
λεί το συντομότεÃο δυνατό την αίτηση αμοιβαίαÄ νο-
μικήÄ συνδÃομήÄ και λαμβάνει υπόψη όσο το δυνατόν 

πεÃισσότεÃο ενδεχόμενεÄ πÃοθεσμίεÄ που πÃοτείνει 
το αιτούν μέÃοÄ και για τιÄ οποίεÄ παÃέχονται εξηγή-
σειÄ, κατά πÃοτίμηση στην αίτηση. Το μέÃοÄ στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση απαντά σε εύλογα αιτήματα του 
αιτούντοÄ μέÃουÄ σχετικά με την πÃόοδο του χειÃισμού 
τηÄ αίτησήÄ του. Το αιτούν μέÃοÄ ενημεÃώνει άμεσα 
το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση όταν δεν 
απαιτείται πλέον η ζητηθείσα συνδÃομή.

20. Το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση μποÃεί 
να αναβάλει την παÃοχή αμοιβαίαÄ νομικήÄ συνδÃομήÄ 
για τον λόγο ότι αυτή παÃεμβάλλεται σε έÃευνα, δίωξη ή 
δικαστική διαδικασία που βÃίσκεται σε εξέλιξη.

21. ΠÃιν αποÃÃίψει μια αίτηση κατ’ εφαÃμογή τηÄ 
παÃ. 14 ή αναβάλει την εκτέλεσή τηÄ κατ’ εφαÃμογή 
τηÄ παÃ. 20, το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση 
διαβουλεύεται με το αιτούν μέÃοÄ για να εξετάσουν αν 
η συνδÃομή μποÃεί να παÃασχεθεί με την επιφύλαξη 
όÃων και πÃοϋποθέσεων που κÃίνονται αναγκαία. Εάν 
το αιτούν μέÃοÄ αποδεχθεί τη συνδÃομή βάσει αυτών 
των όÃων, συμμοÃφώνεται με τουÄ όÃουÄ.

22. Το σύνηθεÄ κόστοÄ εκτέλεσηÄ μιαÄ αίτησηÄ βαÃύνει 
το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση, εκτόÄ εάν 
τα ενδιαφεÃόμενα μέÃη συμφωνήσουν διαφοÃετικά. Σε 
πεÃίπτωση που, για την εκτέλεση τηÄ αίτησηÄ, απαιτού-
νται ή πÃόκειται να απαιτηθούν σημαντικέÄ ή έκτακτεÄ 
δαπάνεÄ, τα μέÃη διενεÃγούν διαβουλεύσειÄ για να κα-
θοÃίσουν τουÄ όÃουÄ και τιÄ πÃοϋποθέσειÄ βάσει των 
οποίων θα εκτελεστεί η αίτηση, καθώÄ και τον τÃόπο 
κάλυψηÄ των εξόδων.

23. Σε πεÃίπτωση αιτήσεωÄ, το μέÃοÄ στο οποίο απευ-
θύνεται η αίτηση:

α) χοÃηγεί στο αιτούν μέÃοÄ αντίγÃαφα δημόσιων 
αÃχείων, εγγÃάφων ή δεδομένων που έχει στην κατοχή 
του τα οποία, σύμφωνα με το εθνικό του δίκαιο, είναι 
διαθέσιμα στο ευÃύ κοινό και

β) μποÃεί, κατά τη διακÃιτική του ευχέÃεια, να χοÃηγή-
σει στο αιτούν μέÃοÄ το σύνολο ή μέÃοÄ των αντιγÃάφων 
δημόσιων αÃχείων, εγγÃάφων ή δεδομένων που έχει 
στην κατοχή του τα οποία, σύμφωνα με το εθνικό του 
δίκαιο, δεν είναι διαθέσιμα στο ευÃύ κοινό ή να τα χοÃη-
γήσει υπό τουÄ όÃουÄ που θεωÃεί αναγκαίουÄ.

24. Τα μέÃη εξετάζουν, εφόσον είναι αναγκαίο, τη δυ-
νατότητα σύναψηÄ διμεÃών ή πολυμεÃών συμφωνιών 
ή Ãυθμίσεων που θα εξυπηÃετούσαν τουÄ σκοπούÄ ή 
θα έθεταν σε εφαÃμογή ή θα ενίσχυαν τιÄ διατάξειÄ του 
παÃόντοÄ άÃθÃου.

ΆÃθÃο 30
Έκδοση

1. Το παÃόν άÃθÃο εφαÃμόζεται στα ποινικά αδική-
ματα που καθοÃίζονται σύμφωνα με το άÃθÃο 14 του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, όταν:

α) το  πÃόσωπο για το  οποίο υποβάλλεται αίτηση 
έκδοσηÄ βÃίσκεται στο έδαφοÄ του μέÃουÄ στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση,

β) το ποινικό αδίκημα για το οποίο ζητείται έκδοση 
τιμωÃείται βάσει του εθνικού δικαίου τόσο του αιτού-
ντοÄ μέÃουÄ όσο και του μέÃουÄ στο οποίο απευθύνεται 
η αίτηση και
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γ) η αξιόποινη πÃάξη επισύÃει ανώτατη ποινή φυλάκι-
σηÄ ή άλλεÄ στεÃητικέÄ τηÄ ελευθεÃίαÄ ποινέÄ τουλάχι-
στον τεσσάÃων ετών ή σοβαÃότεÃη ποινή ή μικÃότεÃη 
ποινή που αποτελεί αντικείμενο συμφωνίαÄ μεταξύ των 
ενδιαφεÃόμενων μεÃών κατ’ εφαÃμογή διμεÃών και πο-
λυμεÃών συνθηκών ή άλλων διεθνών συμφωνιών.

2. Κάθε ποινικό αδίκημα στο οποίο εφαÃμόζεται το πα-
Ãόν άÃθÃο θεωÃείται ότι πεÃιλαμβάνεται ωÄ αδίκημα 
υποκείμενο σε έκδοση σε κάθε συμφωνία έκδοσηÄ μετα-
ξύ των μεÃών. Τα μέÃη δεσμεύονται να πεÃιλαμβάνουν 
αυτά τα αδικήματα ωÄ αδικήματα υποκείμενα σε έκδοση 
σε κάθε συμφωνία έκδοσηÄ που πÃόκειται να συνάψουν 
μεταξύ τουÄ.

3. Εάν ένα μέÃοÄ το οποίο θέτει ωÄ πÃοϋπόθεση για 
την έκδοση πÃοσώπου την ύπαÃξη συμφωνίαÄ λάβει 
αίτηση έκδοσηÄ από άλλο μέÃοÄ με το οποίο δεν έχει συ-
νάψει συμφωνία έκδοσηÄ, μποÃεί να θεωÃήσει το παÃόν 
πÃωτόκολλο ωÄ τη νομική βάση για την έκδοση όσον 
αφοÃά κάθε ποινικό αδίκημα στο οποίο εφαÃμόζεται 
το παÃόν άÃθÃο.

4. Τα μέÃη τα οποία δεν θέτουν ωÄ πÃοϋπόθεση για έκ-
δοση την ύπαÃξη συμφωνίαÄ αναγνωÃίζουν τα ποινικά 
αδικήματα στα οποία εφαÃμόζεται το παÃόν άÃθÃο ωÄ 
αδικήματα υποκείμενα σε έκδοση μεταξύ τουÄ.

5. Η έκδοση υπόκειται στουÄ όÃουÄ που οÃίζει το εθνι-
κό δίκαιο του αποδέκτη τηÄ αίτησηÄ ή στιÄ εφαÃμοστέεÄ 
συμφωνίεÄ έκδοσηÄ που πεÃιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, 
όÃουÄ σχετικά με την απαίτηση ελάχιστηÄ ποινήÄ για την 
έκδοση και τουÄ λόγουÄ για τουÄ οποίουÄ ο αποδέκτηÄ 
τηÄ αίτησηÄ μποÃεί να αÃνηθεί την έκδοση.

6. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του εθνικού τουÄ 
δικαίου, τα μέÃη καταβάλλουν κάθε πÃοσπάθεια να επι-
σπεύδουν τιÄ διαδικασίεÄ έκδοσηÄ και να απλουστεύουν 
τιÄ απαιτήσειÄ ωÄ πÃοÄ τα αποδεικτικά στοιχεία για ποινι-
κά αδικήματα στα οποία εφαÃμόζεται το παÃόν άÃθÃο.

7. Ένα μέÃοÄ στο έδαφοÄ του οποίου είναι παÃών εικα-
ζόμενοÄ αυτουÃγόÄ, εάν δεν εκδώσει το εν λόγω πÃόσω-
πο για ποινικό αδίκημα στο οποίο εφαÃμόζεται το παÃόν 
άÃθÃο για τον αποκλειστικό λόγο ότι το εν λόγω πÃόσω-
πο είναι υπήκοόÄ του, έχει υποχÃέωση, εάν το ζητήσει 
το μέÃοÄ που επιδιώκει την έκδοση, να παÃαπέμψει την 
υπόθεση χωÃίÄ αδικαιολόγητη καθυστέÃηση στιÄ αÃμό-
διεÄ ΑÃχέÄ του για την άσκηση δίωξηÄ. Οι εν λόγω αÃχέÄ 
εκδίδουν την απόφασή τουÄ και διεξάγουν τιÄ διαδικα-
σίεÄ τουÄ κατά τον ίδιο τÃόπο όπωÄ και για κάθε άλλο 
αδίκημα παÃόμοιαÄ φύσηÄ βάσει του εθνικού δικαίου 
του εν λόγω μέÃουÄ. Τα εμπλεκόμενα μέÃη συνεÃγάζο-
νται μεταξύ τουÄ, ιδίωÄ για διαδικαστικά θέματα και για 
τη διεξαγωγή των αποδείξεων, για να διασφαλίσουν την 
αποτελεσματικότητα αυτήÄ τηÄ δίωξηÄ.

8. Όταν επιτÃέπεται σε ένα μέÃοÄ βάσει του εθνικού 
δικαίου του να εκδώσει ή να παÃαδώσει με άλλον τÃόπο 
έναν υπήκοό του μόνο υπό την πÃοϋπόθεση ότι το πÃό-
σωπο θα επιστÃαφεί στο εν λόγω μέÃοÄ για να εκτίσει 
την ποινή που του επιβάλλεται ωÄ αποτέλεσμα τηÄ δίκηÄ 
ή των διαδικασιών για τα οποία ζητήθηκε η έκδοση ή 
η παÃάδοση του πÃοσώπου και το εν λόγω μέÃοÄ και 
το μέÃοÄ που ζητεί την έκδοση του πÃοσώπου συμφω-
νούν με αυτήν την επιλογή και με άλλουÄ όÃουÄ που 

κÃίνουν ενδεχομένωÄ απαÃαίτητουÄ, η  εν λόγω υπό 
όÃουÄ έκδοση ή παÃάδοση είναι επαÃκήÄ για την τή-
Ãηση τηÄ υποχÃέωσηÄ που οÃίζεται στην παÃ. 7.

9. Εάν η έκδοση, που ζητείται για τουÄ σκοπούÄ τηÄ 
επιβολήÄ ποινήÄ, αποÃÃιφθεί για τον λόγο ότι το καταζη-
τούμενο πÃόσωπο είναι υπήκοοÄ του μέÃουÄ στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση, το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνε-
ται η αίτηση, εάν το επιτÃέπει το εθνικό του δίκαιο και 
σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του εν λόγω δικαίου, κατόπιν 
αιτήσεωÄ του αιτούντοÄ μέÃουÄ, εξετάζει τη δυνατότητα 
έκτισηÄ τηÄ ποινήÄ που επιβλήθηκε βάσει του εθνικού 
δικαίου του αιτούντοÄ μέÃουÄ ή την εκτέλεση τηÄ υπό-
λοιπηÄ ποινήÄ.

10. Κάθε πÃόσωπο σε βάÃοÄ του οποίου διεξάγονται 
διαδικασίεÄ σε σχέση με ποινικό αδίκημα στο οποίο 
εφαÃμόζεται το παÃόν άÃθÃο απολαμβάνει εγγυημένη 
δίκαιη μεταχείÃιση σε όλα τα στάδια τηÄ διαδικασίαÄ, με 
όλα τα δικαιώματα και τιÄ εγγυήσειÄ που παÃέχει το εθνι-
κό δίκαιο του μέÃουÄ στο έδαφοÄ του οποίου βÃίσκεται 
το εν λόγω πÃόσωπο.

11. Καμία διάταξη του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου δεν 
εÃμηνεύεται κατά τÃόπο που να επιβάλλει υποχÃέωση 
έκδοσηÄ, εάν το μέÃοÄ στο οποίο απευθύνεται η αίτηση 
έχει βάσιμουÄ λόγουÄ να πιστεύει ότι η αίτηση υποβάλ-
λεται με σκοπό τη δίωξη ή την τιμωÃία ενόÄ πÃοσώπου 
λόγω φύλου, φυλήÄ, θÃησκείαÄ, εθνικότηταÄ, εθνοτικήÄ 
πÃοέλευσηÄ ή πολιτικών πεποιθήσεων ή ότι η ικανοποίη-
ση τηÄ αίτησηÄ θα μποÃούσε να πÃοκαλέσει ζημία στο 
εν λόγω πÃόσωπο για οποιονδήποτε από τουÄ λόγουÄ 
αυτούÄ.

12. Τα μέÃη δεν μποÃούν να αÃνηθούν αίτηση έκδο-
σηÄ για τον αποκλειστικό λόγο ότι το αδίκημα θεωÃείται 
ότι ενέχει και φοÃολογικέÄ πτυχέÄ.

13. ΠÃιν αÃνηθεί την έκδοση, το μέÃοÄ στο οποίο 
απευθύνεται η αίτηση διαβουλεύεται, κατά πεÃίπτωση, 
με το αιτούν μέÃοÄ για να του παÃάσχει ευÃεία δυνατό-
τητα να καταθέσει τη γνώμη του και πληÃοφοÃίεÄ σχε-
τικά με τον ισχυÃισμό του.

14. Τα μέÃη επιδιώκουν να συνάπτουν διμεÃείÄ και 
πολυμεÃείÄ συμφωνίεÄ ή ÃυθμίσειÄ για την εκτέλεση ή τη 
βελτίωση τηÄ αποτελεσματικότηταÄ τηÄ έκδοσηÄ. Όταν 
τα μέÃη δεσμεύονται με υφιστάμενη συμφωνία ή διακυ-
βεÃνητικό διακανονισμό, εφαÃμόζονται οι αντίστοιχεÄ 
διατάξειÄ τηÄ εν λόγω συμφωνίαÄ ή διακυβεÃνητικού 
διακανονισμού, εκτόÄ εάν τα μέÃη συμφωνήσουν να 
εφαÃμόσουν αντ΄ αυτών τιÄ παÃ. 1 έωÄ 13.

ΆÃθÃο 31
ΜέτÃα για την εξασφάλιση τηÄ έκδοσηÄ

1. Με την επιφύλαξη του εθνικού του δικαίου και τιÄ 
συμφωνίεÄ έκδοσηÄ που έχει συνάψει, το μέÃοÄ στο 
οποίο απευθύνεται η  αίτηση μποÃεί, εάν θεωÃεί ότι 
το δικαιολογούν οι πεÃιστάσειÄ και υπάÃχει επείγουσα 
ανάγκη και σχετικό αίτημα του αιτούντοÄ μέÃουÄ, να 
θέσει υπό πÃοσωÃινή κÃάτηση πÃόσωπο του οποίου 
ζητείται η έκδοση και το οποίο βÃίσκεται στο έδαφόÄ του 
ή να λάβει άλλα αναγκαία μέτÃα που θα διασφαλίσουν 
την παÃουσία του στιÄ διαδικασίεÄ έκδοσηÄ.
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2. Τα μέτÃα που λαμβάνονται κατ’ εφαÃμογή τηÄ παÃ. 1 
κοινοποιούνται, σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο, κατά πε-
Ãίπτωση και χωÃίÄ καθυστέÃηση, στο αιτούν μέÃοÄ.

3. Κάθε πÃόσωπο για το οποίο λαμβάνονται μέτÃα 
σύμφωνα με την παÃ. 1 έχει δικαίωμα:

α) να επικοινωνήσει άμεσα με τον πλησιέστεÃο κατάλ-
ληλο εκπÃόσωπο του κÃάτουÄ του οποίου είναι υπήκοοÄ 
ή, εάν είναι άπατÃιÄ, του κÃάτουÄ στο έδαφοÄ του οποίου 
διαμένει συνήθωÄ το εν λόγω πÃόσωπο και

β) να τον επισκεφθεί εκπÃόσωποÄ του εν λόγω κÃά-
τουÄ.

ΜΕΡΟΣ VI
ΥΠΟΒΟΛΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ

ΆÃθÃο 32
Υποβολή εκθέσεων και ανταλλαγή πληÃοφοÃιών

1. Κάθε μέÃοÄ υποβάλλει στη διάσκεψη των μεÃών, 
μέσω τηÄ ΓÃαμματείαÄ τηÄ σύμβασηÄ, πεÃιοδικέÄ εκθέ-
σειÄ σχετικά με την εφαÃμογή του παÃόντοÄ πÃωτοκόλ-
λου.

2. Το μοÃφότυπο και το πεÃιεχόμενο αυτών των εκ-
θέσεων καθοÃίζεται από τη διάσκεψη των μεÃών. Οι εν 
λόγω εκθέσειÄ αποτελούν μέÃοÄ του μέσου τακτικήÄ 
υποβολήÄ εκθέσεων τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ 
για τον έλεγχο του καπνού.

3. Το αναφεÃόμενο στην παÃ. 1 πεÃιεχόμενο των πε-
Ãιοδικών εκθέσεων καθοÃίζεται αφού ληφθούν υπόψη, 
μεταξύ άλλων, τα ακόλουθα:

α) οι πληÃοφοÃίεÄ σχετικά με νομοθετικά, εκτελεστι-
κά, διοικητικά ή άλλα μέτÃα που λαμβάνονται για την 
εφαÃμογή του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου,

β) οι πληÃοφοÃίεÄ, κατά πεÃίπτωση, για ενδεχόμενουÄ 
πεÃιοÃισμούÄ ή εμπόδια που αντιμετωπίστηκαν κατά 
την εφαÃμογή του εν λόγω πÃωτοκόλλου, καθώÄ και 
για τα μέτÃα που λαμβάνονται για την άÃση αυτών των 
εμποδίων,

γ) οι πληÃοφοÃίεÄ, κατά πεÃίπτωση, για τη χÃηματο-
δοτική και τεχνική βοήθεια που έχει χοÃηγηθεί, εισπÃα-
χθεί ή ζητηθεί για δÃαστηÃιότητεÄ που σχετίζονται με 
την εξάλειψη του αθέμιτου εμποÃίου των πÃοϊόντων 
καπνού και

δ) οι πληÃοφοÃίεÄ που οÃίζονται στο άÃθÃο 20.
Εάν έχουν ήδη συγκεντÃωθεί δεδομένα στο πλαίσιο 

του μηχανισμού αναφοÃάÄ τηÄ διάσκεψηÄ των μεÃών, 
η σύνοδοÄ των μεÃών δεν επαναλαμβάνει αυτέÄ τιÄ πÃο-
σπάθειεÄ.

4. Η  σύνοδοÄ των μεÃών, κατ’ εφαÃμογή των άÃ-
θÃων 33 και 36, εξετάζει τη δυνατότητα Ãυθμίσεων που 
βοηθούν μέÃη που αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ 
και μέÃη με οικονομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο, εάν το ζη-
τήσουν, να τηÃήσουν τιÄ υποχÃεώσειÄ τουÄ βάσει του 
παÃόντοÄ άÃθÃου.

5. Η υποβολή των πληÃοφοÃιών βάσει των εν λόγω 
άÃθÃων υπόκειται στο εθνικό δίκαιο σχετικά με την εμπι-
στευτικότητα και την ιδιωτική ζωή. Τα μέÃη πÃοστατεύ-
ουν, βάσει αμοιβαίαÄ συμφωνίαÄ, τυχόν εμπιστευτικέÄ 
πληÃοφοÃίεÄ που υποβάλλονται ή ανταλλάσσονται.

ΜΕΡΟΣ VII
ΘΕΣΜΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΚΑΙ 
ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΟΙ ΠΟΡΟΙ

ΆÃθÃο 33
ΣύνοδοÄ των μεÃών

1. Θεσπίζεται σύνοδοÄ των μεÃών. Η πÃώτη συνεδÃία-
ση τηÄ συνόδου των μεÃών συγκαλείται από τη ΓÃαμ-
ματεία τηÄ σύμβασηÄ αμέσωÄ πÃιν ή αμέσωÄ μετά την 
επόμενη τακτική συνεδÃίαση τηÄ διάσκεψηÄ των μεÃών 
μετά την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

2. Μετέπειτα, η ΓÃαμματεία τη σύμβασηÄ συγκαλεί τα-
κτικέÄ συνεδÃιάσειÄ τηÄ συνόδου των μεÃών, αμέσωÄ 
πÃιν ή αμέσωÄ μετά τιÄ τακτικέÄ συνεδÃιάσειÄ τηÄ διά-
σκεψηÄ των μεÃών.

3. Συγκαλούνται έκτακτεÄ συνεδÃιάσειÄ τηÄ συνόδου 
των μεÃών όποτε η σύνοδοÄ το κÃίνει απαÃαίτητο ή μετά 
από γÃαπτό αίτημα οποιουδήποτε μέÃουÄ, υπό την πÃο-
ϋπόθεση ότι, εντόÄ έξι μηνών από την κοινοποίηση του 
αιτήματοÄ στα μέÃη από τη ΓÃαμματεία τηÄ ΣύμβασηÄ, 
το αίτημα υποστηÃίζεται τουλάχιστον από το ένα τÃίτο 
των μεÃών.

4. Ο ΕσωτεÃικόÄ ΚανονισμόÄ και οι δημοσιονομικέÄ 
διατάξειÄ τηÄ διάσκεψηÄ των μεÃών τηÄ σύμβασηÄ - πλαι-
σίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού εφαÃμόζονται, 
κατ’ αναλογία, στη σύνοδο των μεÃών, εκτόÄ εάν η σύ-
νοδοÄ των μεÃών αποφασίσει διαφοÃετικά.

5. Η σύνοδοÄ των μεÃών επανεξετάζει σε τακτά δια-
στήματα την εφαÃμογή του πÃωτοκόλλου και λαμβάνει 
τιÄ αναγκαίεÄ αποφάσειÄ για την πÃοώθηση τηÄ αποτε-
λεσματικήÄ εφαÃμογήÄ του.

6. Η σύνοδοÄ των μεÃών αποφασίζει σχετικά με την 
κλίμακα και τον μηχανισμό των πÃοαιÃετικών συνεισφο-
Ãών των μεÃών του πÃωτοκόλλου για τη λειτουÃγία του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, καθώÄ και άλλουÄ πιθανούÄ 
πόÃουÄ για την εφαÃμογή του.

7. Σε κάθε τακτική συνεδÃίαση, η σύνοδοÄ των μεÃών 
εγκÃίνει με ομοφωνία πÃοϋπολογισμό και σχέδιο εÃ-
γασίαÄ για την οικονομική πεÃίοδο μέχÃι την επόμενη 
τακτική συνεδÃίαση, τα οποία είναι διαφοÃετικά από τον 
πÃοϋπολογισμό και το πÃόγÃαμμα εÃγασίαÄ τηÄ σύμ-
βασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

ΆÃθÃο 34
ΓÃαμματεία

1. Η ΓÃαμματεία τηÄ σύμβασηÄ είναι η ΓÃαμματεία του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

2. Η ΓÃαμματεία τηÄ σύμβασηÄ ασκεί τα ακόλουθα κα-
θήκοντα με την ιδιότητα τηÄ ΓÃαμματείαÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου:

α) Ãυθμίζει τιÄ συνεδÃιάσειÄ τηÄ συνόδου των μεÃών 
και, ενδεχομένωÄ, επικουÃικών οÃγάνων, καθώÄ και ομά-
δων εÃγασίαÄ και άλλων οÃγάνων που συγκÃοτούνται 
από τη σύνοδο των μεÃών, και τουÄ παÃέχει τιÄ αναγκαί-
εÄ υπηÃεσίεÄ,

β) λαμβάνει, αναλύει, διαβιβάζει και παÃέχει υλικό ανά-
δÃασηÄ στα ενδιαφεÃόμενα μέÃη, κατά τα απαιτούμενα, 
και πÃοÄ τη σύνοδο των μεÃών σχετικά με τιÄ εκθέσειÄ 
που λαμβάνει σύμφωνα με το παÃόν πÃωτόκολλο και 
διευκολύνει την ανταλλαγή πληÃοφοÃιών μεταξύ των 
μεÃών,
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γ) παÃέχει βοήθεια στα μέÃη, ιδιαίτεÃα τα μέÃη που 
αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ και τα μέÃη με οικο-
νομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο, κατόπιν αιτήσεωÄ, με τη 
συλλογή, κοινοποίηση και ανταλλαγή των αναγκαίων 
πληÃοφοÃιών σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου, και συνδÃομή για τον εντοπισμό διαθέ-
σιμων πόÃων, πÃοκειμένου να διευκολύνει την τήÃηση 
των υποχÃεώσεων δυνάμει του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου,

δ) συντάσσει εκθέσειÄ των δÃαστηÃιοτήτων τηÄ βάσει 
του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου υπό την καθοδήγηση τηÄ 
συνόδου και τιÄ υποβάλλει στη σύνοδο των μεÃών,

ε) διασφαλίζει, υπό την καθοδήγηση τηÄ συνόδου των 
μεÃών, τον αναγκαίο συντονισμό με τουÄ αÃμόδιουÄ δι-
εθνείÄ και πεÃιφεÃειακούÄ διακυβεÃνητικούÄ οÃγανι-
σμούÄ και άλλουÄ φοÃείÄ,

στ) συνάπτει, υπό την καθοδήγηση τηÄ συνόδου των 
μεÃών, τιÄ διοικητικέÄ ή συμβατικέÄ ÃυθμίσειÄ που εν-
δέχεται να απαιτούνται για την αποτελεσματική εκτέλε-
ση των καθηκόντων τηÄ ωÄ ΓÃαμματείαÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου,

ζ) λαμβάνει και εξετάζει τιÄ αιτήσειÄ διακυβεÃνητικών 
και μη κυβεÃνητικών οÃγανισμών που επιθυμούν να δια-
πιστευθούν ωÄ παÃατηÃητέÄ τηÄ συνόδου των μεÃών, 
αφού βεβαιωθεί παÃάλληλα ότι δεν συνδέονται με την 
καπνοβιομηχανία, και υποβάλλει τιÄ αναθεωÃημένεÄ αι-
τήσειÄ στη σύνοδο των μεÃών πÃοÄ εξέταση και

η) εκτελεί άλλα γÃαμματειακά καθήκοντα που οÃίζο-
νται στο παÃόν πÃωτόκολλο και άλλα καθήκοντα που 
ενδέχεται να οÃίσει η σύνοδοÄ των μεÃών.

ΆÃθÃο 35
ΣχέσειÄ μεταξύ τηÄ συνόδου των μεÃών
και διακυβεÃνητικών οÃγανισμών

Για την παÃοχή τεχνικήÄ και χÃηματοδοτικήÄ συνεÃ-
γασίαÄ για την επίτευξη του στόχου του παÃόντοÄ πÃω-
τοκόλλου, οι σύνοδοι των μεÃών μποÃούν να ζητήσουν 
τη συνεÃγασία αÃμόδιων διεθνών και πεÃιφεÃειακών 
διακυβεÃνητικών οÃγανισμών, πεÃιλαμβανομένων χÃη-
ματοοικονομικών και αναπτυξιακών οÃγανισμών.

ΆÃθÃο 36
ΧÃηματοδοτικοί πόÃοι

1. Τα μέÃη αναγνωÃίζουν τον σημαντικό Ãόλο των 
χÃηματοδοτικών πόÃων στην επίτευξη του στόχου του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου και αναγνωÃίζουν τη σημασία 
του άÃθÃου 26 τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για 
τον έλεγχο του καπνού για την επίτευξη των στόχων τηÄ 
σύμβασηÄ.

2. Κάθε μέÃοÄ χοÃηγεί χÃηματοδοτική στήÃιξη για τιÄ 
εθνικέÄ δÃαστηÃιότητέÄ του για την επίτευξη των στό-
χων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, σύμφωνα με τα εθνικά 
σχέδια, τιÄ πÃοτεÃαιότητεÄ και τα πÃογÃάμματά του.

3. Τα μέÃη πÃοωθούν, κατά πεÃίπτωση, τη χÃήση δι-
μεÃών, πεÃιφεÃειακών, υποπεÃιφεÃειακών και άλλων 
πολυμεÃών διαύλων για τη χοÃήγηση χÃηματοδότη-
σηÄ για την ενίσχυση τηÄ ικανότηταÄ των μεÃών που 
αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ και των μεÃών με 
οικονομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο για την επίτευξη των 
στόχων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

4. Με την επιφύλαξη του άÃθÃου 18, ενθαÃÃύνονται 
τα μέÃη, σύμφωνα με το εθνικό τουÄ δίκαιο και τιÄ πολι-
τικέÄ τουÄ και όταν είναι απαÃαίτητο, να χÃησιμοποιούν 
κατασχεμένα έσοδα που πÃοέÃχονται από το παÃάνο-
μο εμπόÃιο καπνού, πÃοϊόντων καπνού και εξοπλισμού 
κατασκευήÄ για την επίτευξη των στόχων του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου.

5. Τα μέÃη που εκπÃοσωπούνται σε συναφείÄ πεÃιφε-
ÃειακούÄ και διεθνείÄ διακυβεÃνητικούÄ οÃγανισμούÄ 
και χÃηματοπιστωτικούÄ και αναπτυξιακούÄ οÃγανι-
σμούÄ ενθαÃÃύνουν αυτέÄ τιÄ οντότητεÄ να χοÃηγούν 
χÃηματοδοτική συνδÃομή για να βοηθήσουν τα μέÃη 
που αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ και τα μέÃη με 
οικονομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο να εκπληÃώσουν τιÄ 
υποχÃεώσειÄ τουÄ βάσει του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, 
χωÃίÄ να πεÃιοÃίζουν τα δικαιώματα συμμετοχήÄ σε 
αυτούÄ τουÄ οÃγανισμούÄ.

6. Τα μέÃη συμφωνούν ότι:
α) για να βοηθηθούν τα μέÃη να εκπληÃώνουν τιÄ υπο-

χÃεώσειÄ τουÄ σύμφωνα με το παÃόν πÃωτόκολλο, θα 
πÃέπει να συγκεντÃώνονται και να χÃησιμοποιούνται 
όλοι οι πιθανοί και υφιστάμενοι πόÃοι που διατίθενται 
για δÃαστηÃιότητεÄ που συνδέονται με τον στόχο του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, πÃοÄ όφελοÄ όλων των μεÃών, 
ιδίωÄ των μεÃών που αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ 
και των μεÃών με οικονομίεÄ μετάβασηÄ, και

β) η ΓÃαμματεία τηÄ σύμβασηÄ παÃέχει σε μέÃη που 
αποτελούν αναπτυσσόμενεÄ χώÃεÄ και σε μέÃη με οικο-
νομίεÄ σε μεταβατικό στάδιο, εάν το ζητήσουν, συμβου-
λέÄ σχετικά με τιÄ διαθέσιμεÄ πηγέÄ χÃηματοδότησηÄ, για 
να τουÄ διευκολύνει να εκπληÃώσουν τιÄ υποχÃεώσειÄ 
τουÄ βάσει του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

7. Τα μέÃη μποÃούν να ζητήσουν από την καπνοβιο-
μηχανία να επιβαÃυνθεί με τα έξοδα που συνδέονται με 
τιÄ υποχÃεώσειÄ ενόÄ μέÃουÄ να επιτύχει τουÄ στόχουÄ 
του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, σύμφωνα με το άÃθÃο 5 
παÃάγÃαφοÄ 3 τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για 
τον έλεγχο του καπνού.

8. Τα μέÃη καταβάλλουν πÃοσπάθεια, με την επιφύ-
λαξη του εθνικού δικαίου τουÄ, να επιτύχουν την αυ-
τοχÃηματοδότηση τηÄ εφαÃμογήÄ του πÃωτοκόλλου, 
μεταξύ άλλων μέσω τηÄ είσπÃαξηÄ φόÃων και άλλων 
επιβαÃύνσεων σε πÃοϊόντα καπνού.

ΜΕΡΟΣ VIII
ΕΠΙΛΥΣΗ ΔΙΑΦΟΡΩΝ

ΆÃθÃο 37
Επίλυση διαφοÃών

Η επίλυση διαφοÃών μεταξύ των μεÃών σχετικά με την 
εÃμηνεία ή την εφαÃμογή του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου 
διέπεται από το άÃθÃο 27 τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ 
ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

ΜΕΡΟΣ IX
ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ

ΆÃθÃο 38
ΤÃοποποιήσειÄ του πÃωτοκόλλου

1. Κάθε μέÃοÄ μποÃεί να πÃοτείνει τÃοποποιήσειÄ του 
παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.
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2. Οι τÃοποποιήσειÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου εξετά-
ζονται και εγκÃίνονται από τη σύνοδο των μεÃών. Το κεί-
μενο κάθε πÃοτεινόμενηÄ τÃοποποίησηÄ του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου κοινοποιείται στα μέÃη από τη ΓÃαμματεία 
τηÄ σύμβασηÄ τουλάχιστον έξι μήνεÄ πÃιν τη συνεδÃία-
ση στην οποία υποβάλλεται για έγκÃιση. Η ΓÃαμματεία 
τηÄ σύμβασηÄ κοινοποιεί επίσηÄ τιÄ πÃοτεινόμενεÄ τÃο-
ποποιήσειÄ στα μέÃη που έχουν υπογÃάψει το παÃόν 
πÃωτόκολλο και, για ενημέÃωση, στον θεματοφύλακα.

3. Τα μέÃη καταβάλλουν κάθε δυνατή πÃοσπάθεια 
να καταλήξουν σε ομόφωνη απόφαση για κάθε πÃοτει-
νόμενη τÃοποποίηση του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου. Εάν 
εξαντληθούν όλεÄ οι πÃοσπάθειεÄ για την επίτευξη ομο-
φωνίαÄ και δεν επιτευχθεί, η τÃοποποίηση εγκÃίνεται, ωÄ 
έσχατη λύση, από την πλειοψηφία των τÃιών τετάÃτων 
των μεÃών που είναι παÃόντα και ψηφίζουν στη συνε-
δÃίαση. Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου, με τον 
όÃο «παÃόντα και ψηφίζοντα μέÃη» νοούνται τα μέÃη 
που είναι παÃόντα και αποθέτουν θετική ή αÃνητική 
ψήφο. Η  ΓÃαμματεία τηÄ σύμβασηÄ διαβιβάζει κάθε 
εγκÃιθείσα τÃοπολογία στον θεματοφύλακα, ο οποίοÄ 
την κοινοποιεί σε όλα τα μέÃη πÃοÄ αποδοχή.

4. Τα μέσα αποδοχήÄ μιαÄ τÃοποποίησηÄ κατατίθενται 
στον θεματοφύλακα. ΤÃοποποίηση που εγκÃίνεται σύμ-
φωνα με την παÃ. 3 τίθεται σε ισχύ για τα μέÃη που την 
έχουν αποδεχτεί την 90ή ημέÃα από την ημεÃομηνία 
παÃαλαβήÄ από τον θεματοφύλακα τηÄ πÃάξηÄ αποδο-
χήÄ τουλάχιστον από τα δύο τÃίτα των μεÃών.

5. Η τÃοποποίηση τίθεται σε ισχύ για όλα τα άλλα μέÃη 
την 90ή ημέÃα από την ημεÃομηνία κατά την οποία το εν 
λόγω μέÃοÄ καταθέτει στον θεματοφύλακα την πÃάξη 
του αποδοχήÄ τηÄ εν λόγω τÃοποποίησηÄ.

ΆÃθÃο 39
Έκδοση και τÃοποποίηση 
παÃαÃτημάτων του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου

1. Κάθε μέÃοÄ μποÃεί να υποβάλει πÃοτάσειÄ για πα-
ÃάÃτημα του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου και να πÃοτείνει 
τÃοποποιήσειÄ των παÃαÃτημάτων του παÃόντοÄ πÃω-
τοκόλλου.

2. Τα  παÃαÃτήματα πεÃιοÃίζονται σε καταλόγουÄ, 
έντυπα και κάθε άλλο πεÃιγÃαφικό υλικό που αφοÃά δια-
δικαστικά, επιστημονικά, τεχνικά ή διοικητικά θέματα.

3. Τα παÃαÃτήματα του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου και 
οι τÃοποποιήσειÄ τουÄ πÃοτείνονται, εγκÃίνονται και τί-
θενται σε ισχύ σύμφωνα με τη διαδικασία που οÃίζεται 
στο άÃθÃο 38.

ΜΕΡΟΣ X
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

ΆÃθÃο 40
ΕπιφυλάξειÄ

Το παÃόν πÃωτόκολλο δεν επιδέχεται επιφυλάξεων.

ΆÃθÃο 41
ΑποχώÃηση

1. Ανά πάσα στιγμή μετά την παÃέλευση δύο (2) ετών 
από την ημεÃομηνία κατά την οποία έχει τεθεί σε ισχύ 
το παÃόν πÃωτόκολλο για ένα μέÃοÄ, το εν λόγω μέÃοÄ 

δύναται να αποχωÃήσει από το πÃωτόκολλο παÃαδίδο-
νταÄ έγγÃαφη κοινοποίηση στον θεματοφύλακα.

2. Κάθε τέτοια αποχώÃηση αÃχίζει να ισχύει κατά τη 
λήξη ενόÄ έτουÄ από την ημεÃομηνία παÃαλαβήÄ από 
τον θεματοφύλακα τηÄ κοινοποίησηÄ τηÄ αποχώÃησηÄ 
ή από μεταγενέστεÃη ημεÃομηνία η οποία οÃίζεται στην 
κοινοποίησηÄ τηÄ αποχώÃησηÄ.

3. Κάθε μέÃοÄ που αποχωÃεί από τη σύμβαση - πλαίσιο 
τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού θεωÃείται ότι απο-
χωÃεί και από το παÃόν πÃωτόκολλο, με ισχύ από την 
ημεÃομηνία αποχώÃησήÄ του από τη σύμβαση - πλαίσιο 
τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του καπνού.

ΆÃθÃο 42
Δικαίωμα ψήφου

1. Κάθε μέÃοÄ του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου έχει μία 
ψήφο, εκτόÄ από την πÃόβλεψη τηÄ παÃ. 2.

2. Οι πεÃιφεÃειακοί οÃγανισμοί οικονομικήÄ ολοκλή-
ÃωσηÄ, για θέματα τηÄ αÃμοδιότητάÄ τουÄ, ασκούν το δι-
καίωμα ψήφου με αÃιθμό ψήφων ίσο πÃοÄ τον αÃιθμό 
των κÃατών μελών τουÄ που είναι μέÃη του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου. Οι οÃγανισμοί αυτοί δεν μποÃούν να 
ασκήσουν το δικαίωμα ψήφου, εάν κάποιο από τα κÃά-
τη - μέλη τουÄ ασκήσει το δικαίωμα ψήφου του, και αντι-
στÃόφωÄ.

ΆÃθÃο 43
ΥπογÃαφή

Το πÃωτόκολλο είναι ανοικτό για υπογÃαφή από όλα 
τα μέÃη τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγ-
χο του καπνού στην έδÃα του Παγκόσμιου ΟÃγανισμού 
ΥγείαÄ στη Γενεύη από τιÄ 10 έωÄ τιÄ 11 ΙανουαÃίου 2013 
και μετέπειτα στην έδÃα των Ηνωμένων Εθνών στη Νέα 
ΥόÃκη έωÄ τιÄ 9 ΙανουαÃίου 2014.

ΆÃθÃο 44
ΚύÃωση, αποδοχή, έγκÃιση, 
τυπική επιβεβαίωση ή πÃοσχώÃηση

1. Το παÃόν πÃωτόκολλο υπόκειται στην κύÃωση, απο-
δοχή, έγκÃιση ή πÃοσχώÃηση των κÃατών και την τυπική 
επιβεβαίωση ή την πÃοσχώÃηση των οÃγανισμών πε-
ÃιφεÃειακήÄ οικονομικήÄ ολοκλήÃωσηÄ που είναι μέÃη 
τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για τον έλεγχο του 
καπνού. Είναι ανοικτό για πÃοσχώÃηση από την επομένη 
τηÄ ημεÃομηνίαÄ λήξηÄ τηÄ πÃοθεσμίαÄ υπογÃαφήÄ του 
πÃωτοκόλλου. Οι πÃάξειÄ κύÃωσηÄ, αποδοχήÄ, έγκÃισηÄ, 
τυπικήÄ επιβεβαίωσηÄ ή πÃοσχώÃησηÄ κατατίθενται 
στον θεματοφύλακα.

2. Κάθε οÃγανισμόÄ πεÃιφεÃειακήÄ οικονομικήÄ ολο-
κλήÃωσηÄ που γίνεται μέÃοÄ, χωÃίÄ να είναι μέÃοÄ κα-
νένα από τα κÃάτη - μέλη του, δεσμεύεται από όλεÄ τιÄ 
υποχÃεώσειÄ βάσει του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου. Όσον 
αφοÃά τουÄ οÃγανισμούÄ ένα ή πεÃισσότεÃα κÃάτη - 
μέλη των οποίων είναι μέÃη, ο οÃγανισμόÄ και τα κÃάτη - 
μέλη του αποφασίζουν σχετικά με τιÄ αντίστοιχεÄ αÃμο-
διότητέÄ τουÄ για την τήÃηση των υποχÃεώσεών τουÄ 
βάσει του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου. ΣτιÄ πεÃιπτώσειÄ αυ-
τέÄ, ο οÃγανισμόÄ και τα κÃάτη - μέλη δεν δικαιούνται να 
ασκούν ταυτοχÃόνωÄ δικαιώματα δυνάμει του παÃόντοÄ 
πÃωτοκόλλου.
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3. Οι οÃγανισμοί πεÃιφεÃειακήÄ οικονομικήÄ ολο-
κλήÃωσηÄ δηλώνουν, στιÄ πÃάξειÄ τουÄ για την τυπική 
επιβεβαίωση ή στιÄ πÃάξειÄ πÃοσχώÃησήÄ τουÄ, την 
έκταση τηÄ αÃμοδιότητάÄ τουÄ όσον αφοÃά τα θέματα 
που διέπονται από το παÃόν πÃωτόκολλο. Οι οÃγανισμοί 
αυτοί ενημεÃώνουν επίσηÄ τον θεματοφύλακα, ο οποίοÄ 
με τη σειÃά του ενημεÃώνει τα μέÃη για κάθε ουσιαστική 
τÃοποποίηση όσον αφοÃά την αÃμοδιότητά τουÄ.

ΆÃθÃο 45
ΈναÃξη ισχύοÄ

1. Το παÃόν πÃωτόκολλο αÃχίζει να ισχύει την 90ή ημέ-
Ãα από την ημεÃομηνία κατάθεσηÄ στον θεματοφύλακα 
τηÄ 40ήÄ πÃάξηÄ κύÃωσηÄ, αποδοχήÄ, έγκÃισηÄ, τυπικήÄ 
επιβεβαίωσηÄ ή πÃοσχώÃησηÄ.

2. Για κάθε μέÃοÄ τηÄ σύμβασηÄ - πλαισίου τηÄ ΠΟΥ για 
τον έλεγχο του καπνού που επικυÃώνει, αποδέχεται, εγκÃί-
νει ή επιβεβαιώνει τυπικά το παÃόν πÃωτόκολλο ή πÃο-
σχωÃεί σε αυτό, αφού εκπληÃωθούν οι όÃοι που οÃίζονται 
στην παÃ. 1 για την έναÃξη τηÄ ισχύοÄ, το παÃόν πÃωτό-
κολλο αÃχίζει να ισχύει την ενενηκοστή ημέÃα από την 
ημεÃομηνία κατάθεσηÄ τηÄ πÃάξηÄ επικύÃωσηÄ, αποδο-
χήÄ, έγκÃισηÄ, πÃοσχώÃησηÄ ή τυπικήÄ επιβεβαίωσήÄ του.

3. Για τουÄ σκοπούÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου, καμία νο-
μική πÃάξη που κατατίθεται από έναν οÃγανισμό πεÃι-
φεÃειακήÄ οικονομικήÄ ολοκλήÃωσηÄ δεν πÃοστίθεται 
στα μέσα που έχουν ήδη καταθέσει τα κÃάτη - μέλη του 
εν λόγω οÃγανισμού.

ΆÃθÃο 46
ΘεματοφύλακαÄ

Ο ΓενικόÄ ΓÃαμματέαÄ των Ηνωμένων Εθνών εκτελεί 
χÃέη θεματοφύλακα του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου.

ΆÃθÃο 47
Αυθεντικά κείμενα

Το πÃωτότυπο του παÃόντοÄ πÃωτοκόλλου, του οποί-
ου τα κείμενα στην αγγλική, αÃαβική, γαλλική, ισπανική, 
κινεζική και Ãωσική γλώσσα είναι εξίσου αυθεντικά, κα-
τατίθεται στον Γενικό ΓÃαμματέα των Ηνωμένων Εθνών.».

------------------------------------------------------------------------
(1) Τα μέÃη μποÃούν να παÃαπέμπουν στο εναÃμο-

νισμένο σύστημα πεÃιγÃαφήÄ και κωδικοποίησηÄ των 
εμποÃευμάτων του Παγκόσμιου ΟÃγανισμού Τελωνείων 
για τον σκοπό αυτό, κατά πεÃίπτωση.

(2) Κατά πεÃίπτωση, με τον όÃο εθνικόÄ ή εσωτεÃικόÄ 
νοούνται επίσηÄ και οι πεÃιφεÃειακοί οÃγανισμοί οικο-
νομικήÄ ολοκλήÃωσηÄ.

(3) Η ασφαλήÄ ανταλλαγή πληÃοφοÃιών μεταξύ δύο 
μεÃών είναι ανθεκτική στην υποκλοπή και στην επέμ-
βαση (παÃαποίηση). Με άλλουÄ όÃουÄ, τα στοιχεία που 
ανταλλάσσονται μεταξύ των δύο μεÃών δεν μποÃούν να 
αναγνωσθούν ούτε να τÃοποποιηθούν από έναν τÃίτο.

Άρθρο 28A
ΔιαÄάÀεις εφαρμογής Äου ΠρωÄοκόλλου για 
Äη¿ καÄαπολέμηÃη Äου παρά¿ομου 
εμπορίου προϊό¿Äω¿ καπ¿ού

1. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών 
και ΥγείαÄ, κατόπιν εισήγησηÄ του Διοικητή τηÄ Ανε-

ξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων (ΑΑΔΕ), μποÃεί 
να Ãυθμίζονται κατά πεÃίπτωση ειδικότεÃα ζητήματα 
εφαÃμογήÄ του ΠÃωτοκόλλου για την εξάλειψη του 
παÃάνομου εμποÃίου καπνού και κάθε άλλη αναγκαία 
λεπτομέÃεια.

2. Με απόφαση του ΥπουÃγού ΥγείαÄ μποÃεί να Ãυθ-
μίζονται ειδικότεÃα ζητήματα εφαÃμογήÄ του ΜέÃουÄ V 
του ΠÃωτοκόλλου τηÄ παÃ. 1.

3. ΑÃμόδιεÄ αÃχέÄ για την εφαÃμογή των διατάξεων 
του ΠÃωτοκόλλου τηÄ παÃ. 1 είναι η Διεύθυνση Αντιμε-
τώπισηÄ ΕξαÃτήσεων τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ ΔημόσιαÄ 
ΥγείαÄ του ΥπουÃγείου ΥγείαÄ και οι ΔιευθύνσειÄ Ειδικών 
ΦόÃων ΚατανάλωσηÄ και ΦόÃου ΠÃοστιθέμενηÄ ΑξίαÄ 
και ΣτÃατηγικήÄ Τελωνειακών Ελέγχων και ΠαÃαβάσεων 
τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ Τελωνείων και Ε.Φ.Κ. τηÄ ΑΑΔΕ. 
Ειδικά για τον συντονισμό τηÄ εφαÃμογήÄ των διατάξεων 
που πÃοκύπτουν από το ΜέÃοÄ V του ΠÃωτοκόλλου του 
Καπνού, αÃμόδια ΑÃχή είναι η Διεύθυνση ΑντιμετώπισηÄ 
ΕξαÃτήσεων τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ ΔημόσιαÄ ΥγείαÄ 
του ΥπουÃγείου ΥγείαÄ.».

ΜΕΡΟΣ Γ΄
ΛΟΙΠΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΟΥ 
ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΚΟΙΝΩΦΕΛΩΝ ΠΕΡΙΟΥΣΙΩΝ, 
ΣΧΟΛΑΖΟΥΣΩΝ ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΩΝ Κ.ΛΠ.

Άρθρο 29
Δικαιούμε¿οι εγγραφής ÃÄο ΜηÄρώο - 
ΕλάχιÃÄη αμοιβή - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 16 Äου ¿. 4182/2013

1. Η πεÃ. α) τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 16 του ν. 4182/2013 
(Α΄ 185) τÃοποποιείται και η παÃ. 2 διαμοÃφώνεται ωÄ 
εξήÄ:

«2. Στο ΜητÃώο εγγÃάφονται, με αίτησή τουÄ και εφό-
σον δεν συντÃέχουν στο πÃόσωπό τουÄ τα κωλύματα τηÄ 
παÃ. 1 του άÃθÃου 18:

α) δικηγόÃοι, συμβολαιογÃάφοι, πτυχιούχοι οικονο-
μικών σχολών Ανώτατων Εκπαιδευτικών ΙδÃυμάτων 
τηÄ ημεδαπήÄ ή κάτοχοι ισοτιμίαÄ και αντιστοιχίαÄ 
τίτλου οικονομικήÄ επιστήμηÄ με πÃάξη αναγνώÃισηÄ 
του ΔΟΑΤΑΠ ή κάτοχοι πÃάξηÄ αναγνώÃισηÄ επαγ-
γελματικών πÃοσόντων λογιστή - φοÃοτεχνικού ή 
οικονομολόγου ή κάτοχοι πÃάξηÄ αναγνώÃισηÄ επαγ-
γελματικήÄ ισοδυναμίαÄ με τίτλο α΄ κύκλου σπου-
δών οικονομικήÄ επιστήμηÄ σύμφωνα με το π.δ. 38/
2010 (Α΄ 78),

β) νομικά πÃόσωπα με εταιÃική μοÃφή και αντικεί-
μενο την παÃοχή νομικών ή οικονομικών υπηÃεσιών, 
τα οποία όμωÄ υποχÃεούνται, κατά την άσκηση των 
καθηκόντων του εκτελεστή διαθήκηÄ, εκκαθαÃιστή 
κοινωφελούÄ πεÃιουσίαÄ ή κηδεμόνα σχολάζουσαÄ 
κληÃονομιάÄ, να χÃησιμοποιούν ωÄ πÃοστηθέντεÄ 
μόνον φυσικά πÃόσωπα που πληÃούν τα πÃοσόντα 
τηÄ πεÃ. α΄.

Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών καθοÃίζο-
νται η διαδικασία γνωστοποίησηÄ και υποβολήÄ αίτη-
σηÄ από τουÄ ενδιαφεÃόμενουÄ για την εγγÃαφή στο 
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ΜητÃώο, καθώÄ και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέÃεια 
για την κατάÃτιση του ΜητÃώου.».

2. Στο τέλοÄ τηÄ παÃ. 4 του άÃθÃου 16 του ν. 4182/2013 
πÃοστίθενται εδάφια και η παÃ. 4 διαμοÃφώνεται ωÄ 
εξήÄ:

«4. Μετά την αποδοχή του διοÃισμού τουÄ για την 
εκτέλεση καθηκόντων από αυτά που οÃίζονται στην 
παÃ. 1, τα φυσικά πÃόσωπα που είναι εγγεγÃαμμένα 
στο ΜητÃώο υποχÃεούνται να καταθέτουν κάθε χÃό-
νο και για όσο διάστημα πÃοβλέπεται στην παÃ. 2 του 
άÃθÃου 1 του ν. 3213/2003 (Α΄ 309) για τουÄ υπόχÃεουÄ 
τηÄ πεÃ. μθ΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 1 του ν. 3213/2003, 
μετά την ολοκλήÃωση του έÃγου τουÄ ή την τυχόν δια-
γÃαφή τουÄ, δήλωση σχετικά με την πεÃιουσιακή τουÄ 
κατάσταση. Η ελάχιστη αμοιβή των διοÃισθέντων από 
το ΜητÃώο του παÃόντοÄ, οÃίζεται στο ποσό των χιλίων 
(1.000,00) ευÃώ, για την ολοκλήÃωση του έÃγου τουÄ 
κατά πεÃίπτωση και καταβάλλεται ωÄ ακολούθωÄ:

α) Για τουÄ εκτελεστέÄ διαθηκών και εκκαθαÃιστέÄ: με 
την παÃάδοση τηÄ πεÃιουσίαÄ στα τετιμημένα πÃόσωπα 
ή στουÄ κληÃονόμουÄ, την έγκÃιση σύστασηÄ ιδÃύματοÄ 
ή την εκτέλεση εφάπαξ έÃγου ή σκοπού από τουÄ ίδιουÄ.

β) Για τουÄ κηδεμόνεÄ σχολαζουσών κληÃονομιών: 
με την αναγνώÃιση του κληÃονομικού δικαιώματοÄ του 
Δημοσίου ή τÃίτου.

Το ανωτέÃω ποσό μποÃεί να αναπÃοσαÃμόζεται με 
απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών.».

Άρθρο 30
ΑποποίηÃη διοριÃμού - 
Διαγραφή και επα¿εγγραφή ÃÄο ΜηÄρώο - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 17 Äου ¿. 4182/2013

1. Το δεύτεÃο εδάφιο τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 17 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185) τÃοποποιείται και η παÃ. 1 διαμοÃ-
φώνεται ωÄ εξήÄ:

«1. Όταν η εκκαθάÃιση ή η εκτέλεση του κοινωφελούÄ 
σκοπού ή έÃγου δεν ανατίθεται με τη συστατική πÃάξη 
στον κληÃονόμο ή κληÃοδόχο ή εκτελεστή διαθήκηÄ, 
διοÃίζεται εκκαθαÃιστήÄ τηÄ κληÃονομίαÄ με απόφαση 
τηÄ αÃμόδιαÄ αÃχήÄ, μετά από κλήÃωση, κατά την παÃ. 1 
του άÃθÃου 16. Ο διοÃιζόμενοÄ οφείλει, μέσα σε πÃοθε-
σμία δεκαπέντε (15) ημεÃών από την κοινοποίηση τηÄ 
πÃάξηÄ διοÃισμού, να δηλώσει εγγÃάφωÄ την αποδοχή 
στην αÃμόδια ΑÃχή, αλλιώÄ τεκμαίÃεται άÃνηση του δι-
οÃισμού και ο διοÃισθείÄ διαγÃάφεται από το ΜητÃώο 
του άÃθÃου 16, δικαιούμενοÄ να επανεγγÃαφεί σε αυτό 
μετά την παÃέλευση χÃονικού διαστήματοÄ δυο (2) ετών 
από τηÄ αποποιήσεωÄ.».

2. Η παÃ. 3 του άÃθÃου 17 του ν. 4182/2013 αντικα-
θίσταται ωÄ εξήÄ:

«3. Φυσικά πÃόσωπα που διοÃίζονται κατά τα  άÃ-
θÃα 16 έωÄ 21 δεν επιτÃέπεται να διοÃιστούν εκ νέου 
πÃιν την υποβολή τηÄ οÃιστικήÄ λογοδοσίαÄ επί του 
έÃγου τουÄ.».

Άρθρο 31
Α¿ÄικαÄάÃÄαÃη - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 19 Äου ¿. 4182/2013

1. Το δεύτεÃο εδάφιο τηÄ παÃ. 3 του άÃθÃου 19 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185) τÃοποποιείται και η παÃ. 3 διαμοÃ-
φώνεται ωÄ εξήÄ:

«3. Αν αποποιηθεί τον διοÃισμό ή υποβάλλει παÃαί-
τηση εκτελεστήÄ διαθήκηÄ ή διοικητήÄ ιδÃύματοÄ που 
οÃίζεται με τη διαθήκη, λόγω τηÄ ιδιότητάÄ του ωÄ κÃατι-
κού λειτουÃγού, ωÄ αντικαταστάτηÄ διοÃίζεται ο νόμιμοÄ 
αναπληÃωτήÄ του στην κύÃια θέση του. Αν και αυτόÄ 
κωλύεται, αποποιηθεί ή παÃαιτηθεί ή αν δεν υφίσταται 
αναπληÃωτήÄ, ο αντικαταστάτηÄ εκτελεστή διαθήκηÄ 
διοÃίζεται από την αÃμόδια ΑÃχή κατά τα άÃθÃα 16 
και 17 και ο αντικαταστάτηÄ διοικητή ιδÃύματοÄ διο-
Ãίζεται με απόφαση τηÄ αÃμόδιαÄ αÃχήÄ και επιλέγεται 
πÃόσωπο με εμπειÃία και τεχνογνωσία, κατά το δυνατόν, 
συναφή με αυτή του οÃιζόμενου στη συστατική πÃάξη 
διοικητή.».

2. Το πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 6 του άÃθÃου 19 του 
ν. 4182/2013 τÃοποποιείται και η παÃ. 6 διαμοÃφώνε-
ται ωÄ εξήÄ:

«6. Εφόσον είναι ανέφικτοÄ ο οÃισμόÄ αντικαταστάτη 
ή εκτελεστή διαθήκηÄ ή διοικητή ιδÃύματοÄ, κατά τιÄ 
διατυπώσειÄ που οÃίζονται στη συστατική πÃάξη, ο οÃι-
σμόÄ γίνεται σύμφωνα με το δεύτεÃο εδάφιο τηÄ παÃ. 3. 
ΟμοίωÄ και αν δεν οÃίζεται εκτελεστήÄ στη συστατική 
πÃάξη ή αποποιηθεί ο οÃιζόμενοÄ σε αυτή χωÃίÄ να πÃο-
βλέπεται ο τÃόποÄ αντικατάστασήÄ του.».

Άρθρο 32
ΠαραίÄηÃη - Διαγραφή και επα¿εγγραφή 
ÃÄο ΜηÄρώο - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 20 
Äου ¿. 4182/2013

Η παÃ. 3 του άÃθÃου 20 του ν. 4182/2013 (Α΄ 185) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«3. Εφόσον ο παÃαιτηθείÄ είναι εγγεγÃαμμένοÄ στο 
ΜητÃώο του άÃθÃου 16, διαγÃάφεται από αυτό, δικαι-
ούμενοÄ να επανεγγÃαφεί μετά την παÃέλευση χÃονικού 
διαστήματοÄ τÃιών (3) ετών από τηÄ παÃαιτήσεώÄ του.».

Άρθρο 33
Διάρκεια μίÃθωÃης - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 24 Äου ¿. 4182/2013

Το πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ.  10 του άÃθÃου  24 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185) τÃοποποιείται και η παÃ. 10 δια-
μοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«10. Η αÃχική διάÃκεια τηÄ μίσθωσηÄ οÃίζεται στα ελά-
χιστα χÃονικά όÃια που πÃοβλέπονται από τον νόμο, 
όσον αφοÃά στιÄ μισθώσειÄ κατοικιών, ενώ για τιÄ μι-
σθώσειÄ εμποÃικών ή επαγγελματικών χώÃων οÃίζεται 
στα ελάχιστα χÃονικά όÃια των εμποÃικών μισθώσεων 
και μέχÃι τα δώδεκα (12) έτη. Μετά τη λήξη τηÄ μίσθω-
σηÄ μποÃεί να συμφωνείται η ανανέωση για χÃόνο ίσο 
ή και βÃαχύτεÃο, με τουÄ ίδιουÄ ή επουσιωδώÄ διαφο-
ÃετικούÄ, όÃουÄ, το δε σχετικό μισθωτήÃιο υποβάλλεται 
στην αÃμόδια ΑÃχή πÃοÄ ενημέÃωση αυτήÄ. Με το μι-
σθωτήÃιο συμβόλαιο συμφωνείται η αναπÃοσαÃμογή 
του μισθώματοÄ κατά τιÄ ισχύουσεÄ κατά πεÃίπτωση 
διατάξειÄ. Κατ’ εξαίÃεση μποÃεί να συμφωνηθεί έκτα-
κτη αναπÃοσαÃμογή όταν συντÃέχουν εξαιÃετικοί λόγοι 
(ιδίωÄ απÃόοπτη μεταβολή των οικονομικών συνθηκών 
τηÄ αγοÃάÄ). Η σχετική τÃοποποιητική σύμβαση υπο-
βάλλεται στην αÃμόδια ΑÃχή πÃοÄ ενημέÃωση αυτήÄ. 
Η αÃμόδια ΑÃχή μποÃεί, εντόÄ πÃοθεσμίαÄ δεκαπέντε 
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(15) ημεÃών, να μην εγκÃίνει την υποβληθείσα σε αυτήν 
τÃοποποιητική σύμβαση, αλλιώÄ τεκμαίÃεται η συναίνε-
ση τηÄ. Για την υπεκμίσθωση του ακινήτου με τουÄ ίδιουÄ 
όÃουÄ τηÄ αÃχικήÄ μίσθωσηÄ ενημεÃώνεται ο εκτελε-
στήÄ και η αÃμόδια ΑÃχή.».

Άρθρο 34
ΔημοÃιοποίηÃη οικο¿ομικώ¿ ÃÄοιχείω¿ - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 59 Äου ¿. 4182/2013

Το τέταÃτο εδάφιο τηÄ παÃ.  2 του άÃθÃου  59 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185) τÃοποποιείται και η παÃ. 2 δια-
μοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«2. Ο πÃοϋπολογισμόÄ και ο απολογισμόÄ των εσόδων 
και εξόδων των ιδÃυμάτων, καθώÄ και ο ισολογισμόÄ 
τουÄ συντάσσονται με βάση τιÄ ÃυθμίσειÄ του π.δ. τηÄ 
παÃ. 2 του άÃθÃου 73. Αν εκτελούνται πεÃισσότεÃοι 
σκοποί, εμφανίζονται στον πÃοϋπολογισμό σε ιδιαίτε-
Ãα κεφάλαια. Μαζί με τον απολογισμό καταÃτίζεται και 
υποβάλλεται γενικόÄ ισολογισμόÄ τηÄ πεÃιουσίαÄ του 
ιδÃύματοÄ, στον οποίο πεÃιλαμβάνεται η  γενική κα-
τάσταση του ενεÃγητικού και παθητικού κατά τη λήξη 
του οικονομικού έτουÄ και όλεÄ οι μεταβολέÄ στα πεÃι-
ουσιακά στοιχεία του ιδÃύματοÄ κατά τη διάÃκεια του 
οικονομικού έτουÄ, που αναγÃάφονται σε ιδιαίτεÃεÄ απο-
λογιστικέÄ καταστάσειÄ. Ο πÃοϋπολογισμόÄ, ισολογισμόÄ 
και απολογισμόÄ αναÃτώνται στο διαδικτυακό τόπο του 
ιδÃύματοÄ, εφόσον υπάÃχει, και δημοσιεύονται στον δια-
δικτυακό τόπο του ΜητÃώου Κοινωφελών ΠεÃιουσιών 
με την καταχώÃισή τουÄ στο ΜητÃώο. Η παÃάλειψη 
ανάÃτησηÄ στο διαδίκτυο αποτελεί παÃάβαση υποχÃέ-
ωσηÄ, η οποία τιμωÃείται σύμφωνα με την παÃ. 2α του 
άÃθÃου 71.».

Άρθρο 35
Πληροφορίες για περιουÃιακά ÃÄοιχεία - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 68 Äου ¿. 4182/2013

Το πÃώτο εδάφιο του άÃθÃου 68 του ν. 4182/2013 
(Α΄ 185) τÃοποποιείται και το άÃθÃο διαμοÃφώνεται ωÄ 
εξήÄ:

«ΆÃθÃο 68
ΠληÃοφοÃίεÄ

Οι αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ, οι  εκκαθαÃιστέÄ και διοικητέÄ 
πεÃιουσιών, οι εκτελεστέÄ διαθηκών και οι κηδεμόνεÄ 
σχολαζουσών κληÃονομιών δικαιούνται να ζητούν από 
δημόσιουÄ φοÃείÄ, ΑνεξάÃτητεÄ ΑÃχέÄ, νομικά ή φυσικά 
πÃόσωπα που μποÃεί να κατέχουν στοιχεία τηÄ πεÃιου-
σίαÄ, ιδίωÄ πιστωτικά ιδÃύματα, ασφαλιστικέÄ εταιÃείεÄ 
και το ΚεντÃικό ΑποθετήÃιο Αξιών, πληÃοφοÃίεÄ για 
τα στοιχεία αυτά και να ενεÃγούν έλεγχο για την εξα-
κÃίβωση των πεÃιουσιών αυτών. Οι ζητούμενεÄ πληÃο-
φοÃίεÄ παÃέχονται χωÃίÄ την καταβολή οποιασδήποτε 
αμοιβήÄ ή τέλουÄ.».

Άρθρο 36
ΤμημαÄική καÄαβολή ÄιμήμαÄος - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 58 Äου π.δ. 715/1979

Στην παÃ. 2 του άÃθÃου 58 του π.δ. 715/1979 (Α΄ 212) 
πÃοστίθεται τÃίτο εδάφιο και το άÃθÃο διαμοÃφώνεται 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 58
ΠαÃαλαβή ακινήτου

1. Η παÃαλαβή του αγοÃασθέντοÄ ακινήτου ενεÃγείται, 
μετά τη μεταγÃαφή του πεÃί αγοÃάÄ αυτού συμβολαίου, 
από τÃιμελή ΕπιτÃοπή που συγκÃοτείται με απόφαση 
του διοικούντοÄ το Ν.ΠΔ.Δ. συλλογικού οÃγάνου, κατά 
τα οÃιζόμενα στιÄ παÃ. 2, 5 και 6 του άÃθÃου 2 του πα-
ÃόντοÄ.

2. Για την παÃαλαβή συντάσσεται πÃωτόκολλο ειÄ δι-
πλούν, από τα οποία το ένα υποβάλλεται στην αÃμόδια 
ΥπηÃεσία του Ν.Π.Δ.Δ. και το άλλο λαμβάνει ο πωλητήÄ. 
ΕυθύÄ από τη σύνταξη του πÃωτοκόλλου παÃαλαβήÄ 
καταβάλλεται το τίμημα στον πωλητή, ενώπιον συμβο-
λαιογÃάφου και συντάσσεται σχετική πÃάξη εξόφλησηÄ 
αυτού. Σε πεÃίπτωση αγοÃάÄ ακινήτου/κτίσματοÄ υπό 
ανέγεÃση ή διαμόÃφωση, με υποχÃέωση του πωλητή 
να το παÃαδώσει πλήÃωÄ αποπεÃατωμένο σύμφωνα 
με τιÄ τεχνικέÄ πÃοδιαγÃαφέÄ τηÄ διακήÃυξηÄ, είναι δυ-
νατή, πÃιν τη σύνταξη του πÃωτοκόλλου παÃαλαβήÄ, 
η πληÃωμή μέÃουÄ του τιμήματοÄ με τμηματικέÄ πÃο-
καταβολέÄ, αναλόγωÄ των σταδίων αποπεÃάτωσηÄ του 
κτίσματοÄ, με την πÃοσκόμιση εκ μέÃουÄ του πωλητή 
ισόποσων εγγυητικών επιστολών αναγνωÃισμένου πι-
στωτικού ιδÃύματοÄ.

3. Από την παÃαλαβή του ακινήτου κατά την πÃοη-
γουμένη παÃάγÃαφο, το Ν.Π.Δ.Δ. φέÃει τον κίνδυνο τηÄ 
τυχαίαÄ καταστÃοφήÄ ή χειÃοτεÃεύσεωÄ αυτού.».

Άρθρο 37
ΚαÄαργούμε¿ες διαÄάÀεις

1. Το  τÃίτο εδάφιο τηÄ παÃ.  1 του άÃθÃου  14 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185) καταÃγείται.

2. Το δεύτεÃο εδάφιο τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 30 του 
ν. 4182/2013 καταÃγείται.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΤΕΛΩΝ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 
ΚΑΙ ΤΕΛΟΥΣ ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗΣ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΩΝ

Άρθρο 38
ΥπολογιÃμός Äελώ¿ κυκλοφορίας με βάÃη 
Äη¿ ευρωπαϊκή και Äη¿ παγκόÃμια μέθοδο 
μέÄρηÃης εκπομπώ¿ ρύπω¿ CO2 - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 20 Äου ¿. 2948/2001

1. Στην παÃ. 1 του άÃθÃου 20 του ν. 2948/2001 (Α΄ 242) 
επέÃχονται οι εξήÄ τÃοποποιήσειÄ:

Α. ΠÃιν από τον πίνακα τηÄ υποπεÃ. β) τηÄ πεÃ. Α΄ τηÄ 
παÃ. 1 πÃοστίθεται τίτλοÄ «ΠίνακαÄ Ι».

Β. Μετά την υποπεÃ. β) τηÄ πεÃ. Α΄ τηÄ παÃ. 1, πÃοστί-
θενται υποπεÃ. β.1) και β.2) ωÄ εξήÄ:

«β.1) Από την έναÃξη ισχύοÄ τηÄ παÃούσαÄ, για επι-
βατικά αυτοκίνητα ταξινομούμενα για πÃώτη φοÃά σε 
κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ Ε.Ε./ΕΟΧ, από 1-11-2010 μέχÃι την 
31-12-2020, με βάση τιÄ εκπομπέÄ διοξειδίου του άνθÃα-
κα (γÃαμμάÃια CO2 ανά χιλιόμετÃο), σύμφωνα με τον 
Νέο ΕυÃωπαϊκό Κύκλο ΟδήγησηÄ (New European Driving 
Cycle) όπωÄ αναγÃάφονται στην άδεια του οχήματοÄ, και 
μόνον εφόσον οι τιμέÄ αυτέÄ συμφωνούν με αυτέÄ που 
αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό ΣυμμόÃφωσηÄ ή άλλο 
δικαιολογητικό που πÃοσκομίζεται στο τελωνείο για τιÄ 
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ανάγκεÄ υπολογισμού τελών ταξινόμησηÄ, σύμφωνα με 
τα οÃιζόμενα στην παÃ. 8 του άÃθÃου 121 του Εθνικού 
Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001, Α΄ 265). Σε πεÃίπτω-
ση που οι τιμέÄ δεν συμφωνούν, λαμβάνονται υπόψη 
οι τιμέÄ Ãύπων που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό 
ΣυμμόÃφωσηÄ ή το έτεÃο δικαιολογητικό που πÃοσκο-
μίσθηκε στο τελωνείο κατά τα ανωτέÃω. Ο υπολογισμόÄ 
γίνεται σύμφωνα με τον Πίνακα Ι τηÄ υποπεÃ. β΄.

β.2) Για επιβατικά αυτοκίνητα ταξινομούμενα για 
πÃώτη φοÃά σε κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ Ε.Ε./ΕΟΧ από την 
1η.1.2021 κι εφεξήÄ, με βάση τιÄ τιμέÄ εκπομπών διο-
ξειδίου του άνθÃακα (γÃαμμάÃια CO2 ανά χιλιόμετÃο), 
σύμφωνα με την ΠαγκοσμίωÄ ΕναÃμονισμένη Διαδικα-
σία ΔοκιμήÄ ΕλαφÃών Οχημάτων (Worldwide Light Test 
Procedure), όπωÄ αναγÃάφονται στην άδεια του οχήμα-
τοÄ, και μόνον εφόσον οι τιμέÄ αυτέÄ συμφωνούν με αυ-
τέÄ που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό ΣυμμόÃφωσηÄ 
ή άλλο δικαιολογητικό που πÃοσκομίζεται στο τελωνείο 
για τιÄ ανάγκεÄ υπολογισμού τελών ταξινόμησηÄ, σύμ-
φωνα με τα οÃιζόμενα στην παÃ. 8 του άÃθÃου 121 του 
Εθνικού Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001). Σε πεÃίπτω-
ση που οι τιμέÄ δεν συμφωνούν, λαμβάνονται υπόψη 
οι τιμέÄ Ãύπων που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό 
ΣυμμόÃφωσηÄ ή το έτεÃο δικαιολογητικό που πÃοσκο-
μίσθηκε στο τελωνείο κατά τα ανωτέÃω. Ο υπολογισμόÄ 
γίνεται με βάση τον Πίνακα ΙΙ.

ΠΙΝΑΚΑΣ ΙΙ

ΕΥΡΟΣ Τιμή

0-122 0

123-139 0,64

140-166 0,70

167-208 0,85

209-224 1,87

225-240 2,20

241-260 2,50

261-280 2,70

>281 2,85

Γ. ΠÃιν τον πίνακα τηÄ υποπεÃ. β) τηÄ πεÃ. Β΄ τηÄ παÃ. 1 
πÃοστίθεται τίτλοÄ «ΠίνακαÄ ΙΙΙ»

Δ. Μετά την υποπεÃ. β) τηÄ πεÃ. Β τηÄ παÃ. 1 του άÃ-
θÃου 20, πÃοστίθενται υποπεÃ. β.1) και β.2) ωÄ εξήÄ:

«β.1) Από την έναÃξη ισχύοÄ τηÄ παÃούσαÄ, για επι-
βατικά αυτοκίνητα ταξινομούμενα για πÃώτη φοÃά σε 
κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ Ε.Ε./ΕΟΧ, από την 1.11.2010 μέχÃι 
την 31-12-2020, με βάση τιÄ εκπομπέÄ διοξειδίου του 
άνθÃακα (γÃαμμάÃια CO2 ανά χιλιόμετÃο), σύμφωνα 
με τον Νέο ΕυÃωπαϊκό Κύκλο ΟδήγησηÄ (New European 
Driving Cycle), όπωÄ αναγÃάφονται στην άδεια του οχή-
ματοÄ, και μόνον εφόσον οι τιμέÄ αυτέÄ συμφωνούν με 
αυτέÄ που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό ΣυμμόÃφω-
σηÄ ή άλλο δικαιολογητικό που πÃοσκομίζεται στο τε-
λωνείο για τιÄ ανάγκεÄ υπολογισμού τελών ταξινόμησηÄ, 
σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στην παÃ. 8 του άÃθÃου 121 
του Εθνικού Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001). Σε πεÃί-
πτωση που οι τιμέÄ δεν συμφωνούν, λαμβάνονται υπόψη 

οι τιμέÄ Ãύπων που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό 
ΣυμμόÃφωσηÄ ή το έτεÃο δικαιολογητικό που πÃοσκο-
μίσθηκε στο τελωνείο κατά τα ανωτέÃω. Ο υπολογισμόÄ 
γίνεται σύμφωνα με τον Πίνακα ΙΙΙ τηÄ υποπεÃ. β΄.

β.2) Για επιβατικά αυτοκίνητα ταξινομούμενα για πÃώ-
τη φοÃά σε κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ Ε.Ε./ΕΟΧ από την 1.1.2021 
και εφεξήÄ, με βάση τιÄ τιμέÄ εκπομπών διοξειδίου του 
άνθÃακα (γÃαμμάÃια CO2 ανά χιλιόμετÃο) σύμφωνα με 
την ΠαγκοσμίωÄ ΕναÃμονισμένη Διαδικασία ΔοκιμήÄ 
ΕλαφÃών Οχημάτων (Worldwide Light Test Procedure), 
όπωÄ αναγÃάφονται στην άδεια του οχήματοÄ, και μόνον 
εφόσον οι τιμέÄ αυτέÄ συμφωνούν με αυτέÄ που ανα-
γÃάφονται στο Πιστοποιητικό ΣυμμόÃφωσηÄ ή άλλο 
δικαιολογητικό που πÃοσκομίζεται στο τελωνείο για τιÄ 
ανάγκεÄ υπολογισμού τελών ταξινόμησηÄ, σύμφωνα με 
τα οÃιζόμενα στην παÃ. 8 του άÃθÃου 121 του Εθνικού 
Τελωνειακού Κώδικα (ν. 2960/2001). Σε πεÃίπτωση που 
οι τιμέÄ δεν συμφωνούν λαμβάνονται υπόψη οι τιμέÄ 
Ãύπων που αναγÃάφονται στο Πιστοποιητικό ΣυμμόÃ-
φωσηÄ ή το έτεÃο δικαιολογητικό που πÃοσκομίσθηκε 
στο τελωνείο κατά τα ανωτέÃω. Ο υπολογισμόÄ γίνεται 
με βάση τον ΠΙΝΑΚΑ IV.

ΠΙΝΑΚΑΣ IV

ΕΥΡΟΣ Τιμή

0-114 0

115-186 1,7

>187 2

2. Το πÃώτο εδάφιο τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 του άÃ-
θÃου 20 του ν. 2948/2001 αντικαθίσταται και η παÃ. 2 
διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«2.α) Τα τέλη κυκλοφοÃίαÄ για τα επιβατικά ιδιωτικήÄ 
χÃήσηÄ οχήματα, για τιÄ δίκυκλεÄ τÃίκυκλεÄ μοτοσυ-
κλέτεÄ ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ, καθώÄ και για τα επιβατικά 
ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ Ãυμουλκούμενα, ημιÃυμουλκούμενα 
(τÃοχόσπιτα) είναι αδιαίÃετα και οφείλονται για ολόκλη-
Ãο το έτοÄ ανεξάÃτητα από το χÃονικό διάστημα που 
κυκλοφόÃησαν εντόÄ του έτουÄ. Τα οχήματα αυτά θεω-
Ãείται ότι κυκλοφόÃησαν για ολόκληÃο το έτοÄ εφόσον 
δεν τεθούν σε ακινησία κατά τιÄ διατάξειÄ των παÃ. 1 
έωÄ και 6 του άÃθÃου 22 του ν. 2367/1953 (Α΄ 82) για 
ολόκληÃο το έτοÄ.

β) Τα ετήσια τέλη κυκλοφοÃίαÄ για τα λοιπά οχήματα, 
με εξαίÃεση τα οχήματα που πεÃιγÃάφονται στιÄ πεÃ. Ε΄ 
και Π΄ τηÄ παÃ. 1, πεÃιοÃίζονται κατά πενήντα τοιÄ εκατό 
(50%), εφόσον τα οχήματα αυτά δεν κυκλοφόÃησαν για 
ολόκληÃο ημεÃολογιακό εξάμηνο λόγω διαγÃαφήÄ τουÄ 
κατά το πÃώτο ημεÃολογιακό εξάμηνο, θέσηÄ σε κυκλο-
φοÃία τουÄ κατά το δεύτεÃο ημεÃολογιακό εξάμηνο ή 
θέσηÄ σε ακινησία για ολόκληÃο ημεÃολογιακό εξάμηνο.

γ) Σε πεÃίπτωση συνιδιοκτησίαÄ, για τα τέλη κυκλο-
φοÃίαÄ και το τυχόν πÃόστιμο ευθύνονται ειÄ ολόκληÃο 
όλοι οι συνιδιοκτήτεÄ.».

3. Στο άÃθÃο 20 του ν. 2948/2001, όπου αναφέÃονται 
οι φÃάσειÄ «… στην Ελλάδα ή σε χώÃα τηÄ Ε.Ε./ΕΟΧ…» 
και «…στη ΧώÃα μαÄ ή σε χώÃα τηÄ ΕΕ/ΕΟΧ…», αντικα-
θίστανται με τη φÃάση «…σε κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ ΕυÃω-
παϊκήÄ ΈνωσηÄ/ΕΟΧ».
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Άρθρο 39
ΥπολογιÃμός Äέλους ÄαÀι¿όμηÃης 
με βάÃη Äη¿ ευρωπαϊκή και Äη¿ παγκόÃμια 
μέθοδο μέÄρηÃης εκπομπώ¿ ρύπω¿ CO2 - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 121 
Äου ¿. 2960/2001

1. Στο άÃθÃο 121 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) αντικα-
θίστανται οι παÃ. 3 και 8, πÃοστίθεται νέα παÃ. 3Α, και 
το άÃθÃο 121 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 121
ΤέλοÄ ταξινόμησηÄ επιβατικών 
αυτοκινήτων ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ

1. Επιβατικά αυτοκίνητα τηÄ δασμολογικήÄ κλάσηÄ 
87.03 τηÄ ΣυνδυασμένηÄ ΟνοματολογίαÄ (ΚανονισμόÄ 
ΕΟΚ 2658/1987 του Συμβουλίου τηÄ 23ηÄ Ιουλίου 1987 
ΕΕ I τηÄ 7-9-1987), υποβάλλονται σε τέλοÄ ταξινόμησηÄ 
επί τηÄ φοÃολογητέαÄ αξίαÄ, όπωÄ αυτή διαμοÃφώνεται 
σύμφωνα με το άÃθÃο 126 του ν. 2960/2001 και το άÃ-
θÃο 4 του ν. 1573/1985 (Α΄ 201).

2. α) Οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ 
παÃ. 1 οÃίζονται σύμφωνα με την ακόλουθη κλίμακα 
πÃοοδευτικήÄ φοÃολόγησηÄ:

ΦοÃολογητέα αξία

Αξία από 
(ευÃώ)

Αξία έωÄ και 
(ευÃώ)

ΣυντελεστήÄ

0 14.000 4%

>14.000 17.000 26%

>17.000 20.000 53%

>20.000 25.000 62%

>25.000 30.000 71%

>30.000 30%

Για την επιλογή των ωÄ άνω συντελεστών, για μεταχει-
Ãισμένα επιβατικά αυτοκίνητα, λαμβάνεται υπόψη η φο-
Ãολογητέα αξία του άÃθÃου 126, πÃιν από τιÄ μειώσειÄ 
που πÃοβλέπονται στο άÃθÃο αυτό.

β) Για αυτοκίνητα οχήματα τÃίκυκλα ή τετÃάκυκλα 
που εμπίπτουν στο πεδίο εφαÃμογήÄ του Κανονισμού 
168/2013 (Ε.Ε.) και τηÄ ΟδηγίαÄ 2002/24/ΕΚ του Συμ-
βουλίου τηÄ 18ηÄ ΜαÃτίου 2002 (E.E. L 124 τηÄ 9-5-2002) 
και πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ του Κα-
νονισμού 168/2013 (Ε.Ε.) ή τηÄ ΟδηγίαÄ 2002/51/Ε.Κ. ή 
μεταγενέστεÃηÄ, οι συντελεστέÄ τέλουÄ ταξινόμησηÄ 
οÃίζονται ωÄ ακολούθωÄ:

ΚΥΛΙΝΔΡΙΣΜΟΣ ΚΙΝΗΤΗΡΑ
ΠΟΣΟΣΤΟ 
ΤΕΛΟΥΣ 

ΤΑΞΙΝΟΜΗΣΗΣ

Κάτω των 50 κυβικών εκατοστών 0%

Από 50 μέχÃι 500 κυβικά εκατοστά 4%

Από 501 μέχÃι 900 κυβικά εκατοστά 7%

Από 901 κυβικά εκατοστά και πάνω 11%

Το άÃθÃο  26 του ν.  1959/1991 (Α΄  123) και η  υπό 
στοιχεία Β.27660/712/10-7-1992 κοινή απόφαση των 
ΥπουÃγών ΠεÃιβάλλοντοÄ, ΧωÃοταξίαÄ και Δημόσιων 
ΈÃγων και ΜεταφοÃών και Επικοινωνιών (Β΄ 519), εφαÃ-
μόζονται και για τα πετÃελαιοκίνητα οχήματα αυτήÄ τηÄ 
πεÃίπτωσηÄ,

3. α) Για τα επιβατικά αυτοκίνητα τηÄ παÃ. 1, τα οποία 
ταξινομούνται για πÃώτη φοÃά σε κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ 
ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ έωÄ την 31η.12.2020, των οποίων 
η εκπεμπόμενη μάζα διοξειδίου του άνθÃακα - CO2 (συν-
δυασμένοÄ κύκλοÄ) σύμφωνα με τον Νέο ΕυÃωπαϊκό 
Κύκλο ΟδήγησηÄ (New European Driving Cycle) είναι:

αα) μικÃότεÃη ή ίση των εκατό (100) γÃ./χλμ, οι συντε-
λεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 
μειώνονται κατά 5%,

αβ) μεγαλύτεÃη από εκατόν είκοσι (120) και μικÃότεÃη 
από ή ίση με εκατόν σαÃάντα (140) γÃ./χλμ, οι συντε-
λεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 
αυξάνονται κατά δέκα τοιÄ εκατό (10%),

αγ) μεγαλύτεÃη από εκατόν σαÃάντα (140) και μικÃό-
τεÃη από ή ίση με εκατόν εξήντα (160) γÃ./χλμ, οι συντε-
λεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 
αυξάνονται κατά είκοσι τοιÄ εκατό (20%),

αδ) μεγαλύτεÃη από εκατόν εξήντα (160) και μικÃό-
τεÃη από ή ίση με εκατόν ογδόντα (180) γÃ./χλμ, οι συ-
ντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 
αυξάνονται κατά τÃιάντα τοιÄ εκατό (30%),

αε) μεγαλύτεÃη από εκατόν ογδόντα (180) και μικÃό-
τεÃη από ή ίση με διακόσια (200) γÃ./χλμ, οι συντελεστέÄ 
του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 αυξάνο-
νται κατά σαÃάντα τοιÄ εκατό (40%),

αστ) μεγαλύτεÃη από διακόσια (200) και μικÃότεÃη 
από ή ίση με διακόσια πενήντα (250) γÃ./χλμ, οι συντελε-
στέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 αυ-
ξάνονται κατά εξήντα τοιÄ εκατό (60%), αζ) μεγαλύτεÃη 
από διακόσια πενήντα (250) γÃ./χλμ, οι συντελεστέÄ του 
τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 αυξάνονται 
κατά εκατό τοιÄ εκατό (100%).

β) Για επιβατικά αυτοκίνητα τηÄ παÃ. 1, τα οποία ταξι-
νομούνται για πÃώτη φοÃά, σε κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ ΕυÃω-
παϊκήÄ ΈνωσηÄ από την 1η.1.2021 και εφεξήÄ, των οποί-
ων η εκπεμπόμενη μάζα διοξειδίου του άνθÃακα - CO2 
(συνδυασμένοÄ κύκλοÄ), σύμφωνα με την ΠαγκοσμίωÄ 
ΕναÃμονισμένη Διαδικασία ΔοκιμήÄ ΕλαφÃών Οχημάτων 
(Worldwide Light Test Procedure), είναι:

βα) μικÃότεÃη ή ίση των εκατό τÃιάντα (130) γÃ./χλμ, 
οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 2 μειώνονται κατά 5%,

ββ) μεγαλύτεÃη από εκατόν πενήντα έξι (156) και μι-
κÃότεÃη από ή ίση με εκατόν ογδόντα δύο (182) γÃ./χλμ, 
οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 2 αυξάνονται κατά δέκα τοιÄ εκατό (10%),

βγ) μεγαλύτεÃη από εκατόν ογδόντα δύο (182) και 
μικÃότεÃη από ή ίση με διακόσια οκτώ (208) γÃ./χλμ, 
οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 2 αυξάνονται κατά είκοσι τοιÄ εκατό (20%),

βδ) μεγαλύτεÃη από διακόσια οκτώ (208) και μικÃό-
τεÃη από ή ίση με διακόσια τÃιάντα τέσσεÃα (234) γÃ./
χλμ, οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ 
τηÄ παÃ. 2 αυξάνονται κατά τÃιάντα τοιÄ εκατό (30%),
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βε) μεγαλύτεÃη από διακόσια τÃιάντα τέσσεÃα (234) 
και μικÃότεÃη από ή ίση με διακόσια εξήντα (260) γÃ./
χλμ, οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ 
τηÄ παÃ. 2 αυξάνονται κατά σαÃάντα τοιÄ εκατό (40%),

βστ) μεγαλύτεÃη από διακόσια εξήντα (260) και μικÃό-
τεÃη από ή ίση με τÃιακόσια είκοσι πέντε (325) γÃ./χλμ, 
οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 2 αυξάνονται κατά εξήντα τοιÄ εκατό (60%),

βζ) μεγαλύτεÃη από τÃιακόσια είκοσι πέντε (325) γÃ./
χλμ, οι συντελεστέÄ του τέλουÄ ταξινόμησηÄ τηÄ πεÃ. α΄ 
τηÄ παÃ. 2 αυξάνονται κατά εκατό τοιÄ εκατό (100%).

3.A. ΩÄ εκπεμπόμενη μάζα διοξειδίου του άνθÃακα - 
CO2, συνδυασμένοÄ κύκλοÄ, λαμβάνεται υπόψη, για 
τα υβÃιδικά ηλεκτÃικά επιβατικά αυτοκίνητα εξωτεÃικήÄ 
φόÃτισηÄ, η σταθμισμένη, σε συνδυασμένο κύκλο, τιμή 
τηÄ εκπεμπόμενηÄ μάζαÄ διοξειδίου του άνθÃακα - CO2 
και για τα επιβατικά αυτοκίνητα διπλήÄ τÃοφοδοσίαÄ, 
βενζίνηÄ - αεÃίου ή πετÃελαίου - αεÃίου, η τιμή, σε συν-
δυασμένο κύκλο, τηÄ εκπεμπόμενηÄ μάζαÄ διοξειδίου 
του άνθÃακα - CO2 του αεÃίου καυσίμου.

4. Για επιβατικά αυτοκίνητα τηÄ παÃ. 1, τα οποία:
α) πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ οÃίων 

εκπομπών EURO 6 με τελευταία ημεÃομηνία ταξινόμη-
σηÄ ωÄ πÃοÄ την πÃώτη ταξινόμηση έωÄ και 31-8-2018, 
όπωÄ αυτά οÃίζονται στουÄ ΚανονισμούÄ 715/2007 (ΕΚ) 
και 692/2008 (ΕΕ) ή 2017/1151 (ΕΕ) ή μεταγενέστεÃουÄ 
τÃοποποιητικούÄ αυτών ή τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ του Κανο-
νισμού 595/2009 (ΕΚ) Euro VI, με τελευταία ημεÃομη-
νία ταξινόμησηÄ ωÄ πÃοÄ την πÃώτη ταξινόμηση έωÄ 
και 31-8-2019 οι συντελεστέÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 πÃο-
σαυξάνονται κατά ποσοστό πενήντα τοιÄ εκατό (50%),

β) πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ οÃί-
ων εκπομπών EURO 6 και 5 b, με τελευταία ημεÃομη-
νία ταξινόμησηÄ ωÄ πÃοÄ την πÃώτη ταξινόμηση έωÄ 
και 31-8-2015, όπωÄ αυτά οÃίζονται στουÄ ΚανονισμούÄ 
715/2007 (ΕΚ), 692/2008 (ΕΕ) ή μεταγενέστεÃουÄ τÃοπο-
ποιητικούÄ αυτών ή τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ των σειÃών Β2 
ή C (EEV) των Οδηγιών 1999/96 ΕΚ, 2005/55 ΕΚ Euro V, 
οι συντελεστέÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 πÃοσαυξάνονται 
κατά ποσοστό εκατό τοιÄ εκατό (100%),

γ) πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ οÃίων 
εκπομπών EURO 6a και EURO 5a, με τελευταία ημεÃο-
μηνία ταξινόμησηÄ ωÄ πÃοÄ την πÃώτη ταξινόμηση έωÄ 
και 31-12-2012, όπωÄ αυτά οÃίζονται στουÄ ΚανονισμούÄ 
715/2007 (ΕΚ), 692/2008 (ΕΕ) ή μεταγενέστεÃουÄ τÃο-
ποποιητικούÄ αυτών ή τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ τηÄ ΟδηγίαÄ 
98/69 ΕΚ γÃαμμή (φάση) Β Euro 4, ή τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ 
τηÄ σειÃάÄ Β1 των Οδηγιών 1999/96 ΕΚ, 2005/55 ΕΚ Euro 
IV που πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ τηÄ 
ΟδηγίαÄ 98/69 ΕΚ γÃαμμή (φάση) Α Euro 3, τηÄ ΟδηγίαÄ 
94/12 ΕΚ, Euro 2, τηÄ ΟδηγίαÄ 91/441 ΕΟΚ Euro 1 ή τιÄ 
πÃοδιαγÃαφέÄ των Οδηγιών 1999/96/ΕΚ, 2005/55/ΕΚ, 
φάση Α Euro III, 91/542/ΕΟΚ φάση Β Euro II, 91/542/ΕΟΚ 
φάση Α Euro I, οι συντελεστέÄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2 πÃο-
σαυξάνονται κατά ποσοστό διακόσια τοιÄ εκατό (200%),

δ) δεν πληÃούν πÃοδιαγÃαφέÄ οÃίων εκπομπών (Euro) 
συμβατικήÄ τεχνολογίαÄ και για τα οποία δεν αποδει-
κνύονται οι εκπομπέÄ διοξειδίου του άνθÃακα, οι συ-
ντελεστέÄ τηÄ πεÃ. α) τηÄ παÃ. 2 πÃοσαυξάνονται κατά 
ποσοστό διακόσια τοιÄ εκατό (200%), με επιπλέον εφαÃ-
μογή επί αυτών τηÄ πÃοσαύξησηÄ τηÄ πεÃ. ζ) τηÄ παÃ. 3,

ε) δεν πληÃούν εκ κατασκευήÄ τιÄ πÃοδιαγÃαφέÄ του 
Κανονισμού 168/2013 (ΕΕ) ή τηÄ ΟδηγίαÄ 2002/51 ΕΚ, 
οι συντελεστέÄ τηÄ πεÃ. α) τηÄ παÃ. 2 πÃοσαυξάνονται 
κατά ποσοστό τÃιάντα τοιÄ εκατό (30%).

5. Τα υβÃιδικά μηχανοκίνητα επιβατικά αυτοκίνητα, 
όπωÄ αυτά πÃοσδιοÃίζονται από την Οδηγία 2007/46/
ΕΚ, όπωÄ ισχύει, και ειδικότεÃα τα υβÃιδικά ηλεκτÃικά 
αυτοκίνητα, όπωÄ αυτά πÃοσδιοÃίζονται από τον Κανο-
νισμό 692/2008, όπωÄ ισχύει, με εκπεμπόμενη μάζα διο-
ξειδίου του άνθÃακα μεγαλύτεÃη από ή ίση με πενήντα 
ένα (51) γÃ./χλμ., απαλλάσσονται από το πενήντα τοιÄ 
εκατό (50%) του πÃοβλεπόμενου από το άÃθÃο αυτό 
τέλουÄ ταξινόμησηÄ. Τα υβÃιδικά αυτοκίνητα του πÃο-
ηγούμενου εδαφίου με εκπεμπόμενη μάζα διοξειδίου 
του άνθÃακα μικÃότεÃη ή ίση με πενήντα (50) γÃ./χλμ. 
απαλλάσσονται από το εβδομήντα πέντε (75%) του πÃο-
βλεπόμενου από τιÄ διατάξειÄ του άÃθÃου αυτού τέλουÄ 
ταξινόμησηÄ. Τα αμιγώÄ ηλεκτÃικά αυτοκίνητα, όπωÄ 
αυτά πÃοσδιοÃίζονται από τον Κανονισμό 692/2008, δεν 
υπόκεινται στο πÃοβλεπόμενο από τιÄ διατάξειÄ του πα-
ÃόντοÄ τέλουÄ ταξινόμησηÄ.

6. Τα αυτοκινούμενα τÃοχόσπιτα τηÄ ΔασμολογικήÄ 
ΚλάσηÄ Δ.Κ. 8703 τηÄ ΣυνδυασμένηÄ ΟνοματολογίαÄ 
(Σ.Ο.), απαλλάσσονται από το εβδομήντα πέντε (75%) 
του πÃοβλεπόμενου από τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ 
τέλουÄ ταξινόμησηÄ.

7. Επιβατικά αυτοκίνητα ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ τηÄ Δασμο-
λογικήÄ ΚλάσηÄ Δ.Κ. 87.03 τηÄ ΣυνδυασμένηÄ Ονοματο-
λογίαÄ, τα οποία είχαν ταξινομηθεί και κυκλοφοÃήσει 
στην Ελλάδα, εφόσον μεταφέÃονται ή αποστέλλονται 
σε άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ ή εξά-
γονται σε τÃίτη χώÃα και επαναφέÃονται στην ημεδαπή 
μέσα σε διάστημα οκτώ (8) ετών από τη διαγÃαφή τουÄ 
από τα μητÃώα αυτοκινήτων του ΥπουÃγείου Υποδομών 
και ΜεταφοÃών, με σκοπό να επαναταξινομηθούν και 
να τεθούν εκ νέου σε κυκλοφοÃία, απαλλάσσονται από 
το πÃοβλεπόμενο από τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ τέλοÄ 
ταξινόμησηÄ.

Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών και 
Υποδομών και ΜεταφοÃών καθοÃίζεται κάθε ειδικότεÃο 
θέμα για την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ.

8. Για την υπαγωγή στουÄ αντίστοιχουÄ συντελεστέÄ 
τέλουÄ ταξινόμησηÄ των παÃ. 2, 3 και 4, η διαπίστωση 
των εκπομπών διοξειδίου του άνθÃακα και του ευÃω-
παϊκού πÃοτύπου εκπομπών Ãύπων («Euro»), τιÄ πÃο-
διαγÃαφέÄ του οποίου πληÃοί εκ κατασκευήÄ το όχημα, 
πÃαγματοποιείται από την αÃμόδια τελωνειακή αÃχή με 
βάση την έγκÃιση τύπου που πÃοσκομίζεται σε αυτήν ή 
το δελτίο κοινοποίησηÄ έγκÃισηÄ τύπου και το αντίστοι-
χο πιστοποιητικό συμμόÃφωσηÄ του οχήματοÄ.

Σε πεÃίπτωση που δεν υπάÃχει ταύτιση στοιχείων με-
ταξύ του πιστοποιητικού συμμόÃφωσηÄ του οχήματοÄ 
και τηÄ αντίστοιχηÄ έγκÃισηÄ τύπου ή του δελτίου κοι-
νοποίησηÄ έγκÃισηÄ τύπου, η υπαγωγή στον αντίστοι-
χο συντελεστή τέλουÄ ταξινόμησηÄ γίνεται με βάση τιÄ 
αναγÃαφόμενεÄ εκπομπέÄ διοξειδίου του άνθÃακα και 
το αναγÃαφόμενο στο πιστοποιητικό συμμόÃφωσηÄ 
πÃότυπο εκπομπών Ãύπων που πληÃοί εκ κατασκευήÄ 
το όχημα.
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ΠÃοκειμένου για μεταχειÃισμένα οχήματα, απαιτείται 
η πÃοσκόμιση και τηÄ πÃωτότυπηÄ άδειαÄ κυκλοφοÃίαÄ 
αυτών που είχαν λάβει στην ξένη χώÃα.

ΣτιÄ ειδικέÄ πεÃιπτώσειÄ οχημάτων που δεν διαθέτουν 
τα δικαιολογητικά έγγÃαφα του πÃώτου εδαφίου, για 
την υπαγωγή του οχήματοÄ στον αντίστοιχο συντελεστή 
τέλουÄ ταξινόμησηÄ, καθοÃίζονται, με κοινή απόφαση 
των ΥπουÃγών Οικονομικών, ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃ-
γειαÄ και Υποδομών και ΜεταφοÃών και του Διοικητή 
τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων, οι διαδικα-
σίεÄ και τα δικαιολογητικά έγγÃαφα που πÃοσκομίζονται 
στην αÃμόδια τελωνειακή αÃχή για τον χαÃακτηÃισμό 
του οχήματοÄ ωÄ αντιÃÃυπαντικήÄ τεχνολογίαÄ και τη 
διαπίστωση των πÃοδιαγÃαφών τηÄ οδηγίαÄ αντιÃÃυ-
παντικήÄ τεχνολογίαÄ που αυτό πληÃοί εκ κατασκευήÄ, 
καθώÄ και κάθε άλλο ειδικότεÃο θέμα για την εφαÃμογή 
τηÄ παÃούσαÄ.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄
ΚΙΝΗΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΕΛΚΥΣΗ 
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΩΝ ΚΑΤΟΙΚΙΩΝ

Άρθρο 40
Ειδικός Äρόπος φορολόγηÃης ειÃοδήμαÄος 
από μιÃθωÄή εργαÃία και επιχειρημαÄική 
δραÃÄηριόÄηÄα που προκύπÄει ÃÄη¿ ημεδαπή, 
φυÃικώ¿ προÃώπω¿ που μεÄαφέρου¿ Äη 
φορολογική Äους καÄοικία ÃÄη¿ Ελλάδα - 
ΠροÃθήκη άρθρου 5Γ ÃÄο¿ Κώδικα 
Φορολογίας ΕιÃοδήμαÄος (¿. 4172/2013)

1. Μετά το άÃθÃο 5B του ν. 4172/2013 (A΄167) πÃοστί-
θεται νέο άÃθÃο 5Γ ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 5Γ΄
ΕιδικόÄ τÃόποÄ φοÃολόγησηÄ εισοδήματοÄ 
από μισθωτή εÃγασία και επιχειÃηματική 
δÃαστηÃιότητα που πÃοκύπτει στην ημεδαπή, 
φυσικών πÃοσώπων που μεταφέÃουν τη 
φοÃολογική τουÄ κατοικία στην Ελλάδα

1. Ο φοÃολογούμενοÄ, φυσικό πÃόσωπο, που μεταφέ-
Ãει τη φοÃολογική κατοικία του στην Ελλάδα υπάγεται 
σε φοÃολόγηση, όπωÄ οÃίζεται στην παÃ. 2, για το εισό-
δημα από μισθωτή εÃγασία που αποκτά στην Ελλάδα 
κατά την έννοια τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 5, 
εφόσον σωÃευτικά:

α) δεν ήταν φοÃολογικόÄ κάτοικοÄ τηÄ ΕλλάδοÄ 
τα πÃοηγούμενα πέντε (5) από τα έξι (6) έτη πÃιν από τη 
μεταφοÃά τηÄ φοÃολογικήÄ κατοικίαÄ του στην Ελλάδα,

β) μεταφέÃει τη φοÃολογική του κατοικία από κÃάτοÄ 
- μέλοÄ τηÄ Ε.Ε. ή του Ε.Ο.Χ. ή από κÃάτοÄ με το οποίο 
είναι σε ισχύ συμφωνία διοικητικήÄ συνεÃγασίαÄ στον 
τομέα τηÄ φοÃολογίαÄ με την Ελλάδα,

γ) παÃέχει υπηÃεσίεÄ στην Ελλάδα στο πλαίσιο εÃγα-
σιακήÄ σχέσηÄ κατά την έννοια τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 12, 
που ασκείται είτε σε ημεδαπό νομικό πÃόσωπο ή νομική 
οντότητα είτε σε μόνιμη εγκατάσταση αλλοδαπήÄ επι-
χείÃησηÄ στην Ελλάδα και

δ) δηλώνει ότι θα παÃαμείνει στην Ελλάδα τουλάχιστον 
για μία διετία.

2. Εφόσον η αίτηση του φοÃολογούμενου σύμφωνα 
με τη διαδικασία που πÃοβλέπεται στην παÃ. 3 γίνει δε-
κτή, το φυσικό πÃόσωπο απαλλάσσεται από τον φόÃο 
εισοδήματοÄ και από την ειδική εισφοÃά αλληλεγγύηÄ 
του άÃθÃου 43Α για το πενήντα τοιÄ εκατό (50%) του 
εισοδήματόÄ του από μισθωτή εÃγασία που αποκτά στην 
Ελλάδα μέσα στο φοÃολογικό έτοÄ, επιφυλασσομένων 
των παÃ. 60 και 61 του άÃθÃου 72. Για την υποβολή τηÄ 
δήλωσηÄ και την καταβολή του φόÃου του φυσικού πÃο-
σώπου έχει εφαÃμογή το άÃθÃο 67.

3. Η αίτηση μεταφοÃάÄ τηÄ φοÃολογικήÄ κατοικίαÄ για 
την υπαγωγή στιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ υποβάλλε-
ται στη ΦοÃολογική Διοίκηση από το φυσικό πÃόσωπο 
εντόÄ του έτουÄ ανάληψηÄ τηÄ υπηÃεσίαÄ του σύμφωνα 
με την πεÃ. γ΄ τηÄ παÃ. 1 και όχι πέÃαν τηÄ 31ηÄ Ιουλίου 
του έτουÄ αυτού.

ΕντόÄ εξήντα (60) ημεÃών από την υποβολή τηÄ αί-
τησηÄ η ΦοÃολογική Διοίκηση εξετάζει την αίτηση και 
εκδίδει απόφαση, με την οποία την εγκÃίνει ή την αποÃ-
Ãίπτει, αναλόγωÄ τηÄ συνδÃομήÄ ή μη των πÃοϋποθέ-
σεων τηÄ παÃ. 1.

Το φυσικό πÃόσωπο δηλώνει στην αίτησή του το κÃά-
τοÄ στο οποίο είχε την τελευταία φοÃολογική κατοικία 
του μέχÃι την υποβολή τηÄ αίτησήÄ του. Η ΦοÃολογική 
Διοίκηση ενημεÃώνει τιÄ φοÃολογικέÄ αÃχέÄ του κÃά-
τουÄ αυτού σχετικά με τη μεταφοÃά τηÄ φοÃολογικήÄ 
κατοικίαÄ του εν λόγω φοÃολογουμένου, σύμφωνα με τιÄ 
διατάξειÄ πεÃί διεθνούÄ διοικητικήÄ συνεÃγασίαÄ, όπωÄ 
αυτέÄ ισχύουν.

4. Οι διατάξειÄ του παÃόντοÄ έχουν εφαÃμογή για τα ει-
σοδήματα του φοÃολογικού έτουÄ για το οποίο υπο-
βάλλεται η αίτηση του φυσικού πÃοσώπου σύμφωνα 
με την παÃ. 3 και λήγει μετά το πέÃαÄ επτά (7) συνολικά 
φοÃολογικών ετών. Η υπαγωγή στιÄ διατάξειÄ του πα-
ÃόντοÄ δεν δύναται να παÃαταθεί πέÃαν των επτά (7) 
φοÃολογικών ετών.

5. Το φυσικό πÃόσωπο που εντάσσεται στιÄ διατάξειÄ 
του παÃόντοÄ, εφόσον σε κάποιο φοÃολογικό έτοÄ δεν 
πληÃοί τιÄ πÃοϋποθέσειÄ των πεÃ. γ΄ και δ΄ τηÄ παÃ. 1, 
παύει να υπάγεται στιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ άÃ-
θÃου από το οικείο φοÃολογικό έτοÄ και εφεξήÄ φοÃολο-
γείται για το σύνολο του εισοδήματόÄ του από μισθωτή 
εÃγασία που αποκτά στην Ελλάδα.

6. Οι παÃ. 1 έωÄ και 6 εφαÃμόζονται αποκλειστικά για 
την πλήÃωση νέων θέσεων εÃγασίαÄ.

7. Οι παÃ. 1 έωÄ και 5 εφαÃμόζονται ανάλογα και για 
τα φυσικά πÃόσωπα που μεταφέÃουν τη φοÃολογική 
τουÄ κατοικία στην Ελλάδα, με σκοπό να ασκήσουν ατο-
μική επιχειÃηματική δÃαστηÃιότητα στην Ελλάδα. Το πε-
νήντα τοιÄ εκατό (50%) του εισοδήματόÄ τουÄ από επι-
χειÃηματική δÃαστηÃιότητα που αποκτούν στην Ελλάδα 
μέσα στο φοÃολογικό έτοÄ απαλλάσσεται από τον φόÃο 
εισοδήματοÄ και από την ειδική εισφοÃά αλληλεγγύηÄ 
του άÃθÃου 43Α για επτά (7) συναπτά φοÃολογικά έτη. 
Η αίτηση μεταφοÃάÄ τηÄ φοÃολογικήÄ κατοικίαÄ για την 
υπαγωγή στιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ υποβάλλεται στη 
ΦοÃολογική Διοίκηση από το φυσικό πÃόσωπο εντόÄ 
του φοÃολογικού έτουÄ έναÃξηÄ των εÃγασιών του στην 
Ελλάδα και όχι πέÃαν τηÄ 31ηÄ Ιουλίου του έτουÄ αυτού.
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8. Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων 
καθοÃίζονται η διαδικασία υπαγωγήÄ στιÄ διατάξειÄ του 
παÃόντοÄ, συμπεÃιλαμβανομένηÄ τηÄ μεταφοÃάÄ τηÄ 
φοÃολογικήÄ κατοικίαÄ, η αÃμόδια υπηÃεσία για την 
υποβολή, εξέταση και έγκÃιση τηÄ αίτησηÄ, τα δικαιο-
λογητικά που συνοδεύουν την αίτηση, τα δικαιολογητικά 
για την απόδειξη συνδÃομήÄ των πÃοϋποθέσεων του 
παÃόντοÄ, καθώÄ και κάθε άλλο αναγκαίο θέμα ή λεπτο-
μέÃεια για την εφαÃμογή των διατάξεων του παÃόντοÄ 
άÃθÃου.».

2. Στο άÃθÃο 33 του ν. 4172/2013 πÃοστίθεται νέα 
πεÃ. ι΄ ωÄ εξήÄ:

«ι) ΠÃοκειμένου για φυσικά πÃόσωπα που υπάγονται 
στιÄ διατάξειÄ του άÃθÃου 5Γ΄, για το ποσό τηÄ ετήσιαÄ 
αντικειμενικήÄ δαπάνηÄ, η οποία πÃοκύπτει βάσει τηÄ κα-
τοικίαÄ ή του επιβατικού αυτοκινήτου ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ.».

3. Στο άÃθÃο 72 του ν. 4172/2013 πÃοστίθεται νέα 
παÃ. 62 ωÄ εξήÄ:

«62. Οι διατάξειÄ του άÃθÃου 5Γ΄ έχουν εφαÃμογή για 
τα φοÃολογικά έτη που αÃχίζουν από την 1η ΙανουαÃίου 
2021 και μετά.».

ΜΕΡΟΣ Δ΄
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΤΑΧΥΔΡΟΜΕΙΑ 
ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 41
ΠροÃλήψεις προÃωπικού αορίÃÄου χρό¿ου

1. Οι πÃοσλήψειÄ πάσηÄ φύσεωÄ πÃοσωπικού τηÄ 
ΑνώνυμηÄ ΕταιÃείαÄ Ελληνικά ΤαχυδÃομεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.) 
με συμβάσειÄ εÃγασίαÄ αοÃίστου χÃόνου γίνονται στο 
πλαίσιο τηÄ πολιτικήÄ πÃοσλήψεων που εγκÃίνεται από 
τη Γενική Συνέλευση (Γ.Σ.) μετά από εισήγηση τηÄ ΕπιτÃο-
πήÄ ΠÃοσλήψεων και Αμοιβών. Οι πÃοσλήψειÄ διενεÃ-
γούνται ύστεÃα από δημόσια πÃοκήÃυξη, η οποία εγκÃί-
νεται από το Διοικητικό Συμβούλιο (Δ.Σ.), εκδίδεται από 
τα αÃμόδια όÃγανα τηÄ εταιÃείαÄ μετά από έλεγχο του 
Ανωτάτου Συμβουλίου ΕπιλογήÄ ΠÃοσωπικού (Α.Σ.Ε.Π.) 
κατά την παÃ. 3 και δημοσιεύεται στην ιστοσελίδα τηÄ, 
με την οποία καθοÃίζονται ενδεικτικά:

α) Ο αÃιθμόÄ ανά κατηγοÃία και ειδικότητα ή κλάδο ή 
έÃγο του πÃοσωπικού που θα πÃοσληφθεί.

β) Τα απαιτούμενα κατά κατηγοÃία και ειδικότητα ή 
κλάδο ή έÃγο τυπικά και ουσιαστικά πÃοσόντα.

γ) Τα κÃιτήÃια επιλογήÄ και η μοÃιοδότησή τουÄ.
δ) Η πÃοθεσμία υποβολήÄ των αιτήσεων των υποψη-

φίων, ο τÃόποÄ υποβολήÄ τουÄ και η υπηÃεσία υποδοχήÄ 
τουÄ.

ε) Τα απαιτούμενα δικαιολογητικά και ο τÃόποÄ και 
ο χÃόνοÄ υποβολήÄ τουÄ.

στ) Η διαδικασία αξιολόγησηÄ και επιλογήÄ υποψηφί-
ων, συμπεÃιλαμβανομένηÄ τυχόν συνέντευξηÄ, η δια-
δικασία σύνταξηÄ των πινάκων κατάταξηÄ, τα αÃμόδια 
όÃγανα, η διαδικασία ελέγχου νομιμότηταÄ των πινάκων 
κατάταξηÄ και η ολοκλήÃωση τηÄ διαδικασίαÄ.

ζ) Το δικαίωμα άσκησηÄ ένστασηÄ, ο τÃόποÄ και χÃό-
νοÄ άσκησήÄ τηÄ και το όÃγανο εξέτασήÄ τηÄ.

2. Οι πÃοβλέψειÄ τηÄ πÃοκήÃυξηÄ καθοÃίζονται κατά 
παÃέκκλιση κάθε γενικήÄ ή ειδικήÄ διάταξηÄ και χωÃίÄ 

έγκÃιση από την ΕπιτÃοπή τηÄ ΠΥΣ 33/2006 (Α΄ 280), 
τηÃουμένων των αÃχών τηÄ διαφάνειαÄ, τηÄ αξιοκÃατίαÄ 
και τηÄ ισότηταÄ.

3. Η πÃοκήÃυξη αποστέλλεται στο Α.Σ.Ε.Π., το οποίο 
εγκÃίνει ή τÃοποποιεί αυτήν μέσα σε δέκα (10) εÃγάσιμεÄ 
ημέÃεÄ από την πεÃιέλευση σε αυτό του σχεδίου πÃο-
κήÃυξηÄ. Αν παÃέλθει άπÃακτη η πÃοθεσμία των δέκα 
(10) ημεÃών, τεκμαίÃεται η σύμφωνη γνώμη του Α.Σ.Ε.Π.

4. Η αξιολόγηση των αιτήσεων διενεÃγείται από τÃι-
μελή τουλάχιστον ΕπιτÃοπή, η οποία συγκÃοτείται με 
απόφαση του Δ.Σ. τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε. Η ΕπιτÃοπή συντάσσει 
πÃοσωÃινούÄ πίνακεÄ κατάταξηÄ, τουÄ οποίουÄ δημο-
σιεύει στην ιστοσελίδα τηÄ. Κατά των πινάκων αυτών 
ασκείται ένσταση μόνο για λόγουÄ νομιμότηταÄ εντόÄ 
αποκλειστικήÄ πÃοθεσμίαÄ δέκα (10) ημεÃών από την 
επομένη τηÄ καταχώÃησηÄ αυτών στην ιστοσελίδα τηÄ 
ΕΛΤΑ Α.Ε. Οι ενστάσειÄ εξετάζονται από ΕπιτÃοπή Ενστά-
σεων, η οποία συγκÃοτείται με απόφαση του Δ.Σ. Η Επι-
τÃοπή Ενστάσεων καταÃτίζει και τον οÃιστικό πίνακα 
πÃοσληπτέων και αποÃÃιπτέων, τον οποίο αποστέλλει 
στο Α.Σ.Ε.Π. για έλεγχο εντόÄ δέκα (10) ημεÃών από την 
κατάÃτισή του. Το Α.Σ.Ε.Π., αφού ελέγξει τη νομιμότητα 
του οÃιστικού πίνακα πÃοσληπτέων και αποÃÃιπτέων, 
σε είκοσι (20) εÃγάσιμεÄ ημέÃεÄ κυÃώνει αυτόν και τον 
επιστÃέφει στην ΕΛΤΑ Α.Ε. Αν παÃέλθει άπÃακτη η πÃο-
θεσμία των είκοσι (20) ημεÃών, τεκμαίÃεται η έγκÃιση 
από το Α.Σ.Ε.Π. του οÃιστικού πίνακα πÃοσληπτέων και 
αποÃÃιπτέων.

5. Οι συμβάσειÄ αοÃίστου χÃόνου που καταÃτίζονται 
σύμφωνα με το παÃόν, διέπονται από τιÄ κείμενεÄ δια-
τάξειÄ τηÄ εÃγατικήÄ νομοθεσίαÄ που Ãυθμίζουν τιÄ σχέ-
σειÄ εÃγοδότη και εÃγαζόμενου στον ιδιωτικό τομέα και 
από τιÄ διατάξειÄ τηÄ πÃοκήÃυξηÄ, κατά παÃέκκλιση από 
την ισχύουσα στην επιχείÃηση ΕπιχειÃησιακή Συλλογική 
Σύμβαση ΕÃγασίαÄ ή από τον Γενικό Κανονισμό ΠÃοσω-
πικού ΕΛΤΑ ή από οποιαδήποτε άλλη επιχειÃησιακή συμ-
φωνία, Ãύθμιση ή συνήθεια, ιδίωÄ ωÄ πÃοÄ τιÄ αποδοχέÄ 
των νεοπÃοσλαμβανομένων, τιÄ άδειεÄ, τιÄ κάθε είδουÄ 
πÃοσαυξήσειÄ των αποδοχών, τα επιδόματα και λοιπέÄ 
παÃοχέÄ, καθώÄ και τουÄ όÃουÄ και τη διαδικασία των 
απολύσεων. ΕιδικότεÃα, συμβάσειÄ εÃγασίαÄ αοÃίστου 
χÃόνου των πÃοσλαμβανομένων που συνάπτονται μετά 
την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ σύμφωνα με τιÄ παÃ. 1 
έωÄ 4, μποÃούν να καταγγέλλονται σύμφωνα με τουÄ 
όÃουÄ και τιÄ πÃοϋποθέσειÄ τηÄ εÃγατικήÄ νομοθεσίαÄ.

6. Στην ΕΛΤΑ Α.Ε. δεν εφαÃμόζεται οποιαδήποτε γενική 
ή ειδική διάταξη ΕπιχειÃησιακήÄ ΣυλλογικήÄ ΣύμβασηÄ 
ΕÃγασίαÄ ή του Γενικού Κανονισμού ΠÃοσωπικού ΕΛΤΑ ή 
οποιασδήποτε άλληÄ επιχειÃησιακήÄ συμφωνίαÄ ή Ãύθ-
μισηÄ, κατά το μέÃοÄ που Ãυθμίζει διαφοÃετικά τα θέμα-
τα που διέπονται από τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ.

7. Η πλήÃωση θέσεων πÃοσωπικού στην ΕΛΤΑ Α.Ε. 
εξαιÃείται από τιÄ ÃυθμίσειÄ των παÃ. 1, 4, 5 και 6 του 
άÃθÃου  11 του ν.  3833/2010 (Α΄  40), τηÄ πεÃ.  1 τηÄ 
παÃ. 20 και των παÃ. 21 και 22 του άÃθÃου ένατου του 
ν. 4057/2012 (Α΄ 54), των παÃ. 8, 9 και 10 του άÃθÃου 49 
του ν. 3943/2011 (Α΄ 66), τηÄ παÃ. 10 του άÃθÃου 1 του 
ν. 4038/2012 (Α΄ 14) και τηÄ παÃ. 20 του άÃθÃου 14 του 
ν. 2266/1994 (Α΄ 218).
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Άρθρο 42
ΠροÃλήψεις προÃωπικού οριÃμέ¿ου χρό¿ου

1. H πλήÃωση οÃγανικών θέσεων Γενικών Διευθυντών 
γίνεται κατόπιν δημόσιαÄ πÃοκήÃυξηÄ με απόφαση του 
ΔιευθύνοντοÄ Συμβούλου τηÄ ΑνώνυμηÄ ΕταιÃείαÄ Ελλη-
νικά ΤαχυδÃομεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.) με συμβάσειÄ οÃισμένου 
χÃόνου μέχÃι τÃιετούÄ διάÃκειαÄ με δυνατότητα ανα-
νέωσηÄ άπαξ μέχÃι ισόχÃονου διαστήματοÄ. Η διαδικα-
σία πÃόσληψηÄ και η πολιτική αποδοχών των στελεχών 
εγκÃίνονται από τη Γενική Συνέλευση μετά από εισήγηση 
τηÄ ΕπιτÃοπήÄ ΠÃοσλήψεων και Αμοιβών. Με απόφαση 
του ΔιευθύνοντοÄ Συμβούλου καθοÃίζονται τα κÃιτή-
Ãια πÃόσληψηÄ, η διάÃκεια, οι αποδοχέÄ και οι λοιποί 
όÃοι των σχετικών συμβάσεων. Στη διαδικασία δύναται 
να συμμετέχει πÃοσωπικό τηÄ εταιÃείαÄ και υποψήφιοι 
εκτόÄ εταιÃείαÄ. Σε πεÃίπτωση πλήÃωσηÄ τηÄ θέσηÄ από 
πÃοσωπικό τηÄ εταιÃείαÄ, οι αποδοχέÄ τηÄ παÃούσαÄ δεν 
διατηÃούνται μετά την καθ’ οιονδήποτε τÃόπο αποχώ-
Ãηση του στελέχουÄ από τη θέση. Με τη διαδικασία τηÄ 
παÃούσαÄ δύναται να καλύπτεται και ποσοστό είκοσι 
τοιÄ εκατό (20%) επί του συνόλου των πÃοβλεπόμενων 
θέσεων Διευθυντών.

2. Με την επιφύλαξη τηÄ παÃ. 1, οι πÃοσλήψειÄ πÃο-
σωπικού με σύμβαση εÃγασίαÄ οÃισμένου χÃόνου τηÄ 
ΕΛΤΑ Α.Ε. για την κάλυψη πÃόσκαιÃων, παÃοδικών ή επο-
χικών αναγκών γίνεται με απόφαση του ΔιευθύνοντοÄ 
Συμβούλου τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε. Η διάÃκεια τηÄ απασχόλησηÄ 
του εν λόγω πÃοσωπικού δεν μποÃεί να υπεÃβαίνει τουÄ 
οκτώ (8) μήνεÄ σε συνολικό χÃόνο δώδεκα (12) μηνών. 
Μετά το πέÃαÄ του ωÄ άνω χÃόνου απασχόλησηÄ, οι συμ-
βάσειÄ αυτέÄ λύονται αυτοδίκαια, χωÃίÄ καμία πÃοειδο-
ποίηση ή διατύπωση και χωÃίÄ αποζημίωση. ΠαÃάταση 
ή σύναψη νέαÄ σύμβασηÄ κατά το αυτό ημεÃολογιακό 
έτοÄ ή μετατÃοπή σε σύμβαση αοÃίστου χÃόνου, είναι 
άκυÃεÄ.

3. Στην ΕΛΤΑ Α.Ε. παύει να ισχύει και να εφαÃμόζεται 
κάθε άλλη γενική ή ειδική διάταξη πεÃί πÃοσλήψεων 
πÃοσωπικού, κατά το μέÃοÄ που Ãυθμίζει διαφοÃετικά 
τα θέματα που διέπονται από τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ 
μέÃουÄ.

Άρθρο 43
ΕπιÄροπή ΠροÃλήψεω¿ και Αμοιβώ¿

1. Στην Ανώνυμη ΕταιÃεία Ελληνικά ΤαχυδÃομεία 
(ΕΛΤΑ  Α.Ε.) συστήνεται ΕπιτÃοπή ΠÃοσλήψεων και 
Αμοιβών, η οποία συγκÃοτείται με απόφαση τηÄ Γενι-
κήÄ ΣυνέλευσηÄ (Γ.Σ.). Η ΕπιτÃοπή αποτελείται από τÃία 
(3) μη εκτελεστικά μέλη του Διοικητικού Συμβουλίου 
(Δ.Σ.) τηÄ εταιÃείαÄ. Η θητεία των μελών τηÄ ΕπιτÃοπήÄ 
είναι τÃιετήÄ και δύναται να ανανεωθεί μία φοÃά, παύει 
δε με την καθ’ οιονδήποτε τÃόπο απώλεια τηÄ ιδιότηταÄ 
του μέλουÄ Δ.Σ.

2. ΈÃγο τηÄ ΕπιτÃοπήÄ είναι:
α) η εισήγηση πÃοÄ το Δ.Σ. για την έκδοση απόφασηÄ 

πÃοÄ έγκÃιση από τη Γ.Σ. για τον καθοÃισμό τηÄ πολι-
τικήÄ πÃοσλήψεων πÃοσωπικού αοÃίστου χÃόνου τηÄ 
εταιÃείαÄ στο πλαίσιο του ΕπιχειÃησιακού τηÄ ΠÃογÃάμ-
ματοÄ,

β) η εισήγηση πÃοÄ το Δ.Σ. για την έκδοση απόφασηÄ 
πÃοÄ έγκÃιση από τη Γ.Σ. για τον καθοÃισμό τηÄ διαδι-
κασίαÄ πÃόσληψηÄ και των αμοιβών των Γενικών Διευ-
θυντών και των Διευθυντών σύμφωνα με την παÃ. 1 του 
πÃοηγούμενου άÃθÃου,

γ) η εισήγηση πÃοÄ το Δ.Σ. για την έκδοση απόφασηÄ 
πÃοÄ έγκÃιση από τη Γ.Σ. για την πολιτική αποδοχών των 
Γενικών Διευθυντών και των Διευθυντών σύμφωνα με 
την παÃ. 1 του πÃοηγούμενου άÃθÃου σε συνδυασμό 
με τα άÃθÃα 110 -112 του ν. 4548/2018 (Α΄ 104),

δ) η εποπτεία τηÄ τήÃησηÄ των πολιτικών πÃοσλήψεων 
και αποδοχών και η σύνταξη κατ’ έτοÄ έκθεσηÄ ελέγχου, 
η οποία υποβάλλεται στη Γ.Σ.

3. Η ΕπιτÃοπή κατά την εκτέλεση του έÃγου τηÄ οφείλει 
να τηÃεί τιÄ αÃχέÄ τηÄ διαφάνειαÄ, τηÄ αντικειμενικότηταÄ 
και τηÄ αμεÃοληψίαÄ. Επιπλέον διασφαλίζει ότι οι διαδι-
κασίεÄ διοÃισμού είναι αδιάβλητεÄ και ότι οι αμοιβέÄ και 
παÃοχέÄ αφενόÄ είναι ανάλογεÄ με τα καθήκοντα και τιÄ 
ευθύνεÄ των στελεχών και αφετέÃου συνδέονται με την 
αξιολόγηση τηÄ απόδοσήÄ τουÄ.

4. Με απόφαση του Δ.Σ. τηÄ εταιÃείαÄ καθοÃίζεται 
ο ΚανονισμόÄ ΛειτουÃγίαÄ τηÄ ΕπιτÃοπήÄ, με τον οποίο 
Ãυθμίζονται ενδεικτικά θέματα συγκÃότησηÄ, καθεστώ-
τοÄ των μελών, ασυμβιβάστων και κωλυμάτων, σύγκλη-
σηÄ, διεξαγωγήÄ συνεδÃιάσεων και λήψηÄ αποφάσεων.

Άρθρο 44
ΠρογράμμαÄα εθελουÃίας 
εÀόδου προÃωπικού

Στην Ανώνυμη ΕταιÃεία Ελληνικά ΤαχυδÃομεία 
(ΕΛΤΑ Α.Ε.) και στη θυγατÃική τηÄ εταιÃεία «ΤΑΧΥΜΕΤΑ-
ΦΟΡΕΣ ΕΛΤΑ Α.Ε.», δύναται να εφαÃμόζονται, με απο-
φάσειÄ του Διοικητικού Συμβουλίου τηÄ αντίστοιχηÄ 
εταιÃείαÄ, στοχευμένα πÃογÃάμματα εθελουσίαÄ εξόδου 
του πÃοσωπικού, με βάση καθοÃισμένα κÃιτήÃια, ιδίωÄ 
για συγκεκÃιμένεÄ κατηγοÃίεÄ ή ειδικότητεÄ ή για συγκε-
κÃιμένεÄ υπηÃεσιακέÄ μονάδεÄ και με χÃηματοδότηση 
τηÄ εταιÃείαÄ. Με τιÄ ανωτέÃω αποφάσειÄ καθοÃίζονται 
οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ, καθώÄ και το ύψοÄ του οι-
κονομικού κινήτÃου που καταβάλλεται για την οικειοθε-
λή αποχώÃηση του πÃοσωπικού, λαμβάνονταÄ υπόψη, 
μεταξύ άλλων, την οικονομική κατάσταση τηÄ εταιÃείαÄ, 
το πλήθοÄ των ωφελουμένων και τα ιδιαίτεÃα στοιχεία 
τηÄ πÃοÄ έξοδο κατηγοÃίαÄ εÃγαζομένων.

Άρθρο 45
ΜεÄαφορά προÃωπικού ε¿Äός Ομίλου

1. Το πÃοσωπικό τηÄ ΑνώνυμηÄ ΕταιÃείαÄ Ελληνικά 
ΤαχυδÃομεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.) και τηÄ θυγατÃικήÄ τηÄ «ΤΑΧΥ-
ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ ΕΛΤΑ Α.Ε.», δύναται να μεταφέÃεται από 
και πÃοÄ την ΕΛΤΑ Α.Ε. ή από και πÃοÄ τη θυγατÃική, 
σε κενέÄ οÃγανικέÄ θέσειÄ αντίστοιχηÄ ή παÃεμφεÃούÄ 
κατηγοÃίαÄ ή ειδικότηταÄ με αυτήν στην οποία ανήκει 
ο μεταφεÃόμενοÄ, με βάση τα τυπικά πÃοσόντα που κα-
τέχει, σύμφωνα με τουÄ όÃουÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου.

2. Οι ΔιευθύνοντεÄ Σύμβουλοι ή οι νόμιμοι αναπληÃω-
τέÄ των εταιÃειών τηÄ παÃ. 1 αποστέλλουν εκατέÃωθεν 
τα αιτήματά τουÄ με τιÄ ανάγκεÄ για κάλυψη θέσεων με 
μεταφοÃά πÃοσωπικού, τα οποία συνοδεύονται από 
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έκθεση αναφοÃικά με το πÃοσωπικό που υπηÃετεί σε 
αυτέÄ, τιÄ εκτιμώμενεÄ αποχωÃήσειÄ λόγω συνταξιο-
δότησηÄ και τιÄ τυχόν τÃέχουσεÄ διαδικασίεÄ πÃοσλή-
ψεων. Τα αιτήματα αναφέÃουν το σύνολο των οÃγανι-
κών θέσεων για την κατηγοÃία ή ειδικότητα που αφοÃά 
το αίτημα, καθώÄ και το σύνολο των κενών θέσεων στην 
ζητούμενη κατηγοÃία ή ειδικότητα.

3. Η διαδικασία τηÄ μεταφοÃάÄ εκκινεί με την έκδοση 
πÃόσκλησηÄ εκδήλωσηÄ ενδιαφέÃοντοÄ από τον Διευθύ-
νοντα Σύμβουλο ή τον νόμιμο αναπληÃωτή τηÄ εταιÃείαÄ 
υποδοχήÄ πÃοÄ το πÃοσωπικό του Ομίλου «ΕΛΤΑ Α.Ε.». 
Η εταιÃεία πÃοέλευσηÄ κοινοποιεί την πÃόσκληση στο 
πÃοσωπικό τηÄ. Η διαδικασία ολοκληÃώνεται με την 
έκδοση απόφασηÄ μεταφοÃάÄ από τον Διευθύνοντα 
Σύμβουλο ή τον νόμιμο αναπληÃωτή τηÄ εταιÃείαÄ 
υποδοχήÄ, η οποία κοινοποιείται στον ενδιαφεÃόμενο 
και στην εταιÃεία πÃοέλευσηÄ. Σε κάθε πεÃίπτωση, ιδί-
ωÄ εάν η διαδικασία πÃόσκλησηÄ εκδήλωσηÄ ενδιαφέ-
ÃοντοÄ αποβεί άγονη, η εταιÃεία πÃοέλευσηÄ διατηÃεί 
το δικαίωμα μεταφοÃάÄ πÃοσωπικού, κατά τιÄ διατάξειÄ 
του παÃόντοÄ άÃθÃου, με απόφαση του ΔιευθύνοντοÄ 
Συμβούλου. Η πÃοϋπηÃεσία που έχει αναγνωÃισθεί από 
την εταιÃεία πÃοέλευσηÄ, αναγνωÃίζεται πλήÃωÄ για όλα 
τα δικαιώματα που αποÃÃέουν από αυτή. Ο Διευθύνων 
ΣύμβουλοÄ ή ο νόμιμοÄ αναπληÃωτήÄ τηÄ εταιÃείαÄ 
πÃοέλευσηÄ διατηÃεί τη διακÃιτική ευχέÃεια μη απο-
δοχήÄ τηÄ αίτησηÄ του υπαλλήλου για μεταφοÃά στην 
άλλη εταιÃεία, κατόπιν αιτιολογημένηÄ απόφασηÄ, για 
λόγουÄ επιχειÃησιακούÄ.

4. Με απόφαση του ΔιευθύνοντοÄ Συμβούλου τηÄ 
ΕΛΤΑ Α.Ε., Ãυθμίζονται τα θέματα οÃγάνωσηÄ, διαδικα-
σίαÄ και εφαÃμογήÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου, τα δικαιολο-
γητικά που συνοδεύουν την αίτηση μεταφοÃάÄ, καθώÄ 
και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέÃεια.

5. Για την κάλυψη επειγουσών αναγκών μεταφοÃάÄ 
πÃοσωπικού μεταξύ των εταιÃειών του Ομίλου, και για 
χÃονικό διάστημα που δεν υπεÃβαίνει τουÄ έξι (6) μήνεÄ, 
ο Διευθύνων ΣύμβουλοÄ ή ο νόμιμοÄ αναπληÃωτήÄ των 
εταιÃειών αποφασίζουν, κατόπιν σχετικήÄ συμφωνίαÄ, τη 
μεταφοÃά πÃοσωπικού με οποιαδήποτε σχέση εÃγασίαÄ, 
από τη μία εταιÃεία του Ομίλου στην άλλη.

Άρθρο 46
ΜεÄαφορά πλεο¿άζο¿Äος 
προÃωπικού ε¿Äός Äου Ομίλου

1. Μετά την ολοκλήÃωση των διαδικασιών των δύο 
πÃοηγούμενων άÃθÃων, για το πλεονάζον πÃοσωπικό, 
δηλαδή τον αÃιθμό των εÃγαζομένων τηÄ ΑνώνυμηÄ 
ΕταιÃείαÄ Ελληνικά ΤαχυδÃομεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.) που, κατά 
το Διοικητικό τηÄ Συμβούλιο (Δ.Σ.), υπεÃβαίνει το απολύ-
τωÄ αναγκαίο για την επίτευξη των σκοπών και αντικειμέ-
νων τηÄ, εφαÃμόζεται άπαξ η διαδικασία των παÃ. 2 και 3.

2. Το Δ.Σ. πÃοσδιοÃίζει τον αÃιθμό του πλεονάζοντοÄ 
πÃοσωπικού και των κενών οÃγανικών θέσεων ανά πε-
ÃιφεÃειακή ενότητα και ανά ειδικότητα ή κλάδο ή έÃγο 
στην ΕΛΤΑ Α.Ε. και καθοÃίζει τα κÃιτήÃια μεταφοÃάÄ, 
εφόσον για την ίδια κενή οÃγανική θέση εκδηλώσουν 
ενδιαφέÃον πεÃισσότεÃοι εÃγαζόμενοι. Η ΕΛΤΑ Α.Ε. κα-
ταÃτίζει κατάλογο πλεονάζοντοÄ πÃοσωπικού ανά πε-
ÃιφεÃειακή ενότητα και ανά ειδικότητα ή κλάδο ή έÃγο 

στον οποίο εντάσσονται οι έχοντεÄ τη μεγαλύτεÃη πÃοϋ-
πηÃεσία στην εταιÃεία κατά φθίνουσα σειÃά. Το πλεονά-
ζον πÃοσωπικό μετακινείται στιÄ κενέÄ οÃγανικέÄ θέσειÄ 
με απόφαση του ΔιευθύνοντοÄ Συμβούλου, κατόπιν υπο-
βολήÄ σχετικήÄ αίτησηÄ, εφόσον πληÃοί τα πÃοσόντα 
τηÄ θέσηÄ, ανεξαÃτήτωÄ ειδικότηταÄ ή κλάδου ή έÃγου.

3. Η διαδικασία μεταφοÃάÄ ολοκληÃώνεται εντόÄ τÃιά-
ντα (30) ημεÃών από την έκδοση τηÄ απόφασηÄ του Δ.Σ. 
σύμφωνα με την παÃ. 2.

Άρθρο 47
ΜεÄαφορά πλεο¿άζο¿Äος 
προÃωπικού ÃÄο ΔημόÃιο

1. Το πλεονάζον τακτικό πÃοσωπικό που δεν δύναται 
να μετακινηθεί σε κενή οÃγανική θέση εντόÄ τηÄ Ανώνυ-
μηÄ ΕταιÃείαÄ Ελληνικά ΤαχυδÃομεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.), σύμφω-
να με το πÃοηγούμενο άÃθÃο, δύναται να μεταφέÃεται 
σε ΦοÃείÄ ΥποδοχήÄ, με την ίδια σχέση εÃγασίαÄ, εντόÄ 
δώδεκα (12) μηνών από την έκδοση τηÄ κοινήÄ απόφα-
σηÄ τηÄ παÃ. 5, σύμφωνα με τη διαδικασία του παÃόντοÄ 
άÃθÃου. ΩÄ ΦοÃείÄ ΥποδοχήÄ νοούνται φοÃείÄ ή νομικά 
πÃόσωπα του Δημοσίου, οι ανεξάÃτητεÄ αÃχέÄ, ο ευÃύ-
τεÃοÄ δημόσιοÄ τομέαÄ, οι ΟÃγανισμοί ΤοπικήÄ Αυτο-
διοίκησηÄ (Ο.Τ.Α.) α΄ και β΄ βαθμού και οι επιχειÃήσειÄ 
αυτών, καθώÄ και εταιÃείεÄ του ν. 3429/2005 (Α΄ 314), 
στιÄ οποίεÄ το Δημόσιο κατέχει, άμεσα ή έμμεσα, την 
πλειοψηφία του μετοχικού κεφαλαίου κατά τον χÃόνο 
διενέÃγειαÄ τηÄ μεταφοÃάÄ.

2. Η μεταφοÃά του πÃοσωπικού τηÄ παÃ. 1 γίνεται με 
κοινή απόφαση των αÃμοδίων οÃγάνων των ΥπουÃγείων 
Οικονομικών, ΕσωτεÃικών, ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ και 
του κατά πεÃίπτωση αÃμόδιου ΥπουÃγείου σε κενή ή συ-
νιστώμενη με την απόφαση μεταφοÃάÄ θέση συναφούÄ ή 
παÃεμφεÃούÄ κλάδου ή ειδικότηταÄ τηÄ ίδιαÄ ή ανώτεÃηÄ 
κατηγοÃίαÄ, εφόσον ο εÃγαζόμενοÄ κατέχει τα τυπικά 
πÃοσόντα του κλάδου ή τηÄ ειδικότηταÄ στην οποία με-
ταφέÃεται. Εφόσον ο εÃγαζόμενοÄ συναινεί, η μεταφοÃά 
του μποÃεί να γίνει και σε κλάδο κατώτεÃηÄ κατηγοÃίαÄ. 
Η πÃοσωποπαγήÄ θέση καταÃγείται με την καθ’ οιονδή-
ποτε τÃόπο αποχώÃηση αυτού που την κατέχει.

3. Οι μεταφεÃόμενοι κατατάσσονται σε βαθμό και μι-
σθολογικό κλιμάκιο ανάλογα με τον χÃόνο υπηÃεσίαÄ 
τουÄ, ο οποίοÄ έχει διανυθεί στον φοÃέα πÃοέλευσηÄ με 
τα τυπικά πÃοσόντα τηÄ κατηγοÃίαÄ στην οποία μετα-
φέÃονται. ΌποιοÄ μεταφέÃεται σε κατώτεÃη κατηγοÃία 
κατατάσσεται στον βαθμό και το μισθολογικό κλιμάκιο 
τηÄ νέαÄ κατηγοÃίαÄ με βάση τον συνολικό χÃόνο υπηÃε-
σίαÄ του. Η μεταφοÃά σε κάθε πεÃίπτωση γίνεται χωÃίÄ 
να διατηÃείται τυχόν διαφοÃά αποδοχών.

4. Οι μεταφεÃόμενοι που δεν παÃουσιάζονται για 
ανάληψη υπηÃεσίαÄ στον ΦοÃέα ΥποδοχήÄ μέσα σε 
δεκαπέντε (15) ημέÃεÄ από τη δημοσίευση τηÄ πÃάξηÄ 
μεταφοÃάÄ στην ΕφημεÃίδα τηÄ ΚυβεÃνήσεωÄ θεωÃείται 
ότι δεν αποδέχονται τη μεταφοÃά τουÄ.

5. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, 
ΕσωτεÃικών και ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ εξειδικεύο-
νται η διαδικασία του παÃόντοÄ, τα δικαιολογητικά που 
συνοδεύουν την αίτηση μεταφοÃάÄ, τα κÃιτήÃια τηÄ με-
ταφοÃάÄ, καθώÄ και κάθε αναγκαία οÃγανωτική ή άλλη 
λεπτομέÃεια για την εφαÃμογή του παÃόντοÄ.
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Άρθρο 48
ΠολιÄική προμηθειώ¿

1. Η ανάθεση των συμβάσεων έÃγων, πÃομηθειών και 
υπηÃεσιών στην Ανώνυμη ΕταιÃεία Ελληνικά ΤαχυδÃο-
μεία (ΕΛΤΑ Α.Ε.), άνω και κάτω των χÃηματικών οÃίων 
του άÃθÃου 235 του ν. 4412/2016 (Α΄ 147) για τιÄ δη-
μόσιεÄ συμβάσειÄ, γίνεται σύμφωνα με τον Κανονισμό 
ΈÃγων, ΠÃομηθειών και ΥπηÃεσιών τηÄ εταιÃείαÄ, κατά 
παÃέκκλιση από την κείμενη νομοθεσία για την ανά-
θεση και την εκτέλεση των δημοσίων συμβάσεων, με 
την επιφύλαξη των διατάξεων του ενωσιακού δικαίου. 
O ανωτέÃω ΚανονισμόÄ καταÃτίζεται με απόφαση του 
Διοικητικού Συμβουλίου (Δ.Σ.) τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε. εντόÄ τεσ-
σάÃων (4) μηνών από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ. 
ΕιδικώÄ, στην πεÃίπτωση που με τον Κανονισμό Ãυθμί-
ζεται η ανάθεση των συμβάσεων έÃγων, πÃομηθειών 
και υπηÃεσιών άνω των ανωτέÃω οÃίων, ο ΚανονισμόÄ 
εγκÃίνεται με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών ΑνάπτυξηÄ 
και Επενδύσεων και ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ. ΜέχÃι 
την κατάÃτιση του Κανονισμού, το ΔΣ δύναται να απο-
φασίζει για τον τÃόπο και τη διαδικασία ανάθεσηÄ των 
συμβάσεων έÃγων, πÃομηθειών και υπηÃεσιών κάτω 
των χÃηματικών οÃίων. ΜέχÃι την έκδοση τηÄ κοινήÄ 
απόφασηÄ του τÃίτου εδαφίου, η ΕΛΤΑ Α.Ε., ωÄ πÃοÄ τιÄ 
συμβάσειÄ δημοσίων έÃγων, πÃομηθειών και υπηÃεσιών 
άνω των οÃίων, εφαÃμόζει τιÄ διατάξειÄ του Βιβλίου ΙΙ του 
ν. 4412/2016. Σε κάθε πεÃίπτωση, το σύστημα έννομηÄ 
πÃοστασίαÄ του Βιβλίου ΙV του ν. 4412/2016, εφαÃμόζε-
ται στιÄ συμβάσειÄ που αναθέτει η ΕΛΤΑ Α.Ε. και βάσει του 
ωÄ άνω Κανονισμού ΈÃγων, ΠÃομηθειών και ΥπηÃεσιών. 
Η ισχύÄ τηÄ παÃούσαÄ εκκινεί από τη συγκÃότηση τηÄ 
νέαÄ ΕπιτÃοπήÄ Ελέγχου κατά την παÃ. 2.

2. Με απόφαση τηÄ ΓενικήÄ ΣυνέλευσηÄ, που συγκα-
λείται εντόÄ μηνόÄ από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ, 
στην ΕπιτÃοπή Ελέγχου που λειτουÃγεί στην ΕΛΤΑ Α.Ε. 
πÃοστίθενται δύο (2) μέλη, που επιλέγονται από κατά-
λογο πÃοσώπων με αποδεδειγμένη εμπειÃία στον τομέα 
των συμβάσεων έÃγων, πÃομηθειών και υπηÃεσιών, και 
είναι ανεξάÃτητα από την εταιÃεία κατά την έννοια του 
άÃθÃου 9 του ν. 4706/2020 (Α΄ 136) και του άÃθÃου 99 
του ν. 4548/2018 (Α΄ 104). Η θητεία των μελών είναι τÃι-
ετήÄ και δύναται να ανανεωθεί μία φοÃά, ωÄ πÃοÄ δε 
τα μέλη ΔΣ, η θητεία παύει με την καθ’ οιονδήποτε τÃόπο 
απώλεια τηÄ ιδιότηταÄ του μέλουÄ ΔΣ τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε.

3. ΈÃγο τηÄ ΕπιτÃοπήÄ, πέÃαν των οÃιζομένων στον 
Κανονισμό λειτουÃγίαÄ τηÄ ΕπιτÃοπήÄ Ελέγχου, είναι:

α) Ο έλεγχοÄ και η παÃακολούθηση τηÄ οÃθήÄ εφαÃμο-
γήÄ του Κανονισμού ΈÃγων, ΠÃομηθειών και ΥπηÃεσιών 
σε δειγματοληπτική βάση.

β) Η υποβολή ετήσιαÄ αναφοÃάÄ πÃοÄ το ΔΣ σχετικά 
με την απόδοση τηÄ λειτουÃγίαÄ ανάθεσηÄ συμβάσεων 
έÃγων, πÃομηθειών και υπηÃεσιών τηÄ ΕταιÃείαÄ, βάσει 
συγκεκÃιμένων δεικτών, με σκοπό την ενίσχυση τηÄ απο-
τελεσματικότηταÄ, τη μείωση των συναφών κινδύνων και 
τη σύνδεση τηÄ λειτουÃγίαÄ πÃομηθειών με την εταιÃική 
στÃατηγική.

γ) Η εισήγηση πÃοÄ το ΔΣ για τÃοποποιήσειÄ του Κανο-
νισμού ΈÃγων, ΠÃομηθειών και ΥπηÃεσιών, και εν γένει 
για μέτÃα βελτίωσηÄ τηÄ απόδοσηÄ τηÄ λειτουÃγίαÄ ΠÃο-
μηθειών τηÄ εταιÃείαÄ.

Για την εκτέλεση του έÃγου τηÄ τα μέλη τηÄ ΕπιτÃοπήÄ 
έχουν δικαίωμα να λαμβάνουν γνώση των σχετικών φα-
κέλων, εγγÃάφων ή στοιχείων τηÄ εταιÃείαÄ.

4. Με απόφαση του Δ.Σ. τηÄ εταιÃείαÄ εγκÃίνεται ο Κα-
νονισμόÄ ΛειτουÃγίαÄ τηÄ ΕπιτÃοπήÄ, με τον οποίο Ãυθ-
μίζονται ενδεικτικά θέματα συγκÃότησηÄ, καθεστώτοÄ 
των μελών, ασυμβιβάστων και κωλυμάτων, σύγκλησηÄ, 
διεξαγωγήÄ συνεδÃιάσεων και λήψηÄ αποφάσεων.

Άρθρο 49
Α¿αλογική εφαρμογή ÃÄη 
θυγαÄρική εÄαιρεία Äης ΕΛΤΑ Α.Ε.

Οι διατάξειÄ του παÃόντοÄ μέÃουÄ εφαÃμόζονται ανα-
λογικά και στη θυγατÃική εταιÃεία τηÄ ΕΛΤΑ Α.Ε., «ΤΑΧΥ-
ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ ΕΛΤΑ Α.Ε.».

Άρθρο 50
Περί χρημαÄοδοÄήÃεως 
Äης παροχής καθολικής υπηρεÃίας - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 8 Äου ¿. 4053/2012

1. Το άÃθÃο 8 του ν. 4053/2012 (Α΄ 44) αντικαθίσταται 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 8
ΧÃηματοδότηση καθολικήÄ υπηÃεσίαÄ

1. Το επαληθευμένο από την Εθνική ΕπιτÃοπή Τηλε-
πικοινωνίων και ΤαχυδÃομείων (Ε.Ε.Τ.Τ.) καθαÃό κόστοÄ 
παÃοχήÄ τηÄ καθολικήÄ υπηÃεσίαÄ, εφόσον αποτελεί 
άδικη οικονομική επιβάÃυνση σύμφωνα με το ΜέÃοÄ Β΄ 
του ΠαÃαÃτήματοÄ Ι, αποζημιώνεται στο σύνολό του από 
τον κÃατικό πÃοϋπολογισμό. Στο ανωτέÃω ποσό απο-
ζημίωσηÄ συνυπολογίζονται τα ποσά, ύψουÄ δεκαπέντε 
εκατομμυÃίων (15.000.000,00) ευÃώ, που έχουν κατα-
βληθεί από τον κÃατικό πÃοϋπολογισμό στον ΦοÃέα 
ΠαÃοχήÄ ΚαθολικήÄ ΥπηÃεσίαÄ (Φ.Π.Κ.Υ.), κατά τα έτη 
2013 - 2021, ωÄ πÃοκαταβολή έναντι του συνόλου του 
κατ’ έτουÄ επαληθευμένου από την Ε.Ε.Τ.Τ. κόστουÄ για 
την παÃοχή καθολικήÄ υπηÃεσίαÄ.

2. Ο Φ.Π.Κ.Υ. δύναται να συνεχίσει να λαμβάνει, κατό-
πιν αιτήματόÄ του πÃοÄ τη Γενική ΓÃαμματεία Τηλεπικοι-
νωνιών και ΤαχυδÃομείων του ΥπουÃγείου ΨηφιακήÄ 
ΔιακυβέÃνησηÄ, ακόμα και πÃιν από την επαλήθευση 
του καθαÃού κόστουÄ παÃοχήÄ τηÄ καθολικήÄ ταχυ-
δÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ από την Ε.Ε.Τ.Τ. πÃοκαταβολή, έωÄ 
δεκαπέντε εκατομμύÃια (15.000.000,00) ευÃώ. Ο Φ.Π.Κ.Υ. 
δικαιούται την ωÄ άνω πÃοκαταβολή, εφόσον η Ε.Ε.Τ.Τ. 
πÃοβλέπει, βάσει των κοστολογικών-οικονομικών στοι-
χείων παÃοχήÄ τηÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ, 
κατά το πÃώτο τÃίμηνο του τÃέχοντοÄ έτουÄ, σε συν-
δυασμό με το ετήσιο καθαÃό κόστοÄ παÃοχήÄ τηÄ κα-
θολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ των πÃοηγούμενων 
πέντε (5) επαληθευμένων ετών, ότι το σχετικό κόστοÄ 
θα υπεÃβεί για το τÃέχον έτοÄ το αιτούμενο ποσό. Εάν 
το αίτημα υποβληθεί πÃιν την παÃέλευση του πÃώτου 
τÃιμήνου του έτουÄ, τότε η Ε.Ε.Τ.Τ. λαμβάνει υπόψη τηÄ 
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για την πÃόβλεψη τα κοστολογικά - οικονομικά στοιχεία 
παÃοχήÄ τηÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ του 
πÃοηγούμενου έτουÄ.

3. Τα ποσά των παÃ. 1 και 2 καταβάλλονται απευθείαÄ 
στον Φ.Κ.Π.Υ. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικο-
νομικών και ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ καθοÃίζονται 
το ύψοÄ των πÃοÄ καταβολή ποσών, ο χÃόνοÄ και η διαδι-
κασία καταβολήÄ τουÄ, τα απαιτούμενα δικαιολογητικά, 
καθώÄ και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέÃεια.

4 Η παÃοχή πÃόσθετων υπηÃεσιών πέÃαν των υπο-
χÃεώσεων τηÄ καθολικήÄ υπηÃεσίαÄ, όπωÄ η διανομή 
συντάξεων και χÃηματικών ενταλμάτων, δύναται να 
χÃηματοδοτείται σύμφωνα με τουÄ ενωσιακούÄ κανόνεÄ 
πεÃί κÃατικών ενισχύσεων.

5. Η σύμβαση ανάθεσηÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃο-
μικήÄ υπηÃεσίαÄ μεταξύ Ελληνικού Δημοσίου και του 
Φ.Π.Κ.Υ. που υπογÃάφηκε στιÄ 19-4-2017 ισχύει αναδÃο-
μικά από την ημεÃομηνία λήξηÄ τηÄ πÃοηγούμενηÄ, ήτοι 
από τιÄ 19-4-2015.».

2. Στην τελευταία παÃάγÃαφο του ΜέÃουÄ Β΄ του Πα-
ÃαÃτήματοÄ Ι του ν. 4053/2012 διαγÃάφεται το τÃίτο 
εδάφιο, στην τελευταία παÃάγÃαφο του ΜέÃουÄ Γ΄ του 
ΠαÃαÃτήματοÄ Ι του ν. 4053/2012 διαγÃάφεται η φÃάση: 
«ή/και θα επιμεÃίζεται στουÄ φοÃείÄ παÃοχήÄ ταχυδÃομι-
κήÄ υπηÃεσίαÄ ή/και των χÃηστών» και το ΠαÃάÃτημα Ι 
του ν. 4053/2012 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι
ΥπολογισμόÄ καθαÃού κόστουÄ 
τηÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ

ΜέÃοÄ Α΄: ΠÃοσδιοÃισμόÄ ΚαθολικήÄ 
ΤαχυδÃομικήÄ ΥπηÃεσίαÄ

Η κατά το άÃθÃο 6 καθολική ταχυδÃομική υπηÃεσία 
πεÃιλαμβάνει ενιαίεÄ τιμέÄ τουλάχιστον ανά συγκεκÃιμέ-
νη γεωγÃαφική πεÃιοχή. ΕπίσηÄ, δύναται να πεÃιλαμβά-
νει, μεταξύ άλλων, τα εξήÄ:

1. πεÃισσότεÃεÄ ημέÃεÄ διανομήÄ από τιÄ πÃοβλεπό-
μενεÄ στο άÃθÃο 6,

2. ελάχιστο αÃιθμό πÃοσιτών σημείων πÃόσβασηÄ, 
και 3. παÃοχή οÃισμένων δωÃεάν υπηÃεσιών για άτομα 
τυφλά ή με σοβαÃά πÃοβλήματα όÃασηÄ.

ΜέÃοÄ Β΄: ΥπολογισμόÄ καθαÃού κόστουÄ
Το καθαÃό κόστοÄ των υποχÃεώσεων παÃοχήÄ καθολι-

κήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ είναι κάθε κόστοÄ συναφέÄ 
και αναγκαίο για τη λειτουÃγία τηÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ 
ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ.

Το καθαÃό κόστοÄ των υποχÃεώσεων παÃοχήÄ καθο-
λικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ υπολογίζεται ωÄ η δια-
φοÃά μεταξύ του καθαÃού κόστουÄ τηÄ λειτουÃγίαÄ του 
φοÃέα παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ του 
άÃθÃου 6 με υποχÃεώσειÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃο-
μικήÄ υπηÃεσίαÄ και του κόστουÄ λειτουÃγίαÄ του ίδιου 
φοÃέα παÃοχήÄ ταχυδÃομικών υπηÃεσιών χωÃίÄ υπο-
χÃεώσειÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ.

Κατά τον υπολογισμό συνεκτιμώνται όλα τα  άλλα 
σχετικά στοιχεία, συμπεÃιλαμβανομένων ενδεχόμενων 
άυλων οφελών και οφελών τηÄ αγοÃάÄ που αποκομίζει 
φοÃέαÄ παÃοχήÄ ταχυδÃομικών υπηÃεσιών στον οποίο 

έχει ανατεθεί η παÃοχή καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπη-
ÃεσίαÄ, του δικαιώματοÄ για εύλογα κέÃδη και των κινή-
τÃων τηÄ αποτελεσματικότηταÄ σε σχέση με το κόστοÄ.

ΠÃέπει να δίνεται η δέουσα πÃοσοχή στην οÃθή εκτί-
μηση των στοιχείων κόστουÄ τα οποία θα απέφευγε 
οποιοσδήποτε καθοÃισμένοÄ φοÃέαÄ παÃοχήÄ καθο-
λικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ, εάν δεν ήταν επιφοÃ-
τισμένοÄ με την υποχÃέωση παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυ-
δÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ.

Κατά τον υπολογισμό του καθαÃού κόστουÄ θα πÃέπει 
να συνεκτιμώνται τα άυλα οφέλη του φοÃέα παÃοχήÄ 
καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ.

Ο υπολογισμόÄ βασίζεται στο κόστοÄ που πÃοκύπτει 
από:

i) στοιχεία των καθοÃισμένων υπηÃεσιών οι οποίεÄ 
μποÃούν να παÃέχονται μόνο με ζημία ή με συνθήκεÄ 
κόστουÄ που δεν εμπίπτουν στα συνήθη εμποÃικά πÃό-
τυπα.

Η κατηγοÃία αυτή είναι δυνατόν να πεÃιλαμβάνει στοι-
χεία υπηÃεσιών όπωÄ οι οÃιζόμενεÄ στο ΜέÃοÄ Α΄,

ii) ειδικούÄ χÃήστεÄ ή ομάδεÄ χÃηστών που μποÃούν 
να εξυπηÃετούνται μόνο με ζημία ή με συνθήκεÄ κόστουÄ 
που δεν εμπίπτουν στα συνήθη εμποÃικά πÃότυπα, λόγω 
του κόστουÄ παÃοχήÄ τηÄ συγκεκÃιμένηÄ υπηÃεσίαÄ, 
των σχετικών εσόδων και ενδεχομένων ενιαίων τιμών.

Ο υπολογισμόÄ του καθαÃού κόστουÄ των ειδικών 
πτυχών των υποχÃεώσεων καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ 
υπηÃεσίαÄ διενεÃγείται χωÃιστά, ώστε να μην υπολο-
γίζονται διπλά ενδεχόμενα άμεσα ή έμμεσα οφέλη και 
στοιχεία κόστουÄ.

Το συνολικό καθαÃό κόστοÄ των υποχÃεώσεων κα-
θολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ για οποιονδήποτε 
καθοÃισμένο φοÃέα παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ 
υπηÃεσίαÄ υπολογίζεται ωÄ άθÃοισμα του καθαÃού κό-
στουÄ που πÃοκύπτει από τιÄ επί μέÃουÄ συνιστώσεÄ 
των υποχÃεώσεων καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ, 
λαμβανομένων υπόψη ενδεχόμενων άυλων οφελών. 
Η ευθύνη για την επαλήθευση του καθαÃού κόστουÄ 
ανήκει στην Ε.Ε.Τ.Τ.

Ο φοÃέαÄ ή οι φοÃείÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ ταχυδÃο-
μικήÄ υπηÃεσίαÄ οφείλουν να συνεÃγαστούν κατά την 
επαλήθευση του καθαÃού κόστουÄ.

Η Ε.Ε.Τ.Τ. ελέγχει τον υπολογισμό του καθαÃού κό-
στουÄ που υποβάλλει ο  φοÃέαÄ παÃοχήÄ καθολικήÄ 
ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ και στη συνέχεια υποβάλλει 
έκθεση στον ΥπουÃγό ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ.

Το καθαÃό κόστοÄ καθολικήÄ υπηÃεσίαÄ αποτελεί 
«άδικη οικονομική επιβάÃυνση», όταν υπεÃβαίνει πο-
σοστό 1% των εσόδων του Φ.Π.Κ.Υ. από την παÃοχή 
καθολικών υπηÃεσιών. Αν η  Ε.Ε.Τ.Τ. διαπιστώσει ότι 
το επαληθευμένο καθαÃό κόστοÄ αποτελεί άδικη οι-
κονομική επιβάÃυνση για τον Φ.Π.Κ.Υ., το κόστοÄ αυτό 
αποζημιώνεται στο σύνολό του. Αν η Ε.Ε.Τ.Τ. διαπιστώσει 
ότι το επαληθευμένο καθαÃό κόστοÄ δεν αποτελεί άδικη 
οικονομική επιβάÃυνση, αυτό επιβαÃύνει αποκλειστικά 
τον Φ.Π.Κ.Υ.
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ΜέÃοÄ Γ΄: Κάλυψη του καθαÃού κόστουÄ των υποχÃε-
ώσεων καθολικήÄ ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ

Η κάλυψη ή η χÃηματοδότηση οποιωνδήποτε στοι-
χείων καθαÃού κόστουÄ των υποχÃεώσεων καθολικήÄ 
ταχυδÃομικήÄ υπηÃεσίαÄ μποÃεί να συνεπάγεται την 
αποζημίωση του ή των καθοÃισμένων φοÃέων παÃοχήÄ 
του άÃθÃου 6 για τιÄ πÃοσφεÃόμενεÄ υπηÃεσίεÄ που 
παÃέχουν από μη εμποÃικέÄ συνθήκεÄ.

Η αποζημίωση για το καθαÃό κόστοÄ θα πÃοέÃχεται 
από τον κÃατικό πÃοϋπολογισμό κατά τÃόπο που θα 
εξασφαλίζεται η αντικειμενικότητα, η διαφάνεια, η αμε-
Ãοληψία και η  αναλογικότητα και θα πÃοκαλούνται 
οι ελάχιστεÄ δυνατέÄ στÃεβλώσειÄ στον ανταγωνισμό 
και στη ζήτηση των χÃηστών.».

Άρθρο 51
ΣύÃÄαÃη και λειÄουργία 
ΗλεκÄρο¿ικής ΠλαÄφόρμας Δωρεώ¿ 
(e-Δωρεές)

1. α) Συστήνεται και τηÃείται στη Γενική ΓÃαμματεία 
Συντονισμού τηÄ ΠÃοεδÃίαÄ τηÄ ΚυβέÃνησηÄ, ΗλεκτÃο-
νική ΠλατφόÃμα ΔωÃεών (e-ΔωÃεέÄ), η οποία αναÃτάται 
και λειτουÃγεί ωÄ ψηφιακή δημόσια υπηÃεσία μέσω τηÄ 
ΕνιαίαÄ ΨηφιακήÄ ΠύληÄ τηÄ ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ (gov.
gr) του άÃθÃου 22 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184). Η συνολική 
διαχείÃιση, παÃαγωγική λειτουÃγία, καθώÄ και η τεχνο-
λογική ανάπτυξη και υποστήÃιξη τηÄ πλατφόÃμαÄ και τηÄ 
ηλεκτÃονικήÄ υπηÃεσίαÄ που πÃοβλέπονται στο πÃώτο 
εδάφιο ανήκουν στην αÃμοδιότητα τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμμα-
τείαÄ Συντονισμού τηÄ ΠÃοεδÃίαÄ τηÄ ΚυβέÃνησηÄ, σε 
συνεÃγασία με τη Γενική ΓÃαμματεία ΠληÃοφοÃιακών 
Συστημάτων ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ του ΥπουÃγείου Ψη-
φιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ. Με απόφαση του Γενικού ΓÃαμ-
ματέα Συντονισμού, ανατίθεται η τήÃηση, λειτουÃγία και 
ενημέÃωση τηÄ πλατφόÃμαÄ, σε μέχÃι δύο (2) υπαλλή-
λουÄ τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ Συντονισμού, κατηγοÃίαÄ 
ΠΕ κλάδου ΠληÃοφοÃικήÄ ή Διοικητικού.

Για τη λειτουÃγία και τιÄ εγγÃαφέÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ, συ-
ντάσσεται και υποβάλλεται ετησίωÄ από τη Γενική ΓÃαμ-
ματεία Συντονισμού στην ΕπιτÃοπή Θεσμών και Διαφά-
νειαÄ τηÄ ΒουλήÄ, Έκθεση Απολογισμού ΠεπÃαγμένων, 
σύνοψη τηÄ οποίαÄ αναÃτάται στην οικεία ιστοσελίδα 
και είναι πÃοσβάσιμη σε οποιονδήποτε ενδιαφεÃόμενο. 
Η Έκθεση Απολογισμού υποβάλλεται στιÄ 31 ΔεκεμβÃίου 
κάθε έτουÄ, αÃχήÄ γενομένηÄ από το έτοÄ 2021.

β) ΣκοπόÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ είναι μέσω τηÄ δυνατότη-
ταÄ αξιοποίησηÄ ενόÄ εύχÃηστου, διαφανούÄ και σύγ-
χÃονου πληÃοφοÃιακού συστήματοÄ:

βα) η καταχώÃιση και η δημοσιοποίηση των δÃάσεων 
και λειτουÃγικών αναγκών του Δημοσίου και των επο-
πτευομένων από αυτό Ν.Π.Δ.Δ.,

ββ) ο εκσυγχÃονισμόÄ και η απλούστευση τηÄ δια-
δικασίαÄ υποβολήÄ αιτημάτων πÃοÄ το  Δημόσιο και 
τα Ν.Π.Δ.Δ. για την κάλυψη, μέσω δωÃεών, των αναγκών 
και δÃάσεων των τελευταίων, οι οποίεÄ καταχωÃίζονται 
υποχÃεωτικά σε αυτή και δημοσιοποιούνται μέσω τηÄ 
πλατφόÃμαÄ, καθώÄ και

βγ) η διασφάλιση τηÄ διαφάνειαÄ στον τομέα των υπέÃ 
του Δημοσίου και των Ν.Π.Δ.Δ. δωÃεών, καθώÄ και των 
αντίστοιχων δωÃητών.

γ) Το πληÃοφοÃιακό σύστημα τηÄ πλατφόÃμαÄ τίθεται 
αÃχικά σε δοκιμαστική λειτουÃγία έναν (1) μήνα μετά 
από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ και για χÃονικό 
διάστημα τÃιών (3) μηνών. Η λήξη τηÄ δοκιμαστικήÄ λει-
τουÃγίαÄ διαπιστώνεται με κοινή απόφαση των Γενικών 
ΓÃαμματέων Συντονισμού τηÄ ΠÃοεδÃίαÄ τηÄ ΚυβέÃνη-
σηÄ και ΠληÃοφοÃιακών Συστημάτων ΔημόσιαÄ Διοί-
κησηÄ του ΥπουÃγείου ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ. Από 
την ημεÃομηνία λήξηÄ τηÄ δοκιμαστικήÄ λειτουÃγίαÄ τηÄ 
πλατφόÃμαÄ αÃχίζουν η παÃαγωγική λειτουÃγία αυτήÄ, 
η υποχÃέωση ηλεκτÃονικήÄ καταχώÃισηÄ σε αυτήν των 
στοιχείων που πÃοβλέπονται στιÄ παÃ. 2 και 3, καθώÄ 
και η υποχÃέωση ηλεκτÃονικήÄ υποβολήÄ αιτημάτων 
σύστασηÄ δωÃεών υπέÃ του Δημοσίου και των επο-
πτευόμενων Ν.Π.Δ.Δ. από κάθε ενδιαφεÃόμενο μέσω 
τηÄ πλατφόÃμαÄ.

ΜέχÃι την έναÃξη τηÄ παÃαγωγικήÄ λειτουÃγίαÄ τηÄ 
πλατφόÃμαÄ, καταχωÃίζονται στην πλατφόÃμα και όλεÄ 
οι  υπέÃ του Δημοσίου και των Ν.Π.Δ.Δ. δωÃεέÄ που 
έχουν συντελεστεί κατά το χÃονικό διάστημα από την 
1η Ιουλίου 2019 και μέχÃι την έναÃξη λειτουÃγίαÄ τηÄ 
πλατφόÃμαÄ, συμπεÃιλαμβανομένων και των δωÃεών 
για την αντιμετώπιση αναγκών λόγω τηÄ πανδημίαÄ του 
κοÃωνοϊού COVID-19.

δ) Η πλατφόÃμα διαλειτουÃγεί, σύμφωνα με το άÃ-
θÃο 47 του ν. 4623/2019 (Α΄ 134) και το άÃθÃο 84 του 
ν. 4727/2020 (Α΄ 184), μέσω του ΚέντÃου ΔιαλειτουÃγι-
κότηταÄ (ΚΕ.Δ.) τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ ΠληÃοφοÃιακών 
Συστημάτων ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ του ΥπουÃγείου Ψη-
φιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ, με το υποσύστημα Κοινωφελών 
ΠεÃιουσιών του πληÃοφοÃιακού συστήματοÄ Ψηφιακών 
ΥπηÃεσιών ΔημόσιαÄ ΠεÃιουσίαÄ και Εθνικών ΚληÃοδο-
τημάτων (Ψ.Υ.-ΔΗ.ΠΕ.Ε.Κ) τηÄ παÃ. 5 του άÃθÃου 12 του 
ν. 4182/2013 (Α΄ 185). Η Γενική ΓÃαμματεία ΠληÃοφοÃια-
κών Συστημάτων ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ του ΥπουÃγείου 
ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ, σε συνεÃγασία με τη Γενική 
ΓÃαμματεία Συντονισμού τηÄ ΠÃοεδÃίαÄ τηÄ ΚυβέÃνη-
σηÄ και τη Γενική ΓÃαμματεία ΔημόσιαÄ ΠεÃιουσίαÄ του 
ΥπουÃγείου Οικονομικών αναπτύσσει τιÄ αναγκαίεÄ δια-
δικτυακέÄ υπηÃεσίεÄ για τη διαλειτουÃγικότητα μεταξύ 
τηÄ πλατφόÃμαÄ και του πληÃοφοÃιακού συστήματοÄ 
Ψ.Υ.ΔΗ.ΠΕ.Ε.Κ.

2. Στην πλατφόÃμα, η οποία ενημεÃώνεται και επικαι-
Ãοποιείται σε καθημεÃινή βάση, καταχωÃίζονται υπο-
χÃεωτικά, ανά ΥπουÃγείο:

α) οι ανάγκεÄ του οικείου ΥπουÃγείου και των επο-
πτευομένων από αυτό νομικών πÃοσώπων δημοσίου 
δικαίου (Ν.Π.Δ.Δ.), ιδίωÄ αυτέÄ που αφοÃούν πÃομήθειεÄ 
αγαθών, παÃοχή υπηÃεσιών, εκτέλεση έÃγων, καθώÄ και 
οι δÃάσειÄ τουÄ που συνεπάγονται την κάλυψη τέτοιων 
αναγκών.

β) Οι δωÃεέÄ που συστήνονται για την κάλυψη των 
αναγκών τηÄ πεÃ. α΄, το στάδιο στο οποίο βÃίσκονται και 
ειδικότεÃα αν είναι εκκÃεμείÄ, αν έχουν ματαιωθεί ή αν 
έχουν ολοκληÃωθεί, η απόφαση αποδοχήÄ των δωÃεών 
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αυτών από το αÃμόδιο όÃγανο, καθώÄ και τα στοιχεία 
των δωÃητών.

γ) Οι δωÃεέÄ του ΜητÃώου ΔωÃεών που πÃοβλέπο-
νται στην παÃ. 4 του άÃθÃου 3 του ν. 4182/2013.

Από την ημεÃομηνία έναÃξηÄ ισχύοÄ τηÄ υπουÃγικήÄ 
απόφασηÄ τηÄ πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 6 για την επέκταση του 
δικαιώματοÄ πÃόσβασηÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ και σε φυσικά 
πÃόσωπα, σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στην παÃ. 4, το Μη-
τÃώο ΔωÃεών τηÄ παÃ. 4 του άÃθÃου 3 του ν. 4182/2013 
καταÃγείται και όλεÄ οι δωÃεέÄ εν ζωή κινητών, καθώÄ 
και οι δωÃεέÄ που συνίστανται σε παÃοχή υπηÃεσιών 
υπέÃ του Δημοσίου, οι οποίεÄ γίνονται αποδεκτέÄ με 
απόφαση του καθ’ ύλη αÃμόδιου οÃγάνου, και πÃοο-
Ãίζονται για την κάλυψη λειτουÃγικών αναγκών των 
υπηÃεσιών που ανήκουν στην οÃγανωτική δομή του 
αντίστοιχου ΥπουÃγείου και η αξία τουÄ εκτιμάται σε 
ποσό που δεν υπεÃβαίνει τιÄ σαÃάντα χιλιάδεÄ (40.000) 
ευÃώ, καταχωÃίζονται υποχÃεωτικά στην πλατφόÃμα. 
Κατά τα λοιπά, η λειτουÃγία τηÄ πλατφόÃμαÄ δεν επη-
Ãεάζει τη λειτουÃγία του ΜητÃώου του άÃθÃου 12 του 
ν. 4182/2013.

3. Η πλατφόÃμα πεÃιλαμβάνει:
α) Το ΕυÃετήÃιο ΔÃάσεων ανά υπουÃγείο, στο οποίο 

καταχωÃίζονται ηλεκτÃονικά από τιÄ αÃμόδιεÄ υπηÃε-
σίεÄ τηÄ παÃ. 5, οι δÃάσειÄ και οι ανάγκεÄ κάθε υπουÃ-
γείου, καθώÄ και των εποπτευομένων από αυτό Ν.Π.Δ.Δ. 
Στο ΕυÃετήÃιο ΔÃάσεων καταχωÃίζονται υποχÃεωτικά 
οι πληÃοφοÃίεÄ που αφοÃούν στην πεÃιγÃαφή του αντι-
κειμένου κάθε επιμέÃουÄ δÃάσηÄ ή ανάγκηÄ ανά ΥπουÃ-
γείο, το ιστοÃικό κάθε δÃάσηÄ ή ανάγκηÄ, πληÃοφοÃίεÄ 
για τη δωÃεά με την οποία καλύφθηκε η συγκεκÃιμένη 
δÃάση ή ανάγκη, καθώÄ και τα στοιχεία του ΔωÃητή.

β) Το ΕυÃετήÃιο ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ, στο οποίο κα-
ταχωÃίζονται όλα τα ΥπουÃγεία, τα στοιχεία των υπαλ-
λήλων στουÄ οποίουÄ έχει ανατεθεί η διαχείÃιση και λει-
τουÃγία τηÄ πλατφόÃμαÄ σε κάθε υπουÃγείο, καθώÄ και 
τα στοιχεία επικοινωνίαÄ των χÃηστών τηÄ πλατφόÃμαÄ 
με τουÄ υπαλλήλουÄ αυτούÄ.

γ) Το ΕυÃετήÃιο ΔωÃεών, στο οποίο ευÃετηÃιάζονται 
κατά ΥπουÃγείο, ΔÃάση, ΔωÃεά και ΔωÃητή, και κατα-
χωÃίζονται οι δωÃεέÄ πÃοÄ το Δημόσιο και τα Ν.Π.Δ.Δ., 
μαζί με πληÃοφοÃίεÄ σχετικά με το ύψοÄ κάθε δωÃεάÄ 
και τη δÃάση ή την ειδικότεÃη ανάγκη που καλύφθηκε 
με αυτήν, τα στοιχεία του δωÃητή, καθώÄ και στοιχεία 
για το στάδιο τηÄ διαδικασίαÄ τηÄ δωÃεάÄ από τα οποία 
πÃοκύπτει αν έχει υποβληθεί σχετικό αίτημα για την κά-
λυψη τηÄ δÃάσηÄ και από ποιόν, αν έχει γίνει αποδεκτή 
η δωÃεά, καθώÄ και τον αÃιθμό τηÄ απόφασηÄ για την 
αποδοχή τηÄ, καθώÄ και πληÃοφόÃηση σχετικά με το αν 
η δωÃεά έχει παÃαμείνει ανενεÃγή ή έχει ματαιωθεί, πÃο-
κειμένου να είναι δυνατή η πÃοσέλκυση άλλων ενδιαφε-
Ãομένων για την κάλυψη τηÄ συγκεκÃιμένηÄ ανάγκηÄ.

δ) Το ΕυÃετήÃιο ΔωÃητών, στο οποίο καταχωÃίζονται 
και ευÃετηÃιάζονται με αλφαβητική σειÃά, όσοι έχουν 
πÃοβεί σε δωÃεέÄ πÃοÄ το Δημόσιο και εποπτευόμενα 
από αυτό νομικά πÃόσωπα δημοσίου δικαίου, η επωνυ-
μία, η έδÃα τουÄ, καθώÄ και τα στοιχεία επικοινωνίαÄ τουÄ.

Η επεξεÃγασία των στοιχείων που αναφέÃονται στην 
παÃούσα, καθώÄ και η οÃγάνωση τηÄ αναζήτησηÄ των 
σχετικών πληÃοφοÃιών πÃαγματοποιούνται με την επι-
φύλαξη των εθνικών και ενωσιακών κανόνων για την 
πÃοστασία του ατόμου από την επεξεÃγασία δεδομένων 
πÃοσωπικού χαÃακτήÃα,

4. α) Οι χÃήστεÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ αποκτούν πÃόσβα-
ση στιÄ υπηÃεσίεÄ τηÄ, ύστεÃα από πÃοηγούμενη αυ-
θεντικοποίηση, με χÃήση κωδικών - διαπιστευτηÃίων 
τηÄ ΓενικήÄ ΓÃαμματείαÄ ΠληÃοφοÃιακών Συστημάτων 
ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ του ΥπουÃγείου ΨηφιακήÄ Διακυ-
βέÃνησηÄ.

Κατά την πÃώτη εφαÃμογή του παÃόντοÄ, στην έν-
νοια των χÃηστών πεÃιλαμβάνονται νομικά πÃόσωπα 
όπωÄ ιδίωÄ εταιÃείεÄ, κοινωφελή ιδÃύματα και νομικέÄ 
οντότητεÄ εν γένει, καθώÄ και τα φυσικά πÃόσωπα που 
ενεÃγούν αποδεδειγμένα με την ιδιότητα του νόμιμου 
εκπÃοσώπου των ανωτέÃω νομικών πÃοσώπων.

Με την απόφαση τηÄ πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 6 μποÃεί να επε-
κτείνεται η εφαÃμογή τηÄ πλατφόÃμαÄ στιÄ ΑνεξάÃτητεÄ 
ΑÃχέÄ και στιÄ ΑποκεντÃωμένεÄ ΔιοικήσειÄ και να καθο-
Ãίζονται οι διαχειÃιστέÄ τηÄ, καθώÄ και να επεκτείνεται 
το δικαίωμα πÃόσβασηÄ στην πλατφόÃμα και σε φυσικά 
πÃόσωπα, τα οποία μέχÃι την έκδοση τηÄ απόφασηÄ αυ-
τήÄ μποÃούν να ενημεÃώνονται μέσω τηÄ εφαÃμογήÄ 
αυτήÄ μόνο για το πεÃιεχόμενο τηÄ απολογιστικήÄ έκθε-
σηÄ που πÃοβλέπεται στο τελευταίο εδάφιο τηÄ πεÃ. α΄ 
τηÄ παÃ. 1, καθώÄ και για τυχόν στατιστικά στοιχεία σχε-
τικά με τιÄ υπέÃ του Δημοσίου και των Ν.Π.Δ.Δ. δωÃεέÄ 
που δημοσιοποιούνται μέσω τηÄ ιστοσελίδαÄ και είναι 
πÃοσβάσιμα σε όλουÄ.

β) Από την ημεÃομηνία έναÃξηÄ τηÄ παÃαγωγικήÄ λει-
τουÃγίαÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ, τα αιτήματα των χÃηστών 
με σκοπό την κάλυψη των δÃάσεων και αναγκών των 
υπουÃγείων και των Ν.Π.Δ.Δ. που πÃοβλέπονται στην 
πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 2, υποβάλλονται υποχÃεωτικά ηλεκτÃο-
νικά μέσω τηÄ πλατφόÃμαÄ. Μέσω τηÄ πλατφόÃμαÄ μπο-
Ãεί να υποβάλλονται από τουÄ χÃήστεÄ τηÄ και αιτήματα 
ή πÃοσφοÃέÄ και για τη μέσω δωÃεάÄ κάλυψη δÃάσεων 
και αναγκών των υπουÃγείων και των Ν.Π.Δ.Δ. που δεν 
είναι καταχωÃισμένεÄ σε αυτήν. ΜέχÃι την έκδοση τηÄ 
απόφασηÄ τηÄ πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 6, για την επέκταση του 
δικαιώματοÄ πÃόσβασηÄ στην πλατφόÃμα και σε φυ-
σικά πÃόσωπα, τα αιτήματα δωÃεών σε υπουÃγεία και 
Ν.Π.Δ.Δ. από φυσικά πÃόσωπα υποβάλλονται σύμφωνα 
με τιÄ ισχύουσεÄ διατάξειÄ.

5. ΑÃμόδιοÄ για τη διαχείÃιση, την τήÃηση και λει-
τουÃγία τηÄ πλατφόÃμαÄ σε κάθε υπουÃγείο οÃίζεται 
ο υπηÃεσιακόÄ ΓÃαμματέαÄ αυτού, ο οποίοÄ μποÃεί να 
αναθέτει σε μέχÃι δύο (2) υπαλλήλουÄ κατηγοÃίαÄ ΠΕ 
κλάδου ΠληÃοφοÃικήÄ ή Διοικητικού, την καθημεÃινή 
ενημέÃωση αυτήÄ. Η ενημέÃωση συνίσταται στην αÃ-
χική καταχώÃιση στην πλατφόÃμα και σε κάθε μεταγε-
νέστεÃη πÃόσθετη καταχώÃιση, μεταβολή ή διαγÃαφή 
υφιστάμενων καταχωÃίσεων που αφοÃούν τιÄ υπέÃ των 
υπουÃγείων και των εποπτευομένων από αυτά Ν.Π.Δ.Δ. 
δωÃεέÄ, τα στοιχεία των αντίστοιχων δωÃητών και κάθε 
άλλη αναγκαία πληÃοφοÃία, σύμφωνα με τα πÃοβλεπό-
μενα στιÄ παÃ. 2 και 3,
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6. α) Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών 
και ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ, Ãυθμίζονται τα θέματα που 
αφοÃούν στην τήÃηση, την οÃγάνωση, τιÄ τεχνικέÄ πÃο-
διαγÃαφέÄ, την τεχνική διαχείÃιση και την εν γένει λειτουÃ-
γία και δημοσιότητα τηÄ πλατφόÃμαÄ, τη διαδικασία που 
ακολουθείται σε πεÃίπτωση παÃατεταμένηÄ αδυναμίαÄ 
πÃόσβασηÄ σε αυτήν ή παÃατεταμένηÄ αδυναμίαÄ αποθή-
κευσηÄ δεδομένων για τεχνικούÄ λόγουÄ, τη συνεÃγασία 
των υπηÃεσιών τήÃησηÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ με άλλεÄ υπη-
ÃεσίεÄ, αÃχέÄ και φοÃείÄ για τη συλλογή, την κοινοποίηση, 
τον έλεγχο και τον συσχετισμό στοιχείων, εγγÃάφων και εν 
γένει πληÃοφοÃιών που αφοÃούν όσα υποχÃεωτικά κα-
ταχωÃίζονται στην πλατφόÃμα αυτή, τιÄ αναγκαίεÄ διαλει-
τουÃγικότητεÄ μεταξύ των πληÃοφοÃιακών συστημάτων 
και κάθε αναγκαία τεχνική ή άλλη λεπτομέÃεια.

β) Με όμοια απόφαση, μποÃεί να καθοÃίζονται ο τÃό-
ποÄ τήÃησηÄ τηÄ πλατφόÃμαÄ, τα καταχωÃιστέα στοιχεία 
των υπέÃ του Δημοσίου δωÃεών, καθώÄ και τα καταχω-
Ãιστέα στοιχεία των ΔωÃητών, οι καταχωÃιστέεÄ διοικη-
τικέÄ πÃάξειÄ, και να Ãυθμίζεται το δικαίωμα κάθε ενδια-
φεÃομένου να αποκτά, ύστεÃα από ηλεκτÃονική αίτησή 
του πÃοÄ την αÃμόδια ΥπηÃεσία διαχείÃισηÄ τηÄ πλατ-
φόÃμαÄ, δικαίωμα πÃόσβασηÄ στα ηλεκτÃονικά αÃχεία 
τηÄ και αυτοδύναμηÄ ανάκτησηÄ των αποθηκευμένων σε 
αυτήν δεδομένων. Με την ίδια απόφαση, καθοÃίζονται 
και οι πÃοϋποθέσειÄ υπό τιÄ οποίεÄ ασκείται το δικαί-
ωμα αυτό κατά τÃόπον σύμφωνο με τουÄ εθνικούÄ και 
ενωσιακούÄ κανόνεÄ για την πÃοστασία του ατόμου από 
την επεξεÃγασία δεδομένων πÃοσωπικού χαÃακτήÃα, 
η διαδικασία ελέγχου τηÄ συνδÃομήÄ των πÃοϋποθέ-
σεων αυτών και κάθε άλλη σχετική λεπτομέÃεια για την 
εφαÃμογή του παÃόντοÄ.

Άρθρο 52
Πληροφοριακό ΣύÃÄημα ΔιαχείριÃης 
Υγειο¿ομικώ¿ ΠιÃÄοποιηÄικώ¿
 για Äο ΕÀαγωγικό Εμπόριο

1. Στο ΥπουÃγείο ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων, 
συστήνεται και λειτουÃγεί ΠληÃοφοÃιακό Σύστημα Δια-
χείÃισηÄ Υγειονομικών Πιστοποιητικών για το Εξαγωγι-
κό ΕμπόÃιο (Π.Σ.Δ.Υ.Π.Ε.E.), με την ονομασία «Εξαγω-
γέÄ Ζώων, ΤÃοφίμων ΖωικήÄ πÃοέλευσηÄ και Ζωικών 
ΥποπÃοϊόντων», μέσω τηÄ ΕνιαίαÄ ΨηφιακήÄ ΠύληÄ τηÄ 
ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ (gov.gr - ΕΨΠ). Το Π.Σ.Δ.Υ.Π.Ε.E. έχει 
ωÄ σκοπό την ψηφιακή έκδοση των κτηνιατÃικών πιστο-
ποιητικών εξαγωγήÄ σε τÃίτεÄ χώÃεÄ.

2. Το ΥπουÃγείο ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων 
είναι αÃμόδιο για τη δημιουÃγία, οÃγάνωση, τήÃηση και 
ενημέÃωση του Π.Σ.Δ.Κ.Υ.Ε.Ε. ΕιδικότεÃα:

α) οι ΔιευθύνσειÄ ΥγείαÄ των Ζώων και ΚτηνιατÃικήÄ 
ΔημόσιαÄ ΥγείαÄ τηÄ ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ ΚτηνιατÃικήÄ 
του ΥπουÃγείου ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων 
είναι αÃμόδιεÄ για την επεξεÃγασία και διαχείÃιση των 
δεδομένων, σε συνεÃγασία με τιÄ ΔιευθύνσειÄ ΑγÃοτικήÄ 
OικονομίαÄ και ΚτηνιατÃικήÄ των πεÃιφεÃειακών ενοτή-
των τηÄ ΧώÃαÄ και

β) η  Διεύθυνση ΗλεκτÃονικήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ τηÄ 
ΓενικήÄ ΔιεύθυνσηÄ Διοικητικών ΥπηÃεσιών και Ηλε-
κτÃονικήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ του ΥπουÃγείου ΑγÃοτικήÄ 

ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων είναι αÃμόδια για την υλο-
ποίηση, αναβάθμιση, τÃοποποίηση και συντήÃηση του 
ΠληÃοφοÃιακού ΣυστήματοÄ.

3. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών ΨηφιακήÄ Δια-
κυβέÃνησηÄ και ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ και ΤÃοφίμων, 
καθοÃίζονται οι λεπτομέÃειεÄ λειτουÃγίαÄ και εφαÃ-
μογήÄ του Π.Σ.Δ.Κ.Υ.Ε.Ε., η διαδικασία για την υποβολή 
ηλεκτÃονικήÄ αίτησηÄ για έγκÃιση του πÃοÄ εξαγωγή 
φοÃτίου και για την ψηφιακή έκδοση των κτηνιατÃικών 
πιστοποιητικών εξαγωγήÄ σε τÃίτεÄ χώÃεÄ, οι οικείεÄ 
υποχÃεώσειÄ των εμπόÃων - εξαγωγέων ζώων, τÃοφίμων 
ζωικήÄ πÃοέλευσηÄ και ζωικών υποπÃοϊόντων, ο κατά-
λογοÄ των ενταγμένων στο Π.Σ.Δ.Κ.Υ.Ε.Ε. κτηνιατÃικών 
πιστοποιητικών για εξαγωγέÄ σε τÃίτεÄ χώÃεÄ, καθώÄ 
και κάθε άλλο τεχνικό ή ειδικότεÃο θέμα. Η αίτηση για 
την έκδοση των κτηνιατÃικών πιστοποιητικών εξαγω-
γήÄ υποβάλλεται αποκλειστικά μέσω του Π.Σ.Δ.Υ.Π.Ε.E. 
Τα σχετικά κτηνιατÃικά πιστοποιητικά εξαγωγήÄ εκδίδο-
νται αποκλειστικώÄ μέσω του Π.Σ.Δ.Υ.Π.Ε.E.

ΜΕΡΟΣ Ε΄
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΕΙΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ 
ΓΙΑ ΤΟ ΕΙΣΟΔΗΜΑ ΚΑΙ ΤΟ ΚΕΦΑΛΑΙΟ

Άρθρο 53
ΠαράÄαÃη Äης δυ¿αÄόÄηÄας επα¿έ¿ÄαÀης 
υπό όρους Äω¿ οφειλεÄώ¿ Ãε ρυθμίÃεις 
ÄμημαÄικής καÄαβολής για βεβαιωμέ¿ες 
οφειλές - Α¿ÄικαÄάÃÄαÃη Äου άρθρου 291 
Äου ¿. 4738/2020

Το άÃθÃο 291 του ν. 4738/2020 (Α΄ 207) αντικαθίσταται 
ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 291
Επανένταξη πληγέντων από την πανδημία 
του κοÃωνοϊού COVID-19 στιÄ ÃυθμίσειÄ 
των άÃθÃων 1-17 του ν. 4321/2015, 
των άÃθÃων 98-109 του ν. 4611/2019 
και του ν. 4469/2017

ΟφειλέτεÄ με οφειλέÄ βεβαιωμένεÄ στιÄ ΔημόσιεÄ Οι-
κονομικέÄ ΥπηÃεσίεÄ (Δ.Ο.Υ.) και τα Ελεγκτικά ΚέντÃα 
και δόσειÄ Ãυθμίσεων τμηματικήÄ καταβολήÄ, για τιÄ 
οποίεÄ έχουν χοÃηγηθεί αναστολή είσπÃαξηÄ και παÃά-
ταση καταβολήÄ, σύμφωνα με την από 11-3-2020 ΠÃάξη 
Νομοθετικού ΠεÃιεχομένου (Α΄ 55), η οποία κυÃώθηκε 
με τον ν. 4682/2020 (Α΄ 76), την από 30-3-2020 ΠÃάξη 
Νομοθετικού ΠεÃιεχομένου (Α΄ 75), η οποία κυÃώθηκε 
με το άÃθÃο 1 του ν. 4684/2020 (Α΄ 86), την από 1-5-2020 
ΠÃάξη Νομοθετικού ΠεÃιεχομένου (Α΄ 90), η οποία κυ-
Ãώθηκε με το άÃθÃο 2 του ν. 4690/2020 (Α΄ 104) και 
τον ν. 4690/2020, οι οποίοι απώλεσαν κατά τη διάÃκεια 
του χÃονικού διαστήματοÄ ΜαÃτίου 2020 έωÄ και Νο-
εμβÃίου 2020 Ãύθμιση τμηματικήÄ καταβολήÄ σύμ-
φωνα με: α) τα άÃθÃα 1-17 του ν. 4321/2015 (Α΄ 32), 
β) τα άÃθÃα 98-109 του ν. 4611/2019 (Α΄ 73) και γ) τον 
ν. 4469/2017 (Α΄ 62), δύνανται να επανενταχθούν στο ίδιο 
καθεστώÄ ÃύθμισηÄ με τουÄ ίδιουÄ όÃουÄ και πÃοϋποθέ-
σειÄ για την υπολειπόμενη οφειλή και για τον εναπομείνα-
ντα αÃιθμό δόσεων τηÄ ÃύθμισηÄ κατόπιν αίτησήÄ τουÄ. 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£ 11599ΤεύχοÄ A’ 242/04.12.2020

Η επανένταξη του οφειλέτη στη Ãύθμιση συντελείται με 
την καταβολή τηÄ δόσηÄ του μηνόÄ ΔεκεμβÃίου 2020, 
η οποία πÃέπει να πÃαγματοποιηθεί μέχÃι την τελευ-
ταία εÃγάσιμη ημέÃα του ίδιου μήνα. Η καταληκτική 
ημεÃομηνία τηÄ αναβιώσασαÄ ÃύθμισηÄ επεκτείνεται 
κατά το πλήθοÄ των δόσεων που ήταν ανεξόφλητεÄ την 
ημέÃα τηÄ αναβίωσηÄ.».

Άρθρο 54
ΑφορολόγηÄο, α¿εκχώρηÄο και ακαÄάÃχεÄο 
για Äη¿ επιÃÄροφή Äου ημίÃεος ποÃού Äης 
μείωÃης Äω¿ μιÃθωμάÄω¿ - Α¿ÄικαÄάÃÄαÃη 
Äου άρθρου 13 Äου ¿. 4690/2020

Η παÃ. 2 του άÃθÃου 13 του ν. 4690/2020 (Α΄ 104) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«2. α. Τα φυσικά πÃόσωπα τηÄ παÃ. 42 του άÃθÃου 72 
του ν. 4172/2013 (Α΄ 167), εφόσον εισέπÃαξαν μειωμένο 
μίσθωμα κατά τουλάχιστον σαÃάντα τοιÄ εκατό (40%) 
ή εφόσον εισέπÃαξαν, κατόπιν συμφωνίαÄ, μειωμένο 
μίσθωμα κατά τουλάχιστον τÃιάντα τοιÄ εκατό (30%), 
σύμφωνα με διατάξειÄ στο πλαίσιο αντιμετώπισηÄ των 
επιπτώσεων του κοÃωνοϊού COVID-19, έχουν δικαίω-
μα έκπτωσηÄ ποσού ίσου με ποσοστό είκοσι τοιÄ εκατό 
(20%) επί του εξήντα τοιÄ εκατό (60%) των μισθωμάτων 
των μηνών αυτών λογιζομένων πÃιν την ωÄ άνω μείω-
ση, από οφειλέÄ με καταληκτική ημεÃομηνία καταβολήÄ 
πÃοÄ τη φοÃολογική αÃχή από τιÄ 31-7-2020 και μετά, 
πλην των οφειλών από ÃυθμίσειÄ ή διευκολύνσειÄ τμη-
ματικήÄ καταβολήÄ, οφειλών υπέÃ αλλοδαπού δημοσίου 
και από ανάκτηση κÃατικών ενισχύσεων.

Στα ωÄ άνω φυσικά πÃόσωπα, τα οποία από τον μήνα 
ΝοέμβÃιο 2020 και εφεξήÄ, εισπÃάττουν μειωμένο μί-
σθωμα κατά σαÃάντα τοιÄ εκατό (40%), σύμφωνα με δια-
τάξειÄ στο πλαίσιο τηÄ αντιμετώπισηÄ των επιπτώσεων 
του κοÃωνοϊού COVID-19, αντί τηÄ έκπτωσηÄ του πÃοη-
γούμενου εδαφίου καταβάλλεται στον τÃαπεζικό λογα-
Ãιασμό, που έχει γνωστοποιηθεί στη διαδικτυακή πύλη 
www.aade.gr τηÄ Α.Α.Δ.Ε. στο πεÃιβάλλον TAXISnet, ποσό 
ίσο με το ήμισυ τηÄ μείωσηÄ των μισθωμάτων των μηνών 
αυτών σε βάÃοÄ των πιστώσεων του ΑΛΕ 2910601058 
<ΠιστώσειÄ για δÃάσειÄ που σχετίζονται με την υλοποίη-
ση μέτÃων αντιμετώπισηÄ των αÃνητικών συνεπειών του 
κοÃωνοϊού= του ΕΦ 1023-711-0000000 <ΓενικέÄ ΚÃατικέÄ 
ΔαπάνεÄ= του ΥπουÃγείου Οικονομικών.

β. Το ποσό τηÄ πεÃ. α΄ που καταβάλλεται στουÄ λο-
γαÃιασμούÄ των δικαιούχων, δεν εμπίπτει σε καμία κα-
τηγοÃία εισοδήματοÄ, δεν υπόκειται σε οποιονδήποτε 
φόÃο, τέλοÄ, εισφοÃά ή άλλη κÃάτηση υπέÃ του Δημο-
σίου, συμπεÃιλαμβανομένηÄ και τηÄ ειδικήÄ εισφοÃάÄ 
αλληλεγγύηÄ του άÃθÃου 43A του ν. 4172/2013, είναι 
ανεκχώÃητο και ακατάσχετο στα χέÃια του Δημοσίου ή 
τÃίτων, κατά παÃέκκλιση κάθε άλληÄ αντίθετηÄ γενικήÄ 
ή ειδικήÄ διάταξηÄ, δεν δεσμεύεται και δεν συμψηφί-
ζεται με βεβαιωμένα χÃέη πÃοÄ το Δημόσιο, τα νομικά 
πÃόσωπα δημοσίου δικαίου, τουÄ ΟÃγανισμούÄ Τοπι-
κήÄ ΑυτοδιοίκησηÄ, τα νομικά πÃόσωπα των τελευταίων, 
τα ασφαλιστικά ταμεία και τα πιστωτικά ιδÃύματα.

γ. Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, μετά από 
εισήγηση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε., δύναται να καθο-

Ãίζονται οι ειδικότεÃεÄ διαδικαστικέÄ πÃοϋποθέσειÄ, 
η διασταύÃωση των στοιχείων, η διαδικασία καταβολήÄ 
και κάθε άλλο θέμα για την εφαÃμογή του παÃόντοÄ.».

Άρθρο 55
ΑφορολόγηÄο, α¿εκχώρηÄο και 
ακαÄάÃχεÄο για Äις ε¿ιÃχύÃεις που 
αφορού¿ προμήθεια θερμα¿Äικώ¿ 
ÃωμάÄω¿ από Äις επιχειρήÃεις εÃÄίαÃης

Για το χÃονικό διάστημα ισχύοÄ των έκτακτων μέτÃων 
αντιμετώπισηÄ του κινδύνου διασποÃάÄ του κοÃωνο-
ϊού COVID-19, και πάντωÄ όχι πέÃαν τηÄ 30ήÄ.4.2021, 
η ενίσχυση που καταβάλλεται στο πλαίσιο δÃάσεων επι-
χοÃήγησηÄ επιχειÃήσεων εστίασηÄ για την πÃομήθεια 
θεÃμαντικών σωμάτων εξωτεÃικού χώÃου δεν υπόκειται 
σε οποιονδήποτε φόÃο, τέλοÄ, εισφοÃά ή άλλη κÃάτη-
ση υπέÃ του Δημοσίου, συμπεÃιλαμβανομένηÄ και τηÄ 
ειδικήÄ εισφοÃάÄ αλληλεγγύηÄ του άÃθÃου 43A του 
ν. 4172/2013 (Α΄ 167), είναι ανεκχώÃητη και ακατάσχε-
τη στα χέÃια του Δημοσίου ή τÃίτων, κατά παÃέκκλιση 
κάθε άλληÄ αντίθετηÄ γενικήÄ ή ειδικήÄ διάταξηÄ, δεν 
δεσμεύεται και δεν συμψηφίζεται με βεβαιωμένα χÃέη 
πÃοÄ το Δημόσιο, τα νομικά πÃόσωπα δημοσίου δικαίου, 
τουÄ οÃγανισμούÄ τοπικήÄ αυτοδιοίκησηÄ και τα νομικά 
πÃόσωπά τουÄ, τα ασφαλιστικά ταμεία και τα πιστωτικά 
ιδÃύματα. Οι δικαιούχοι τηÄ ενίσχυσηÄ του παÃόντοÄ 
απαλλάσσονται από την υποχÃέωση πÃοσκόμισηÄ απο-
δεικτικού φοÃολογικήÄ και ασφαλιστικήÄ ενημεÃότηταÄ 
για τη συμμετοχή τουÄ στιÄ δÃάσειÄ και την είσπÃαξη 
τηÄ ενίσχυσηÄ.

Άρθρο 56
ΠαράÄαÃη α¿αÃÄολής εφαρμογής 
Äω¿ υποχρεώÃεω¿ Äω¿ Ãυμβολαιογράφω¿ 
για Äις δηλώÃεις μεÄαβιβάÃεω¿ ακι¿ήÄω¿ 
Äω¿ άρθρω¿ 47, 48 και 49 Äου ¿. 4646/2019 - 
Α¿ÄικαÄάÃÄαÃη Äης παρ. 2 Äου άρθρου 14 
Äου ¿. 4652/2020

Η παÃ. 2 του άÃθÃου 14 του ν. 4652/2020 (Α΄ 9) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«2. Αναστέλλεται μέχÃι την 30ή.6.2021 η εφαÃμογή 
των άÃθÃων 47, 48 και 49 του ν. 4646/2019 (Α΄ 201), με 
εξαίÃεση τη διάταξη τηÄ ΕνότηταÄ Β΄ του άÃθÃου 48. Με 
απόφαση του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσί-
ων Εσόδων (Α.Α.Δ.Ε.) μποÃεί να πÃοβλέπεται η ηλεκτÃο-
νική υποβολή των δηλώσεων φοÃολογίαÄ μεταβίβασηÄ 
ακινήτων, κληÃονομιών, δωÃεών, γονικών παÃοχών και 
κεÃδών από τυχεÃά παίγνια, να καθοÃίζονται ο τÃόποÄ, 
το πεÃιεχόμενο και ο χÃόνοÄ υποβολήÄ τουÄ, καθώÄ και 
κάθε άλλο θέμα σχετικό με την εφαÃμογή του παÃόντοÄ.».

Άρθρο 57
Απαλλαγή από Äο¿ φόρο ειÃοδήμαÄος 
για μιÃθωÄή εργαÃία αλλοδαπώ¿ 
αÀιωμαÄικώ¿ και πληρωμάÄω¿, φορολογικώ¿ 
καÄοίκω¿ αλλοδαπής για διεθ¿είς πλόες

1. Στην παÃ. 2 του άÃθÃου 14 του ν. 4172/2013 (Α΄ 167) 
πÃοστίθεται νέα πεÃ. ια΄ ωÄ εξήÄ:
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«ια) Το εισόδημα από μισθωτή εÃγασία που αποκτούν 
αλλοδαποί αξιωματικοί και αλλοδαπό κατώτεÃο πλή-
Ãωμα, οι οποίοι είναι φοÃολογικοί κάτοικοι αλλοδαπήÄ, 
σε πλοία του ΕμποÃικού Ναυτικού με ελληνική σημαία, 
τα οποία εκτελούν αποκλειστικά διεθνείÄ πλόεÄ.».

2. Το τελευταίο εδάφιο τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 15 του 
ν. 4172/2013 καταÃγείται.

3. Στο τέλοÄ τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 43Α του ν. 4172/
2013 πÃοστίθεται νέο εδάφιο ωÄ εξήÄ:

«ΟμοίωÄ, απαλλάσσεται τηÄ ειδικήÄ εισφοÃάÄ αλλη-
λεγγύηÄ το εισόδημα από μισθωτή εÃγασία που απο-
κτούν αλλοδαποί αξιωματικοί και αλλοδαπό κατώτεÃο 
πλήÃωμα, οι οποίοι είναι φοÃολογικοί κάτοικοι αλλοδα-
πήÄ, σε πλοία του ΕμποÃικού Ναυτικού με ελληνική ση-
μαία, τα οποία εκτελούν αποκλειστικά διεθνείÄ πλόεÄ.».

4. Το πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 6 του άÃθÃου 43Α του 
ν. 4172/2013 αντικαθίσταται και η παÃ. 6 διαμοÃφώνεται 
ωÄ εξήÄ:

«6. Στο εισόδημα από μισθωτέÄ υπηÃεσίεÄ που απο-
κτούν οι αμειβόμενοι με μηνιαίο μισθό, οι συνταξιού-
χοι από φοÃείÄ κύÃιαÄ ασφάλισηÄ, οι αμειβόμενοι με 
ημεÃομίσθιο, οι οποίοι παÃέχουν υπηÃεσίεÄ με σχέση 
μίσθωσηÄ εÃγασίαÄ πάνω από ένα (1) έτοÄ στον ίδιο εÃ-
γοδότη ή με σχέση μίσθωσηÄ εÃγασίαÄ αοÃίστου χÃό-
νου, οι αξιωματικοί και το κατώτεÃο πλήÃωμα του Εμπο-
Ãικού Ναυτικού που παÃέχουν υπηÃεσίεÄ σε εμποÃικά 
πλοία, με εξαίÃεση τουÄ αλλοδαπούÄ αξιωματικούÄ και 
το αλλοδαπό κατώτεÃο πλήÃωμα, οι οποίοι είναι φοÃο-
λογικοί κάτοικοι αλλοδαπήÄ, που υπηÃετούν σε πλοία 
του ΕμποÃικού Ναυτικού με ελληνική σημαία, τα οποία 
εκτελούν αποκλειστικά διεθνείÄ πλόεÄ, καθώÄ και με εξαί-
Ãεση τα εισοδήματα των πÃοσώπων που παÃουσιάζουν 
αναπηÃίεÄ κάθε μοÃφήÄ σε ποσοστό από ογδόντα τοιÄ 
εκατό (80%) και άνω, διενεÃγείται παÃακÃάτηση από 
τουÄ εÃγοδότεÄ ή από τουÄ φοÃείÄ που καταβάλλουν 
κύÃιεÄ συντάξειÄ έναντι τηÄ ειδικήÄ εισφοÃάÄ αλληλεγ-
γύηÄ. Η παÃακÃάτηση διενεÃγείται κατά την καταβολή 
και υπολογίζεται με συντελεστή μετά από πÃοηγούμε-
νη αναγωγή του μισθού ή τηÄ σύνταξηÄ ή του ημεÃο-
μισθίου ή τηÄ αμοιβήÄ που οÃίζεται με άλλη βάση, σε 
ετήσιο καθαÃό εισόδημα που οÃίζεται στην παÃ. 3. Για 
την απόδοση των ποσών αυτών που παÃακÃατήθηκαν 
εφαÃμόζονται οι διατάξειÄ τηÄ παÃ. 6 του άÃθÃου 60.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄
ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ 
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ Ε.Φ.Κ. ΚΑΙ ΤΟΝ Φ.Π.Α.

Άρθρο 58
ΠροκαÄαβολή επιÃÄροφής ειδικού φόρου 
καÄα¿άλωÃης Ãε επαγγελμαÄίες αλιείς, 
καÄοίκους μικρώ¿ και απομακρυÃμέ¿ω¿ 
¿ηÃιώ¿ - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 78 
Äου ¿. 2960/2001

Στο άÃθÃο 78 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται 
παÃ. 4Α ωÄ εξήÄ:

«4Α. Σε αλιείÄ, δικαιούχουÄ απαλλαγήÄ του Ειδικού Φό-
Ãου ΚατανάλωσηÄ (Ε.Φ.Κ.) καυσίμων σύμφωνα με την 
πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 1, κατοίκουÄ μικÃών και απομακÃυσμέ-
νων νησιών όπου δεν υφίσταται φοÃολογική αποθήκη 

καυσίμων ναυτιλίαÄ, παÃέχεται δυνατότητα πÃοκαταβο-
λήÄ τηÄ επιστÃοφήÄ του Ε.Φ.Κ. καυσίμων που αναλογεί 
στιÄ ετήσιεÄ καταναλώσειÄ καυσίμων κινητήÃων για τιÄ 
ανάγκεÄ τουÄ.

Η δυνατότητα πÃοκαταβολήÄ τηÄ δικαιούμενηÄ, σύμ-
φωνα με την πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 1, επιστÃοφήÄ ισχύει και 
για νομικά πÃόσωπα, καθώÄ και για οποιαδήποτε νομική 
οντότητα με αντικείμενο την επαγγελματική αλιεία, υπό 
την πÃοϋπόθεση ότι όλοι οι μέτοχοι ή εταίÃοι είναι κά-
τοικοι μικÃών και απομακÃυσμένων νησιών.

Η πÃοκαταβολή τηÄ παÃούσαÄ είναι ακατάσχετη και 
δεν συμψηφίζεται με βεβαιωμένεÄ οφειλέÄ πÃοÄ τη Φο-
Ãολογική Διοίκηση και το Δημόσιο εν γένει, τουÄ δήμουÄ, 
τιÄ πεÃιφέÃειεÄ και τα ασφαλιστικά ταμεία.

Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, η οποία εκ-
δίδεται ύστεÃα από εισήγηση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε., 
καθοÃίζονται τα νησιά που υπάγονται στη Ãύθμιση τηÄ 
παÃούσαÄ, τα κÃιτήÃια για τον πÃοσδιοÃισμό του ύψουÄ 
τηÄ πÃοκαταβολήÄ, καθώÄ και κάθε άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 59
Παροχή πίÃÄωÃης καÄαβολής 
φορολογικώ¿ και λοιπώ¿ επιβαρύ¿Ãεω¿ 
Ãε ε¿εργειακά προϊό¿Äα

Κατ’ εξαίÃεση τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 109 του ν. 2960/
2001 (Α΄ 265), παÃέχεται πίστωση στουÄ εγκεκÃιμένουÄ 
αποθηκευτέÄ, όπωÄ οÃίζονται στην πεÃ.  α΄ του άÃ-
θÃου 55 του ν. 2960/2001 για τιÄ ΔηλώσειÄ Ειδικού Φό-
Ãου ΚατανάλωσηÄ και λοιπών φοÃολογιών που υποβάλ-
λονται μέχÃι και τη δεκάτη ενάτη (19η) ημέÃα εκάστου 
μηνόÄ, για την καταβολή στιÄ τελωνειακέÄ αÃχέÄ του 
Ειδικού ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ (Ε.Φ.Κ.), του ΦόÃου ΠÃο-
στιθέμενηÄ ΑξίαÄ (Φ.Π.Α.), καθώÄ και κάθε άλληÄ σχετικήÄ 
επιβάÃυνσηÄ, που αναλογούν στα ενεÃγειακά πÃοϊόντα 
των πεÃ. α΄ έωÄ και ιε΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 73 του 
ν. 2960/2001, τα οποία εξέÃχονται του καθεστώτοÄ ανα-
στολήÄ και για τα οποία βεβαιώνονται οι οφειλόμενεÄ 
φοÃολογικέÄ επιβαÃύνσειÄ, με την επιφύλαξη τηÄ παÃ. 8 
του άÃθÃου 109 του ιδίου νόμου. Το σύνολο των οφειλό-
μενων επιβαÃύνσεων, εισπÃάττεται έωÄ και την εικοστή 
(20η) ημέÃα του ιδίου μήνα υποβολήÄ τηÄ ΔήλωσηÄ Ει-
δικού ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ και λοιπών φοÃολογιών. Για 
την εφαÃμογή του πÃοηγούμενου εδαφίου, κατατίθεται 
εγγύηση είτε χÃηματική, είτε τÃαπεζική, είτε ασφαλιστή-
Ãιο συμβόλαιο. Σε πεÃίπτωση μη εμπÃόθεσμηÄ κατα-
βολήÄ του συνόλου τηÄ οφειλήÄ, αυτή εισπÃάττεται με 
ανάλογη κατάπτωση τηÄ εγγύησηÄ του πÃοηγούμενου 
εδαφίου υπέÃ του Δημοσίου.

Άρθρο 60
ΠρόÃÄιμο για περιπÄώÃεις διαφυγής 
δαÃμοφορολογικώ¿ επιβαρύ¿Ãεω¿ ποÃού 
έως πε¿ή¿Äα ευρώ - ΠροÃθήκη παρ. 12 
ÃÄο άρθρο 147 Äου ¿. 2960/2001

Στο άÃθÃο 147 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265), όπωÄ τÃοπο-
ποιείται από το άÃθÃο 21 του παÃόντοÄ σχεδίου νόμου, 
πÃοστίθεται παÃ. 12, ωÄ εξήÄ:

«12. ΠÃάξη η οποία έχει ωÄ αποτέλεσμα τη στέÃηση 
από το Δημόσιο δασμών, φόÃων και λοιπών επιβαÃύν-
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σεων υγÃών καυσίμων, τα οποία εισπÃάττονται από τιÄ 
τελωνειακέÄ αÃχέÄ σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του παÃό-
ντοÄ και που δεν υπεÃβαίνουν συνολικά τα πενήντα (50) 
ευÃώ, χαÃακτηÃίζεται ωÄ απλή τελωνειακή παÃάβαση 
και τιμωÃείται με πÃόστιμο ίσο με το τÃιπλάσιο των δια-
φυγουσών επιβαÃύνσεων, το οποίο δεν δύναται να είναι 
κατώτεÃο των εκατό (100) ευÃώ.».

Άρθρο 61
Επιβολή Φόρου ΚαÄα¿άλωÃης - 
ΒάÃη υπολογιÃμού και Ãυ¿ÄελεÃÄές φόρου - 
ΒεβαίωÃη και είÃπραÀη Äου φόρου - 
Α¿ÄικαÄάÃÄαÃη Äου άρθρου 53Α 
Äου ¿. 2960/2001

Το άÃθÃο 53Α του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) αντικαθίστα-
ται ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 53Α
Επιβολή ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ - 
Βάση υπολογισμού και συντελεστέÄ φόÃου - 
Βεβαίωση και είσπÃαξη του φόÃου

1. Επιβάλλεται φόÃοÄ κατανάλωσηÄ στα εισαγόμενα 
από τÃίτεÄ χώÃεÄ, πÃοεÃχόμενα από άλλα κÃάτη - μέλη 
τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ (Ε.Ε.) ή εγχωÃίωÄ παÃαγόμενα 
πÃοϊόντα, ωÄ ακολούθωÄ:

α) Στα υγÃά αναπλήÃωσηÄ, τα οποία πεÃιέχονται στα 
ηλεκτÃονικά τσιγάÃα του κωδικού ΣυνδυασμένηÄ Ονο-
ματολογίαÄ 85437070 ή σε ειδικούÄ πεÃιέκτεÄ επανα-
πλήÃωσηÄ ή φιαλίδια μίαÄ χÃήσηÄ που πÃοοÃίζονται 
να ενσωματωθούν σε συσκευέÄ ηλεκτÃονικού τσιγάÃου, 
τα οποία κατατάσσονται στουÄ κωδικούÄ Σ.Ο. 38249956 
και 38249957. Οι συσκευέÄ ηλεκτÃονικού τσιγάÃου του 
κωδικού Σ.Ο. 85437070 δεν υπόκεινται σε ΦόÃο Κατανά-
λωσηÄ, εφόσον αποτελούνται μόνο από την εξωτεÃική 
συσκευή και δεν πεÃιέχουν υγÃά τα οποία καταναλώ-
νονται μέσω αυτήÄ.

β) Στον καβουÃδισμένο καφέ των κωδικών Σ.Ο. 0901 
21 00 και 0901 22 00.

γ) Στον μη καβουÃδισμένο καφέ των κωδικών Σ.Ο. 
0901 11 00 και 0901 12 00.

δ) Στα εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα 
καφέ του κωδικού Σ.Ο. ΕΧ 2101 11 00, σε υγÃή ή στεÃεή 
μοÃφή, εκτόÄ από εκείνα που πÃοοÃίζονται να χÃησιμο-
ποιηθούν στα παÃασκευάσματα διατÃοφήÄ.

ε) Στα παÃασκευάσματα με βάση τα  εκχυλίσματα, 
αποστάγματα ή συμπυκνώματα του καφέ ή με βάση 
τον καφέ των κωδικών Σ.Ο. 2101 12 92 και 2101 12 98.

στ) Στο μείγμα καπνού που πεÃιέχεται στο ηλεκτÃικά 
θεÃμαινόμενο πÃοϊόν καπνού.

2. Οι συντελεστέÄ φόÃου κατανάλωσηÄ που επιβάλλο-
νται στα πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1 οÃίζονται ωÄ ακολούθωÄ:

α) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. α΄, δέκα λεπτά (0,10) ανά 
χιλιοστόλιτÃο (ml) πÃοϊόντοÄ.

β) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. β΄, τÃία (3) ευÃώ ανά κιλό 
καθαÃού βάÃουÄ που πεÃιέχεται στο τελικό πÃοϊόν.

γ) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. γ΄, δύο (2) ευÃώ ανά κιλό 
καθαÃού βάÃουÄ.

δ) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. δ΄, τέσσεÃα (4) ευÃώ ανά 
κιλό καθαÃού βάÃουÄ που πεÃιέχεται στο τελικό πÃοϊόν.

ε) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. ε΄, τέσσεÃα (4) ευÃώ ανά 
κιλό καθαÃού βάÃουÄ που πεÃιέχεται στο τελικό πÃοϊόν.

στ) Για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. στ΄, εκατόν πενήντα έξι 
ευÃώ και εβδομήντα λεπτά (156,70) ανά χιλιόγÃαμμο 
καθαÃού βάÃουÄ μείγματοÄ καπνού του πÃοϊόντοÄ.

3. Για την εφαÃμογή του παÃόντοÄ άÃθÃου:
α) ωÄ «ηλεκτÃονικό τσιγάÃο» οÃίζεται το  πÃοϊόν, 

το οποίο μποÃεί να χÃησιμοποιηθεί για κατανάλωση 
ατμού με επιστόμιο ή στοιχείο του εν λόγω πÃοϊόντοÄ, 
συμπεÃιλαμβανομένου του πεÃιέκτη, του δοχείου και 
τηÄ συσκευήÄ χωÃίÄ πεÃιέκτη ή δοχείο. Τα ηλεκτÃονικά 
τσιγάÃα μποÃούν να είναι είτε επαναπληÃώσιμα μέσω 
πεÃιέκτη επαναπλήÃωσηÄ και δοχείου είτε επαναπλη-
Ãώσιμα με πεÃιέκτεÄ μίαÄ χÃήσηÄ.

β) ΩÄ «πεÃιέκτηÄ επαναπλήÃωσηÄ» οÃίζεται το δοχείο 
που πεÃιέχει υγÃό, το οποίο μποÃεί να επαναχÃησιμο-
ποιηθεί για να επαναπληÃώσει ηλεκτÃονικό τσιγάÃο.

γ) ΩÄ «παÃαγωγή καφέ», δεν νοείται η φÃύξη (καβούÃ-
ντισμα), η άλεση και η συσκευασία του τελικού πÃοϊό-
ντοÄ.

δ) ΩÄ «εγκεκÃιμένοÄ αποθηκευτήÄ πÃοϊόντων φόÃου 
κατανάλωσηÄ»: το φυσικό ή νομικό πÃόσωπο που πα-
Ãαλαμβάνει, κατέχει ή αποστέλλει κατά την άσκηση του 
επαγγέλματόÄ του υποκείμενα σε φόÃο κατανάλωσηÄ 
πÃοϊόντα τα οποία τελούν σε καθεστώÄ φοÃολογικήÄ 
αποθήκηÄ.

ε) ΩÄ «ηλεκτÃικά θεÃμαινόμενο πÃοϊόν καπνού»: το βι-
ομηχανοποιημένο πÃοϊόν, το οποίο πεÃιέχει καπνό και 
παÃάγει αεÃόλυμα μέσω διαδικασίαÄ θέÃμανσηÄ και όχι 
καύσηÄ.

4. Τα πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1 τα οποία παÃάγονται εγχω-
ÃίωÄ ή παÃαλαμβάνονται από άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ Ε.Ε. 
στο εσωτεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ ή εισάγονται από τÃίτη χώÃα 
και έχουν τεθεί σε ελεύθεÃη κυκλοφοÃία, δύνανται να 
τίθενται σε καθεστώÄ φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ και για 
το χÃονικό διάστημα που παÃαμένουν στο καθεστώÄ 
αυτό τελούν σε αναστολή καταβολήÄ του φόÃου κατα-
νάλωσηÄ και του Φ.Π.Α., σύμφωνα με το άÃθÃο 25 του 
κώδικα Φ.Π.Α. (ν. 2859/2000, Α΄ 248).

5. Το άÃθÃο 56, αναφοÃικά με το απαιτητό του φόÃου 
κατά τον χÃόνο θέσηÄ σε ανάλωση και το άÃθÃο 109 
αναφοÃικά με τη διαδικασία και τιÄ διατυπώσειÄ για τη 
βεβαίωση και είσπÃαξη του φόÃου εφαÃμόζονται κατ’ 
αναλογία και στα πÃοϊόντα του παÃόντοÄ άÃθÃου.

Το άÃθÃο 65 εφαÃμόζεται και για τα υγÃά αναπλή-
ÃωσηÄ ηλεκτÃονικού τσιγάÃου, τα πÃοϊόντα καφέ ή με 
βάση τον καφέ και το μείγμα καπνού για το ηλεκτÃι-
κά θεÃμαινόμενο πÃοϊόν καπνού τηÄ παÃ. 1, τα οποία 
τελούν υπό καθεστώÄ αναστολήÄ. Η καταστÃοφή των 
πÃοϊόντων διενεÃγείται κατόπιν αίτησηÄ του ενδιαφεÃό-
μενου πÃοσώπου, από την επιτÃοπή του άÃθÃου 37, με 
την εξαίÃεση του ηλεκτÃικά θεÃμαινόμενου πÃοϊόντοÄ 
καπνού, η καταστÃοφή του οποίου διενεÃγείται από την 
επιτÃοπή του άÃθÃου 105.

Τα άÃθÃα 102, 105, 106 και 108 εφαÃμόζονται αναλό-
γωÄ και για το μείγμα καπνού για ηλεκτÃικά θεÃμαινόμε-
νο πÃοϊόν καπνού τηÄ πεÃ. στ΄ τηÄ παÃ. 1.

5α. Τα πÃοϊόντα των πεÃ. α΄,β΄, δ΄, ε΄ και στ΄ τηÄ παÃ. 1, 
που αποκτά ιδιώτηÄ για δική του χÃήση και τα οποία 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£11602 ΤεύχοÄ A’ 242/04.12.2020

μεταφέÃει στη ΧώÃα αυτοπÃοσώπωÄ από άλλο κÃάτοÄ 
- μέλοÄ τηÄ Ε.Ε. ή τÃίτη χώÃα, απαλλάσσονται από τον 
φόÃο κατανάλωσηÄ. Για να πÃοσδιοÃιστεί κατά πόσο 
τα πÃοϊόντα αυτά πÃοοÃίζονται για ίδια χÃήση, λαμβάνο-
νται υπόψη από τιÄ αÃμόδιεÄ ΑÃχέÄ τα εξήÄ τουλάχιστον 
στοιχεία:

α) η εμποÃική ιδιότητα του κατόχου και οι λόγοι κατο-
χήÄ των πÃοϊόντων,

β) ο τόποÄ όπου βÃίσκονται τα πÃοϊόντα ή, ανάλογα 
με την πεÃίπτωση, ο χÃησιμοποιούμενοÄ τÃόποÄ μετα-
φοÃάÄ,

γ) κάθε έγγÃαφο σχετικό με τα πÃοϊόντα,
δ) η φύση των πÃοϊόντων,
ε) η ποσότητα των πÃοϊόντων, για την οποία, ωÄ απο-

δεικτικό στοιχείο, οÃίζεται για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. α΄ 
τηÄ παÃ. 1 το ποσοτικό όÃιο των είκοσι (20) χιλιοστό-
λιτÃων (ml) υγÃών αναπλήÃωσηÄ που πεÃιέχονται στα 
ηλεκτÃονικά τσιγάÃα, για τα πÃοϊόντα τηÄ πεÃ. στ) τηÄ 
παÃ. 1 το ποσοτικό όÃιο των δεκατÃιών (13) γÃαμμα-
Ãίων μείγματοÄ καπνού που πεÃιέχεται στο ηλεκτÃικά 
θεÃμαινόμενο πÃοϊόν καπνού και για τα πÃοϊόντα καφέ 
των πεÃ. β΄, δ΄ και ε΄ τηÄ παÃ. 1 το ποσοτικό όÃιο των 
τÃιών (3) κιλών.

6. Η υποχÃέωση καταβολήÄ του φόÃου κατανάλωσηÄ 
που επιβάλλεται στα πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1, στην πεÃίπτω-
ση παÃαλαβήÄ των πÃοϊόντων αυτών από άλλα κÃάτη 
- μέλη τηÄ Ε.Ε. γεννάται κατά την παÃαλαβή τουÄ στο 
εσωτεÃικό τηÄ χώÃαÄ.

7. ΥπόχÃεοÄ για την καταβολή του φόÃου είναι κατά 
πεÃίπτωση:

α) το πÃόσωπο που εισάγει από τÃίτη χώÃα τα ανω-
τέÃω πÃοϊόντα,

β) το πÃόσωπο που αποκτά από άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ 
τηÄ Ε.Ε. τα ανωτέÃω πÃοϊόντα,

γ) το πÃόσωπο που παÃάγει εγχωÃίωÄ τα ανωτέÃω 
πÃοϊόντα, εκτόÄ καθεστώτοÄ αναστολήÄ,

δ) ο εγκεκÃιμένοÄ αποθηκευτήÄ των πÃοϊόντων αυτών,
ε) ειδικά για τα πÃοϊόντα καφέ των πεÃ. β΄, γ΄ δ΄ και 

ε΄ τηÄ παÃ. 1, κάθε πÃόσωπο το οποίο έχει εγκÃιθεί ωÄ 
δικαιούχοÄ υποβολήÄ αίτησηÄ επιστÃοφήÄ φόÃου κατα-
νάλωσηÄ, και αποκτά τα πÃοϊόντα αυτά από εγκεκÃιμένο 
αποθηκευτή-πωλητή, το οποίο δύναται να καταβάλει 
με την υποβολή του πÃοβλεπόμενου τελωνειακού πα-
Ãαστατικού τον φόÃο κατανάλωσηÄ που αναλογεί στα 
αποκτώμενα πÃοϊόντα κατά τη θέση τουÄ σε ανάλωση.

8. Η βεβαίωση και είσπÃαξη του φόÃου κατανάλωσηÄ 
που επιβάλλεται στα πÃοϊόντα τηÄ παÃ. 1 ενεÃγείται από 
την αÃμόδια ΑÃχή, ωÄ κατωτέÃω:

α) ΩÄ πÃοÄ την εισαγωγή, κατά την ίδια χÃονική στιγμή 
που βεβαιώνονται και εισπÃάττονται οι λοιπέÄ δασμο-
φοÃολογικέÄ επιβαÃύνσειÄ.

β) ΩÄ πÃοÄ την απόκτηση από άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ, 
το αÃγότεÃο εντόÄ δέκα (10) ημεÃών από τη γένεση τηÄ 
υποχÃέωσηÄ, εκτόÄ εάν τα πÃοϊόντα τεθούν άμεσα σε 
καθεστώÄ φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ τηÄ παÃ. 4.

γ) ΩÄ πÃοÄ την εγχώÃια παÃαγωγή των πÃοϊόντων αυ-
τών, εκτόÄ καθεστώτοÄ αναστολήÄ, το αÃγότεÃο εντόÄ 
δέκα (10) ημεÃών από τη γένεση τηÄ υποχÃέωσηÄ.

δ) ΩÄ πÃοÄ την έξοδο από τη φοÃολογική αποθήκη, 
ήτοι από το καθεστώÄ αναστολήÄ των φοÃολογικών επι-
βαÃύνσεων, το αÃγότεÃο μέχÃι τιÄ 25 του επόμενου μήνα 
από τον μήνα εξόδου από το καθεστώÄ αναστολήÄ με 
την επιφύλαξη των επομένων εδαφίων. Για τα πÃοϊόντα 
καφέ των πεÃ. β΄, γ΄, δ΄ και ε΄ τηÄ παÃ. 1, η οποία πÃαγ-
ματοποιείται από τα υπόχÃεα πÃόσωπα τηÄ πεÃ. ε΄ τηÄ 
παÃ. 7, η βεβαίωση και είσπÃαξη του φόÃου κατανάλω-
σηÄ ενεÃγείται κατά τον χÃόνο θέσηÄ σε ανάλωση των 
πÃοϊόντων στο εσωτεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ με Δήλωση Ειδικού 
ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ και λοιπών φοÃολογιών (ΔΕΦΚ), 
που υποβάλλεται από τα πÃόσωπα αυτά. Για το μείγμα 
καπνού που πεÃιέχεται στο ηλεκτÃικά θεÃμαινόμενο 
πÃοϊόν καπνού εφαÃμόζονται αναλόγωÄ τα άÃθÃα 104 
και 111.

9. Με τον φόÃο κατανάλωσηÄ των ανωτέÃω πÃοϊόντων 
βεβαιώνεται και εισπÃάττεται, κατά την ίδια χÃονική 
στιγμή, ο αναλογών Φ.Π.Α. Κατ’ εξαίÃεση, ο αναλογών 
Φ.Π.Α. των πÃοϊόντων καφέ των πεÃ. β), γ), δ) και ε) τηÄ 
παÃ. 1, βεβαιώνεται και εισπÃάττεται με δήλωση που 
υποβάλλεται από τον εγκεκÃιμένο αποθηκευτή-πωλητή, 
το αÃγότεÃο μέχÃι τιÄ 25 του επόμενου μήνα από τον 
μήνα εξόδου από το καθεστώÄ αναστολήÄ, σε πεÃίπτωση 
που ο φόÃοÄ κατανάλωσηÄ βεβαιώνεται και εισπÃάττε-
ται σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στο δεύτεÃο εδάφιο τηÄ 
πεÃ. δ΄ τηÄ παÃ. 8.

Η φοÃολογητέα αξία διαμοÃφώνεται με βάση τα άÃ-
θÃα 19 και 20 του ν. 2859/2000 (Α΄ 248).

Οι εγκεκÃιμένοι αποθηκευτέÄ των πÃοϊόντων του 
παÃόντοÄ ασκούν το δικαίωμα έκπτωσηÄ του ΦΠΑ των 
εισÃοών τουÄ με την υποβολή του πÃοβλεπόμενου πα-
Ãαστατικού στην αÃμόδια τελωνειακή αÃχή.

9α. ΕπιστÃέφεται το ποσό του φόÃου κατανάλωσηÄ 
που έχει εισπÃαχθεί κατά τα οÃιζόμενα στην παÃ. 8, για 
τα εισαγόμενα από τÃίτεÄ χώÃεÄ, πÃοεÃχόμενα από άλλα 
κÃάτη - μέλη τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ (ΕΕ), εγχωÃίωÄ πα-
Ãαγόμενα και για τα εξεÃχόμενα από φοÃολογική απο-
θήκη πÃοϊόντα καφέ των πεÃ. β΄, γ΄, δ΄ και ε΄ τηÄ παÃ. 1, 
τα οποία, μετά τη θέση τουÄ σε ανάλωση, αυτούσια ή 
κατόπιν επεξεÃγασίαÄ τουÄ, συμπεÃιλαμβανομένων 
και των συνήθων εÃγασιών που δεν μεταβάλλουν τη 
Δασμολογική τουÄ Κλάση, εξάγονται σε τÃίτεÄ χώÃεÄ ή 
αποστέλλονται σε άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ Ε.Ε. Δικαιούχοι 
επιστÃοφήÄ του φόÃου κατανάλωσηÄ είναι τα πÃόσωπα 
τηÄ παÃ. 7, κατά πεÃίπτωση, τα οποία διενεÃγούν την 
εξαγωγή ή την παÃάδοσή τουÄ σε άλλο κÃάτοÄ - μέλοÄ 
και τα οποία έχουν εγκÃιθεί για την υποβολή αίτησηÄ 
επιστÃοφήÄ του φόÃου κατανάλωσηÄ.

10. Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων, 
καθοÃίζονται οι όÃοι και οι πÃοϋποθέσειÄ για τη χοÃή-
γηση άδειαÄ φοÃολογικήÄ αποθήκηÄ και εγκεκÃιμένου 
αποθηκευτή των ανωτέÃω πÃοϊόντων, οι διαδικασίεÄ επι-
βολήÄ του ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ, η παÃακολούθηση και 
ο έλεγχοÄ των πÃοϊόντων του παÃόντοÄ άÃθÃου, καθώÄ 
και οι λοιπέÄ λεπτομέÃειεÄ εφαÃμογήÄ των διατάξεων 
των πÃοηγουμένων παÃαγÃάφων. Με όμοια απόφαση 
καθοÃίζονται οι όÃοι, οι πÃοϋποθέσειÄ και η διαδικασία 
για την επιστÃοφή του φόÃου κατανάλωσηÄ τηÄ παÃ. 9.».
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Άρθρο 62
ΕπέκÄαÃη απαλλαγώ¿ από Äο¿ 
Ειδικό Φόρο ΚαÄα¿άλωÃης 
αιθυλικής αλκοόλης - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου 83 Äου ¿. 2960/2001

Η πεÃ. δ΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 83 του ν. 2960/2001 
(Α΄ 265) αντικαθίσταται, στην πεÃ. β΄ η λέξη «ΚοινοτικέÄ» 
αντικαθίσταται με τη λέξη «ενωσιακέÄ» και η παÃ. 1 δια-
μοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«1. Τα πÃοϊόντα του άÃθÃου 80 του παÃόντα Κώδι-
κα απαλλάσσονται του Ειδικού ΦόÃου ΚατανάλωσηÄ 
(Ε.Φ.Κ.) αιθυλικήÄ αλκοόληÄ, στιÄ παÃακάτω πεÃιπτώσειÄ:

α) όταν διανέμονται με τη μοÃφή αιθυλικήÄ αλκοόληÄ, 
η οποία έχει υποστεί πλήÃη μετουσίωση, σύμφωνα με 
τιÄ ισχύουσεÄ διατάξειÄ πεÃί μετουσίωσηÄ,

β) όταν έχουν υποστεί μετουσίωση, σύμφωνα με τιÄ 
πÃοδιαγÃαφέÄ τηÄ ελληνικήÄ νομοθεσίαÄ ή τηÄ νομοθε-
σίαÄ άλλου κÃάτουÄ - μέλουÄ τηÄ Ε.Ε. και χÃησιμοποιού-
νται για την παÃασκευή οποιουδήποτε πÃοϊόντοÄ που 
δεν πÃοοÃίζεται για ανθÃώπινη κατανάλωση (παÃαγωγή 
ποτών). Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, που 
εκδίδεται σύμφωνα με τιÄ εκάστοτε ισχύουσεÄ ενωσιακέÄ 
διατάξειÄ, μετά από εισήγηση τηÄ αÃμόδιαÄ ΔιεύθυνσηÄ 
του Γενικού Χημείου του ΚÃάτουÄ, καθοÃίζεται το είδοÄ 
και το ποσοστό των χÃησιμοποιούμενων μετουσιωτικών 
τηÄ αιθυλικήÄ αλκοόληÄ,

γ) όταν χÃησιμοποιούνται για την παÃαγωγή ξυδιού 
σύμφωνα με τον οÃισμό του κωδικού Σ.Ο. 22.09,

δ) όταν χÃησιμοποιούνται αυτούσια για την παÃαγωγή 
φαÃμάκων που πÃοοÃίζονται για ανθÃώπινη και κτη-
νιατÃική χÃήση, όπωÄ η παÃαγωγή και η κυκλοφοÃία 
αυτών οÃίζεται από την ισχύουσα εθνική και ενωσιακή 
νομοθεσία, καθώÄ και όταν χÃησιμοποιούνται, στην πα-
Ãασκευή πÃώτηÄ ύληÄ των φαÃμάκων αυτών, υπό την 
πÃοϋπόθεση ότι αυτή αποτελεί αναπόσπαστο μέÃοÄ τηÄ 
διαδικασίαÄ παÃαγωγήÄ τουÄ,

ε) όταν χÃησιμοποιούνται για την παÃαγωγή αÃωματι-
κών ουσιών που πÃοοÃίζονται για την παÃαγωγή ειδών 
διατÃοφήÄ και μη αλκοολούχων ποτών, με ογκομετÃικό 
αλκοολικό τίτλο μέχÃι και 1,2% νοl.,

στ) όταν χÃησιμοποιούνται ωÄ πÃώτη ύλη ή ωÄ συ-
στατικά ημιτελών πÃοϊόντων για την παÃαγωγή ειδών 
διατÃοφήÄ, γεμιστών ή όχι, εφόσον σε κάθε πεÃίπτωση 
η πεÃιεχόμενη αιθυλική αλκοόλη δεν υπεÃβαίνει τα 8,5 
λίτÃα άνυδÃηÄ αιθυλικήÄ αλκοόληÄ ανά 100 χιλιόγÃαμ-
μα πÃοϊόντοÄ για τιÄ σοκολάτεÄ και τα 5 λίτÃα άνυδÃηÄ 
αιθυλικήÄ αλκοόληÄ ανά 100 χιλιόγÃαμμα πÃοϊόντοÄ για 
άλλα πÃοϊόντα,

ζ) όταν χÃησιμοποιούνται ωÄ δείγματα για αναλύσειÄ 
για τη διεξαγωγή των αναγκαίων δοκιμών παÃαγωγήÄ 
ή για επιστημονικούÄ σκοπούÄ,

η) όταν χÃησιμοποιούνται για σκοπούÄ επιστημονικήÄ 
έÃευναÄ,

θ) όταν χÃησιμοποιούνται στα νοσοκομεία, θεÃαπευ-
τήÃια, κλινικέÄ, νοσηλευτικά ιδÃύματα δημόσιου ή ιδι-
ωτικού δικαίου, για ιατÃικούÄ σκοπούÄ,

ι) όταν χÃησιμοποιούνται για τον ψεκασμό αÃτοσκευ-
ασμάτων και παÃαλαμβάνονται από βιομηχανίεÄ ή βιο-
τεχνίεÄ που διαθέτουν αυτόματα μηχανήματα ψεκασμού 
των αÃτοσκευασμάτων αυτών.».

Άρθρο 63
ΣφράγιÃη βυÄιοφόρω¿ μεÄαφοράς 
υποκείμε¿ω¿ υγρώ¿ καυÃίμω¿ προς εÀαγωγή - 
ΠροÃθήκη άρθρου 112Α ÃÄο¿ ¿. 2960/2001

Στον ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται νέο άÃθÃο 
112Α ωÄ εξήÄ:

«ΆÃθÃο 112 Α
ΣφÃάγιση βυτιοφόÃων μεταφοÃάÄ υποκείμενων 

υγÃών καυσίμων πÃοÄ εξαγωγή
1. Η διακίνηση, υπό καθεστώÄ αναστολήÄ, των υπο-

κειμένων σε Ειδικό ΦόÃο ΚατανάλωσηÄ ενεÃγειακών 
πÃοϊόντων των πεÃ. α) έωÄ ιβ) τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 73, 
τα οποία πÃοοÃίζονται για εξαγωγή, μέσω βυτιοφόÃων 
οχημάτων, γίνεται με αποκλειστική ευθύνη των εγκεκÃιμέ-
νων αποθηκευτών του άÃθÃου 55 και είναι επιτÃεπτή, εφό-
σον συντÃέχουν, σωÃευτικά, οι ακόλουθεÄ πÃοϋποθέσειÄ:

α) τα διαμεÃίσματα των δεξαμενών των βυτιοφόÃων 
οχημάτων σφÃαγίζονται, κατά τη φόÃτωση, με εταιÃικέÄ 
σφÃαγίδεÄ, ώστε να διασφαλίζεται το απαÃαβίαστο των 
διαμεÃισμάτων τουÄ, κατά τη διακίνηση,

β) τα βυτιοφόÃα οχήματα διαθέτουν πιστοποιητικό 
ογκομέτÃησηÄ με τα στοιχεία ογκομέτÃησηÄ όλων των 
διαμεÃισμάτων των δεξαμενών τουÄ, εκδιδόμενο από 
αÃμόδιουÄ πιστοποιημένουÄ φοÃείÄ, καθώÄ και βέÃγα 
μέτÃησηÄ στάθμηÄ των δεξαμενών τουÄ συνοδευόμε-
νη από το απαιτούμενο πιστοποιητικό διακÃίβωσηÄ, 
σύμφωνα με τα ειδικότεÃα οÃιζόμενα στην πεÃ. α΄ τηÄ 
παÃ. 13 του άÃθÃου 31 του ν. 3784/2009 (Α΄ 137) και 
τα άÃθÃα 30 και 31 του ν. 4608/2019 (Α΄ 66),

γ) τα βυτιοφόÃα οχήματα διαθέτουν πιστοποιητικό 
καταλληλότηταÄ για τελωνειακή σφÃάγιση και αÃιθμό 
μητÃώου «Διακινητή ΠετÃελαίου ΝαυτιλίαÄ και ΑφοÃο-
λογήτων Καυσίμων» (ΔΙ.ΠΕ.Ν.Α.Κ.).

2. Η μη τήÃηση των υποχÃεώσεων τηÄ παÃ. 1 χαÃα-
κτηÃίζεται ωÄ απλή τελωνειακή παÃάβαση, σύμφωνα 
με την παÃ. 1 του άÃθÃου 119Α, και τιμωÃείται ωÄ εξήÄ:

α) Για παÃάβαση τηÄ πεÃ. α) επιβάλλεται πÃόστιμο πο-
σού πέντε χιλιάδων (5.000) ευÃώ ανά διαμέÃισμα.

β) Για παÃάβαση τηÄ πεÃ. β) επιβάλλεται πÃόστιμο πο-
σού τÃιών χιλιάδων (3.000) ευÃώ ανά βυτιοφόÃο.

γ) Για παÃάβαση τηÄ πεÃ. γ) επιβάλλεται πÃόστιμο πο-
σού τÃιών χιλιάδων (3.000) ανά βυτιοφόÃο.

ΥπόχÃεοι για την καταβολή των πÃοστίμων τηÄ παÃού-
σαÄ είναι οι εγκεκÃιμένοι αποθηκευτέÄ του άÃθÃου 55, 
οι οποίοι είναι υπεύθυνοι για τη σφÃάγιση των βυτιοφό-
Ãων σύμφωνα με την παÃ. 1.

3. Με απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται 
οι διαδικασίεÄ παÃακολούθησηÄ και ελέγχου τήÃησηÄ 
τηÄ παÃ. 1, τα σημεία σφÃάγισηÄ, τα χαÃακτηÃιστικά των 
σφÃαγίδων, τα συνοδευτικά έγγÃαφα τα οποία φέÃουν 
υποχÃεωτικά τα στοιχεία των σφÃαγίδων, καθώÄ και 
κάθε άλλο σχετικό θέμα.».

Άρθρο 64
ΜείωÃη Ãυ¿ÄελεÃÄή ΦΠΑ 
για διάφορα παραÃκευάÃμαÄα - 
ΤροποποίηÃη Äου παραρÄήμαÄος ΙΙΙ 
Äου Κώδικα Φ.Π.Α.

Η παÃ. 28 του Κεφαλαίου Α΄ του ΠαÃαÃτήματοÄ ΙΙΙ του 
ν. 2859/2000 «ΚύÃωση Κώδικα ΦΠΑ» (Α΄ 248) αντικαθί-
σταται ωÄ εξήÄ:
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«28. Εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυκνώματα 
καφέ, τσαγιού, ή ματέ και παÃασκευάσματα με βάση 
τα πÃοϊόντα αυτά ή με βάση τον καφέ, το τσάι ή το ματέ. 
ΚιχώÃιο φÃυγμένο και άλλα φÃυγμένα υποκατάστατα 
του καφέ και τα εκχυλίσματα, αποστάγματα και συμπυ-
κνώματα αυτών. ΖύμεÄ (ενεÃγέÄ ή αδÃανείÄ). Άλλοι αδÃα-
νείÄ μονοκύτταÃοι οÃγανισμοί (με εξαίÃεση τα εμβόλια 
τηÄ ΔΚ 3002). ΣκόνεÄ για το φούσκωμα τηÄ ζύμηÄ, παÃα-
σκευασμένεÄ. ΠαÃασκευάσματα για σάλτσεÄ και σάλτσεÄ 
παÃασκευασμένεÄ. ΜουστάÃδα παÃασκευασμένη. Πα-
Ãασκευάσματα για σούπεÄ και ζωμούÄ, σούπεÄ και ζωμοί 
παÃασκευασμένα. Παγωτά έστω και αν πεÃιέχουν κακάο. 
ΠαÃασκευάσματα διατÃοφήÄ που δεν κατονομάζονται 
ούτε πεÃιλαμβάνονται αλλού, με εξαίÃεση τα συμπλη-
Ãώματα διατÃοφήÄ σε οποιαδήποτε μοÃφή παÃουσιάζο-
νται και τα σύνθετα αλκοολούχα παÃασκευάσματα, άλλα 
από εκείνα που γίνονται με βάση ευώδειÄ ουσίεÄ, των 
τύπων που χÃησιμοποιούνται για την παÃασκευή ποτών. 
(Δ.Κ. 2101, 2102, ΕΧ 2103, ΕΧ 2104, 2105, ΕΧ 2106.)».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΑ ΟΧΗΜΑΤΑ

Άρθρο 65
ΕπιÃÄροφή καÄαβληθέ¿Äος Äέλους 
ÄαÀι¿όμηÃης οχημάÄω¿ που εÀάγο¿Äαι 
Ãε ÄρίÄες χώρες ή αποÃÄέλλο¿Äαι Ãε 
άλλο κράÄος - μέλος Äης Ε.Ε. - ΠροÃθήκη 
παρ. 11 ÃÄο άρθρο 130 Äου ¿. 2960/2001

Στο άÃθÃο 130 του ν. 2960/2001 (Α΄ 265) πÃοστίθεται 
παÃ. 11 ωÄ εξήÄ:

«11. Το τέλοÄ ταξινόμησηÄ που βεβαιώθηκε και ει-
σπÃάχθηκε, σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ, 
επιστÃέφεται, σε πεÃίπτωση οχημάτων, τα οποία δεν 
ταξινομήθηκαν, με συνέπεια να μην κυκλοφοÃήσουν στο 
εσωτεÃικό τηÄ ΧώÃαÄ, λόγω εξαγωγήÄ σε τÃίτεÄ χώÃεÄ ή 
αποστολήÄ τουÄ σε άλλα κÃάτη - μέλη τηÄ Ε.Ε.

ΔικαιούχοÄ τηÄ επιστÃοφήÄ είναι το  πÃόσωπο τηÄ 
παÃ. 1, το οποίο κατέβαλε το τέλοÄ ταξινόμησηÄ με την 
κατά πεÃίπτωση υποβολή του πÃοβλεπόμενου από τιÄ 
παÃ. 2 και 3 τελωνειακού παÃαστατικού. Το σχετικό δι-
καίωμα παÃέχεται ύστεÃα από αίτηση του δικαιούχου 
στιÄ αÃμόδιεÄ τελωνειακέÄ αÃχέÄ.

Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών και 
του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται οι όÃοι, οι πÃο-
ϋποθέσειÄ, η διαδικασία και κάθε άλλο θέμα σχετικό με 
την επιστÃοφή του τέλουÄ ταξινόμησηÄ.».

Άρθρο 66
ΗλεκÄρο¿ική δήλωÃη ακι¿ηÃίας οχημάÄω¿ - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 22 Äου ¿. 2367/1953

1. Μετά την παÃ. 1 του άÃθÃου 22 του ν. 2367/1953 
(Α΄ 82), πÃοστίθεται παÃ. 1Α ωÄ εξήÄ:

«1Α. Για τα επιβατικά ιδιωτικήÄ χÃήσηÄ οχήματα και τιÄ 
μοτοσυκλέτεÄ, η ακινησία δηλώνεται στη ΦοÃολογική 
Διοίκηση ηλεκτÃονικά, μέσω τηÄ ΕνιαίαÄ ΨηφιακήÄ Πύ-
ληÄ τηÄ ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ (gov.gr - ΕΨΠ) από τον ιδι-
οκτήτη ή κάτοχο του οχήματοÄ. Η δήλωση πεÃιλαμβάνει 
τα ακÃιβή στοιχεία τηÄ πόληÄ, τηÄ οδού και του αÃιθμού, 
του σημείου ακινητοποίησηÄ του οχήματοÄ. Η άδεια κυ-

κλοφοÃίαÄ και οι πινακίδεÄ αÃιθμού κυκλοφοÃίαÄ του 
οχήματοÄ δεν παÃαδίδονται στην ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δη-
μοσίων Εσόδων. ΑμέσωÄ μετά τη δήλωση, ο ιδιοκτήτηÄ 
ή κάτοχοÄ του οχήματοÄ έχει υποχÃέωση να αφαιÃέσει 
από το όχημα τιÄ πινακίδεÄ αÃιθμού κυκλοφοÃίαÄ του και 
να φυλάσσει το όχημα σύμφωνα με τα οÃιζόμενα στην 
παÃ. 6 του άÃθÃου 45 του ν. 2992/2002 (Α΄ 54). ΠÃοκει-
μένου για την έκπτωση των τελών κυκλοφοÃίαÄ, η ακι-
νησία δηλώνεται πÃιν την έναÃξη του έτουÄ που αφοÃά 
και ισχύει μέχÃι την ανάκλησή τηÄ μέσω αίτησηÄ άÃσηÄ 
ακινησίαÄ. Δήλωση ακινησίαÄ μετά την έναÃξη του έτουÄ 
που αφοÃά, δεν λαμβάνεται υπόψη για τιÄ ανάγκεÄ έκ-
πτωσηÄ των τελών κυκλοφοÃίαÄ.

Με κοινή απόφαση του ΥπουÃγού ΨηφιακήÄ Διακυ-
βέÃνησηÄ και του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. καθοÃίζονται 
οι λεπτομέÃειεÄ για την υποβολή, τον τύπο τηÄ δήλωσηÄ 
ακινησίαÄ και άÃσηÄ αυτήÄ και κάθε άλλη αναγκαία λε-
πτομέÃεια για την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ.».

2. Το πÃώτο εδάφιο τηÄ παÃ. 3 του άÃθÃου 22 του 
ν. 2367/1953 (Α΄ 82) αντικαθίσταται, πÃοστίθενται εδά-
φια και η παÃ. 3 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«3. Αυτοκίνητο όχημα, για το οποίο υποβλήθηκε δήλω-
ση ακινησίαÄ, απαγοÃεύεται απολύτωÄ να κυκλοφοÃήσει 
για οποιαδήποτε αιτία.

Όχημα, για το οποίο έχει δηλωθεί ακινησία, εάν εντο-
πισθεί στο πλαίσιο ελέγχων που διενεÃγούνται από 
τα κατά νόμο αÃμόδια όÃγανα και από τιÄ υπηÃεσίεÄ τηÄ 
ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων, είτε να κυκλο-
φοÃεί είτε να φέÃει πινακίδεÄ αÃιθμού κυκλοφοÃίαÄ, αί-
Ãεται αυτοδικαίωÄ η ακινησία και επιβάλλονται από την 
ΑνεξάÃτητη ΑÃχή Δημοσίων Εσόδων, πέÃαν των τελών 
κυκλοφοÃίαÄ και του πÃοστίμου μη καταβολήÄ αυτών 
που πÃοβλέπονται από τιÄ κείμενεÄ διατάξειÄ, και διοι-
κητικό πÃόστιμο ίσο με δέκα χιλιάδεÄ (10.000) ευÃώ. Σε 
πεÃίπτωση υποτÃοπήÄ, το πÃόστιμο του πÃοηγουμένου 
εδαφίου τÃιπλασιάζεται και, με απόφαση του κατά νόμο 
αÃμοδίου οÃγάνου, αφαιÃείται για τÃία (3) έτη το δίπλω-
μα οδήγησηÄ του ιδιοκτήτη ή κατόχου του οχήματοÄ.

Όχημα που εντοπίζεται σταθμευμένο σε διαφοÃετικό 
σημείο από αυτό το οποίο έχει δηλωθεί στην ηλεκτÃονι-
κή ακινησία ή διεÃχόμενο, θεωÃείται ότι κυκλοφόÃησε.

Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών, ΠÃο-
στασίαÄ του Πολίτη και ΕσωτεÃικών και του Διοικητή τηÄ 
ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων καθοÃίζονται 
τα όÃγανα και η διαδικασία ελέγχου για τη διαπίστωση 
των παÃαβάσεων των πÃοηγουμένων εδαφίων, η δια-
δικασία ενημέÃωσηÄ των αÃμοδίων οÃγάνων για την 
επιβολή των κυÃώσεων από τα αÃμόδια όÃγανα για τη 
διενέÃγεια των ελέγχων που πÃοβλέπονται στα πÃοη-
γούμενα εδάφια, καθώÄ και κάθε άλλη αναγκαία λεπτο-
μέÃεια για την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ.

Με απόφαση του Διοικητή τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ 
Δημοσίων Εσόδων καθοÃίζεται κάθε αναγκαία λεπτο-
μέÃεια για την είσπÃαξη και απόδοση του διοικητικού 
πÃοστίμου.».

3. Στο τέλοÄ τηÄ παÃ. 4 του άÃθÃου 22 του ν. 2367/1953, 
πÃοστίθενται εδάφια και η παÃ. 4 διαμοÃφώνεται ωÄ 
εξήÄ:
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«4. Σε πεÃίπτωση διακοπήÄ τηÄ ακινησίαÄ με σκοπό 
να τεθεί το αυτοκίνητο σε κυκλοφοÃία, ο ιδιοκτήτηÄ ή 
κάτοχοÄ αυτού υποχÃεούται πÃοηγουμένωÄ να το δηλώ-
σει στην αÃμόδια υπηÃεσία τηÄ ΦοÃολογικήÄ ΔιοίκησηÄ. 
Για οχήματα που τίθενται σε ακινησία, σύμφωνα με την 
παÃ. 1.Α, η άÃση αυτήÄ πÃαγματοποιείται με υποβολή 
αίτησηÄ ηλεκτÃονικά, μέσω τηÄ ΕνιαίαÄ ΨηφιακήÄ ΠύληÄ 
τηÄ ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ (gov.gr - ΕΨΠ), εφόσον κατα-
βληθούν τα τέλη κυκλοφοÃίαÄ του έτουÄ τηÄ άÃσηÄ.

Με απόφαση του Διοικητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε. δύνανται να 
οÃίζονται πεÃιπτώσειÄ για τιÄ οποίεÄ η κατάθεση τηÄ 
αίτησηÄ για τη θέση σε ακινησία και την άÃση αυτήÄ θα 
συνεχίσει να υποβάλλεται στιÄ Δ.Ο.Υ.».

4. Μετά την παÃ. 4 του άÃθÃου 22 του ν. 2367/1953, 
πÃοστίθεται παÃ. 4Α ωÄ εξήÄ:

«4Α. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομι-
κών και ΨηφιακήÄ ΔιακυβέÃνησηÄ, και του Διοικητή 
τηÄ ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ Δημοσίων Εσόδων δύναται να 
δημιουÃγηθεί ειδικόÄ ιστότοποÄ στην Ενιαία Ψηφιακή 
Πύλη τηÄ ΔημόσιαÄ ΔιοίκησηÄ (gov.gr - ΕΨΠ), όπου με 
βάση μόνο τον αÃιθμό κυκλοφοÃίαÄ τουÄ στο μητÃώο 
οχημάτων τηÄ Α.Α.Δ.Ε., θα παÃέχονται δημόσιεÄ πληÃο-
φοÃίεÄ (open data) σχετικά με την κατάσταση κίνησηÄ ή 
ακινησίαÄ των οχημάτων για τα οποία έχει εκδοθεί άδεια 
κυκλοφοÃίαÄ στην Ελλάδα, την τÃέχουσα κατάσταση 
ασφάλισήÄ τουÄ, τυχόν δήλωσή τουÄ ωÄ απωλεσθέντων 
ή κλαπέντων, και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέÃεια. Με 
την ίδια απόφαση οÃίζονται η διαδικασία και οι λεπτο-
μέÃειεÄ χοÃήγησηÄ των στοιχείων μητÃώου οχημάτων 
από την Α.Α.Δ.Ε., πÃοÄ δημοσίευση στον ανωτέÃω ειδικό 
ιστότοπο, αποκλειομένηÄ τηÄ δημοσιοποίησηÄ κάθε εί-
δουÄ στοιχείων ταυτότηταÄ των ιδιοκτητών ή κατόχων 
των οχημάτων. Με απόφαση του ΥπουÃγού ΨηφιακήÄ 
ΔιακυβέÃνησηÄ οÃίζονται οι πληÃοφοÃίεÄ που θα χοÃη-
γούνται από άλλουÄ δημόσιουÄ και ιδιωτικούÄ φοÃείÄ 
πÃοÄ δημοσιοποίηση στον ανωτέÃω ιστότοπο, η διαδι-
κασία χοÃήγησηÄ και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέÃεια 
για την εφαÃμογή τηÄ παÃούσαÄ.».

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄
ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ ΕΡΕΥΝΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΥ 
ΕΓΚΛΗΜΑΤΟΣ ΚΑΙ ΤΗ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΙΣΠΡΑΞΗΣ 
ΟΦΕΙΛΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡ. 3 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 23 
ΤΟΥ Ν. 4009/2011

Άρθρο 67
ΕποπÄεία Διεύθυ¿Ãης Ερευ¿ώ¿ Οικο¿ομικού 
ΕγκλήμαÄος - ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 381 
Äου ¿. 4512/2018

Η παÃ. 2 του άÃθÃου 381 του ν. 4512/2018 (Α΄ 5) αντι-
καθίσταται ωÄ εξήÄ:

«2. Ο ΠÃοϊστάμενοÄ ΕισαγγελέαÄ του ΤμήματοÄ Οι-
κονομικού ΕγκλήματοÄ έχει την εποπτεία, καθοδήγηση 
και τον συντονισμό των ενεÃγειών των υπαλλήλων τηÄ 
ΥπηÃεσίαÄ σε σχέση με τιÄ υποθέσειÄ, των οποίων αυτοί 
έχουν επιληφθεί ωÄ ειδικοί ανακÃιτικοί υπάλληλοι, στο 
πλαίσιο των αÃμοδιοτήτων τουÄ.».

Άρθρο 68
ΡυθμίÃεις ÃχεÄικά με Äη διαδικαÃία 
είÃπραÀης οφειλώ¿ Äης παρ. 3 Äου 
άρθρου 23 Äου ¿. 4009/2011

1. Στην παÃ. 3 του άÃθÃου 23 του ν. 4009/2011 (Α΄ 195) 
επέÃχονται οι εξήÄ αλλαγέÄ:

α) Η πεÃ. γ΄ αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:
«γ. Οι οφειλέÄ των Καθηγητών και υπηÃετούντων λε-

κτόÃων πλήÃουÄ απασχόλησηÄ των Α.Ε.Ι. από την άσκη-
ση επιχειÃηματικήÄ δÃαστηÃιότηταÄ που αφοÃά ατομική 
επιχείÃηση υπόχÃεη σε τήÃηση βιβλίων και στοιχείων 
και λογιστικών αÃχείων, οι οποίεÄ γεννήθηκαν έωÄ τιÄ 
31-12-2017 πÃοσδιοÃίζονται σε ποσοστό επτά τοιÄ εκα-
τό (7%) και παÃαγÃάφονται με την πάÃοδο εικοσαετίαÄ 
από το τέλοÄ του οικονομικού έτουÄ μέσα στο οποίο 
γεννήθηκαν. Οι οφειλέÄ των Καθηγητών και υπηÃετού-
ντων λεκτόÃων πλήÃουÄ απασχόλησηÄ των Α.Ε.Ι. από 
την άσκηση επιχειÃηματικήÄ δÃαστηÃιότηταÄ μέσω 
εταιÃίαÄ, οι οποίεÄ γεννήθηκαν από το έτοÄ 2016 και 
έπειτα, υπολογίζονται σε ποσοστό επτά τοιÄ εκατό (7%) 
επί των εισοδημάτων που πÃοέÃχονται από την εν λόγω 
δÃαστηÃιότητα (μεÃίσματα, διανομή κεÃδών κ.λπ.) και 
παÃαγÃάφονται με την πάÃοδο εικοσαετίαÄ από το τέ-
λοÄ του οικονομικού έτουÄ μέσα στο οποίο γεννήθηκαν. 
Η παÃαγÃαφή διακόπτεται με την έκδοση και κοινοποίη-
ση τηÄ πÃάξηÄ πÃοσδιοÃισμού οφειλήÄ τηÄ ΕπιτÃοπήÄ 
ΕÃευνών και ΔιαχείÃισηÄ του Ε.Λ.Κ.Ε. πÃοÄ τον υπόχÃεο.».

β) Η πεÃ. ε΄ αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:
«ε. Το ύψοÄ των οφειλόμενων ποσών τηÄ πεÃ. β΄ πÃοσ-

διοÃίζεται με απόφαση τηÄ ΕπιτÃοπήÄ ΕÃευνών και Δια-
χείÃισηÄ του Ε.Λ.Κ.Ε. και εισπÃάττεται είτε εφάπαξ, είτε 
σε έωÄ δώδεκα (12) ισόποσεÄ μηνιαίεÄ δόσειÄ, μετά από 
απόφαση τηÄ ΕπιτÃοπήÄ ΕÃευνών και ΔιαχείÃισηÄ του 
Ε.Λ.Κ.Ε. κατόπιν υποβολήÄ αιτήματοÄ του υπόχÃεου πεÃί 
ÃύθμισηÄ τηÄ οφειλήÄ. Σε πεÃίπτωση τμηματικήÄ κατα-
βολήÄ η είσπÃαξη πÃαγματοποιείται το αÃγότεÃο έωÄ 
το τέλοÄ του επόμενου ημεÃολογιακού έτουÄ από αυτό 
κατά το οποίο πÃαγματοποιήθηκε η χοÃήγηση των στοι-
χείων από την Α.Α.Δ.Ε. Ειδικά, η είσπÃαξη των οφειλών 
των Καθηγητών και υπηÃετούντων λεκτόÃων πλήÃουÄ 
απασχόλησηÄ για το έτοÄ 2018 πÃαγματοποιείται το αÃ-
γότεÃο έωÄ τιÄ 31-12-2021. Το ποσό που καταβάλλεται 
από κάθε υπόχÃεο Καθηγητή ή υπηÃετούντα λέκτοÃα 
για οφειλέÄ του έτουÄ 2018 και εξήÄ εκπίπτει από τη φο-
Ãολογική δήλωση που υποβάλλεται κατά το επόμενο 
φοÃολογικό έτοÄ.».

γ) Η υποπεÃ. στστ΄ τηÄ πεÃ. στ΄ αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:
«στστ. Οι οφειλέÄ των καθηγητών και υπηÃετούντων 

λεκτόÃων από την άσκηση επιχειÃηματικήÄ δÃαστηÃιό-
τηταÄ μέσω εταιÃίαÄ για τα έτη 2016 και 2017 καταβάλ-
λονται είτε εφάπαξ, είτε σε ισόποσεÄ μηνιαίεÄ δόσειÄ 
μετά από απόφαση τηÄ ΕπιτÃοπήÄ ΕÃευνών και ΔιαχείÃι-
σηÄ του Ε.Λ.Κ.Ε. κατόπιν υποβολήÄ αιτήματοÄ ÃύθμισηÄ 
τηÄ οφειλήÄ από τον υπόχÃεο. Ο αÃιθμόÄ των δόσεων 
δεν δύναται να υπεÃβαίνει τιÄ είκοσι τέσσεÃιÄ (24). Εάν 
οι υπόχÃεοι δεν καταβάλλουν το οφειλόμενο ποσό ή 
μία (1) δόση σε πεÃίπτωση τμηματικήÄ καταβολήÄ, 
η Μ.Ο.Δ.Υ. του Ε.Λ.Κ.Ε. αποστέλλει στην αÃμόδια Δ.Ο.Υ. 
όλα τα απαÃαίτητα στοιχεία, πÃοκειμένου η τελευταία να 
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εκδώσει σχετική πÃάξη βεβαίωσηÄ και να εισπÃάξει υπέÃ 
του Ε.Λ.Κ.Ε. το οφειλόμενο ποσό σύμφωνα με τιÄ διατά-
ξειÄ του Κώδικα ΕίσπÃαξηÄ Δημοσίων Εσόδων (Κ.Ε.Δ.Ε.).».

δ) Η πεÃ. η΄ αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:
«Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών και 

ΠαιδείαÄ και ΘÃησκευμάτων καθοÃίζεται η διαδικασία 
αποστολήÄ όλων των απαÃαίτητων φοÃολογικών στοι-
χείων από την Α.Α.Δ.Ε. στουÄ Ε.Λ.Κ.Ε. των Α.Ε.Ι., η διαδι-
κασία πÃοσδιοÃισμού των οφειλών, ο τÃόποÄ είσπÃαξηÄ 
και ÃύθμισηÄ των οφειλών, ο αÃιθμόÄ και το είδοÄ των 
Ãυθμιζόμενων δόσεων, η διαδικασία είσπÃαξηÄ οφειλών 
παÃελθόντων ετών και συμψηφισμού με τυχόν καταβλη-
θέντα ποσά, η διαδικασία βεβαίωσηÄ των οφειλόμενων 
ποσών από τιÄ κατά τόπον αÃμόδιεÄ Δ.Ο.Υ. και απόδοσήÄ 
τουÄ στουÄ Ε.Λ.Κ.Ε., ο τÃόποÄ υποβολήÄ των αιτήσεων 
των καθηγητών, καθώÄ και κάθε άλλο σχετικό, τεχνικό 
ή λεπτομεÃειακό θέμα.».

2. Οι διοικήσειÄ των Ανώτατων Εκπαιδευτικών ΙδÃυ-
μάτων (Α.Ε.Ι.) και των Ειδικών ΛογαÃιασμών Κονδυλίων 
ΈÃευναÄ των Α.Ε.Ι. απαλλάσσονται από κάθε είδουÄ ευ-
θύνη από τη μη είσπÃαξη των οφειλών των Καθηγητών 
και υπηÃετούντων λεκτόÃων πλήÃουÄ απασχόλησηÄ 
των Α.Ε.Ι. από την άσκηση επιχειÃηματικήÄ δÃαστηÃιό-
τηταÄ ατομικώÄ για το φοÃολογικό έτοÄ 1998, σύμφωνα 
με την παÃ. 3 του άÃθÃου 23 του ν. 4009/2011.

Άρθρο 69
ΜεÄαβαÄικές διαÄάÀεις και έ¿αρÀη ιÃχύος

1. Το άÃθÃο 57 εφαÃμόζεται από την 1η.1.2021.
2. Το άÃθÃο 59 ισχύει μέχÃι και την 30ή.4.2021.
3. Το άÃθÃο 60 εφαÃμόζεται και στιÄ πεÃιπτώσειÄ για 

τιÄ οποίεÄ κατά την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ εκκÃε-
μεί η έκδοση καταλογιστικήÄ πÃάξηÄ από τον ΠÃοϊστά-
μενο τηÄ αÃμόδιαÄ τελωνειακήÄ αÃχήÄ.

4. Το άÃθÃο 63 τίθεται σε ισχύ την 1η.7.2021. H πÃοθε-
σμία του πÃοηγούμενου εδαφίου μποÃεί να παÃαταθεί 
το αÃγότεÃο έωÄ την 1η.1.2022 με απόφαση του Διοι-
κητή τηÄ Α.Α.Δ.Ε.

ΜΕΡΟΣ ΣΤ΄
ΑΛΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ

Άρθρο 70
ΑποφάÃεις ΕπιÄροπής ΔημοÃιο¿ομικού 
Ελέγχου για δημοÃιο¿ομική διόρθωÃη 
και α¿άκÄηÃη αχρεωÃÄήÄως ή παρα¿όμως 
καÄαβληθειÃώ¿ δαπα¿ώ¿ - ΤροποποίηÃη 
Äω¿ περ. α΄ και β΄ Äης παρ. 8 Äου άρθρου 12 
Äου ¿. 4314/2014

1. Στο άÃθÃο 12 του ν. 4314/2014 (Α΄ 265) επέÃχονται 
οι εξήÄ τÃοποποιήσειÄ:

α) Στο τελευταίο εδάφιο τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 8 η φÃάση 
«Η αÃμοδιότητα για την έκδοση των αποφάσεων ανά-
κτησηÄ των αχÃεωστήτωÄ ή παÃανόμωÄ καταβληθεισών 
δαπανών ανήκει στον ΥπουÃγό Οικονομικών.» αντικα-
θίσταται από τη φÃάση «Η αÃμοδιότητα για την έκδοση 
των αποφάσεων δημοσιονομικήÄ διόÃθωσηÄ και ανά-
κτησηÄ των αχÃεωστήτωÄ ή παÃανόμωÄ καταβληθεισών 
δαπανών ανήκει στην Ε.Δ.ΕΛ., εφαÃμοζόμενηÄ τηÄ παÃ. 8 

του άÃθÃου 15 του Κώδικα ΔιοικητικήÄ ΔιαδικασίαÄ» και 
η πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 8 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«8. (α) Μετά το πέÃαÄ του ελέγχου, το όÃγανο ελέγ-
χου των παÃ. 6 και 7, συντάσσει έκθεση πÃοσωÃινών 
αποτελεσμάτων ελέγχου, στην οποία πεÃιλαμβάνει και 
τυχόν συστάσειÄ για τη λήψη αναγκαίων δημοσιονομι-
κών διοÃθώσεων, και την υποβάλλει στην αÃμόδια Δι-
εύθυνση Ελέγχου ΔιαχείÃισηÄ ΣυγχÃηματοδοτούμενων 
ΠÃογÃαμμάτων. Η Διεύθυνση αυτή, αφού ελέγξει την 
πληÃότητα τηÄ έκθεσηÄ, την κοινοποιεί στον ελεγχόμενο, 
στην οικεία ΔιαχειÃιστική ΑÃχή και στον κατά πεÃίπτωση 
ενδιάμεσο φοÃέα διαχείÃισηÄ, στην ΑÃχή ΠιστοποίησηÄ 
και στην Εθνική ΑÃχή Συντονισμού. Οι ανωτέÃω φοÃείÄ 
έχουν δικαίωμα να υποβάλουν εγγÃάφωÄ αντιÃÃήσειÄ 
ή και παÃατηÃήσειÄ εντόÄ αποκλειστικήÄ πÃοθεσμίαÄ 
δεκαπέντε (15) ημεÃών από την ημέÃα επίδοσηÄ τηÄ 
έκθεσηÄ ελέγχου. Μετά την παÃέλευση τηÄ ανωτέÃω 
πÃοθεσμίαÄ, οι εκθέσειÄ πÃοσωÃινών αποτελεσμάτων 
ελέγχου με τιÄ τυχόν αντιÃÃήσειÄ ή και παÃατηÃήσειÄ 
των ανωτέÃω φοÃέων και σχετική εισήγηση τηÄ εκάστο-
τε αÃμόδιαÄ ΔιεύθυνσηÄ Ελέγχου εξετάζονται από την 
Ε.Δ.ΕΛ., η οποία εγκÃίνει και οÃιστικοποιεί τα αποτελέ-
σματα των ελέγχων. Στη συνεδÃίαση τηÄ Ε.Δ.ΕΛ. δύναται 
να παÃευÃίσκονται, μετά από πÃόσκλησή τηÄ, οι φοÃείÄ 
που υπέβαλαν αντιÃÃήσειÄ ή και παÃατηÃήσειÄ, για την 
υποστήÃιξη των θέσεών τουÄ. Τα οÃιστικά αποτελέσμα-
τα των ελέγχων τηÄ Ε.Δ.ΕΛ. κοινοποιούνται σε όλουÄ τουÄ 
ανωτέÃω φοÃείÄ, καθώÄ και σε όποιο φοÃέα κÃίνεται από 
την Ε.Δ.ΕΛ. αναγκαία η κοινοποίηση. ΣτιÄ πεÃιπτώσειÄ 
διαπίστωσηÄ σημαντικού ευÃήματοÄ με δημοσιονομική 
επίπτωση ή υπόνοιαÄ απάτηÄ, τα οÃιστικά αποτελέσματα 
των ελέγχων τηÄ Ε.Δ.ΕΛ. κοινοποιούνται επιπλέον και 
στην Εθνική ΑÃχή ΔιαφάνειαÄ. Σε πεÃίπτωση που διαπι-
στωθεί αχÃεωστήτωÄ ή παÃανόμωÄ καταβληθείσα δα-
πάνη, εφαÃμόζονται τα πÃοβλεπόμενα στο άÃθÃο 33. 
Η αÃμοδιότητα για την έκδοση των αποφάσεων δημο-
σιονομικήÄ διόÃθωσηÄ και ανάκτησηÄ των αχÃεωστή-
τωÄ ή παÃανόμωÄ καταβληθεισών δαπανών ανήκει στην 
Ε.Δ.ΕΛ., εφαÃμοζόμενηÄ τηÄ παÃ. 8 του άÃθÃου 15 του 
Κώδικα ΔιοικητικήÄ ΔιαδικασίαÄ».

β) Στο τέταÃτο εδάφιο τηÄ πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 8 η φÃάση 
«Μετά την εξέταση των αντιÃÃήσεων ή την άπÃακτη πα-
Ãέλευση τηÄ ανωτέÃω πÃοθεσμίαÄ, η Ε.Δ.ΕΛ., εφόσον 
θεωÃεί ότι συντÃέχει πεÃίπτωση να γίνουν οÃιζόντιεÄ 
δημοσιονομικέÄ διοÃθώσειÄ ή να ληφθούν λοιπά διοÃ-
θωτικά μέτÃα, εισηγείται στον ΥπουÃγό Οικονομικών 
την έκδοση σχετικήÄ απόφασηÄ.» αντικαθίσταται από 
τη φÃάση: «Μετά την εξέταση των αντιÃÃήσεων ή την 
άπÃακτη παÃέλευση τηÄ ανωτέÃω πÃοθεσμίαÄ, η Ε.Δ.ΕΛ., 
εφόσον θεωÃεί ότι συντÃέχει πεÃίπτωση να γίνουν οÃι-
ζόντιεÄ δημοσιονομικέÄ διοÃθώσειÄ ή να ληφθούν λοιπά 
διοÃθωτικά μέτÃα, πÃοβαίνει στην έκδοση σχετικήÄ από-
φασηÄ» και η πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 8 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«β) Η Ε.Δ.ΕΛ., σε συνέχεια αξιολόγησηÄ των αποτε-
λεσμάτων των ελέγχων τηÄ, καθώÄ και των επιτόπιων 
επαληθεύσεων που διενεÃγούνται από τιÄ ΔιαχειÃιστι-
κέÄ ΑÃχέÄ ή τουÄ ΕνδιάμεσουÄ ΦοÃείÄ ΔιαχείÃισηÄ, και 
ύστεÃα από εισήγηση τηÄ ΔιεύθυνσηÄ Σχεδιασμού και 
ΑξιολόγησηÄ Ελέγχων, μποÃεί να απευθύνει συστάσειÄ 
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για οÃιζόντιεÄ δημοσιονομικέÄ διοÃθώσειÄ και λοιπά δι-
οÃθωτικά μέτÃα στην οικεία ΔιαχειÃιστική ΑÃχή και στον 
κατά πεÃίπτωση Ενδιάμεσο ΦοÃέα ΔιαχείÃισηÄ, στην 
ΑÃχή ΠιστοποίησηÄ και στουÄ ελεγχόμενουÄ φοÃείÄ. 
Οι σχετικέÄ συστάσειÄ τηÄ ΕπιτÃοπήÄ Δημοσιονομικού 
Ελέγχου κοινοποιούνται στουÄ εμπλεκόμενουÄ φοÃείÄ, 
καθώÄ και στην Εθνική ΑÃχή Συντονισμού, με έγγÃαφο 
τηÄ ΔιεύθυνσηÄ Σχεδιασμού και ΑξιολόγησηÄ Ελέγχων. 
Οι εν λόγω φοÃείÄ έχουν δικαίωμα να υποβάλουν στην 
Ε.Δ.ΕΛ., εγγÃάφωÄ, αντιÃÃήσειÄ ή και παÃατηÃήσειÄ 
εντόÄ δεκαπέντε (15) ημεÃών από την κοινοποίηση του 
εγγÃάφου σε αυτούÄ. Μετά την εξέταση των αντιÃÃή-
σεων ή την άπÃακτη παÃέλευση τηÄ ανωτέÃω πÃοθε-
σμίαÄ, η Ε.Δ.ΕΛ., εφόσον θεωÃεί ότι συντÃέχει πεÃίπτωση 
να γίνουν οÃιζόντιεÄ δημοσιονομικέÄ διοÃθώσειÄ ή να 
ληφθούν λοιπά διοÃθωτικά μέτÃα, πÃοβαίνει στην έκ-
δοση σχετικήÄ απόφασηÄ. Η απόφαση αυτή λαμβάνεται 
υπόψη για τη σύνταξη από την Ε.Δ.ΕΛ. τηÄ γνωμοδότη-
σηÄ τηÄ υποπεÃ. (ί) τηÄ πεÃ. δ΄ τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 11».

2. Η αÃμοδιότητα τηÄ Ε.Δ.ΕΛ. για την έκδοση αποφά-
σεων δημοσιονομικήÄ διόÃθωσηÄ και ανάκτησηÄ κατα-
λαμβάνει και τουÄ ελέγχουÄ εκείνουÄ, τα αποτελέσματα 
των οποίων έχουν οÃιστικοποιηθεί από την Ε.Δ.ΕΛ., κατά 
την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ, αλλά δεν έχει ακόμη 
ολοκληÃωθεί η διαδικασία έκδοσηÄ τηÄ απόφασηÄ δη-
μοσιονομικήÄ διόÃθωσηÄ και ανάκτησηÄ.

Άρθρο 71
ΑρμοδιόÄηÄες Τριμελώ¿ ΕπιÄροπώ¿ - 
ΤροποποίηÃη Äης παρ. 1 Äου άρθρου 6 
Äου ¿. 3086/2002

ΠÃοστίθεται εδάφιο στο τέλοÄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 6 
του ν. 3086/2002 (Α΄ 324) και η παÃ. 1 διαμοÃφώνεται 
ωÄ εξήÄ:

«1. Οι ΤÃιμελείÄ ΕπιτÃοπέÄ γνωμοδοτούν για:
α) τη συμβιβαστική επίλυση διαφοÃών ή αναγνώÃιση 

απαιτήσεων κατά του Δημοσίου, τη μη άσκηση αγωγών 
ή άλλων ένδικων βοηθημάτων από το Δημόσιο, την 
παÃαίτηση από αγωγέÄ ή άλλα ένδικα βοηθήματα, που 
ασκήθηκαν από αυτό, την αποδοχή αγωγών ή άλλων 
ένδικων βοηθημάτων που ασκήθηκαν κατά του Δημο-
σίου, εφόσον η υπόθεση υπάγεται γενικά στην καθ’ ύλην, 
αÃμοδιότητα του ΕιÃηνοδικείου, του ΜονομελούÄ ΠÃω-
τοδικείου και του ΜονομελούÄ Διοικητικού ΠÃωτοδι-
κείου. Το αυτό ισχύει και για υποθέσειÄ, που υπάγονται 
στην καθ’ ύλην αÃμοδιότητα και κάθε άλλου δικαστη-
Ãίου, εφόσον το αντικείμενο τηÄ διαφοÃάÄ, ανεξάÃτητα 
από τον χαÃακτήÃα τηÄ ωÄ ιδιωτικήÄ ή διοικητικήÄ, δεν 
υπεÃβαίνει το ποσό τηÄ καθ’ ύλην αÃμοδιότηταÄ του 
ΜονομελούÄ ΠÃωτοδικείου,

β) τη μη άσκηση ένδικων μέσων κατά δικαστικών 
αποφάσεων, που έχουν εκδοθεί, και την παÃαίτηση 
από ένδικα μέσα, που έχουν ασκηθεί, ανεξάÃτητα από 
το αντικείμενο ή το ποσό τηÄ διαφοÃάÄ,

γ) τη μη άσκηση ανακοπήÄ κατά πίνακα κατάταξηÄ 
δανειστών, εφόσον η διαφοÃά μεταξύ του ποσού των 
αναγγελθεισών απαιτήσεων του Δημοσίου ή του συνο-
λικού εκπλειστηÃιάσματοÄ αφενόÄ και του ποσού τηÄ 
κατάταξηÄ του Δημοσίου αφετέÃου υπεÃβαίνει το ποσό 
των εξήντα χιλιάδων (60.000) ευÃώ.

Κατ’ εξαίÃεση, οι ΤÃιμελείÄ ΕπιτÃοπέÄ αποφαίνονται 
με σχετική ΠÃάξη, που χÃονολογείται και υπογÃάφεται 
από τα μέλη που τιÄ συγκÃοτούν, χωÃίÄ να ακολουθείται 
η διαδικασία εισήγησηÄ και πÃακτικού στιÄ εξήÄ πεÃι-
πτώσειÄ:

αα) για τη μη άσκηση ένδικων μέσων κατά αποφά-
σεων των τακτικών διοικητικών δικαστηÃίων, εφόσον 
δεν μποÃεί να ασκηθεί παÃαδεκτά, λόγω του ποσού τηÄ 
διαφοÃάÄ, έφεση ή αίτηση αναίÃεσηÄ, και δεν συντÃέ-
χουν λόγοι για την κατ’ εξαίÃεση άσκησή τουÄ,

ββ) για τη μη άσκηση ένδικων μέσων επί φοÃολογικών 
και τελωνειακών υποθέσεων και υποθέσεων εκτέλεσηÄ 
(κοινήÄ και διοικητικήÄ),

γγ) για τη μη άσκηση ένδικων μέσων κατά αποφάσεων 
πολιτικών δικαστηÃίων, εφόσον το αντικείμενο τηÄ δια-
φοÃάÄ δεν υπεÃβαίνει το συνολικό ποσό των δέκα πέντε 
χιλιάδων (15.000) ευÃώ κατά κεφάλαιο, ανά διάδικο γενι-
κά ή ανά δανειολήπτη στιÄ πεÃιπτώσειÄ αποφάσεων που 
εκδόθηκαν επί αγωγών που εÃείδονται στιÄ διατάξειÄ 
των άÃθÃων 1 και 11 του ν. 2322/1995 (Α΄ 143) και των 
υπουÃγικών αποφάσεων που εκδόθηκαν κατ’ εξουσιο-
δότηση αυτών,

δδ) για τη μη άσκηση ανακοπήÄ κατά δηλώσεων τÃί-
των, οι οποίεÄ υποβάλλονται συνεπεία κατασχέσεων, που 
επιβάλλονται στα χέÃια τουÄ εκ μέÃουÄ των φοÃολογι-
κών και τελωνειακών αÃχών,

εε) για τη μη άσκηση ανακοπήÄ κατά πίνακα κατάτα-
ξηÄ δανειστών, εφόσον η διαφοÃά μεταξύ του ποσού 
των αναγγελθεισών απαιτήσεων του Δημοσίου ή του 
συνολικού εκπλειστηÃιάσματοÄ αφενόÄ και του ποσού 
τηÄ κατάταξηÄ του Δημοσίου αφετέÃου δεν υπεÃβαίνει 
το ποσό των εξήντα χιλιάδων (60.000) ευÃώ,

στστ) για την εισαγωγή ή μη στο ακÃοατήÃιο υποθέ-
σεων για τιÄ οποίεÄ έχουν εκδοθεί αποφάσειÄ σε συμβού-
λιο, σύμφωνα με τη διαδικασία των άÃθÃων 34Α και 34Β 
του π.δ. 18/1989 (Α΄ 8), του άÃθÃου 126Α του Κώδικα 
ΔιοικητικήÄ ΔικονομίαÄ [ν. 2717/1999, (Α΄ 97)] και τηÄ 
παÃ. 3 του άÃθÃου 108Α του π.δ. 1225/1981 (Α΄ 304),

ζζ) για τη μη άσκηση ένδικων μέσων για υποθέσειÄ 
τηÄ παÃ. 3 του άÃθÃου 6 του ν. 2664/1998 (Α΄ 275), στιÄ 
πεÃιπτώσειÄ αÃχικών εγγÃαφών με την ένδειξη «αγνώ-
στου ιδιοκτήτη», στιÄ οποίεÄ το Δημόσιο, όπωÄ πÃο-
κύπτει από έγγÃαφα όλων των αÃμόδιων υπηÃεσιών 
του, δεν πÃοβάλλει, ούτε επιφυλάσσεται να πÃοβάλλει 
δικαιώματα επί του ακινήτου. Σε όλεÄ τιÄ ανωτέÃω πεÃι-
πτώσειÄ, η ΠÃάξη συντάσσεται ύστεÃα από πÃοφοÃική 
εισήγηση του εισηγητή τηÄ υπόθεσηÄ, πεÃιέχει συνοπτι-
κή αιτιολογία που αναφέÃεται στα έγγÃαφα του φακέλου 
και το πεÃιεχόμενό τουÄ και δεν υπόκειται σε θεώÃηση 
ή έγκÃιση.

Με ΠÃάξη, που εκδίδεται με την ίδια διαδικασία, 
οι ΤÃιμελείÄ ΕπιτÃοπέÄ παÃαπέμπουν στο οικείο Τμή-
μα οποιαδήποτε υπόθεση τηÄ αÃμοδιότητάÄ τουÄ, αν 
κÃίνουν ότι παÃουσιάζει ιδιαίτεÃη σπουδαιότητα ή έχει 
ευÃύτεÃεÄ δημοσιονομικέÄ επιπτώσειÄ. Με την εξαίÃε-
ση των υποθέσεων του τελευταίου εδαφίου τηÄ παÃ. 6 
του άÃθÃου 20 του ν. 3086/2002, όπωÄ πÃοστέθηκε με 
το άÃθÃο 46 του ν. 4569/2018 (Α΄ 179), για τη μη άσκη-
ση ένδικων βοηθημάτων ή μέσων σε υποθέσειÄ του 
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ν.  3869/2010 (Α΄  130) τίθεται απλή επισημειωματική 
πÃάξη στον φάκελο τηÄ υπόθεσηÄ που υπογÃάφεται 
από τον χειÃιστή τηÄ υπόθεσηÄ και τον ΠÃοϊστάμενο 
του αντίστοιχου ΓÃαφείου Ν.Σ.Κ.

Με απόφαση του ΠÃοέδÃου του Ν.Σ.Κ., ύστεÃα από 
γνώμη τηÄ ΟλομέλειαÄ, μποÃεί:

α) να παÃαπέμπονται στιÄ ΤÃιμελείÄ ΕπιτÃοπέÄ υποθέ-
σειÄ, μολονότι το αντικείμενο τηÄ διαφοÃάÄ δεν υπάγεται 
στην αÃμοδιότητά τουÄ, εφόσον οι υποθέσειÄ αυτέÄ είναι 
όμοιεÄ κατά το πÃαγματικό και νομικό μέÃοÄ, τα ανα-
κύπτοντα ζητήματα έχουν ήδη αντιμετωπιστεί από την 
Ολομέλεια και κÃίνεται ότι παÃέλκει η εισαγωγή τουÄ σε 
Τμήμα ή στην Ολομέλεια,

β) να οÃίζονται και άλλα είδη υποθέσεων επί των οποί-
ων οι ΤÃιμελείÄ ΕπιτÃοπέÄ αποφαίνονται με ΠÃάξη, χωÃίÄ 
να ακολουθείται η διαδικασία εισήγησηÄ και πÃακτικού, 
και

γ) να οÃίζεται ότι για τη μη άσκηση ή την αποδοχή 
αγωγών ή ένδικων βοηθημάτων ή τη μη άσκηση ενδίκου 
μέσου, σε υποθέσειÄ με ανώτατο όÃιο την υλική αÃμο-
διότητα ΕιÃηνοδικείου ή που τα νομικά τουÄ ζητήματα 
έχουν κÃιθεί με αποφάσειÄ ανωτάτων δικαστηÃίων ή την 
παÃαίτηση από ένδικο μέσο που ασκήθηκε αποκλειστικά 
για διαφύλαξη τηÄ πÃοθεσμίαÄ, τίθεται επισημειωματι-
κή πÃάξη στον φάκελο τηÄ υπόθεσηÄ που υπογÃάφεται 
από τον χειÃιστή τηÄ υπόθεσηÄ και τον ΠÃοϊστάμενο του 
αντίστοιχου ΓÃαφείου Ν.Σ.Κ.

Η ΤÃιμελήÄ ΕπιτÃοπή τηÄ ΚεντÃικήÄ ΥπηÃεσίαÄ του 
Ν.Σ.Κ. αποφαίνεται σε θέματα αÃμοδιότητάÄ τηÄ για υπο-
θέσειÄ επαÃχιών, στιÄ οποίεÄ δεν λειτουÃγούν Δικαστικά 
ΓÃαφεία ή αν στα Δικαστικά ΓÃαφεία που λειτουÃγούν 
δεν είναι δυνατή η συγκÃότηση ΕπιτÃοπήÄ ή σε υποθέ-
σειÄ ΓÃαφείων Νομικών Συμβούλων ή Ειδικών ΓÃαφείων 
Νομικών Συμβούλων στα οποία δεν είναι δυνατή η συ-
γκÃότηση ΕπιτÃοπήÄ λόγω του αÃιθμού των μελών του 
Ν.Σ.Κ. που υπηÃετούν σε αυτά. Με απόφαση του ΠÃοέ-
δÃου του Ν.Σ.Κ., καθοÃίζεται ο τÃόποÄ, οι πÃοϋποθέσειÄ 
και η διαδικασία άσκησηÄ των παÃαπάνω αÃμοδιοτήτων. 
Με όμοια απόφαση οι παÃαπάνω υποθέσειÄ μποÃούν να 
ανατίθενται στην αÃμοδιότητα τηÄ ΤÃιμελούÄ ΕπιτÃοπήÄ 
του ΓÃαφείου Νομικού Συμβούλου του καθ’ ύλη αÃμό-
διου ΥπουÃγείου, Ν.Π.Δ.Δ ή ΑνεξάÃτητηÄ ΑÃχήÄ, των 
οποίων η νομική υπηÃεσία διεξάγεται από το Ν.Σ.Κ και να 
καθοÃίζονται τα ειδικότεÃα θέματα και οι λεπτομέÃειεÄ 
για την άσκηση τηÄ αÃμοδιότηταÄ αυτήÄ.».

Άρθρο 72
Απαλλαγή από Äο Äέλος ÄαÀι¿όμηÃης 
και Äα Äέλη κυκλοφορίας οριÃμέ¿ω¿ 
καÄηγοριώ¿ αÄόμω¿ με α¿απηρία - 
ΤροποποίηÃη Äου άρθρου 16 Äου ¿. 1798/1988

1. Στην πεÃ. Γ΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 16 του ν. 1798/
1988 (Α΄ 166) τÃοποποιούνται οι υποπεÃ. α΄, β΄, δ΄ και ε΄ 
και η πεÃ. Γ΄ διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«Γ. ΣτουÄ ΈλληνεÄ πολίτεÄ και πολίτεÄ των άλλων κÃα-
τών - μελών τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ με κατοικία στην 
Ελλάδα, οι οποίοι:

α. είναι άτομα με νοητική αναπηÃία με δείκτη νοημο-
σύνηÄ κάτω του 40, ή

β. είναι άτομα με αυτισμό, εφόσον αυτόÄ συνοδεύεται 
από επιληπτικέÄ κÃίσειÄ ή νοητική αναπηÃία ή οÃγανι-
κό ψυχοσύνδÃομο, οι οποίοι, εξαιτίαÄ των παθήσεων 
αυτών έχουν καταστεί ανάπηÃοι, με συνολικό ποσοστό 
αναπηÃίαÄ από εξήντα επτά τοιÄ εκατό (67%) και άνω, 
είναι ανίκανοι για εÃγασία και έχουν ανάγκη βοήθειαÄ ή

γ. πάσχουν από μεσογειακή αναιμία ή
δ. πάσχουν από νεφÃική ή ηπατική ή πνευμονική ανε-

πάÃκεια τελικού σταδίου ή είναι νεφÃοπαθείÄ ή ηπατο-
παθείÄ ή καÃδιοπαθείÄ, μεταμοσχευμένοι ή

ε. πάσχουν από συγγενή αιμοÃÃαγική διάθεση (αι-
μοÃÃοφιλία) ή κυστική ίνωση ή ομόζυγο κληÃονομική 
υπεÃχοληστεÃολαιμία, οι οποίοι, εξαιτίαÄ των παθήσεων 
αυτών, έχουν καταστεί ανάπηÃοι, με συνολικό ποσοστό 
αναπηÃίαÄ από εξήντα επτά τοιÄ εκατό (67%) και άνω, 
είναι ανίκανοι για εÃγασία και έχουν ανάγκη βοήθειαÄ».

2. Η παÃ. 1 εφαÃμόζεται για τα τέλη κυκλοφοÃίαÄ έτουÄ 
2021 και επομένων.

Άρθρο 73
ΚαÄαβολή μιÃθωμάÄω¿ κυλικείω¿, 
καφε¿είω¿ και κουρείω¿ ε¿Äός κÄιρίω¿ 
ιδιοκÄηÃίας Äου Ελλη¿ικού ΔημοÃίου 
και Äω¿ λοιπώ¿ Ν.Π.Δ.Δ. - ΤροποποίηÃη 
Äου άρθρου πρώÄου Äου ¿. 4093/2012

Στην πεÃ. 10 τηÄ υποπαÃ. ΣΤ΄.2, τηÄ παÃ. ΣΤ΄, του άÃ-
θÃου πÃώτου του ν. 4093/2012 (Α΄ 222), τÃοποποιείται 
το στοιχείο στ΄ και η πεÃ. 10 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«10. α) ΥφιστάμενεÄ διοικητικέÄ άδειεÄ διατηÃούνται 
σε ισχύ. ΠεÃαιτέÃω μεταβίβαση αυτών επιτÃέπεται μό-
νον άπαξ και για χÃονικό διάστημα δέκα (10) ετών:

αα) στον ή στη σύζυγο του αποθανόντοÄ δικαιούχου ή
αβ) στα ενήλικα τέκνα του, εφόσον ανήκουν στην κα-

τηγοÃία των ατόμων με αναπηÃία, με ποσοστό αναπη-
ÃίαÄ 67% και άνω.

β) Εκμίσθωση του δικαιώματοÄ εκμετάλλευσηÄ σε τÃί-
τουÄ, επιτÃέπεται για χÃονικό διάστημα δέκα (10) ετών.

γ) Από 1-1-2014, οι δικαιούχοι τηÄ πεÃ. α΄ υπόκεινται 
σε υποχÃέωση καταβολήÄ τέλουÄ για τον κοινόχÃηστο 
χώÃο που καταλαμβάνει η  κατασκευή του πεÃιπτέ-
Ãου, σύμφωνα με τιÄ διατάξειÄ του άÃθÃου 13 του από 
20-10-1958 βασιλικού διατάγματοÄ (Α΄ 171). Για τη χÃήση 
κοινόχÃηστου χώÃου, πέÃαν του τέλουÄ τηÄ παÃούσαÄ, 
εφαÃμόζονται οι ίδιεÄ ωÄ άνω διατάξειÄ από την έναÃξη 
ισχύοÄ του νόμου αυτού.

δ) Τον δικαιούχο μποÃεί να αναπληÃώνει ο σύζυγοÄ ή 
η σύζυγοÄ και τα ενήλικα τέκνα, τα στοιχεία των οποίων 
αναγÃάφονται στην πÃάξη παÃαχώÃησηÄ.

ε) Από την έναÃξη ισχύοÄ του παÃόντοÄ, μισθώμα-
τα και τέλη από εκμετάλλευση πεÃιπτέÃων, καθώÄ και 
κυλικείων, καφενείων και κουÃείων εντόÄ κτιÃίων που 
στεγάζονται υπηÃεσίεÄ των Ο.Τ.Α., των οποίων οι δικαι-
ούχοι έχουν αποβιώσει, καταβάλλονται στουÄ οικείουÄ 
Ο.Τ.Α., μέχÃι τη λήξη τηÄ μίσθωσηÄ.

στ) Μισθώματα από εκμετάλλευση κυλικείων, καφενεί-
ων και κουÃείων εντόÄ κτιÃίων ιδιοκτησίαÄ του Ελληνι-
κού Δημοσίου και των λοιπών Ν.Π.Δ.Δ., των οποίων οι δι-
καιούχοι έχουν αποβιώσει, καταβάλλονται στο Ελληνικό 
Δημόσιο ή στο αντίστοιχο Ν.Π.Δ.Δ., μέχÃι τη λήξη τηÄ 
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μίσθωσηÄ. ΕιδικότεÃα, μισθώματα από εκμετάλλευση 
κυλικείων εντόÄ κτιÃίων ιδιοκτησίαÄ του ΤΑ.Χ.ΔΙ.Κ., στα 
οποία στεγάζονται δικαστήÃια και δικαστικέÄ υπηÃεσίεÄ, 
των οποίων οι δικαιούχοι έχουν αποβιώσει, καταβάλλο-
νται στο ΤΑ.Χ.ΔΙ.Κ., μέχÃι τη λήξη τηÄ μίσθωσηÄ.

ζ) Σε υφιστάμενεÄ, κατά τη δημοσίευση του παÃόντοÄ 
άδειεÄ κατά ιδανικά μεÃίδια, εφόσον παύσει να υφίσταται 
δικαιούχοÄ μεÃιδίου, κατόπιν αιτήσεωÄ των λοιπών, πα-
ÃαχωÃείται σε αυτούÄ το ανωτέÃω απομένον μεÃίδιο.».

Άρθρο 74
Ειδική εκκαθάριÃη δημοÃίω¿ επιχειρήÃεω¿ - 
Απαλλαγή από ΕΝ.Φ.Ι.Α. - ΤροποποίηÃη Äης 
παρ. 1 Äου άρθρου 3 Äου ¿. 4223/2013

Η πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 1 του άÃθÃου 3 του ν. 4223/2013 
(Α΄ 287) αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«1. Απαλλάσσονται από τον ΕΝ.Φ.Ι.Α. τα δικαιώματα 
στα ακίνητα που ανήκουν:

α) Στο Δημόσιο, στο Ταμείο ΑξιοποίησηÄ τηÄ ΙδιωτικήÄ 
ΠεÃιουσίαÄ του Δημοσίου (Τ.Α.Ι.ΠΕ.Δ.), στον Ελληνικό 
ΟÃγανισμό ΤουÃισμού (Ε.Ο.Τ.), στην ΕταιÃεία Ακινήτων 
Δημοσίου (ΕΤ.Α.Δ.) Α.Ε., στην ΕπιτÃοπή Ολυμπίων και 
ΚληÃοδοτημάτων (Ε.Ο. και Κ.) και στιÄ δημόσιεÄ ανώνυ-
μεÄ εταιÃείεÄ που έχουν υπαχθεί σε καθεστώÄ ειδικήÄ 
εκκαθάÃισηÄ του άÃθÃου 14α του ν. 3429/2005, πÃιν από 
τη δημοσίευση του παÃόντοÄ και στιÄ οποίεÄ το ελληνικό 
Δημόσιο ασκεί άμεσα αποφασιστική επιÃÃοή, ωÄ κύÃιοÄ 
μετοχών που εκπÃοσωπούν την απόλυτη πλειοψηφία 
του καταβεβλημένου μετοχικού κεφαλαίου.».

Άρθρο 75
ΡύθμιÃη ζηÄημάÄω¿ ειδικής εκκαθάριÃης 
δημοÃίω¿ επιχειρήÃεω¿ που Äελού¿ Ãε 
ÄέÄοιο καθεÃÄώς - ΤροποποίηÃη Äης παρ. 2 
Äου άρθρου 11 Äου ¿. 3717/2008

Το τÃίτο εδάφιο τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου 11 του ν. 3717/
2008 (Α΄ 239) τÃοποποιείται, πÃοστίθεται τέταÃτο εδά-
φιο και η παÃ. 2 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«2. Σε πεÃίπτωση κατά την οποία μία από τιÄ εταιÃείεÄ 
ΟλυμπιακέÄ ΑεÃογÃαμμέÄ Α.Ε., Ολυμπιακή ΑεÃοποÃία - 
ΥπηÃεσίεÄ Α.Ε. και Ολυμπιακή ΑεÃοπλοΐα Α.Ε. «GALILEO 
HELLAS A.E.» τεθεί σε καθεστώÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ του 
άÃθÃου 14Α του ν. 3429/2005 (Α΄ 314), που πÃοστέθηκε 
με το άÃθÃο 40 του ν. 3710/2008 (Α΄ 216), σύμφωνα με 
την πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 2 του άÃθÃου αυτού, και το πÃοϊόν 
τηÄ εκκαθάÃισηÄ δεν επαÃκεί για την αποπληÃωμή 
των πιστωτών, το Δημόσιο δύναται να συμμετέχει κατά 
το απολύτωÄ αναγκαίο μέτÃο στην ικανοποίησή τουÄ, 
στην έκταση που αυτό δεν έÃχεται σε αντίθεση με δια-
τάξειÄ τηÄ κείμενηÄ ελληνικήÄ νομοθεσίαÄ και τηÄ νομο-
θεσίαÄ τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΈνωσηÄ.

Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών και 
Υποδομών και ΜεταφοÃών Ãυθμίζεται η διαδικασία με 
την οποία το Ελληνικό Δημόσιο δύναται να συμμετέχει 
στην ικανοποίηση των πιστωτών, σύμφωνα με τη διάτα-
ξη του πÃοηγούμενου εδαφίου, καθώÄ και οι ειδικότεÃεÄ 
λεπτομέÃειεÄ εφαÃμογήÄ τηÄ διαδικασίαÄ αυτήÄ.

Οι υπό εκκαθάÃιση επιχειÃήσειÄ των ανωτέÃω εδα-
φίων απαλλάσσονται, για όσο χÃόνο αυτέÄ τελούν υπό 

το καθεστώÄ τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ του άÃθÃου 14α 
του ν. 3429/2005 (Α΄ 314), από την υποχÃέωση πÃοσκό-
μισηÄ πιστοποιητικού φοÃολογικήÄ και ασφαλιστικήÄ 
ενημεÃότηταÄ και από την καταβολή ΤΑΠ και ΕΝ.Φ.Ι.Α. για 
τη σύναψη συμβάσεων μεταβίβασηÄ, τη λήψη δανείων, 
τη θεώÃηση βιβλίων και στοιχείων και για κάθε άλλη 
συναλλαγή τουÄ με το Δημόσιο.

Το πÃοηγούμενο εδάφιο εφαÃμόζεται και στιÄ επι-
χειÃήσειÄ που έχουν υπαχθεί σε καθεστώÄ ειδικήÄ εκ-
καθάÃισηÄ του άÃθÃου 14α του ν. 3429/2005 πÃιν τη 
δημοσίευση του παÃόντοÄ.

ΟφειλόμενεÄ απαιτήσειÄ των εÃγαζομένων με σύμ-
βαση αοÃίστου ή οÃισμένου χÃόνου στιÄ υπό εκκαθά-
Ãιση εταιÃίεÄ, που γεννήθηκαν πÃιν την υπαγωγή των 
εταιÃιών σε εκκαθάÃιση, για αποζημίωση μη ληφθείσαÄ 
άδειαÄ έτουÄ 2009, επιδόματοÄ αδείαÄ ή δώÃου ΧÃιστου-
γέννων έτουÄ 2009 καταβάλλονται από τον εκκαθαÃιστή 
και θεωÃούνται δαπάνεÄ εκκαθάÃισηÄ.».

Άρθρο 76
Ειδική εκκαθάριÃη Ελλη¿ικής Βιομηχα¿ίας 
ΟχημάÄω¿ Α.Ε., δια¿ομή πλειÃÄηριάÃμαÄος - 
ΤροποποίηÃη Äης παρ. Äου 24 άρθρου 14Α 
Äου ¿. 3429/2005

Στο τέλοÄ τηÄ παÃ. 24 του άÃθÃου 14Α του ν. 3429/2005 
(Α΄ 314) πÃοστίθεται εδάφιο και η παÃ. 24 διαμοÃφώνε-
ται ωÄ εξήÄ:

«24. Η Ελληνική Βιομηχανία Οχημάτων Α.Ε. καθ’ όλη 
τη διάÃκεια τηÄ διαδικασίαÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ του 
παÃόντοÄ άÃθÃου, επιτÃέπεται να επιχοÃηγείται από 
το Ελληνικό Δημόσιο μέσω του εποπτεύοντοÄ ΥπουÃ-
γείου, εφόσον η επιχοÃήγηση διατίθεται αποκλειστικά 
για τη συνέχιση τηÄ αμιγούÄ στÃατιωτικήÄ δÃαστηÃιότη-
ταÄ τηÄ εταιÃίαÄ που αφοÃά την εκτέλεση υφιστάμενων 
συμβάσεων με τιÄ ελληνικέÄ ένοπλεÄ δυνάμειÄ και την 
εκπλήÃωση τηÄ διαδικασίαÄ τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ. 
Κατά παÃέκκλιση των οÃιζομένων και απαιτούμενων 
δικαιολογητικών στην υπ’ αÃ. 2014380/377/0026/1998 
(Β΄ 284) υπουÃγική απόφαση, για την εκταμίευση τηÄ 
επιχοÃήγησηÄ απαιτούνται μόνον: α) η απόφαση ανάλη-
ψηÄ τηÄ σχετικήÄ υποχÃέωσηÄ από το αÃμόδιο όÃγανο 
για την επιχοÃήγηση και β) επικυÃωμένο αντίγÃαφο τηÄ 
απόφασηÄ του αÃμοδίου οÃγάνου για την έγκÃιση τηÄ 
επιχοÃήγησηÄ.

Η επιχοÃήγηση τηÄ παÃούσαÄ παÃαγÃάφου διατίθεται 
αποκλειστικά για την εξόφληση απαιτήσεων του πÃοσω-
πικού που συνδέεται με την εταιÃία με σχέση εξαÃτημέ-
νηÄ εÃγασίαÄ, ανεξάÃτητων υπηÃεσιών ή έÃγου, απαι-
τήσεων του Δημοσίου, φοÃέων κοινωνικήÄ ασφάλισηÄ, 
παÃοχών ενέÃγειαÄ και λοιπών δαπανών αναγκαίων για 
την υλοποίηση των ωÄ άνω συμβάσεων, καθώÄ και για 
την κάλυψη τηÄ αμοιβήÄ του ειδικού εκκαθαÃιστή και 
των λοιπών εξόδων και δαπανών για την εκπλήÃωση τηÄ 
διαδικασίαÄ τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ. Ο εκκαθαÃιστήÄ 
καθ’ όλη τη διάÃκεια τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ οφείλει 
να υποβάλει πÃοÄ έγκÃιση στο Ελληνικό Δημόσιο ειδι-
κά το αιτιολογημένο αίτημα, όπου θα πÃοσδιοÃίζεται 
το ύψοÄ του αιτούμενου ποσού, και η χÃήση τηÄ επι-
χοÃήγησηÄ ανά κατηγοÃία δαπάνηÄ, η δε επιχοÃήγηση 
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θα καταβάλλεται «αποκλειστικά», για την κάλυψη τηÄ 
εγκÃιθείσαÄ δαπάνηÄ.

Μετά την πώληση τηÄ επιχείÃησηÄ στο σύνολό τηÄ ή 
επιμέÃουÄ πεÃιουσιακών στοιχείων αυτήÄ, το ισόποσο 
τηÄ ωÄ άνω επιχοÃήγησηÄ πÃοαφαιÃείται από το πÃοϊόν 
του πλειστηÃιάσματοÄ, πÃοηγείται κάθε γενικού ή ειδι-
κού πÃονομίου και αποδίδεται στο Ελληνικό Δημόσιο.

Η επιχοÃήγηση τηÄ παÃούσαÄ παÃαγÃάφου δεν υπό-
κειται σε κανενόÄ είδουÄ παÃακÃάτηση και δεν συμψη-
φίζεται με οφειλέÄ τηÄ ωÄ άνω εταιÃίαÄ πÃοÄ το Ελληνικό 
Δημόσιο από οποιαδήποτε αιτία ή πÃοÄ τα ασφαλιστικά 
ταμεία.

Η απαγόÃευση τηÄ παÃ. 20 του παÃόντοÄ άÃθÃου ισχύ-
ει και για το ποσό τηÄ ωÄ άνω επιχοÃήγησηÄ.

Στην πεÃίπτωση, δε, που το πλειστηÃίασμα δεν επαÃ-
κεί για την πλήÃη κάλυψη τηÄ ωÄ άνω επιχοÃήγησηÄ 
η παÃ. 14 δεν εφαÃμόζεται.».

Άρθρο 77
Ειδική εκκαθάριÃη δημοÃίω¿ επιχειρήÃεω¿, 
α¿άκÄηÃη πιÃÄούμε¿ης από Äο ΚράÄος 
δαπά¿ης εκκαθάριÃης - ΤροποποίηÃη Äης 
παρ. 25 Äου άρθρου 14Α Äου ¿. 3429/2005

Στην πεÃ. β΄ τηÄ παÃ. 25 του άÃθÃου 14Α του ν. 3429/
2005 (Α΄ 314) πÃοστίθενται δύο εδάφια και η παÃ. 25 
διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«25.α. Οι ειδικέÄ εκκαθαÃίσειÄ των δημόσιων επιχει-
Ãήσεων του παÃόντοÄ άÃθÃου τίθενται υπό τον έλεγχο 
και υπάγονται στην αÃμοδιότητα του ΥπουÃγού Οικο-
νομικών. ΕιδικότεÃα, ο ΥπουÃγόÄ Οικονομικών πÃοτεί-
νει τουÄ εκκαθαÃιστέÄ, οι επιμέÃουÄ αÃμοδιότητεÄ και 
υποχÃεώσειÄ των οποίων καθοÃίζονται με τιÄ συμβάσειÄ 
που συνάπτονται μεταξύ του ΥπουÃγού και των εκκα-
θαÃιστών.

β. Οι δαπάνεÄ των ειδικών εκκαθαÃίσεων των ωÄ άνω 
δημοσίων επιχειÃήσεων, σε πεÃίπτωση μη επάÃκειαÄ 
των ταμειακών διαθεσίμων τουÄ, καλύπτονται από πι-
στώσειÄ που εγγÃάφονται στον ειδικό φοÃέα των Γε-
νικών ΚÃατικών Δαπανών του πÃοϋπολογισμού του 
ΥπουÃγείου Οικονομικών. Η  αδυναμία κάλυψηÄ των 
δαπανών τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ τεκμηÃιώνεται με 
αιτιολογημένη έκθεση του ειδικού εκκαθαÃιστή που 
υποβάλλεται στον ΥπουÃγό Οικονομικών. Μετά την 
πώληση τηÄ επιχείÃησηÄ στο σύνολο τηÄ ή επιμέÃουÄ 
πεÃιουσιακών στοιχείων αυτήÄ, το ισόποσο τηÄ ωÄ άνω 
πίστωσηÄ πÃοαφαιÃείται από το πÃοϊόν του πλειστηÃιά-
σματοÄ, πÃοηγείται κάθε γενικού ή ειδικού πÃονομίου 
και αποδίδεται στο Ελληνικό Δημόσιο. Στην πεÃίπτωση, 
δε, που το πλειστηÃίασμα δεν επαÃκεί για την πλήÃη 
κάλυψη τηÄ ωÄ άνω πίστωσηÄ η διάταξη τηÄ παÃ. 14 δεν 
εφαÃμόζεται.

γ. ΔαπάνεÄ τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ, κατά τα ανωτέ-
Ãω, θεωÃούνται οι αμοιβέÄ των ειδικών εκκαθαÃιστών, 
οι αμοιβέÄ των απασχολούμενων για τιÄ ανάγκεÄ τηÄ 
εκκαθάÃισηÄ, οι λειτουÃγικέÄ δαπάνεÄ και κάθε άλλου 
είδουÄ δαπάνη που κÃίνεται αναγκαία για την υποστή-
Ãιξη και επίτευξη του σκοπού τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ, 
εξαιÃουμένων των πÃοÄ τÃίτουÄ οφειλών και υποχÃεώ-
σεων των ωÄ άνω επιχειÃήσεων.

δ. ΜποÃεί να οÃίζεται αμοιβή επιτυχίαÄ για το έÃγο του 
ειδικού εκκαθαÃιστή, η οποία ανέÃχεται σε ποσοστό που 
συμφωνείται ανά πεÃίπτωση επί του τελικού τιμήματοÄ 
τηÄ πώλησηÄ, πλέον Φ.Π.Α., εάν επιτευχθεί πώληση του 
υπό ειδική εκκαθάÃιση φοÃέα ωÄ σύνολο ή τμηματικά 
και θα καταβάλλεται εκ του πλειστηÃιάσματοÄ, μετά την 
ικανοποίηση των πιστωτών.

ε. Το τελικό πÃοϊόν τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ των ωÄ 
άνω επιχειÃήσεων, μετά την ολοκλήÃωση του σκοπού 
τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ αυτών, όπωÄ πÃοβλέπεται από 
τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ άÃθÃου, αποτελεί έσοδο που 
θα αποδίδεται στο Ελληνικό Δημόσιο και θα εγγÃάφεται 
στον πÃοϋπολογισμό του ΥπουÃγείου Οικονομικών.

στ. Με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών μποÃεί 
να Ãυθμίζεται κάθε αναγκαία λεπτομέÃεια, διαδικασία 
και τυχόν άλλο ζήτημα που ανακύπτει κατά την διαδι-
κασία τηÄ εφαÃμογήÄ των ανωτέÃω.

ζ. Η ισχύÄ τηÄ παÃούσαÄ παÃαγÃάφου αÃχίζει από 
τη δημοσίευσή τηÄ στην ΕφημεÃίδα τηÄ ΚυβεÃνήσεωÄ, 
εκτόÄ τηÄ ειδικήÄ εκκαθάÃισηÄ τηÄ εταιÃείαÄ με την επω-
νυμία <ΜεταλλουÃγική Βιομηχανία ΗπείÃου Α.Ε.=, για την 
οποία η ισχύÄ αÃχίζει από 1-1-2017.».

Άρθρο 78
ΣύÃÄαÃη και λειÄουργία Äου 
ΠαραÄηρηÄήριου ΡευÃÄόÄηÄας

1. Συστήνεται ΠαÃατηÃητήÃιο ΡευστότηταÄ (εφεξήÄ 
ΠαÃατηÃητήÃιο), με τη συμμετοχή των ΥπουÃγείων Οι-
κονομικών και ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων, η λειτουÃγία 
του οποίου διέπεται από τιÄ διατάξειÄ του παÃόντοÄ.

2. ΣκοπόÄ του ΠαÃατηÃητηÃίου είναι η εν γένει παÃα-
κολούθηση τηÄ ÃευστότηταÄ στην αγοÃά, αυτοτελώÄ, 
καθώÄ και σε συνάÃτηση με την πιστωτική επέκταση, 
στο πλαίσιο τηÄ κατεύθυνσηÄ στήÃιξηÄ τηÄ οικονομίαÄ 
και τηÄ μέγιστηÄ δυνατήÄ αξιοποίησηÄ των χÃηματοδο-
τικών μέσων για την κάλυψη των αναγκών ÃευστότηταÄ 
των επιχειÃήσεων.

3. Στο πλαίσιο επίτευξηÄ του σκοπού του, το ΠαÃατη-
ÃητήÃιο είναι αÃμόδιο για:

α) τη διαχÃονική παÃακολούθηση τηÄ ÃευστότηταÄ 
στην αγοÃά είτε αυτή πÃοέÃχεται από τον χÃηματοπι-
στωτικό κλάδο (πιστωτική επέκταση) είτε από ειδικά 
χÃηματοδοτικά εÃγαλεία και πÃογÃάμματα.

ΕιδικότεÃα, το ΠαÃατηÃητήÃιο είναι αÃμόδιο για την 
παÃακολούθηση, ιδίωÄ:

αα) τηÄ εξέλιξηÄ τηÄ πιστωτικήÄ επέκτασηÄ μέσω των 
χÃηματοδοτικών εÃγαλείων και των πÃογÃαμμάτων τηÄ 
ΕλληνικήÄ ΑναπτυξιακήÄ ΤÃάπεζαÄ Α.Ε. που συγχÃημα-
τοδοτούνται από το ΕΣΠΑ ή το ΠÃόγÃαμμα Δημοσίων 
Επενδύσεων αυτοτελώÄ, καθώÄ και σε συνάÃτηση με τη 
συνολική πιστωτική επέκταση,

αβ) τηÄ εφαÃμογήÄ των χÃηματοδοτικών εÃγαλείων 
και των πÃογÃαμμάτων τηÄ ΕλληνικήÄ ΑναπτυξιακήÄ 
ΤÃάπεζαÄ Α.Ε. που συγχÃηματοδοτούνται από το ΕΣΠΑ 
ή το ΠÃόγÃαμμα Δημοσίων Επενδύσεων, τον εντοπισμό 
πÃοβλημάτων και τυχόν δυσλειτουÃγιών και την υποβο-
λή σχετικών εισηγήσεων και πÃοτάσεων,

αγ) τηÄ εξέλιξηÄ τηÄ πιστωτικήÄ επέκτασηÄ μέσω των 
καθεστώτων ενίσχυσηÄ επιστÃεπτέαÄ πÃοκαταβολήÄ 
λόγω τηÄ πανδημίαÄ του COVID-19,
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αδ) τηÄ εφαÃμογήÄ των καθεστώτων ενίσχυσηÄ λόγω 
τηÄ πανδημίαÄ του κοÃωνοϊού COVID-19, τον εντοπισμό 
πÃοβλημάτων και τυχόν δυσλειτουÃγιών και την υποβο-
λή σχετικών εισηγήσεων και πÃοτάσεων,

αε) τηÄ εξέλιξηÄ τηÄ πιστωτικήÄ επέκτασηÄ μέσω των 
χÃηματοδοτικών εÃγαλείων και πÃογÃαμμάτων τηÄ Ευ-
ÃωπαϊκήÄ ΤÃάπεζαÄ Επενδύσεων λόγω τηÄ πανδημίαÄ 
του COVID-19,

αστ) τηÄ εφαÃμογήÄ των χÃηματοδοτικών εÃγαλείων 
και πÃογÃαμμάτων τηÄ ΕυÃωπαϊκήÄ ΤÃάπεζαÄ Επενδύ-
σεων λόγω τηÄ πανδημίαÄ του κοÃωνοϊού COVID-19, 
τον εντοπισμό πÃοβλημάτων και τυχόν δυσλειτουÃγιών 
και την υποβολή σχετικών εισηγήσεων και πÃοτάσεων,

β) την υποβολή πÃοτάσεων, για τη βελτίωση των δÃά-
σεων που αποβλέπουν στην παÃοχή ÃευστότηταÄ, κα-
θώÄ και τηÄ λειτουÃγίαÄ των χÃηματοδοτικών εÃγαλείων 
και πÃογÃαμμάτων που παÃακολουθεί,

γ) τη διαχÃονική παÃακολούθηση τηÄ ÃευστότηταÄ 
στην αγοÃά ιδίωÄ μέσω του χÃηματοπιστωτικού τομέα, 
ειδικών χÃηματοδοτικών εÃγαλείων, πÃογÃαμμάτων και 
καθεστώτων ενίσχυσηÄ, λαμβάνονταÄ υπόψη και τιÄ πÃο-
βλέψειÄ για την ποÃεία των βασικών δημοσιονομικών 
και μακÃοοικονομικών μεγεθών,

δ) την υποβολή πÃοτάσεων για ενέÃγειεÄ και δÃάσειÄ 
για τη χάÃαξη πολιτικών και τη λήψη μέτÃων που δια-
σφαλίζουν την ύπαÃξη ÃευστότηταÄ και την πιστωτική 
επέκταση.

4. Η αξιολόγηση και ο έλεγχοÄ των γενικών και ειδικών 
όÃων των χÃηματοδοτικών εÃγαλείων και πÃογÃαμμά-
των δεν εμπίπτουν στιÄ αÃμοδιότητεÄ του ΠαÃατηÃη-
τηÃίου.

5. ΑÃμόδιο για την επιτέλεση του σκοπού του ΠαÃα-
τηÃητηÃίου, την υλοποίηση του αντικειμένου του και 
την άσκηση των αÃμοδιοτήτων που πÃοβλέπονται στιÄ 
παÃ. 2 και 3, είναι το Συμβούλιο ΡευστότηταÄ (εφεξήÄ 
Συμβούλιο), το οποίο συγκÃοτείται με απόφαση του 
ΥπουÃγού Οικονομικών και αποτελείται από εννέα (9) 
μέλη, ωÄ εξήÄ:

α) τον ΥπουÃγό Οικονομικών, ωÄ ΠÃόεδÃο,
β) τον ΥπουÃγό ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων,
γ) τον Γενικό ΓÃαμματέα ΟικονομικήÄ ΠολιτικήÄ του 

ΥπουÃγείου Οικονομικών,
δ) τον Ειδικό ΓÃαμματέα τηÄ ΕιδικήÄ ΓÃαμματείαÄ 

ΔιαχείÃισηÄ Ιδιωτικού ΧÃέουÄ (ΕΓΔΙΧ) του ΥπουÃγείου 
Οικονομικών,

ε) τον Γενικό ΓÃαμματέα Δημοσίων Επενδύσεων και 
ΕταιÃικού Συμφώνου για το Πλαίσιο ΑνάπτυξηÄ (ΕΣΠΑ) 
του ΥπουÃγείου ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων,

στ) τον Γενικό ΓÃαμματέα Συντονισμού τηÄ ΠÃοεδÃίαÄ 
τηÄ ΚυβέÃνησηÄ,

ζ) τον ΠÃόεδÃο τηÄ ΕλληνικήÄ ΑναπτυξιακήÄ ΤÃάπε-
ζαÄ Α.Ε.,

η) έναν (1) εκπÃόσωπο τηÄ ΤÃάπεζαÄ τηÄ ΕλλάδοÄ, που 
πÃοτείνεται από τον Διοικητή τηÄ,

θ) έναν εκπÃόσωπο τηÄ ΕλληνικήÄ ΈνωσηÄ ΤÃαπεζών, 
που πÃοτείνεται από την ίδια.

Εφόσον οι αÃμοδιότητεÄ του χÃηματοπιστωτικού συ-
στήματοÄ, καθώÄ και των δημοσίων επενδύσεων και του 
ΕταιÃικού Συμφώνου για το Πλαίσιο ΑνάπτυξηÄ (ΕΣΠΑ) 

ανατίθενται σε ΑναπληÃωτή ΥπουÃγό ή ΥφυπουÃγό Οι-
κονομικών και ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων αντιστοίχωÄ, 
το μέλοÄ τηÄ ΚυβέÃνησηÄ ή ο ΥφυπουÃγόÄ που ασκεί 
τιÄ σχετικέÄ αÃμοδιότητεÄ συμμετέχει επίσηÄ ωÄ μέλοÄ 
στο Συμβούλιο.

Η διάÃκεια τηÄ θητείαÄ των μελών του Συμβουλίου 
οÃίζεται τÃιετήÄ, με δυνατότητα ανανέωσηÄ.

6. Το Συμβούλιο συνεδÃιάζει τακτικά δύο (2) φοÃέÄ 
τον μήνα και έκτακτα, όποτε τούτο κÃίνεται αναγκαίο, 
ύστεÃα από πÃόσκληση του ΠÃοέδÃου του. Ο ΠÃόεδÃοÄ 
μποÃεί να συγκαλεί έκτακτεÄ συνεδÃιάσειÄ με οÃισμένα 
μέλη που συνδέονται με συγκεκÃιμένο αντικείμενο και 
να αναθέτει σε ομάδεÄ εÃγασίαÄ την εξέταση εξειδικευ-
μένων θεμάτων. ΣτιÄ συνεδÃιάσειÄ του Συμβουλίου μπο-
Ãεί να μετέχουν, επίσηÄ, χωÃίÄ δικαίωμα ψήφου, εφόσον 
κληθούν πÃοÄ τούτο από τον ΠÃόεδÃο, γενικοί και ειδι-
κοί γÃαμματείÄ υπουÃγείων, συνεÃγάτεÄ του άÃθÃου 46 
του ν. 4622/2019 (A΄133), εμπειÃογνώμονεÄ, δημόσιοι 
λειτουÃγοί και υπάλληλοι, καθώÄ και εκπÃόσωποι πεÃι-
φεÃειακών ή τοπικών αÃχών, ανάλογα με τα θέματα τηÄ 
εκάστοτε ημεÃήσιαÄ διάταξηÄ. Το Συμβούλιο συνεδÃιά-
ζει νομίμωÄ με επιτόπιεÄ ή ηλεκτÃονικέÄ συνεδÃιάσειÄ. 
ΩÄ τόποÄ συνεδÃιάσεων του Συμβουλίου, που μποÃεί να 
μεταβάλλεται από τον ΠÃόεδÃο, οÃίζεται το κτίÃιο όπου 
στεγάζεται το ΥπουÃγείο Οικονομικών. Για κάθε θέμα 
που δεν Ãυθμίζεται ειδικά στο παÃόν, εφαÃμόζεται συ-
μπληÃωματικά ο ΚώδικαÄ ΔιοικητικήÄ ΔιαδικασίαÄ που 
κυÃώθηκε με το άÃθÃο πÃώτο του ν. 2690/1999 (Α΄ 45).

7. α) Το Συμβούλιο δύναται να ζητεί, συλλέγει και επε-
ξεÃγάζεται τα αναγκαία στοιχεία και δεδομένα για την 
άσκηση των αÃμοδιοτήτων του ΠαÃατηÃητηÃίου και την 
εκπλήÃωση των σκοπών του, τα οποία υποβάλλονται 
σε αυτό από:

αα) την Ελληνική Αναπτυξιακή ΤÃάπεζα Α.Ε.,
ββ) τα πιστωτικά ιδÃύματα, είτε αυτοτελώÄ είτε μέσω 

τηÄ ΕλληνικήÄ ΈνωσηÄ ΤÃαπεζών,
γγ) την ΤÃάπεζα τηÄ ΕλλάδοÄ.
Με την επιφύλαξη των οÃιζομένων στον Κανονισμό 

(ΕΕ) 2016/679 του ΕυÃωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου και στον ν. 4624/2019 (Α΄ 137), τα στοιχεία 
συλλέγονται από κάθε φοÃέα σε μηνιαία βάση ή σε τα-
κτά χÃονικά διαστήματα με απόφαση του Συμβουλίου, 
συγκεντÃωτικά ή και σε επίπεδο δανείου και οφειλέτη 
και υποβάλλονται με βάση τα πÃότυπα αναφοÃών που 
εγκÃίνονται με απόφαση του Συμβουλίου.

ΙδίωÄ για την ΤÃάπεζα τηÄ ΕλλάδοÄ, στα στοιχεία που 
συλλέγονται από το  Συμβούλιο, κατ’ εφαÃμογή τηÄ 
υποπεÃ. αα΄ τηÄ πεÃ. α΄ τηÄ παÃ. 6 του άÃθÃου 54 του 
ν. 4261/2014 (Α΄ 107), εμπίπτουν και στοιχεία σχετικά με 
τιÄ μεταβολέÄ ωÄ πÃοÄ τη Ãευστότητα και το ύψοÄ των 
καταθέσεων των πιστωτικών ιδÃυμάτων που λειτουÃ-
γούν στην Ελλάδα.

β) Το Συμβούλιο μποÃεί, υπό την επιφύλαξη των οÃιζο-
μένων στον Κανονισμό (Ε.Ε.) 2016/679 του ΕυÃωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και στον ν. 4624/2019, 
να ζητεί, κατά την κÃίση του, και άλλα δεδομένα ή στοι-
χεία πέÃαν αυτών που πÃοβλέπονται στην πεÃ. α΄, καθώÄ 
και να καλεί σε διαβούλευση στελέχη τηÄ διοίκησηÄ, των 
πιστωτικών ιδÃυμάτων, τηÄ ΕλληνικήÄ ΈνωσηÄ ΤÃαπε-
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ζών, τηÄ ΤÃάπεζαÄ τηÄ ΕλλάδοÄ και τηÄ ΕλληνικήÄ Ανα-
πτυξιακήÄ ΤÃάπεζαÄ Α.Ε., εφόσον κÃίνει ότι αυτό είναι 
αναγκαίο για την παÃοχή πεÃαιτέÃω διευκÃινίσεων στα 
θέματα τηÄ εκάστοτε ημεÃήσιαÄ διάταξηÄ.

γ) Οι φοÃείÄ που υποβάλλουν δεδομένα ή στοιχεία στο 
Συμβούλιο, σύμφωνα με την πεÃ. α΄, οφείλουν να συνεÃ-
γάζονται με αυτό και να το διευκολύνουν στην επίτευξη 
του σκοπού του, με κάθε απαÃαίτητη πληÃοφοÃία.

Οι φοÃείÄ από τουÄ οποίουÄ υποβάλλονται τα δεδο-
μένα ή στοιχεία για την άσκηση των αÃμοδιοτήτων του 
ΠαÃατηÃητηÃίου, μποÃεί να επανακαθοÃίζονται, με 
απόφαση του Συμβουλίου.

8. Τα δεδομένα και τα στοιχεία τηÄ παÃ. 7 τηÃούνται σε 
διαÃκή βάση, ηλεκτÃονικά, στην Ειδική ΓÃαμματεία Δια-
χείÃισηÄ Ιδιωτικού ΧÃέουÄ του ΥπουÃγείου Οικονομικών.

9. Με βάση τα στοιχεία και δεδομένα τηÄ παÃ. 7, πα-
Ãάγονται από το Συμβούλιο αναφοÃέÄ, οι οποίεÄ κοι-
νοποιούνται στον ΠÃωθυπουÃγό και στουÄ ΥπουÃγούÄ 
Οικονομικών και ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων. Τμήμα των 
αναφοÃών αυτών, το οποίο πÃοσδιοÃίζεται από το Συμ-
βούλιο ΡευστότηταÄ, μποÃεί να χÃησιμοποιείται για ενη-
μέÃωση τÃίτων και να δημοσιοποιείται, αποκλειστικά και 
μόνο στον βαθμό που η δημοσιοποίηση των στοιχείων 
δεν πÃοσκÃούει στιÄ διατάξειÄ για την πÃοστασία των 
πÃοσωπικών δεδομένων.

10. Στο πλαίσιο επιτέλεσηÄ του σκοπού και τηÄ απο-
στολήÄ του ΠαÃατηÃητηÃίου, το Συμβούλιο καταÃτίζει 
και υποβάλλει στον ΠÃωθυπουÃγό και στουÄ ΥπουÃγούÄ 
Οικονομικών και ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων, τÃιμηνιαίεÄ 
εκθέσειÄ σχετικά με την ποÃεία και τιÄ δυνατότητεÄ βελ-
τίωσηÄ τηÄ λειτουÃγίαÄ του ΠαÃατηÃητηÃίου, καθώÄ και 
με την εξέλιξη τηÄ πιστωτικήÄ επέκτασηÄ στη ΧώÃα. Οι 
εκθέσειÄ αυτέÄ κοινοποιούνται και στον Διοικητή τηÄ 
ΤÃάπεζαÄ τηÄ ΕλλάδοÄ.

Με τιÄ εκθέσειÄ που πÃοβλέπονται στα πÃοηγούμε-
να εδάφια, το Συμβούλιο μποÃεί, επίσηÄ, να υποβάλλει 
πÃοτάσειÄ για τη χάÃαξη πολιτικών και τη λήψη μέτÃων 
που διασφαλίζουν την ύπαÃξη ÃευστότηταÄ και την πι-
στωτική επέκταση.

11. Για τιÄ ανάγκεÄ λειτουÃγίαÄ του ΠαÃατηÃητηÃίου, 
με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών Οικονομικών και Ανά-
πτυξηÄ και Επενδύσεων, μποÃεί να ανατίθεται η διοικητι-
κή και γÃαμματειακή υποστήÃιξη του ΠαÃατηÃητηÃίου 
σε τÃειÄ (3) υπαλλήλουÄ του ΥπουÃγείου Οικονομικών ή 
του ΥπουÃγείου ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων. Με όμοια 
απόφαση, μποÃεί να καθοÃίζονται το χÃονοδιάγÃαμμα, 
καθώÄ και τα ειδικότεÃα στάδια λειτουÃγίαÄ του ΠαÃα-
τηÃητηÃίου, ωÄ πÃοÄ την άσκηση όλων ή οÃισμένων 
από τιÄ αÃμοδιότητέÄ του και να εξειδικεύονται και να 
τÃοποποιούνται οι όÃοι λειτουÃγίαÄ του Συμβουλίου, 
κατά παÃέκκλιση των διατάξεων του ν. 2690/1999 για 
τη λειτουÃγία των συλλογικών οÃγάνων.

Άρθρο 79
Α¿ÄιμεÄώπιÃη ÃÄεγαÃÄικώ¿ α¿αγκώ¿ Äου 
Υπουργείου ΜεÄα¿άÃÄευÃης και ΑÃύλου

ΠÃοστίθεται εδάφιο στο τέλοÄ τηÄ παÃ.  4 του άÃ-
θÃου 16 του ν. 4375/2016 (Α΄ 51), συμπληÃώνεται η εξου-
σιοδότηση ωÄ πÃοÄ τον ΥπουÃγό ΜετανάστευσηÄ και 
Ασύλου και η παÃ. 4 διαμοÃφώνεται ωÄ εξήÄ:

«4. Για τιÄ ανάγκεÄ εγκατάστασηÄ των υπηÃεσιών τηÄ 
ΥπηÃεσίαÄ ΥποδοχήÄ και ΤαυτοποίησηÄ επιτÃέπεται να 
χÃησιμοποιούνται στÃατόπεδα που παÃαχωÃούνται 
κατά χÃήση από το ΥπουÃγείο ΕθνικήÄ ΆμυναÄ και τουÄ 
εποπτευόμενουÄ φοÃείÄ του στο ΥπουÃγείο Μετανά-
στευσηÄ και Ασύλου, με αντάλλαγμα (μίσθωμα), στο 
πλαίσιο συγχÃηματοδοτούμενων πÃογÃαμμάτων, ή άνευ 
ανταλλάγματοÄ και κατά παÃέκκλιση των διατάξεων πο-
λεοδομικού σχεδιασμού κάθε επιπέδου. Για τυχόν επι-
σκευέÄ, βελτιώσειÄ και αναγκαίεÄ πÃόσθετεÄ εγκαταστά-
σειÄ σε αυτά, εφαÃμόζονται αναλογικά από το ΥπουÃγείο 
ΜετανάστευσηÄ και Ασύλου οι διατάξειÄ που διέπουν 
την εκτέλεση στÃατιωτικών έÃγων και εγκαταστάσεων 
εντόÄ στÃατοπέδων. Με κοινή απόφαση των ΥπουÃγών 
Οικονομικών, ΕθνικήÄ ΆμυναÄ, ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃ-
γειαÄ και ΜετανάστευσηÄ και Ασύλου, καθοÃίζεται κάθε 
θέμα σχετικό με την εφαÃμογή του παÃόντοÄ. Ακίνητα 
του Δημοσίου μποÃεί επίσηÄ να παÃαχωÃούνται, κατά 
χÃήση δωÃεάν, από την ΕταιÃεία Ακινήτων Δημοσίου, 
σύμφωνα με τιÄ ισχύουσεÄ διατάξειÄ, για την αντιμετώπι-
ση των στεγαστικών αναγκών τηÄ ΥπηÃεσίαÄ ΥποδοχήÄ 
και ΤαυτοποίησηÄ. Δημόσια ακίνητα αÃμοδιότηταÄ του 
ΥπουÃγείου Οικονομικών μποÃούν να παÃαχωÃούνται 
με απόφαση του ΥπουÃγού Οικονομικών, κατά χÃήση, 
άνευ ανταλλάγματοÄ και σύμφωνα με τιÄ ισχύουσεÄ δια-
τάξειÄ, για την αντιμετώπιση των στεγαστικών αναγκών 
τηÄ ΥπηÃεσίαÄ ΥποδοχήÄ και ΤαυτοποίησηÄ.».

ΜΕΡΟΣ Ζ΄
ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ

Άρθρο 80
ΠεριοριÃμοί ως προς Äη¿ 
πώληÃη αγαθώ¿ και υπηρεÃιώ¿

Η παÃ.  1 του άÃθÃου  εικοστού πÃώτου τηÄ από 
20-3-2020 ΠÃάξηÄ Νομοθετικού ΠεÃιεχομένου (Α΄ 68), 
η  οποία κυÃώθηκε με το  άÃθÃο  1 του ν.  4683/2020 
(Α΄ 83), αντικαθίσταται ωÄ εξήÄ:

«1. α) Εφόσον εξακολουθεί να υφίσταται άμεσοÄ κίνδυ-
νοÄ διασποÃάÄ του κοÃωνοϊού COVID-19, η έλλειψη του 
οποίου βεβαιώνεται με απόφαση του ΥπουÃγού ΥγείαÄ, 
και πάντωÄ όχι πέÃαν τηÄ 28ηÄ.2.2021, απαγοÃεύεται 
η συνομολόγηση ή η λήψη πεÃιουσιακών ωφελημάτων 
που αφοÃούν στην πώληση οποιουδήποτε αγαθού ή 
υπηÃεσίαÄ που είναι απαÃαίτητο για την υγεία, τη δια-
τÃοφή, τη διαβίωση, τη μετακίνηση και την ασφάλεια 
του καταναλωτή, ιδίωÄ δε φαÃμακευτικών πÃοϊόντων, 
τεστ ανίχνευσηÄ ιού ή οποιαδήποτε άλλου ισοδύναμου 
μέτÃου, μέσων ατομικήÄ πÃοστασίαÄ και πÃοσωπικήÄ 
υγιεινήÄ, όπωÄ χειÃουÃγικών μασκών, αντισηπτικών 
υγÃών και άλλων υλικών απολύμανσηÄ, εφόσον τα ωφε-
λήματα αυτά υπεÃβαίνουν την αξία τηÄ παÃοχήÄ, τόσο 
ώστε το μικτό πεÃιθώÃιο κέÃδουÄ να είναι μεγαλύτεÃο 
του αντίστοιχου πεÃιθωÃίου πÃο τηÄ 1ηÄ ΣεπτεμβÃίου 
2020, για τα ωÄ άνω πÃοϊόντα και υπηÃεσίεÄ.

β) Με απόφαση του ΥπουÃγού ΑνάπτυξηÄ και Επεν-
δύσεων, έπειτα από εισήγηση του Γενικού ΓÃαμματέα 
ΕμποÃίου και ΠÃοστασίαÄ Καταναλωτή, δίδεται η δυ-
νατότητα καθοÃισμού ανώτατηÄ τιμήÄ πώλησηÄ στουÄ 
καταναλωτέÄ για τα αγαθά και τιÄ υπηÃεσίεÄ τηÄ πεÃ. α).».
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ΜΕΡΟΣ Η΄

Άρθρο 81
Έ¿αρÀη ιÃχύος

1. Η ισχύÄ του Α΄ ΜέÃουÄ αÃχίζει από τη δημοσίευσή 
του, με την επιφύλαξη των διατάξεων των παÃ. 2, 3, 4 
και 5.

2. Η ισχύÄ του άÃθÃου 4 αÃχίζει από τη μηχανογÃαφική 
υλοποίηση του ηλεκτÃονικού μητÃώου επιτηδευματιών 
αλκοολούχων ποτών, η ημεÃομηνία έναÃξηÄ λειτουÃγίαÄ 
του οποίου καθοÃίζεται με την κοινή απόφαση που πÃο-
βλέπεται στην παÃ. 2 του νέου άÃθÃου 93Α, που πÃο-
στίθεται στον ν. 2960/2001 (Α΄ 265) με το ίδιο άÃθÃο 4.

3. Η ισχύÄ του άÃθÃου 5 αÃχίζει από τη μηχανογÃαφική 
υλοποίηση του ηλεκτÃονικού συστήματοÄ ταυτοποίησηÄ 
αλκοολούχων ποτών, η ημεÃομηνία έναÃξηÄ λειτουÃγίαÄ 
του οποίου καθοÃίζεται με την κοινή απόφαση που πÃο-
βλέπεται στην παÃ. 3 του νέου άÃθÃου 93Β, που πÃοστί-
θεται στον ν. 2960/2001 με το ίδιο άÃθÃο 5.

4. Η ισχύÄ του άÃθÃου 15 αÃχίζει από τη μηχανογÃαφι-

κή υλοποίηση των αδειών αυτών, η ημεÃομηνία έναÃξηÄ 
τηÄ οποίαÄ καθοÃίζεται με την απόφαση του τελευταίου 
εδαφίου τηÄ παÃ. 5 του άÃθÃου 100Α του ν. 2960/2001, 
όπωÄ αντικαθίσταται με το ίδιο άÃθÃο.

5. Η ισχύÄ του άÃθÃου 16 αÃχίζει από τη μηχανογÃα-
φική υλοποίηση του μητÃώου ΕΚΜΕΑ, η ημεÃομηνία 
έναÃξηÄ τηÄ οποίαÄ καθοÃίζεται με την κοινή απόφαση 
τηÄ παÃ. 6 του άÃθÃου 100Β του ν. 2960/2001, όπωÄ 
αντικαθίσταται από το ίδιο άÃθÃο.

6. Η ισχύÄ του Β΄ ΜέÃουÄ ξεκινά από την πλήÃωση των 
πÃοϋποθέσεων του άÃθÃου 45 του ΠÃωτοκόλλου που 
κυÃώνεται από τον παÃόντα νόμο.

7. Η ισχύÄ του Γ΄ ΜέÃουÄ αÃχίζει από τη δημοσίευση 
του παÃόντοÄ, με την επιφύλαξη των διατάξεων των 
παÃ. 8, 9 και 10.

8. Η ισχύÄ του άÃθÃου 38 αÃχίζει από 1-1-2021.
9. Η ισχύÄ του άÃθÃου 39 αÃχίζει από 1-1-2021 πλην 

τηÄ παÃ. 3 Α του άÃθÃου 121 του ν. 2960/2001, η οποία 
ισχύει από τη δημοσίευση του παÃόντοÄ.

10. Η ισχύÄ του άÃθÃου 40 αÃχίζει από 1-1-2021.

ΠαÃαγγέλλομε τη δημοσίευση του παÃόντοÄ στην ΕφημεÃίδα τηÄ ΚυβεÃνήσεωÄ και την εκτέλεσή του ωÄ νόμου 
του ΚÃάτουÄ.

Αθήνα, 4 ΔεκεμβÃίου 2020

Η ΠÃόεδÃοÄ τηÄ ΔημοκÃατίαÄ

ΚΑΤΕΡΙΝΑ ΣΑΚΕΛΛΑΡ� �ΥΛ�Υ

Οι ΥπουÃγοί

Οικονομικών

ΧΡΗΣΤ�Σ ΣΤΑΪΚ�ΥΡΑΣ  

ΑναπληÃωτήÄ
ΥπουÃγόÄ Οικονομικών

ΘΕ�ΔΩΡ�Σ ΣΚΥΛΑΚΑΚΗΣ  

ΑνάπτυξηÄ και Επενδύσεων

Σ ΥΡΙΔΩΝ - ΑΔΩΝΙΣ ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ  

ΕξωτεÃικών

ΝΙΚ�ΛΑ�Σ - ΓΕΩΡΓΙ�Σ ΔΕΝΔΙΑΣ  

ΠÃοστασίαÄ του Πολίτη

ΜΙΧΑΗΛ ΧΡΥΣ�Χ�ΪΔΗΣ  

ΥφυπουÃγόÄ 
ΠÃοστασίαÄ του Πολίτη

ΝΙΚ�ΛΑ�Σ ΧΑΡΔΑΛΙΑΣ  

ΕθνικήÄ ΆμυναÄ

ΝΙΚ�ΛΑ�Σ  ΑΝΑΓΙΩΤ� �ΥΛ�Σ  

ΠαιδείαÄ και ΘÃησκευμάτων

ΝΙΚΗ ΚΕΡΑΜΕΩΣ  

ΕÃγασίαÄ και
Κοινωνικών Υποθέσεων

ΙΩΑΝΝΗΣ ΒΡ�ΥΤΣΗΣ  

ΥγείαÄ

ΒΑΣΙΛΕΙ�Σ ΚΙΚΙΛΙΑΣ  

ΠεÃιβάλλοντοÄ και ΕνέÃγειαÄ

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝ�Σ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ  

ΔικαιοσύνηÄ

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝ�Σ ΤΣΙΑΡΑΣ  

ΕσωτεÃικών

 ΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΘΕ�ΔΩΡΙΚΑΚ�Σ  

ΜετανάστευσηÄ και Ασύλου

 ΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΜΗΤΑΡΑΚΗΣ  

Υποδομών και ΜεταφοÃών

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝ�Σ ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ  

ΝαυτιλίαÄ
και ΝησιωτικήÄ ΠολιτικήÄ

ΙΩΑΝΝΗΣ  ΛΑΚΙΩΤΑΚΗΣ  

ΑγÃοτικήÄ ΑνάπτυξηÄ
και ΤÃοφίμων

ΜΑΥΡ�ΥΔΗΣ Β�ΡΙΔΗΣ  

ΕπικÃατείαÄ

ΓΕΩΡΓΙ�Σ ΓΕΡΑ ΕΤΡΙΤΗΣ  

ΕπικÃατείαÄ

ΚΥΡΙΑΚ�Σ  ΙΕΡΡΑΚΑΚΗΣ  

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους.

Αθήνα, 4 ΔεκεμβÃίου 2020

Ο επί τηÄ ΔικαιοσύνηÄ ΥπουÃγόÄ

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝ�Σ ΤΣΙΑΡΑΣ
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Ταχυδρομική Διεύθυνση: ΚαποδιστÃίου 34, τ.κ. 10432, Αθήνα

ΤΗΛΕΦΩΝΙΚ� ΚΕΝΤΡ�: 210 5279000 - fax: 210 5279054

ΕΞΥ ΗΡΕΤΗΣΗ Κ�ΙΝ�Υ 
 ωλήσεις - Συνδρομές: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279178 - 180)
 ληροφορίες: (Ισόγειο, ΓÃ. 3 και τηλεφ. κέντÃο 210 5279000) 
 αραλαβή Δημ. Ύλης: (Ισόγειο, τηλ. 210 5279167, 210 5279139) 

Ωράριο για το κοινό: ΔευτέÃα ωÄ ΠαÃασκευή: 8:00 - 13:30

ΙστότοποÄ: www.et.gr 

ΠληÃοφοÃίεÄ σχετικά με την λειτουÃγία 
του ιστότοπου: helpdesk.et@et.gr 

Αποστολή ψηφιακά υπογεγÃαμμένων 
εγγÃάφων πÃοÄ δημοσίευση στο ΦΕΚ: 
webmaster.et@et.gr 

ΠληÃοφοÃίεÄ για γενικό πÃωτόκολλο 
και αλληλογÃαφία: grammateia@et.gr

Το Εθνικό ΤυπογÃαφείο αποτελεί δημόσια υπηÃεσία υπαγόμενη στην ΠÃοεδÃία τηÄ ΚυβέÃ-
νησηÄ και έχει την ευθύνη τόσο για τη σύνταξη, διαχείÃιση, εκτύπωση και κυκλοφοÃία των 
Φύλλων τηÄ ΕφημεÃίδαÄ τηÄ ΚυβεÃνήσεωÄ (ΦΕΚ), όσο και για την κάλυψη των εκτυπωτικών - 
εκδοτικών αναγκών του δημοσίου και του ευÃύτεÃου δημόσιου τομέα (ν. 3469/2006/Α΄ 131 
και π.δ. 29/2018/Α΄58). 

1. ΦΥΛΛ� ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕΚ) 

• Τα ΦΕΚ σε ηλεκτρονική μορφή διατίθενται δωÃεάν στο www.et.gr, την επίσημη ιστο-
σελίδα του Εθνικού ΤυπογÃαφείου. Όσα ΦΕΚ δεν έχουν ψηφιοποιηθεί και καταχωÃιστεί στην 
ανωτέÃω ιστοσελίδα, ψηφιοποιούνται και αποστέλλονται επίσηÄ δωÃεάν με την υποβολή αί-
τησηÄ, για την οποία αÃκεί η συμπλήÃωση των αναγκαίων στοιχείων σε ειδική φόÃμα στον 
ιστότοπο www.et.gr. 

• Τα ΦΕΚ σε έντυπη μορφή διατίθενται σε μεμονωμένα φύλλα είτε απευθείαÄ από το Τμή-
μα Πωλήσεων και ΣυνδÃομητών, είτε ταχυδÃομικά με την αποστολή αιτήματοÄ παÃαγγελίαÄ 
μέσω των ΚΕΠ, είτε με ετήσια συνδÃομή μέσω του ΤμήματοÄ Πωλήσεων και ΣυνδÃομητών. 
Tο κόστοÄ ενόÄ ασπÃόμαυÃου ΦΕΚ από 1 έωÄ 16 σελίδεÄ είναι 1,00 €, αλλά για κάθε επιπλέον 
οκτασέλιδο (ή μέÃοÄ αυτού) πÃο σαυξάνεται κατά 0,20 €. Το κόστοÄ ενόÄ έγχÃωμου ΦΕΚ από 
1 έωÄ 16 σελίδεÄ είναι 1,50 €, αλλά για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο (ή μέÃοÄ αυτού) πÃοσαυξά-
νεται κατά 0,30 €.  To τεύχοÄ Α.Σ.Ε.Π. διατίθεται δωÃεάν.

• Τρόποι αποστολής κειμένων προς δημοσίευση: 

Α. Τα κείμενα πÃοÄ δημοσίευση στο ΦΕΚ, από τιÄ υπηÃεσίεÄ και τουÄ φοÃείÄ του 
δημο σίου, αποστέλλονται ηλεκτÃονικά στη διεύθυνση webmaster.et@et.gr με χÃήση 
πÃοηγμέ νηÄ ψηφιακήÄ υπογÃαφήÄ και χÃονοσήμανσηÄ. 

Β. Κατ’ εξαίÃεση, όσοι πολίτεÄ δεν διαθέτουν πÃοηγμένη ψηφιακή υπογÃαφή μποÃούν 
είτε να αποστέλλουν ταχυδÃομικά, είτε να καταθέτουν με εκπÃόσωπό τουÄ κείμενα πÃοÄ 
δημοσίευση εκτυπωμένα σε χαÃτί στο Τμήμα ΠαÃαλαβήÄ και ΚαταχώÃισηÄ Δημοσιευμάτων. 

• ΠληÃοφοÃίεÄ, σχετικά με την αποστολή/κατάθεση εγγÃάφων πÃοÄ δημοσίευση, την ημε-
Ãήσια κυκλοφοÃία των Φ.Ε.Κ., με την πώληση των τευχών και με τουÄ ισχύοντεÄ τιμοκαταλό-
γουÄ για όλεÄ τιÄ υπη ÃεσίεÄ μαÄ, πεÃιλαμβάνονται στoν ιστότοπο (www.et.gr). ΕπίσηÄ μέσω 
του ιστότοπου δίδονται πληÃοφοÃίεÄ σχετικά με την ποÃεία δημοσίευσηÄ των εγγÃάφων, με 
βάση τον Κωδικό ΑÃιθμό ΔημοσιεύματοÄ (ΚΑΔ). ΠÃόκειται για τον αÃιθμό που εκδίδει το Εθνι-
κό ΤυπογÃαφείο για όλα τα κείμενα που πληÃούν τιÄ πÃοϋποθέσειÄ δημοσίευσηÄ. 

2. ΕΚΤΥ ΩΤΙΚΕΣ - ΕΚΔ�ΤΙΚΕΣ ΑΝΑΓΚΕΣ Τ�Υ ΔΗΜ�ΣΙ�Υ 

Το Εθνικό ΤυπογÃαφείο ανταποκÃινόμενο σε αιτήματα υπηÃεσιών και φοÃέων του δημοσίου 
αναλαμβάνει να σχεδιάσει και να εκτυπώσει έντυπα, φυλλάδια, βιβλία, αφίσεÄ, μπλοκ, μηχανο-
γÃαφικά έντυπα, φακέλουÄ για κάθε χÃήση, κ.ά.  

ΕπίσηÄ σχεδιάζει ψηφιακέÄ εκδόσειÄ, λογότυπα και παÃάγει οπτικοακουστικό υλικό.

 είτε μας τη γνώμη σας,

για να βελτιώσουμε τιÄ υπηÃεσίεÄ μαÄ,  συμπληÃώνονταÄ την ειδική φόÃμα στον ιστότοπό μαÄ.

 είτε μας τη γνώμη σας,


